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RENSEIGNEMENTS DIVERS
Le Journal des marques de commerce est publié toutes les semaines 
conformément à l'article 15 du Règlement sur les marques de commerce.
Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de 
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité pour les erreurs ou 
les omissions ni pour les conséquences qui peuvent en résulter.
Toute correspondance relative aux marques de commerce doit être 
adressée au registraire des marques de commerce, 50, rue Victoria, 
Gatineau, Canada, K1A 0C9.
La description des marchandises et/ou des services fournie directement 
sous la marque est dans la langue dans laquelle la demande a été 
produite. Tout enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou 
services ci-mentionnés. La description des marchandises et/ou des 
services apparaissant en second lieu est une traduction apparaissant à 
titre informatif seulement.

GENERAL INFORMATION
The Trade-Marks Journal is published every week in compliance with Rule 
15 of the Trade-marks Regulations. The Registrar of Trade-marks cannot 
guarantee the accuracy of this publication, nor assume any responsibility 
for errors or omissions or the consequence of these.
All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of 
Trade-marks, 50 Victoria street, Gatineau, Canada, K1A 0C9.
The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the 
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these 
wares and/or services described therein. The wares and/or services 
appearing latterly are translations for convenience only.
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Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format PDF et peut être téléchargé gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur Acrobat d’Adobe. La version électronique du 
Journal est la version officielle.
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site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be 
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DATES DE PRODUCTION
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent à étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. S'il existe une date de priorité, elle est précédée de la lettre «P» en 
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des 
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure, dans 
le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

FILING DATES
The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal, 
including those to extend the statement of wares and/or services of an 
existing registration, is shown in numerals immediately after the file 
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is a priority 
filing date, it is preceded by the capital letter “P”. In applications to extend 
the statement of wares and/or services, the original registration date 
appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION
Toute personne ayant un motif valable d'opposition (pour les motifs 
d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de commerce) à 
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Demandes / 
Applications

1,264,399. 2005/07/04. Toronto Ski Club, 796456 Grey Road 19, 
Town of Blue Mountain, ONTARIO L9Y 3Z2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: EUGENE J.A. 
GIERCZAK, (MILLER THOMSON, LLP), SCOTIA PLAZA, 40 
KING STREET WEST, SUITE 5800, P . O .  BOX 1011, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1

TSC
SERVICES: (1) Operation of ski club; providing ski racing 
services; ski educational training services; providing social club 
services in connection with a ski club, namely dances, 
receptions, award dinners, fundraising actvities for ski events. (2) 
Catering services. Used in CANADA since at least as early as 
1924 on services (1); 2004 on services (2).

SERVICES: (1) Exploitation d'un club de ski; services relatifs 
aux courses de ski; services de cours de ski; services de club 
social pour un club de ski, nommément danses, réceptions, 
dîners d'honneur, activités-bénéfice pour évènements de ski. (2) 
Services de traiteur. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que 1924 en liaison avec les services (1); 2004 en 
liaison avec les services (2).

1,322,412. 2006/10/23. OCEAN'S BEST GOURMET CUISINE 
INC., a corporation duly incorporated according to the Canada 
Business Corporations Act, 615 René-Levesque Blvd. W., Suite 
920, Montreal, QUEBEC H3B 1P5

The right to the exclusive use of the words OCEAN'S and BEST 
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Processed fish and shellfish; fresh and frozen fish and 
shellfish; frozen gourmet fish and shellfish meals; fresh and 
frozen prepared and cooked fish and shellfish seafood dishes. 
SERVICES: Preparation of fresh and frozen, prepared and 
processed gourmet seafood dishes. Used in CANADA since at 
least as early as March 2006 on wares and on services.

Le droit à l'usage exclusif des mots OCEAN'S et BEST en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Poissons, mollusques et crustacés 
transformés; poissons, mollusques et crustacés frais et 
congelés; repas gastronomiques congelés à base de poissons, 
de mollusques et de crustacés; plats préparés et cuits, frais et 
congelés, à base de poissons, de mollusques et de crustacés. 
SERVICES: Préparation de plats gastronomiques frais et 
congelés à base de poissons et de fruits de mer préparés et 
transformés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que mars 2006 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,327,590. 2006/12/11. VIPP A/S, Snorresgade 22, 2300 
København S, DENMARK Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSAN 
MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0P7

VIPP
WARES: (1) Apparatus for lighting, namely desk lamps, table 
lamps, floor lamps, bed lamps, wall lamps; Furniture, namely, 
bedroom furniture, kitchen furniture, living room furniture and 
dining room furniture; mirrors, namely, household mirrors and 
hand-held mirrors; picture frames; Household or kitchen 
containers (not of precious metal or coated therewith), namely, 
beverage containers, corrugated boxes, garbage cans, bins, 
laundry baskets, mailing tubes, medication containers, 
photograph storage containers, plastic storage containers, 
refrigerated shipping containers, soap containers, umbrella 
stands, bread bins, insulated flasks; combs for personal use, 
namely, hair combs and cosmetic (eye lash) combs; sponges for 
personal use, namely bath sponges and cosmetic sponges; 
brushes for personal use namely, hair brushes and tooth 
brushes; metal scouring pads; unworked or semi-worked glass 
(except glass used in building); glassware, namely beverage 
glassware, drinking glassware, table glassware, decorative 
figurine glassware and toothbrush mugs of glass; porcelain, 
namely, dishes, mugs, cups, teapots, coffeepots, dishes for 
soaps, soap holders, soap dispensers, tooth brush tumblers and 
toothbrush beakers; earthenware; soap dispensers; toilet paper 
holders, soap containers, holders for shaving brushes, plastic 
storage containers for domestic use, paper towel dispensers; 
Textiles and textile goods, namely, fabrics for clothing, towels, 
linens, covers and cushions; bed and table covers, towels, table 
mats and table cloths. (2) Soaps for skin, namely bar soap, liquid 
soap and bath and toilet soaps. (3) Buckets of plastic or of metal, 
toilet brushes, laundry baskets. Used in CANADA since at least 
as early as 1999 on wares (3). Used in DENMARK on wares (1). 
Registered in or for OHIM (EC) on April 08, 2008 under No. 
004523528 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares 
(1), (2).
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MARCHANDISES: (1) Appareils d'éclairage, nommément 
lampes de bureau, lampes de table, lampadaires, lampes de 
chevet, lampes murales; mobilier, nommément mobilier de 
chambre, mobilier de cuisine, mobilier de salle de séjour et 
mobilier de salle à manger; miroirs, nommément miroirs de 
maison et miroirs à main; cadres; contenants pour la maison ou 
la cuisine (autres qu'en métal précieux ou plaqués de ceux-ci), 
nommément contenants à boissons, caisses en carton ondulé, 
poubelles, bacs, paniers à lessive, tubes d'expédition, 
contenants à médicaments, contenants pour photographies, 
contenants en plastique, conteneurs d'expédition réfrigérés, 
contenants à savon, porte-parapluies, huches à pain, flacons 
isothermes; peignes à usage personnel, nommément peignes à 
cheveux et peignes cosmétiques (pour les cils); éponges à 
usage personnel, nommément éponges de bain et éponges 
cosmétiques; brosses à usage personnel, nommément brosses 
à cheveux et brosses à dents; tampons à récurer métalliques; 
verre brut ou semi-ouvré (sauf le verre utilisé en construction); 
articles de verrerie, nommément verres à boire, verrerie pour 
boire, verrerie de table, figurines décoratives en verre et grandes 
tasses en verre pour brosses à dents; porcelaine, nommément 
vaisselle, grandes tasses, tasses, théières, cafetières, récipients 
pour savons, porte-savons, distributeurs de savon, godets à 
brosses à dents et gobelets à brosses à dents; articles en terre 
cuite; distributeurs de savon; supports à papier hygiénique, 
contenants à savon, supports pour blaireaux, contenants en 
plastique à usage domestique, distributeurs d'essuie-tout; tissus 
et articles en tissu, nommément tissus pour vêtements, 
serviettes, linge de maison, housses et coussins; housses de lit 
et dessus de table, serviettes, dessous-de-plat et serviettes de 
table. (2) Savons pour la peau, nommément pains de savon, 
savon liquide ainsi que savons de toilette et savons pour le bain. 
(3) Seaux en plastique ou en métal, brosses à toilette, paniers à 
lessive. . Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
1999 en liaison avec les marchandises (3). Employée:
DANEMARK en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour OHMI (CE) le 08 avril 2008 sous le No. 004523528 
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2).

1,327,723. 2006/12/11. BSH Home Appliances Corporation, 
5551 McFadden Avenue, Huntington Beach, California, 92649, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

AQUAGUARD
WARES: Household and kitchen machines and equipment, 
namely, electric machines and appliances for treating laundry 
and clothing, namely, washing machines and parts of all 
aforementioned goods. Priority Filing Date: July 07, 2006, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/924,253 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 04, 2008 under 
No. 3529285 on wares.

MARCHANDISES: Appareils et équipement pour la maison et la 
cuisine, nommément appareils électriques et électroménagers 
pour la lessive et le soin des vêtements, nommément laveuses 

et pièces pour toutes les marchandises susmentionnées. Date
de priorité de production: 07 juillet 2006, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 78/924,253 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 novembre 2008 
sous le No. 3529285 en liaison avec les marchandises.

1,327,857. 2006/12/12. Emotion Licenses Limited, 48A 
Earlsway, Teeside Industrial Estate, Thornaby-on-Tees TS17 
9JU, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

EMOTION
WARES: Leather and imitations of leather; trunks and travelling 
bags; baggage; suitcases; umbrellas, parasols; handbags; 
purses; wallets; rucksacks; make-up bags; luggage bags; 
overnight bags; school bags; shopping bags; shoulder bags;
sports bags; suit carriers being travelling bags; toilet bags; 
toiletry bag; travel bags; parts and fittings for any or all of the 
aforesaid goods; footwear namely, casual, evening, outdoor and 
winter; footwear for ladies namely, casual, evening, outdoor and 
winter; wide-fitting footwear namely, casual, evening, outdoor 
and winter; wide-fitting footwear for ladies namely, casual, 
evening, outdoor and winter; sandals, casual shoes, sports 
shoes, boots, all for women; jackets, coats, blouses, shirts, 
jumpers, sweaters, windcheaters, cardigans, sweatshirts, t-
shirts, gloves, sleeveless tops, shorts, skirts, trousers, denim 
jeans, socks, hosiery, bikinis, swimming costumes, underwear, 
sleepwear, sportswear, tracksuits, neck scarves; articles of 
water-proof clothing, scarves, hats, caps, ear muffs; parts and 
fittings for any or all of the aforesaid goods. Used in UNITED 
KINGDOM on wares; OHIM (EC) on wares. Registered in or for 
UNITED KINGDOM on July 13, 1990 under No. 1335169A on 
wares; UNITED KINGDOM on July 07, 2006 under No. 2335251 
on wares; OHIM (EC) on October 03, 2007 under No. 
003801628 on wares; OHIM (EC) on October 11, 2007 under 
No. 005339791 on wares; UNITED KINGDOM on February 15, 
2008 under No. 2412348 on wares. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Cuir et similicuir; malles et sacs de voyage; 
bagages; valises; parapluies, ombrelles; sacs à main; porte-
monnaie; portefeuilles; sacs à dos; sacs à cosmétiques; sacs 
pour articles de voyage; sacs court-séjour; sacs d'école; sacs à 
provisions; sacs à bandoulière; sacs de sport; housses à 
vêtements, à savoir sacs de voyage; trousses de toilette; sacs 
de toilette; sacs de voyage; pièces et accessoires pour toutes les 
marchandises susmentionnées; articles chaussants, 
nommément articles chaussants tout-aller, de soirée, d'extérieur 
et d'hiver; articles chaussants pour femmes, nommément articles 
chaussants pour femmes tout-aller, de soirée, d'extérieur et 
d'hiver; articles chaussants pour pieds larges, nommément 
articles chaussants pour pieds larges tout-aller, de soirée, 
d'extérieur et d'hiver; articles chaussants pour pieds larges pour 
femmes, nommément articles chaussants pour pieds larges pour 
femmes tout-aller, de soirée, d'extérieur et d'hiver; sandales, 
chaussures tout-aller, chaussures de sport, bottes, toutes pour 
femmes; vestes, manteaux, chemisiers, chemises, chasubles, 
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chandails, coupe-vent, cardigans, pulls d'entraînement, tee-
shirts, gants, hauts sans manches, shorts, jupes, pantalons, 
jeans, chaussettes, bonneterie, bikinis, maillots de bain, sous-
vêtements, vêtements de nuit, vêtements sport, ensembles 
molletonnés, foulards; vêtements imperméables, foulards, 
chapeaux, casquettes, cache-oreilles; pièces et accessoires 
pour toutes les marchandises susmentionnées. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises; OHMI (CE) 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ROYAUME-UNI le 13 juillet 1990 sous le No. 1335169A en 
liaison avec les marchandises; ROYAUME-UNI le 07 juillet 2006 
sous le No. 2335251 en liaison avec les marchandises; OHMI 
(CE) le 03 octobre 2007 sous le No. 003801628 en liaison avec 
les marchandises; OHMI (CE) le 11 octobre 2007 sous le No. 
005339791 en liaison avec les marchandises; ROYAUME-UNI le 
15 février 2008 sous le No. 2412348 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,328,499. 2006/12/05. TriplePlay Products LLC LTD LIAB CO 
NEW JERSEY, 904 Main Street, Suite 33, Hopkins, Minnesota 
55343, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PIASETZKI & 
NENNIGER LLP, SUITE 2308, 120 ADELAIDE STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5H1T1

SIT'N'STROLL
WARES: Combination Car Seat and Baby Stroller. Used in 
CANADA since January 01, 1998 on wares. Priority Filing Date: 
June 07, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 78/902,928 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 10, 
2007 under No. 3,260,651 on wares.

MARCHANDISES: Combiné siège d'auto et poussette pour 
bébé. Employée au CANADA depuis 01 janvier 1998 en liaison 
avec les marchandises. Date de priorité de production: 07 juin 
2006, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
78/902,928 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 10 juillet 2007 sous le No. 3,260,651 en liaison 
avec les marchandises.

1,328,997. 2006/12/20. 2091399 Ontario Inc., 116 Collier Street, 
Toronto, ONTARIO M4W 1M3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 1400 - 340 ALBERT 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R0A5

LA TAPATIA
As provided by the applicant, LA TAPATIA means "from the city 
of Guadalajara (feminine)".

WARES: Food products namely: flour tortillas, corn tortillas, 
nacho chips, tortilla chips, corn chips, corn flour, flour chips, taco 
shells, taquitos, quesadillas, tostadas (fried tortillas), corn dough 
for tortillas and tamales, tamales, mexican breads. Used in 
CANADA since December 01, 2002 on wares.

Selon le requérant, LA TAPATIA signifie « from the city of 
Guadalajara (feminine) » en anglais.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément tortillas à 
la farine, tortillas de maïs, croustilles aux nachos, croustilles au 
maïs, farine de maïs, croustilles à la farine, coquilles à tacos, 
taquitos, quesadillas, tostadas (tortillas frites), pâte de maïs pour 
tortillas et tamales, tamales, pains mexicains. Employée au 
CANADA depuis 01 décembre 2002 en liaison avec les 
marchandises.

1,329,638. 2006/12/27. The European Community, represented 
by the European Commission, Rue de la Loi, 200, 1049 
Bruxelles, BELGIUM Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 
MAIN STREET WEST, HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5

IATE
WARES: scientific, electric, photographic, cinematographic and 
teaching apparatus and instruments, namely, video cameras, 
DVD recording apparatus namely DVD recorders; radios, 
televisions, telephones; calculators, data processing and 
computer equipment, namely, calculators and computers; pre-
recorded video for use in teaching linguistics; pre-recorded video 
tapes in the field of linguistics, translation and terminology; 
projection screens; computer monitors; computer printers and 
modems; data processing equipment, namely, computer mice; 
electronic light pens for visual display units; discs namely, audio 
compact, compact, digital versitle, digital videodiscs, floppy, 
hard, laser, optical recording containing information, films in the 
field of linguistics, translation and terminology; blank magnetic 
computer tapes; computer diskettes with recorded texts and 
pictures relating to linguistics, translation and terminology; 
computer software translation programs for use in language 
translation; computer operating programs. SERVICES:
telecommunications services, namely, electronic mail services; 
electronic transmission of messages via the Internet and by e-
mail; providing multiple user access to a global computer 
information network for press and information agencies; 
providing multiple user access to a global computer information 
network; electronic transmission of messages via the Internet 
and by e-mail; providing multiple user access to a global 
computer network; electronic transmission of messages and 
images by computers; telecommunications services, namely, 
transmission of images and messages by Internet and by e-mail 
for display of the images and messages; education and teaching 
services in the field of linguistics, translation and terminology; 
training services in the field of linguistics, translation and 
terminology; educational and entertainment services, namely, a 
continuing program about linguistics, translation and terminology 
accessible by radio, television, satellite, audio, video and 
computer networks; organization of conferences and exhibitons 
in the field of linguistics; instruction in the field of linguistics, 
translation and terminology; providing online non-downloadable 
publications, namely linguistics, newsletters, electronic 
magazines in the field of linguistics, translation and terminology; 
providing online card games, providing online computer games; 
organization of exhibitions for cultural and educational purposes; 
publication of books; arranging and conducting training 
workshops, colloquiums, conferences, conventions, seminars 
and symposiums in the field of linguistics, translation and 
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terminology; electronic publishing services other than 
advertising, namely, publication of texts of others online featuring 
information on linguistics, translation and terminology; publishing 
of electronic publications, namely, electronic publishing of online 
books and periodicals; multimedia publishing of software and 
documents, namely, linguistics, newsletters, relating to 
linguistics, translation and terminology; translation services. 
Priority Filing Date: October 20, 2006, Country: Benelux Office 
for IP (Belgium), Application No: 1121450 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Appareils et instruments scientifiques, 
électriques, photographiques, cinématographiques et 
d'enseignement, nommément caméras vidéo, appareils 
d'enregistrement de DVD, nommément graveurs de DVD; 
radios, téléviseurs, téléphones; calculatrices, matériel de 
traitement de données et informatique, nommément calculatrices 
et ordinateurs; vidéos préenregistrées pour l'enseignement de la 
linguistique; cassettes vidéo préenregistrées dans les domaines 
de la linguistique, de la traduction et de la terminologie; écrans 
de projection; moniteurs d'ordinateur; imprimantes et modems; 
matériel de traitement de données, nommément souris; crayons 
optiques électroniques pour unités d'affichage; disques, 
nommément disques compacts audio, disques compacts, 
disques numériques universels, disques numériques polyvalents, 
disquettes, disques durs, disques laser, disques optiques 
contenant de l'information, des films dans les domaines de la 
linguistique, de la traduction et de la terminologie; bandes 
magnétiques vierges pour ordinateur; disquettes contenant des 
textes et des images ayant trait à la linguistique, à la traduction 
et à la terminologie; logiciels de traduction; logiciels 
d'exploitation. SERVICES: Services de télécommunication, 
nommément services de courriel; transmission électronique de 
messages par Internet et par courriel; offre d'accès 
multiutilisateur à un réseau informatique mondial pour les 
agences de presse et d'informations; offre d'accès 
multiutilisateur à un réseau informatique mondial; transmission 
électronique de messages par Internet et par courriel; offre 
d'accès multiutilisateur à un réseau informatique mondial; 
transmission électronique de messages et d'images par 
ordinateurs; services de télécommunication, nommément 
transmission d'images et de messages par Internet et par 
courriel pour l'affichage des images et des messages; services 
d'éducation et d'enseignement dans les domaines de la 
linguistique, de la traduction et de la terminologie; services de 
formation dans les domaines de la linguistique, de la traduction 
et de la terminologie; services d'éducation et de divertissement, 
nommément émission continue sur la linguistique, la traduction 
et la terminologie accessible à la radio, à la télévision, par 
satellite, sur des réseaux audio, vidéo et informatiques; 
organisation de conférences et d'expositions dans le domaine de 
la linguistique; enseignement dans les domaines de la 
linguistique, de la traduction et de la terminologie; offre de 
publications non téléchargeables en ligne, nommément sur la 
linguistique, de cyberlettres, de magazines électroniques dans 
les domaines de la linguistique, de la traduction et de la 
terminologie; offre de jeux de cartes en ligne, offre de jeux 
informatiques en ligne; organisation d'expositions culturelles et 
éducatives; publication de livres; organisation et tenue d'ateliers 
de formation, de colloques, de conférences, de congrès, de 
séminaires et de symposiums dans les domaines de la 
linguistique, de la traduction et de la terminologie; services 

d'édition électronique autres que publicitaires, nommément 
publication en ligne des textes de tiers qui contiennent de 
l'information sur la linguistique, la traduction et la terminologie; 
édition de publications électroniques, nommément édition 
électronique de livres et de périodiques en ligne; publication 
multimédia de logiciels et de documents, nommément sur la 
linguistique, de cyberlettres ayant trait à la linguistique, à la 
traduction et à la terminologie; services de traduction. Date de 
priorité de production: 20 octobre 2006, pays: Office Benelux de 
la PI (Belgique), demande no: 1121450 en liaison avec le même 
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,330,706. 2007/01/09. Knauf Insulation GmbH, One Knauf 
Drive, Shelbyville, Indiana, 46176, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

REDI KLAD
WARES: Pipe insulation for use on iron and steel pipes. Priority
Filing Date: October 04, 2006, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/013,866 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
July 22, 2008 under No. 3472834 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Isolant pour tuyaux en fer et en acier. Date
de priorité de production: 04 octobre 2006, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/013,866 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 22 juillet 2008 sous 
le No. 3472834 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,336,154. 2007/02/20. Belden Technologies, Inc., 7701 Forsyth 
Boulevard, St. Louis, Missouri  63105, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), 
BROOKFIELD PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 
754, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9

WATERDOG
WARES: Electrical and electronic wire and cable. Priority Filing 
Date: February 15, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/108577 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
July 29, 2008 under No. 3,477,401 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fils et câbles électriques et électroniques. 
Date de priorité de production: 15 février 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/108577 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
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dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 juillet 2008 sous 
le No. 3,477,401 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,336,651. 2007/02/13. ForeverGreen, IP LLP, 972 North 1430 
West, Orem, Utah 84057, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3S1

FOREVERGREEN
WARES: Cosmetic and skin creams, namely, facial moisturizers, 
toners, cleansers, gels, facial scrubs, eye creams, hand and 
body soaps, bath and shower gels, bath oils, bath salts, body 
lotions, skin salves, skin creams, skin lotions and skin 
conditioning gels, massage lotions, shaving creams, toothpaste; 
hair care preparations; nutritional supplements namely, 
nutritional mixes of dried fruit, dried vegetables, nuts, legumes, 
seeds and grains, organic fruit-based food bars, marine 
phytoplankton and algae juices, organic chocolate, chocolate, 
food bars containing chocolate, dried nuts and dried fruit; 
nutritional drink mix for use as a meal replacement; nutritional 
foods, and/or whole foods, namely, dried fruits, dried vegetables, 
nuts, legumes, seeds, grains; fruit based organic food bars; 
beverages based on marine phytoplankton, algae juices; non-
alcoholic fruit drinks; fruit juices. SERVICES: Rendering 
technical assistance in connection with the establishment and/or 
operation of person to person wholesale and retail 
merchandizing of various goods, namely, nutritional and dietary 
supplements, chocolate, whole foods and beverages, personal 
care products such as cosmetics, shampoo, conditioner, 
essential oils. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Cosmétiques et crèmes pour la peau, 
nommément hydratants pour le visage, toniques, nettoyants, 
gels, désincrustants pour le visage, crèmes contour des yeux, 
savons pour les mains et le corps, gels de bain et gels douche, 
huiles de bain, sels de bain, lotions pour le corps, pommades 
pour la peau, crèmes pour la peau, lotions pour la peau et gels 
revitalisants pour la peau, lotions de massage, crèmes à raser, 
dentifrice; produits de soins capillaires; suppléments 
alimentaires, nommément mélanges alimentaires de fruits 
séchés, de légumes secs, de noix, de légumineuses, de graines 
et de céréales, barres alimentaires biologiques à base de fruits, 
jus de phytoplancton marin et d'algues, chocolat biologique, 
chocolat, barres alimentaires contenant du chocolat, des noix 
séchées et des fruits secs; préparation de boissons alimentaires 
pour utilisation comme substitut de repas; aliments et/ou 
aliments complets, nommément fruits séchés, légumes séchés, 
noix, légumineuses, graines, céréales; barres alimentaires 
biologiques à base de fruits; boissons à base de phytoplancton 
marin, jus d'algues; boissons aux fruits non alcoolisées; jus de 
fruits. SERVICES: Offre d'aide technique en rapport avec la 
création et/ou l'exploitation de techniques de marchandisage au 
détail et en gros de personne à personne de marchandises 
diverses, nommément suppléments alimentaires, chocolat, 
aliments et boissons complets, produits d'hygiène personnelle 
tels que cosmétiques, shampooing, revitalisant, huiles 

essentielles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,338,183. 2007/03/06. Chartwell Technology Inc., Suite 400, 
Chartwell House, 750-11th, Street SW, Calgary, ALBERTA T2P 
3N7 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

CASH INFERNO
WARES: Gaming software; namely software used for slot 
machines. Used in CANADA since August 01, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeu, nommément logiciels pour 
machines à sous. Employée au CANADA depuis 01 août 2002 
en liaison avec les marchandises.

1,339,273. 2007/03/14. HELPING HAND FOR RELIEF AND 
DEVELOPMENT, 12346 McDougall Street, Suite 200, Detroit, 
Michigan, 48212, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

SERVICES: Charitable fund raising for relief work. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on January 22, 2008 under 
No. 3,371,182 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Campagnes de financement à des fins caritatives 
pour le travail d'assistance. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 22 janvier 2008 sous le No. 
3,371,182 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.
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1,339,279. 2007/03/14. Mintie Technologies, Inc., 1114 San 
Fernando Road, Los Angeles, California 90055, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560 VANCOUVER 
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

WARES: Collapsible anteroom containment unit with negative 
air machine. Used in CANADA since at least as early as 
November 2006 on wares. Priority Filing Date: September 15, 
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/000,986 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Antichambre rabattable avec appareil à 
charge électrique négative. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que novembre 2006 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 15 septembre 
2006, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/000,986 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,340,880. 2007/03/26. Emerson Electric Co., a Missouri 
corporation, 8000 West Florissant Avenue, St. Louis, Missouri 
63136, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

HURST
WARES: (1) Electric motors. (2) Controllers for electric motors. 
Used in CANADA since at least as early as October 1998 on 
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares 
(1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
May 05, 1959 under No. 677,973 on wares (1). Proposed Use in 
CANADA on wares (2). Benefit of section 14 is claimed on 
wares.

MARCHANDISES: (1) Moteurs électriques. (2) Régulateurs pour 
moteurs électriques. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que octobre 1998 en liaison avec les marchandises (1). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 05 mai 1959 sous le No. 677,973 en liaison 
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises (2). Le bénifice de l'article 14 de 
la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en liaison 
avec les marchandises.

1,341,269. 2007/03/28. Alfred Dunhill Limited, 15 Hill Street, 
London W1J 5QT, England, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: Perfumes, eau de toilette, eau de parfum, colognes; 
essential oils for personal use; cosmetics for the eyes, face, lips 
and nails, skin care preparations; bath and shower preparations; 
toilet soaps; body deodorants; creams and gels for the face, 
body and hands; non-medicated toilet preparations; sun skin 
care preparations; hair care preparations; shampoos; gels, 
sprays, mousses and balms for hair styling and hair care; 
dentifrices; anti-perspirants; deodorants for personal use; 
shaving preparations; after-shave preparations; spectacles, 
sunglasses; cases, frames, cloths, cords, chains and lenses for 
spectacles and sunglasses, magnifying glasses; binoculars; 
computer carrying cases; portable telephone holders and cases; 
mobile phone accessories, namely phone strings and phone 
rings; goggles for sports; mouse pads; precious metal and their 
alloys, medals coated with precious metal; belt buckles of 
precious metal; belt buckles coated with precious metal; flasks, 
goblets and cups, all of precious metals or coated therewith; 
household containers of precious metals or coated therewith, 
namely, silver plated tableware, picnic baskets; lapel pins of 
precious metal; wall clocks; master clocks; alarm clocks; atomic 
clocks; travel clocks; carriage clocks; clocks for automobiles; 
electric clocks and watches; electronic clocks and watches; 
control clocks; chronographs; chronometers; chronoscopes; 
table clocks; wrist watches; sundials; pocket watches; stop 
watches; watch straps; watch bracelets; jewellery, cufflinks; tie 
bars; tie clips; tie pins; collar and shirt studs; precious stones; 
precious metal key rings; key fobs and key chains; printed 
matter, namely, booklets, identification tags, catalogues and 
books, writing instruments, pouches for writing instruments; gift 



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 8 March 04, 2009

cases for writing instruments; ink and refills, parts and fittings for 
writing instruments; stationery namely, notebooks; paper knives; 
letter openers; writing pads; desk letter trays; desk magazine 
files; desk pen pots; desk organizer trays; desk mail sorters; 
desk tidies; letter racks; writing cases, personal organisers, desk 
sets, fountain pens, ball-point pens, pencils; pen and pencil 
holders; paperweights, diaries; inkwells and ink stands; passport 
holders, cheque book holders; cheque book covers; pen and 
pencil cases; photo albums; bookends; pen nibs; trunks and 
traveling bags; umbrellas, parasols and walking sticks; shooting 
sticks; canes; leads for pets; collars for pets; luggage, tote bags, 
beach bags, satchels, toiletry bags; suitcases; briefcases, 
attaché cases, document holders and cases, holdalls, pochettes, 
garment bags, backpacks, credit card cases and holders, key 
cases, key fobs, key holders, wallets, coinpurses, handbags, 
parts and fittings for all the aforesaid goods; clothing namely, 
rain coats; long coats; short coats; shorts; blousons; suits; 
slacks; business suits; trousers; dress suits; overcoats; jackets; 
jean pants; dressing gowns; underwear; bathing suits; bathing 
trunks; business shirts; casual shirts; sweat shirts; sweat pants; 
sweaters; sports shirts; pyjamas; polo shirts; pullovers; t-shirts; 
socks; footwear namely, leather shoes; boots; slippers; headgear 
namely, hats; caps; braces, scarves, belts, ties, gloves, cravats, 
bandanas, sun visors, wristbands; smokers' articles namely, 
cigarette cases; cigarette holders; match holders; cigar cases; 
ashtrays and matches; humidors, lighters, cigar cutters, pipes. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfums, eau de toilette, eau de parfum, 
eaux de Cologne; huiles essentielles à usage personnel; 
cosmétiques pour les yeux, le visage, les lèvres et les ongles, 
produits de soins de la peau; produits pour le bain et la douche; 
savons de toilette; déodorants corporels; crèmes et gels pour le 
visage, le corps et les mains; produits de toilette non 
médicamenteux; préparations solaires pour les soins de la peau; 
produits de soins capillaires; shampooings; gels, vaporisateurs, 
mousses et baumes coiffants et de soins capillaires; dentifrices; 
antisudorifiques; déodorants; produits de rasage; produits après-
rasage; lunettes, lunettes de soleil; étuis, cadres, linges, 
cordons, chaînes et lentilles pour lunettes et lunettes de soleil, 
loupes; jumelles; mallettes de transport d'ordinateur; supports et 
étuis pour téléphone portatif; accessoires de téléphone mobile, 
nommément chaînettes de téléphone et sonneries; lunettes de 
sport; tapis de souris; métal précieux et leurs alliages, médailles 
plaquées de métaux précieux; boucles de ceinture en métaux 
précieux; boucles de ceinture plaquées de métaux précieux; 
flacons, gobelets et tasses, tous en métaux précieux ou plaqués 
de métaux précieux; contenants domestiques en métaux 
précieux ou plaqués de ceux-ci, nommément couverts plaqués 
argent, paniers à pique-nique; épinglettes en métaux précieux; 
horloges murales; horloges maîtresses; réveils; horloges 
atomiques; réveils de voyage; pendules de voyage; horloges 
pour automobiles; horloges et montres électriques; horloges et 
montres électroniques; horloges de contrôle; chronographes; 
chronomètres; chronoscopes; horloges de table; montres-
bracelets; cadrans solaires; montres de poche; chronomètres; 
bracelets de montre; montres-bracelets; bijoux, boutons de 
manchettes; épingles à cravate; pinces à cravate; fixe-cravates; 
boutons de col et de chemise; pierres précieuses; anneaux 
porte-clés en métaux précieux; breloques porte-clés et chaînes 
porte-clés; imprimés, nommément livrets, étiquettes 
d'identification, catalogues et livres, instruments d'écriture, 
pochettes pour instruments d'écriture; étuis-cadeaux pour 

instruments d'écriture; encre et recharges, pièces et accessoires 
pour instruments d'écriture; articles de papeterie nommément 
carnets; coupe-papier; coupe-papier; blocs-correspondance; 
corbeilles à courrier de bureau; classeurs à revues de bureau; 
pots à crayons de bureau; plateaux range-tout de bureau; 
classe-courrier de bureau; sebiles; porte-lettres; nécessaires 
d'écriture, organiseurs électroniques, nécessaires de bureau, 
stylos à plume, stylos à bille, crayons; porte-stylos et porte-
crayons; presse-papiers, agendas; encriers et réservoirs d'encre; 
porte-passeports, porte-chéquiers; étuis de chéquier; étuis à 
stylos et à crayons; albums photos; serre-livres; becs de plume; 
malles et sacs de voyage; parapluies, ombrelles et cannes; 
supports de tir; cannes; laisses pour animaux de compagnie; 
colliers pour animaux de compagnie; valises, fourre-tout, sacs de 
plage, sacs d'école, sacs de toilette; valises; serviettes, 
mallettes, porte-documents, sacs fourre-tout, pochettes, housses 
à vêtements, sacs à dos, étuis à cartes de crédit et porte-cartes 
de crédit, étuis à clés, breloques porte-clés, porte-clés, 
portefeuilles, porte-monnaie, sacs à main, pièces et accessoires 
pour toutes les marchandises susmentionnées; vêtements 
nommément imperméables; manteaux longs; manteaux courts; 
shorts; blousons; costumes; pantalons sport; complets; 
pantalons; habits; pardessus; vestes; jeans; robes de chambre; 
sous-vêtements; maillots de bain; caleçons de bain; chemises de 
ville; chemises sport; pulls d'entraînement; pantalons 
d'entraînement; chandails; chemises sport; pyjamas; polos; 
chandails; tee-shirts; chaussettes; articles chaussants 
nommément chaussures en cuir; bottes; pantoufles; couvre-
chefs, nommément chapeaux; casquettes; bretelles, foulards, 
ceintures, cravates, gants, régates, bandanas, visières, serre-
poignets; articles pour fumeurs nommément étuis à cigarettes; 
fume-cigarettes; porte-allumettes; étuis à cigares; cendriers et 
allumettes; humidificateurs, briquets, coupe-cigares, pipes. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,341,503. 2007/03/29. Nederlandse Radiateuren Fabriek B.V., 
trading as NRF B.V., Langenboomseweg 64, 5451 JM MILL, The 
Netherlands, Benelux Office for IP (Netherlands) 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY 
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO, 
ONTARIO, M5B2M6

Colour is claimed as a feature of the Trade Mark ...  The letters 
NRF and the three dots above the letters NRF are brown.  The 
diamond background is yellow.

WARES: (1) Radiators (cooling) for motors and engines, 
radiators for vehicles, oil coolers (vehicle engine parts), heat 
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exchangers, air compressors, air compressors for vehicles, 
compressors for machines, intercoolers. (2) Components and 
parts for airconditioning installations and cooling systems in 
vehicles, namely evaporative air coolers, cooling evaporators, 
condensators, heat exchangers, dryers, filters; heating 
installations and heating cores for vehicles. Proposed Use in 
CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres NRF et les trois points au dessus des 
lettres NRF sont marrons. Le diamant à l'arrière-plan est jaune.

MARCHANDISES: (1) Radiateurs (refroidissement) pour 
moteurs, radiateurs pour véhicules, refroidisseurs d'huile (pièces 
de moteurs de véhicule), échangeurs thermiques, compresseurs 
d'air, compresseurs d'air pour véhicules, compresseurs pour 
machines, refroidisseurs intermédiaires. (2) Composants et 
pièces pour installations de climatisation et systèmes de 
refroidissement dans les véhicules, nommément refroidisseurs 
d'air évaporatifs, évaporateurs de refroidissement, 
condensateurs, échangeurs thermiques, déshydrateurs, filtres; 
installations de chauffage et blocs de chauffage pour véhicules. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,341,520. 2007/03/29. Physiocare & Rehab Inc., 719 Central 
Parkway West, Suite 205, Mississauga, ONTARIO L5B 4L1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: (1) Custom and off the shelf orthopedic support 
orthotics, orthopaedic braces, stockings, insoles, footwear, 
namely orthopedic shoes; TENS machines. (2) Compression 
stockings; cervical and therapeutic pillows; therapeutic machines 
for pain management, namely portable ultrasound machines, 
portable digital electro therapy machines, and laser therapy 
machines; electrical muscle stimulation machines (E.M.S). 
SERVICES: (1) Physiotherapy services; physiotherapy 
consultation, assessment and treatment; chiropractic 
consultation, assessment and treatment; physical therapy 
services; physical rehabilitation services, namely consultation, 
assessment and treatment; massage therapy services; 
acupuncture services; laser therapy for pain relief; low energy 
photon therapy; biomechanical and gait analysis; diabetic and 
arthritic foot care; assessments, fittings and sale of customized 
and off the shelf orthotics and orthopaedic supports, and 
orthopaedic braces, stockings, insoles, and footwear; osteopathy 
manual therapy; ergonomic consulting services; physiotherapy 
and rehabilitation practice management; physical fitness and 
exercise consultation and instruction; occupational therapy 
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services; chronic pain management treatments and programs; 
smoking cessation programs, treatment and therapy. (2) 
Nutritional and dietary counseling; naturopathic services; 
operation of a fitness centre; aromatherapy; reflexology; 
hydrotherapy; cosmetic and aesthetic laser services, fitness 
instruction and classes, namely aerobic, weight training, 
meditation, yoga, and Pilates; operation of a health spa . Used in 
CANADA since at least as early as 2002 on wares and on 
services (1). Proposed Use in CANADA on services (2).

MARCHANDISES: (1) Orthèses et supports orthopédiques sur 
mesure ou non ainsi que supports, bas, semelles et articles 
chaussants orthopédiques, nommément chaussures 
orthopédiques; machines de neurostimulation transcutanée. (2) 
Bas de compression; oreillers cervicaux et thérapeutiques; 
machines thérapeutiques pour la gestion de la douleur, 
nommément machines à ultrasons portatives, machines 
d'électrothérapie numériques portatives et machines de thérapie 
laser; machines d'électrostimulation musculaire. SERVICES: (1) 
Services de physiothérapie; consultation, évaluation et 
traitement en physiothérapie; consultation, évaluation et 
traitement en chiropraxie; services de physiothérapie; services 
de réadaptation physique, nommément consultation, évaluation 
et traitement; services de massothérapie; services 
d'acupuncture; thérapie laser pour le soulagement de la douleur; 
photonthérapie de basse énergie; analyse biomécanique et 
analyse de la démarche; soins des pieds pour personnes 
diabétiques et arthritiques; évaluation, mise en place et vente 
d'orthèses et de supports orthopédiques sur mesure ou non ainsi 
que de supports, de bas, de semelles et d'articles chaussants 
orthopédiques; ostéopathie; services de conseil en ergonomie; 
gestion de la pratique de la physiothérapie et de la réadaptation; 
services de conseil et de formation sur le conditionnement 
physique et l'exercice; services d'ergothérapie; traitements et 
programmes de gestion de la douleur chronique; programmes, 
traitements et thérapies de désaccoutumance au tabac. (2) 
Services de conseil en nutrition et en alimentation; naturopathie; 
exploitation d'un centre de conditionnement physique; 
aromathérapie; réflexologie; hydrothérapie; services 
cosmétiques et esthétiques au laser, cours de conditionnement 
physique, nommément aérobique, entraînement aux poids, 
méditation, yoga et Pilates; exploitation d'un spa santé. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2002 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,341,601. 2007/03/26. Michaels Stores Procurement Company, 
Inc., 2302 113th Street, Grand Prairie, Texas 75050, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

MICHAELS HOME COLLECTION
WARES: Cast stone containers for household and garden use; 
containers for household or kitchen use not of precious metal; 
plastic storage containers for domestic use; dispensers for liquid 
soap; household utensils, namely, cake cutters, cookie cutters, 
cookie scoop, baking mats, cookie presses, cake stands, cake 
covers, cake and cookie molds, tips on icing bags, pastry roller, 
cake leveller, spatulas, pastry servers, cake servers, icing bags, 

knives, pans, pots, decorating bags; vases and bowls; decorative 
storage items, namely, containers made of wicker, fabric and 
non-precious metal; household furniture, namely, living room and 
bedroom furniture; office and garden furniture, namely trunks, 
desks, tables and footstools; picture frames; party ornaments of 
plastic; artificial flowers, fruit, garlands, wreaths and plants; 
ornamental ribbons made of textiles. SERVICES: Retail store 
services and online retail store services featuring frames; picture 
framing materials and services; candles; furniture; household 
décor products; wine tubes; vases; garden products; floral 
supplies including silk and dried flowers; hobby and art items and 
supplies; creative crafts; dried and permanent botanicals; floor 
plants and trees; containers; ribbons and accessories; party, 
wedding, seasonal and holiday merchandise; paper mats; mat 
boards; pre-framed and unframed posters; art prints; lithographic 
prints; paintings; canvas for painting, drawing. Priority Filing 
Date: September 26, 2006, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/007,886 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services; September 26, 2006, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/007,878 in association with the 
same kind of wares; September 26, 2006, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/007,875 in 
association with the same kind of wares; September 26, 2006, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/007,882 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Contenants en pierre artificielle pour la 
maison et le jardin; contenants pour la maison ou la cuisine 
autres qu'en métal précieux; contenants en plastique à usage 
domestique; distributeurs de savon liquide; ustensiles de 
maison, nommément couteaux à gâteau, emporte-pièces, pelles 
à biscuit, tapis de cuisson, presses à biscuits, supports à 
gâteaux, cloches à gâteau, moules à gâteaux et à biscuits, 
embouts pour sacs de glaçage, rouleaux à pâtisserie, 
instruments pour niveler les gâteaux, spatules, pelles à 
pâtisserie, pelles à gâteau, sacs de glaçage, couteaux, poêles, 
casseroles, sacs à glaçage; vases et bols; articles de rangement 
décoratifs, nommément contenants en osier, en tissu et en métal 
non précieux; mobilier de maison, nommément mobilier de salle 
de séjour et de chambre; mobilier de bureau et de jardin, 
nommément malles, bureaux, tables et repose-pieds; cadres; 
décorations en plastique pour fêtes; fleurs, fruits, guirlandes, 
couronnes et plantes artificiels; rubans décoratifs en tissu. 
SERVICES: Services de magasin de vente au détail et de 
magasin de vente au détail en ligne de cadres; services et 
matériaux d'encadrement; chandelles; mobilier; articles de 
décoration pour la maison; tubes de rangement pour bouteilles 
de vin; vases; articles de jardin; articles floraux, y compris fleurs 
en soie et fleurs séchées; articles et fournitures de passe-temps 
et d'arts; articles d'artisanat; végétaux séchés et permanents; 
plantes et arbres; contenants; rubans et accessoires; articles de 
fête, articles pour mariages, articles saisonniers; napperons en 
papier; tapis de jeu; affiches encadrées ou non; reproductions 
artistiques; lithographies; peintures; toiles pour peinture et 
dessin. Date de priorité de production: 26 septembre 2006, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/007,886 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services; 26 septembre 2006, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/007,878 en liaison avec le 
même genre de marchandises; 26 septembre 2006, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/007,875 en liaison 
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avec le même genre de marchandises; 26 septembre 2006, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/007,882 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,342,283. 2007/03/28. CLAAS Omaha Inc., 8401 S. 132nd 
Street, Omaha, NE 68138, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

HARVESTING WORLD
SERVICES: Retail outlets featuring used agricultural equipment, 
namely, combines, forage harvesters, headers, hay rakes, 
conveyers, mowers, tedders, swathers, cultivating machines and 
devices, namely, harrows and plows, spreaders, namely, 
fertilizer, herbicides, and pesticide spreaders, earth mover 
loaders, front end loaders. Priority Filing Date: March 05, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/122,188 in association with the same kind of services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on September 23, 2008 
under No. 3,505,930 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Points de vente au détail offrant du matériel agricole 
usagé, nommément moissonneuses-batteuses, récolteuses-
hacheuses, écimeuses, râteaux andaineurs, convoyeurs, 
faucheuses, faneuses, faucheuses-andaineuses, machines et 
appareils agricoles, nommément herses et charrues, 
épandeuses, nommément épandeuses pour l'engrais, les 
herbicides et les pesticides, chargeuses de terrassement, 
chargeuses frontales. Date de priorité de production: 05 mars 
2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/122,188 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 23 septembre 2008 sous le No. 3,505,930 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,342,587. 2007/04/10. Synergie Médicale BRG Inc., 1717 rue 
du Cerf, Longueuil, QUÉBEC J4N 1N2

MARCHANDISES: appareils pour utilisation en pharmacie qui 
automatise la préparation en carte alvéolées de médicaments 
oraux solides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Apparatus that automates the preparation of solid oral 
medicine in nested cartons, for the pharmaceutical industry. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,344,487. 2007/04/23. Norinco, A Societe par actions simplifiee, 
Z.1 de Marivaux, 60149 Saint Crepin Ibouvillers, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SANDRA M. HOOD, (O'BRIEN TM SERVICES INC.), 688 
TWEEDSMUIR AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6

WARES: Tubes of metal, namely drain, gutter and sewer pipes; 
cast iron pipes for sanitation for public thoroughfares and for 
buildings, cleanout closing plugs and manhole covers, grates; 
cast iron gullies; telecommunication chamber covers of cast iron; 
urban furniture namely cast iron street signs, trash cans, 
benches, monuments, namely cast iron bollards and chimney 
backs; modular covering of cast iron for gutters and hoppers; 
cast iron, steel, stainless steel, galvanized steel, aluminium or 
cast iron modular covers for access to underground systems. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux en métal, nommément tuyaux de 
drainage, de descente d'eaux pluviales et d'égout; tuyaux en 
fonte pour l'assainissement des voies publiques et des 
bâtiments, bouchons de fermeture de nettoyage et couvercles de 
trous d'hommes, grilles; puisards en fonte; couvercles de 
chambre de télécommunication en fonte; mobilier urbain, 
nommément plaques de rues en fonte, poubelles, bancs, 
monuments, nommément bornes de protection en fonte et 
contrecoeurs; couvercles modulaires en fonte pour gouttières et 
trémies; couvercles modulaires en fonte, acier, acier inoxydable, 
acier galvanisé ou aluminium pour accéder à des systèmes 
souterrains. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,344,789. 2007/04/25. GARANT GP, 375, chemin St-François 
Ouest, Saint-François de Montmagny, QUÉBEC G0R 3A0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIMON LEMAY, (LAVERY, DE BILLY), 925, GRANDE-ALLEE 
OUEST, BUREAU 500, QUEBEC, QUÉBEC, G1S1C1

MARCHANDISES: Pelles à neige, grattoirs à neige, épandeurs 
à sel et à sable, pelles-traîneaux; pelles pour enfants; grattes à 
couverture; coupe-glace; pelles à grains et à charbon. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Snow shovels, snow scrapers, salt and sand 
spreaders, sleigh shovels; shovels for children; roof scrapers; ice 
cutters; shovels for grain and coal. Proposed Use in CANADA 
on wares.

1,346,106. 2007/05/04. KING'S S.P.A., Via Rio, 71, 36040 
SOSSANO (Vicenza), ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO., 
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, 
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3

GUSTAVO
SERVICES: Counseling, assistance and tutoring in business 
management; counseling, assistance and tutoring in business 
administration; franchising services, namely counselling 
assistance and tutoring in financial services; franchising, namely, 
offering consulting and technical assistance in the establishment 
and operation of catering services, restaurants, cafeterias, coffee 
bars, wine bars, ham bars, pubs, coffee houses, bistros and 
brasseries, mobile shops, event catering, home delivery service, 
food specialty stores; franchising services, namely providing 
franchising franchisees with food items, restaurant supplies and 
kitchen supplies; catering services. Priority Filing Date: 
November 22, 2006, Country: ITALY, Application No: 
VI2006C000619 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de conseil, d'aide et de tutorat en gestion 
d'entreprise; services de conseil, d'aide et de tutorat en 
administration d'entreprise; services de franchisage, 
nommément services de conseil, d'aide et de tutorat en services 
financiers; franchisage, nommément offre de conseils et d'aide 
technique dans l'établissement et l'exploitation de services de 
traiteur, de restaurants, de cafétérias, de cafés-bars, de bars à 
vin, de comptoirs à sandwichs, de pubs, de cafés-bars, de 
bistros et de brasseries, de magasins mobiles, de services de 
traiteur pour des évènements, de services de livraison à 
domicile, de magasins d'aliments de spécialité; services de 
franchisage, nommément offre aux franchisés d'aliments, de 
fournitures de restaurant et de fournitures de cuisine; services de 
traiteur. Date de priorité de production: 22 novembre 2006, pays: 

ITALIE, demande no: VI2006C000619 en liaison avec le même 
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,346,109. 2007/05/04. Canarias S.A., Brig. Gral. Juan A. 
Lavalleja Km., 30,500, Pando - Canelones, URUGUAY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

The trademark is a label which comprises: a green rectangular 
shape running across the lower portion of the label in which 
appears the word CANARIAS in red. In the upper portion of the 
label, above the rectangular section, there is an outline of a circle 
in green having a thin white edge on each side of the outline. 
Within the green circular outline there are sixteen star shapes in 
the colour yellow. There is a crest design within the circular 
outline. The crest is comprised of a shield which is green having 
a thin red border. There are seven triangular shapes within the 
shield. The left side of each triangle is yellow and the right side 
of each triangle is red. On the top of the shield, there is a crown, 
having five turret shapes on the top of the crown. Each of the 
turret shapes is divided into an upper part in the colour yellow 
and a lower part in the colour red. The remainder of the crown is 
"green'. On the left side of the shield, there is a squiggly line in 
the colour green. On the right side of the shield, there is squiggly 
line in the colour green. There are two squiggly lines attached to 
the bottom of the shield, going in opposite directions, one to the 
right and the second to the left. These squiggly lines are in the 
colour red.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The
background is yellow. The dark rectangular shape running 
across the bottom of the drawing is green, with a thin white line 
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running along the upper and lower borders of the rectangle. The 
word 'CANARIAS', appearing within the rectangle is red. There is 
an outline of a circle in the upper portion of the drawing. The 
outline of the circle is green having a thin white edge on each 
side of the outline. There is a crest design within the circle. The 
crest is comprised of a shield which is green having a thin red
border. There are seven triangular shapes within the shield. The 
left side of each triangle is yellow and the right side of each 
triangle is red. On the top of the shield, there is a crown, having 
five turret shapes on the top of the crown. Each of the turret 
shapes is divided into an upper part in the colour yellow and a 
lower part in the colour red. The remainder of the crown is 
"green'. On the left side of the shield, there is a squiggly line in 
the colour green. On the right side of the shield, there is a 
squiggly line in the colour green. There are two squiggly lines 
attached to the bottom of the shield, going in opposite directions, 
one to the right and the second to the left. These squiggly lines 
are in the colour red.

The English translation of 'CANARIAS' as provided by the 
applicant is 'Canary Islands', 'Uruguayan women whose 
ancestors came from the Canary Islands', and 'women from 
Canelones'.

WARES: Yerba mate. Proposed Use in CANADA on wares.

La marque de commerce est une étiquette composée des 
éléments suivants : un rectangle vert dans la partie inférieure de 
l'étiquette, dans lequel apparaît le mot CANARIAS en rouge. 
Dans la partie supérieure de l'étiquette, au-dessus du rectangle, 
se trouve le contour d'un cercle vert entouré d'une mince 
bordure blanche de chaque côté. À l'intérieur du contour 
circulaire vert se trouvent seize étoiles jaunes. À l'intérieur du 
cercle se trouve un écusson. Ce dernier est constitué d'un 
bouclier vert au mince contour rouge. Dans ce bouclier se 
trouvent sept triangles. La partie gauche de chacun de ces 
triangles est jaune et la partie droite de chacun de ces triangles 
est rouge. Au-dessus du bouclier apparaît une couronne sur 
laquelle se trouvent cinq tourelles. Les parties supérieures des 
tourelles sont jaunes et leurs parties inférieures sont rouges. Le 
reste de la couronne est vert. À la gauche du bouclier se trouve 
une ligne ondulée verte. À la droite du bouclier se trouve une 
ligne ondulée verte. Deux lignes ondulées liées à la partie 
inférieure du bouclier partent dans des directions opposées, une 
à gauche, l'autre à droite. Ces lignes sont rouges.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. L'arrière-plan est jaune. Le rectangle foncé dans 
la partie inférieure du dessin est vert, et des lignes blanches 
l'entourent dans les parties inférieure et supérieure. Le mot 
CANARIAS dans le rectangle est rouge. Le contour d'un cercle 
apparaît dans la partie supérieure du dessin. Ce contour est vert 
et est entouré d'une mince bordure blanche de chaque côté. 
Dans le cercle se trouve un écusson. L'écusson est composé 
d'un bouclier vert au contour rouge. Dans ce bouclier se trouvent 
sept triangles. La partie gauche de chacun de ces triangles est 
jaune et la partie droite de chacun de ces triangles est rouge. 
Au-dessus du bouclier apparaît une couronne sur laquelle se 
trouvent cinq tourelles. Les parties supérieures des tourelles 
sont jaunes et leurs parties inférieures sont rouges. Le reste de 
la couronne est vert. À la gauche du bouclier se trouve une ligne 
ondulée verte. À la droite du bouclier se trouve une ligne 
ondulée verte. Deux lignes ondulées liées à la partie inférieure 

du bouclier partent dans des directions opposées, une à gauche, 
l'autre à droite. Ces lignes sont rouges.

La traduction anglaise du mot CANARIAS fournie par le 
requérant est « Canary Islands », « Uruguayan women whose 
ancestors came from the Canary Islands » et « women from 
Canelones ».

MARCHANDISES: Maté. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,346,989. 2007/05/10. Oy Cubio Communications Ltd., 
Vilhonvuorenkatu 11A, FIN-00500, Helsinki, FINLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JOHNSTON WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 
401, TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

CUBIO COMMUNICATIONS
WARES: (1) apparatus and instruments, namely electronic 
apparatus and devices for use in telecommunications, namely 
telephones, mobile telephones, aerials, burglar alarms and 
personal security alarms, sound amplifiers, answering machines, 
anti-theft alarms, modems, radiotelephony sets; pre-recorded 
data carriers, namely floppy disks and hard disks containing 
computer software for voice over Internet protocol based 
telecommunication; personal identification cards; blank audio 
compact discs and blank digital videodiscs; automatic vending 
machines; cash registers; calculators; computers, printers, 
scanners, plotters; fire extinguishers. (2) apparatus and 
instruments, namely electronic apparatus and devices for use in 
telecommunications, namely telephones, mobile telephones, 
aerials, burglar alarms and personal security alarms, sound 
amplifiers, answering machines, anti-theft alarms, modems, 
radiotelephony sets; pre-recorded data carriers, namely floppy 
disks and hard disks containing computer software for voice over 
Internet protocol based telecommunication; personal 
identification cards; blank audio compact discs and blank digital 
videodiscs; automatic vending machines; cash registers; 
calculators; computers, printers, scanners, plotters; fire 
extinguishers. SERVICES: (1) telecommunications, namely 
voice over Internet protocol telephone, global multimedia 
services namely, operating and supporting of internet telephony 
software and hardware over a data and telecommunication 
network, voice transmission and processing, data transmission 
and processing, video transmission and processing, fax 
transmission and processing, voice communication, data 
communication, video communication, fax communication, 
instant text messaging, call processing, and multimedia 
conference processing, and gateway services. (2) 
telecommunications, namely voice over Internet protocol 
telephone, global multimedia services namely, operating and 
supporting of internet telephony software and hardware over a 
data and telecommunication network, voice transmission and 
processing, data transmission and processing, video 
transmission and processing, fax transmission and processing, 
voice communication, data communication, video 
communication, fax communication, instant text messaging, call 
processing, and multimedia conference processing, and gateway 
services. Priority Filing Date: February 20, 2007, Country: 
FINLAND, Application No: FI T200700565 in association with the 
same kind of wares (1) and in association with the same kind of 
services (1). Used in FINLAND on wares (2) and on services (2). 
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Registered in or for FINLAND on May 31, 2007 under No. 
239626 on wares (2) and on services (2). Proposed Use in 
CANADA on wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments, nommément 
appareils et dispositifs électroniques pour la télécommunication, 
nommément téléphones, téléphones mobiles, antennes, alarmes 
antivol et alarmes de sécurité personnelle, amplificateurs de son, 
répondeurs, alarmes antivol, modems, ensembles de 
radiotéléphonie; supports de données préenregistrés, 
nommément disquettes et disques durs contenant des logiciels 
pour la télécommunication par voix sur IP; cartes d'identité; 
disques compacts audio vierges et disques numériques 
polyvalents vierges; distributeurs automatiques; caisses 
enregistreuses; calculatrices; ordinateurs, imprimantes, 
numériseurs, traceurs; extincteurs. (2) Appareils et instruments, 
nommément appareils et dispositifs électroniques pour la 
télécommunication, nommément téléphones, téléphones 
mobiles, antennes, alarmes antivol et alarmes de sécurité 
personnelle, amplificateurs de son, répondeurs, alarmes antivol, 
modems, ensembles de radiotéléphonie; supports de données 
préenregistrés, nommément disquettes et disques durs 
contenant des logiciels pour la télécommunication par voix sur 
IP; cartes d'identité; disques compacts audio vierges et disques 
numériques polyvalents vierges; distributeurs automatiques; 
caisses enregistreuses; calculatrices; ordinateurs, imprimantes, 
numériseurs, traceurs; extincteurs. SERVICES: (1) 
Télécommunications, nommément services téléphoniques de 
voix sur IP, services multimédias mondiaux, nommément 
exploitation et prise en charge de logiciels et de matériel 
informatique de téléphonie par Internet sur un réseau de 
données et de télécommunication, transmission et traitement de 
la voix, transmission et traitement de données, transmission et 
traitement de vidéos, transmission et traitement de télécopies, 
communications vocales, communication de données, 
communication de vidéos, communication de télécopies, 
messagerie textuelle instantanée, traitement des appels et 
traitement de conférences multimédias, services de passerelle. 
(2) Télécommunications, nommément services téléphoniques de 
voix sur IP, services multimédias mondiaux, nommément 
exploitation et prise en charge de logiciels et de matériel 
informatique de téléphonie par Internet sur un réseau de 
données et de télécommunication, transmission et traitement de 
la voix, transmission et traitement de données, transmission et 
traitement de vidéos, transmission et traitement de télécopies, 
communications vocales, communication de données, 
communication de vidéos, communication de télécopies, 
messagerie textuelle instantanée, traitement des appels et 
traitement de conférences multimédias, services de passerelle. 
Date de priorité de production: 20 février 2007, pays: 
FINLANDE, demande no: FI T200700565 en liaison avec le 
même genre de marchandises (1) et en liaison avec le même 
genre de services (1). Employée: FINLANDE en liaison avec les 
marchandises (2) et en liaison avec les services (2). Enregistrée
dans ou pour FINLANDE le 31 mai 2007 sous le No. 239626 en 
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services 
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services (1).

1,347,394. 2007/05/03. PERCEPTRON, INC., a Michigan 
corporation, 47827 Halyard Drive, Plymouth, Michigan 48170, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO., 
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, 
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3

OPTICAL SNAKE
WARES: Measurement and inspection apparatus for use in 
industrial applications, namely photoelectric sensors for 
obtaining two-dimensional and three-dimensional measurement 
data of manufactured parts and/or assemblies. Priority Filing 
Date: November 03, 2006, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/035918 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
August 19, 2008 under No. 3,490,729 on wares. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de mesure et d'inspection à usage 
industriel, nommément capteurs photoélectriques pour obtenir 
des données de mesure bidimensionnelles et tridimensionnelles 
de pièces usinées et/ou d'ensembles. Date de priorité de 
production: 03 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/035918 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 août 2008 sous 
le No. 3,490,729 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,347,863. 2007/05/17. Yungs Group, Inc., #303, Seolleung 
Bldg., 705-8, Yeoksam-Dong, Kangnam-Gu, 135-080 Seoul, 
REPUBLIC OF KOREA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSAN 
MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P0P7

WARES: Accessories of an earphone, namely, headsets, 
earphones, headphones, lanyard earphones, USB lanyard 
earphones; video telephones; interphones; telephone receivers; 
telephone transmitters; facsimiles; radio transmitters; radio 
receivers; video and audio receivers; television transmitters; 
television receivers; teleprompters; television satellite 
broadcasting receivers; communications apparatus for vehicles, 
namely, FM transmitters; pager; record players; video disc 
players; video recorders; diaphragms; loud speakers; DVD 
players; MP3 players; microphones; masts for wireless aerial; 
transformers; aerials; electric coils; holders for electric coils; 
frequency converters; amplifiers; chocking coils; headphones; 
modems. Priority Filing Date: November 23, 2006, Country: 
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REPUBLIC OF KOREA, Application No: 40-2006-0059463 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires d'écouteur, nommément 
casques d'écoute, écouteurs, casques d'écoute, écouteurs à 
cordon, écouteurs à cordon USB; visiophones; interphones; 
récepteurs téléphoniques; émetteurs téléphoniques; 
télécopieurs; émetteurs radio; récepteurs radio; récepteurs vidéo 
et audio; émetteurs de télévision; téléviseurs; téléprompteurs; 
récepteurs de télédiffusion par satellite; appareils de 
communication pour véhicules, nommément émetteurs FM; 
téléavertisseurs; tourne-disques; lecteurs de disques vidéo; 
magnétoscopes; diaphragmes; haut-parleurs; lecteurs de DVD; 
lecteurs MP3; microphones; mats pour les antennes sans fil; 
transformateurs; antennes; bobines électriques; supports pour 
bobines électriques; convertisseurs de fréquence; amplificateurs; 
bobines d'arrêt; casques d'écoute; modems. Date de priorité de 
production: 23 novembre 2006, pays: RÉPUBLIQUE DE 
CORÉE, demande no: 40-2006-0059463 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,348,023. 2007/05/18. Geeks on Call America, Inc., 814 
Kempsville Road, Suite 106, Norfolk, Virginia 23502, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DAVIS LLP, 1 
FIRST CANADIAN PLACE, SUITE 5600, P.O. BOX 367, 100 
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1E2

1-800-905-GEEK
WARES: (1) Books and publications, namely, manuals on the 
subject of computer hardware, software, networks, broadband 
access, computer technology, computer security, electronic mail, 
multimedia products, namely, audio cards and video cards, web 
pages, and web sites. (2) Clothing, namely, hats, jackets, and 
shirts. SERVICES: (1) Administration of a discount program for 
enabling consumers to obtain discounts on computer services. 
(2) Charitable fundraising services, namely, administration of a 
fundraising program for providing charitable donations to 
participating schools. (3) Educational services, namely, live and 
recorded training offered via telephone, the Internet, and in 
person in the fields of planning, designing, developing, selecting, 
procuring, installing, customizing, maintaining, upgrading, 
testing, troubleshooting, and repairing computer hardware, 
peripheral devices, software, networks, broadband access, 
technology, and security; live and recorded training offered via 
telephone, the Internet, and in person in the field of computer 
hardware, peripheral devices, software, networks, broadband 
access, technology, and security; providing program 
presentations and information material in the field of Internet 
security and safety for children, including activities sheets and 
booklets, pencils, stickers; training in the provision of program 
presentations and informational materials in the field of Internet 
security and safety for children, including activities sheets and 
booklets, pencils, stickers; entertainment services, namely, live 
and recorded audiovisual programming in the field of computer 
technology provided via radio, television, and the Internet. (4) 
Computer services, namely, planning, designing, developing, 
selecting, procuring, installing, customizing, maintaining, 
upgrading, testing, troubleshooting, and repairing computer 

hardware, peripheral devices, software, networks, broadband 
access, technology, and security via telephone, the Internet, and 
in person at customers' homes and offices; consulting services in 
the fields of planning, designing, developing, selecting, 
procuring, installing, customizing, maintaining, upgrading, 
testing, troubleshooting, and repairing computer hardware, 
peripheral devices, software, networks, broadband access, 
technology, and security via telephone, the Internet, and in 
person at customers' homes and offices; computer diagnostic 
services; computer disaster recovery planning; computer 
programming; computer project management; computer security 
services, namely, planning, designing, selecting, installing, 
customizing, maintaining, upgrading, testing, troubleshooting, 
and repairing virus-protection and firewall software and 
technology and monitoring and restricting access to and by 
computer networks to and of undesired individuals, facilities, 
media, and web sites; computer systems analysis, configuration 
management, and integration; conversion of data and 
documents from and to electronic and physical media and into 
different forms of digital content; custom software development; 
data backup and recovery; data encryption; data mining; 
planning, designing, selecting, installing, customizing, 
maintaining, upgrading, testing, troubleshooting, repairing, 
managing, and monitoring databases, electronic mail 
applications and systems, multimedia products, namely audio 
cards and video cards, web pages, and web sites for others; 
testing, analysis, and evaluation of the services of others for the 
purposes of computer certification. (5) Advertising services, 
namely on-line issuance of gift certificates that can be redeemed 
for goods and services. Priority Filing Date: December 05, 2006, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/056,980 in association with the same kind of wares and in 
association with the same kind of services (1), (2), (3), (4). 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Livres et publications, nommément 
manuels portant sur les sujets suivants : matériel informatique, 
logiciels, réseaux, accès à large bande, technologie 
informatique, sécurité informatique, courriel, produits 
multimédias, nommément cartes audio et cartes vidéo, pages 
Web et sites Web. (2) Vêtements, nommément chapeaux, 
vestes et chemises. SERVICES: (1) Administration d'un 
programme de rabais permettant aux consommateurs d'obtenir 
des rabais sur des services informatiques. (2) Services de 
campagne de financement à des fins caritatives, nommément 
administration d'une campagne de financement pour offrir des 
dons aux écoles participantes. (3) Services éducatifs, 
nommément formation en temps réel ou enregistrée offerte par 
téléphone, par Internet et en personne dans les domaines 
suivants : planification, conception, développement, sélection, 
acquisition, installation, personnalisation, maintenance, mise à 
niveau, essai, dépannage et réparation ayant trait à ce qui suit : 
matériel informatique, périphériques, logiciels, réseaux, accès à 
large bande, technologies et sécurité; formation en temps réel ou 
enregistrée offerte par téléphone, par Internet, et en personne 
dans les domaines suivants : matériel informatique, 
périphériques, logiciels, réseaux, accès à large bande, 
technologies et sécurité; offre de présentations du programme et 
de matériel informatif dans les domaines de la sécurité Internet 
pour les enfants, y compris fiches et livrets d'activités, crayons et 
autocollants; formation pour l'offre de présentations du 
programme et de matériel informatif dans les domaines de la 
sécurité Internet pour les enfants, y compris fiches et livrets 
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d'activités, crayons et autocollants; services de divertissement, 
nommément émissions audiovisuelles en direct et enregistrées 
dans le domaine de la technologie informatique offertes par la 
radio, par la télévision et par Internet. (4) Services informatiques, 
nommément planification, conception, développement, sélection, 
acquisition, installation, personnalisation, maintenance, mise à 
niveau, essai, dépannage et réparation concernant le matériel 
informatique, les périphériques, les logiciels, les réseaux, l'accès 
à large bande, la technologie et la sécurité, par téléphone, 
Internet et en personne aux domiciles et aux bureaux des 
clients; services de conseil dans les domaines de la planification, 
de la conception, du développement, de la sélection, de 
l'acquisition, de l'installation, de la personnalisation, de la 
maintenance, de la mise à niveau, de l'essai, du dépannage et 
de la réparation concernant le matériel informatique, les 
périphériques, les logiciels, les réseaux, l'accès à large bande, la 
technologie et la sécurité, par téléphone, par Internet et en 
personne aux domiciles et aux bureaux des clients; services de 
diagnostic informatique; programme de récupération en cas de 
sinistre informatique; programmation informatique; gestion de 
projets informatiques; services de sécurité informatique, 
nommément planification, conception, sélection, installation, 
personnalisation, maintenance, mise à niveau, essai, dépannage 
et réparation concernant les logiciels et les technologies de 
protection antivirus et coupe-feu ainsi que surveillance et 
restriction de l'accès à des réseaux informatiques et par ces 
derniers, à et par des personnes, des ressources, des supports 
et des sites Web indésirables; analyse, gestion de la 
configuration et intégration de systèmes informatiques; 
conversion de données et de documents à partir de supports 
électroniques et physiques et vers ces supports ainsi que dans 
divers formats de contenu numérique; développement de 
logiciels sur mesure; sauvegarde et récupération de données; 
cryptage de données; exploration de données; planification, 
conception, sélection, installation, personnalisation, 
maintenance, mise à niveau, essai, dépannage, réparation, 
gestion et surveillance de bases de données, d'applications et 
de systèmes de courriel, de produits multimédias, nommément 
de cartes audio et de cartes vidéo, de pages Web et de sites 
Web pour des tiers; essai, analyse et évaluation des services de 
tiers à des fins de certification d'ordinateurs. (5) Services de 
publicité, nommément émission en ligne de chèques-cadeaux à 
échanger contre des marchandises et des services. Date de 
priorité de production: 05 décembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/056,980 en liaison avec le 
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre 
de services (1), (2), (3), (4). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,348,369. 2007/05/22. Sopares inc., 1250, René-Lévesque 
ouest, bureau 2200, Montréal, QUÉBEC H3B 4W8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARIE LAURE LECLERCQ, (DE GRANDPRE, CHAIT), 1000, 
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 2900, 
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5

MarketFocus
SERVICES: Services pour les tiers, dans tous les domaines 
d'activité, d'identification et d'analyse du positionnement 
stratégique d'une activité d'affaires, nommément discussions 
avec des membres sélectionnés de l'entreprise concernant tous 

les volets de l'activité d'entreprise, analyse de ces discussions, 
analyses, sous forme de rapports, des informations disponibles 
concernant le comportement et la perception des clientèles 
desservies par l’entreprise, par voie de visites, entrevues, focus 
group, études de marché, et rencontres avec des membres 
sélectionnés de l'entreprise pour validation de l’analyse 
proposée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

SERVICES: Services for others, in a l l  fields of activity, 
identification and analysis of the strategic positioning of a 
business activity, namely holding discussions with selected 
members of a business about all aspects of the business's 
activities, analyzing the aforementioned discussions, providing 
analysis, in the form of reports, on the information available 
about the behavior and perception of the clients serviced by the 
company, using visits, interviews, focus groups, market studies, 
and meetings with selected members of a business, in order to 
validate the proposed analysis. Proposed Use in CANADA on 
services.

1,348,377. 2007/05/22. Sopares inc., 1250 René-Lévesque 
ouest, bureau 2200, Montréal, QUÉBEC H3B 4W8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARIE LAURE LECLERCQ, (DE GRANDPRE, CHAIT), 1000, 
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 2900, 
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5

FocusMarché
SERVICES: Services pour les tiers, dans tous les domaines 
d'activité, d'identification et d'analyse du positionnement 
stratégique d'une activité d'affaires, nommément discussions 
avec des membres sélectionnés de l'entreprise concernant tous 
les volets de l'activité d'entreprise, analyse de ces discussions, 
analyses, sous forme de rapports, des informations disponibles 
concernant le comportement et la perception des clientèles 
desservies par l’entreprise, par voie de visites, entrevues, focus 
group, études de marché, rencontres avec des membres 
sélectionnés de l'entreprise pour validation de l’analyse 
proposée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

SERVICES: Services for others, in a l l  fields of activity, 
identification and analysis of the strategic positioning of a 
business activity, namely holding discussions with selected 
members of a business about all aspects of the business's 
activities, analyzing the aforementioned discussions, providing 
analysis, in the form of reports, on the information available 
about the behavior and perception of the clients serviced by the 
company, using visits, interviews, focus groups, market studies, 
and meetings with selected members of a business, in order to 
validate the proposed analysis. Proposed Use in CANADA on 
services.
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1,348,577. 2007/05/24. SigmaKalon Deco Nederland B.V. 
Société de droit néerlandais, 14, Amsterdamseweg, 1422 AD 
UITHOORN, PAYS-BAS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

SIGMACARE
MARCHANDISES: Peintures de bâtiments, peintures pour 
bateaux, pigments de couleurs, nommément pour colorer le 
plâtre et le béton, pour colorer la peinture; vernis pour le 
bâtiment ou destiné à être appliqué aux bateaux, nommément 
pour céramique, pour peinture, poterie, à bois; laques pour le 
bâtiment ou destinées à être appliquées aux bateaux, 
nommément comme revêtement de surface, dans la fabrication 
de fixatifs, de finition; préservatifs contre la rouille et contre la 
détérioration du bois; matières tinctoriales nommément teintures 
pour les tapis, les planchers, les meubles, le cuir, le verre; 
mordants pour le bâtiment ou destinés à être appliqués aux 
bateaux, nommément pour les métaux, les textiles, la peinture; 
résines naturelles à l'état brut pour le bâtiment ou destinées à 
être appliquées aux bateaux, nommément utilisées dans les 
revêtements anti-adhésifs, pour usage industriel, pour la 
fabrication d’adhésifs, utilisées dans la manufacture de 
composés pour le moulage du plastique; peintures d'impression 
pour le bois (intérieurs et extérieur); teintures pour le bois; 
métaux en feuilles et en poudre pour peintres et décorateurs; 
enduits (peintures) de finition pour l'intérieur et l'extérieur des 
bâtiments; peintures de bâtiments pour façades, peintures 
acryliques, pour le bâtiment ou destinées à être appliquées aux 
bateaux, peintures d’extérieur et d’intérieur, de bâtiments, 
isolantes, nommément pour planchers en béton, pour utilisation 
dans la manufacture de meubles, destinées à être appliquées 
sur des bateaux; produits anti-corrosion nommément 
revêtements anti-corrosion pour le bâtiment, pour coques, sols et 
cloisons des bateaux; diluants épaississants et liants pour 
couleurs et pigments; liants et diluants pour peintures; peintures 
et revêtements de protection contre les organismes et micro-
organismes végétaux, animaux et minéraux (antifouling) 
destinés à être appliqués sur des bateaux. SERVICES:
Informations et conseils dans le domaine de la construction et de 
la peinture, travaux de peinture pour l'intérieur et l'extérieur, et 
pose de papier peint, traitement contre la rouille, service 
d'étanchéité, information et conseils pour l'application de la 
peinture et des enduits; services de peinture, de décoration et de 
remise à neuf de véhicules, bâtiments et navires. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2004 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: House paints, boat paints, colour pigments, namely for 
colouring plaster and concrete, for colouring paint; varnish for 
buildings or for application on boats, namely on ceramic, for 
painting, pottery, wood; lacquers for buildings or for application 
on boats, namely as a surface coating, for the manufacture of 
fixatives, for finishing; preservatives to prevent rust and wood 
deterioration; tints namely dyes for carpets, floors, furniture, 
leather, glass; mordants for buildings or for application on boats, 
namely for metals, textiles, painting; raw natural resins for 
buildings or for application on boats, namely for use in non-stick 
coatings, for industrial use, for the manufacture of adhesives, 
used in making compounds for moulding plastic; wood sealers 

(interior and exterior); wood dyes; metals in sheets and powders 
for painters and decorators; coatings (paint) for finishing the 
interior and exterior of buildings; house paints for facades, acrylic 
paints, for buildings or for application on boats, exterior and 
interior paints, for buildings, insulation, namely for concrete 
floors, for use in the manufacture of furniture, for application on 
boats; anti-corrosion products namely anti-corrosion coatings for 
buildings, for boat hulls, floors and bulkheads; thickeners, 
thinners, and binders for colours and pigments; paint binders and 
thinners; paints and coatings to be applied onto boats and to 
prevent fouling from plants, animals, and mineral organisms and 
microorganisms (antifouling). SERVICES: Information and 
advice in the field of construction and painting, interior and 
exterior painting and wallpaper application, anti-rust treatments, 
sealing services, information and advice about applying paint 
and coatings; painting, decorating and refurbishing of vehicles, 
buildings, and ships. Used in CANADA since at least as early as 
January 01, 2004 on wares and on services.

1,348,926. 2007/05/25. Crème Royale, LLC, 3040 East Ana 
Street, Rancho Dominguez, California 90021, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

CRÈME ROYALE
WARES: (1) Cosmetics, fragrances and personal care products, 
namely, lipsticks, l i p  gloss, non-medicated l i p  balms, eye 
shadows, eye and lip pencils, eyebrow color, eyebrow coloring 
fluid, eyeliner, mascara, blush, cream makeup, foundations and 
base makeup for concealing irregular skin tone, non-medicated 
blemish stick, face powder, blushes; perfume, cologne, eau de 
toilette, after shave lotions, essential oils for personal use, 
scented body sprays, perfume splashing water, fragrant body 
splash; nail polish, nail polish remover, nail stencils for use with 
nail polish, hard artificial nails, emery boards; shower gel, bubble 
bath, hand lotion, body lotion, face lotion, hand soap, body soap, 
face soap, hair shampoo, hair conditioner, hair styling gel, hair 
spray, hair color and dyes, hair rinses, body glitter lotion, make-
up remover, eye cream, hand cream, body cream, face cream, 
astringent for the face for cosmetic purposes, face cleanser, bath 
oil, bath beads, body powder, talcum powder, shaving cream, 
deodorant, scented bath beads, body suntan lotion, face suntan 
lotion, body sunless tanning lotion, face sunless tanning lotion, 
body pre-sun tanning lotion, face pre-sun tanning lotion, body 
after sun tanning lotion, face after sun tanning lotion; potpourri 
and sachets. (2) Eyeglasses, eyeglass cases, eyeglass chains, 
eyeglass frames, eyeglass lenses, eyeglass cords, sunglasses, 
sunglass cases. (3) Jewelry, earrings, necklaces, ornamental 
lapel pins, tie pins, jewelry pins, rings, bracelets, brooches, 
buckles of precious metal, watches, watch cases, chains, 
charms, cuff links, medallions, medals, shoe ornaments, straps 
for wrist watches, tie clips, clocks and key rings of precious 
metal. (4) Attache cases, garment bags for travel, beach bags, 
briefcases, canes, all-purpose sport bags, duffel bags, 
backpacks, handbags, key cases, wallets, purses, tote bags, 
athletic bags, book bags, gym bags, overnight bags, fanny 
packs, rucksacks, cosmetic bags sold empty, toiletry cases sold 
empty, credit card cases, calling card cases, suitcases, traveling 
bags, trunks for traveling, umbrellas, valises, and textile, leather 
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and mesh shopping bags. (5) Clothing, namely, shirts, tank tops, 
jerseys, t-shirts, blouses, sweat shirts, sweaters, ponchos, 
shawls, scarves, dresses, skirts, shorts, overalls, jeans, pants, 
sweat pants, capris, floods, crops and pedal pushers, coats, 
jackets, rainwear, belts, socks, swim wear, robes, gloves, 
mittens, sleepwear and undergarments; headwear namely, hats, 
caps, scarves and visors; and footwear namely, shoes, sandals, 
thongs and boots. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, parfums et produits de 
soins personnels, nommément rouges à lèvres, brillant à lèvres, 
baumes non médicamenteux pour les lèvres, ombres à 
paupières, crayons pour les yeux et les lèvres, couleur pour les 
sourcils, teinture liquide pour les sourcils, traceur pour les yeux, 
mascara, fard à joues, fond de teint crème, fonds de teint et 
maquillage de base pour corriger les irrégularités du teint, 
correcteur en bâton non médicamenteux, poudre pour le visage, 
fards à joues; parfums, eau de Cologne, eau de toilette, lotions 
après-rasage, huiles essentielles pour les soins du corps, 
parfums en vaporisateur pour le corps, eau parfumée à asperger 
pour le corps, produit parfumé à asperger pour le corps; vernis à 
ongles, dissolvant, pochoirs à ongles à utiliser avec du vernis à 
ongles, ongles artificiels rigides, limes d'émeri; gel douche, bain 
moussant, lotion à mains, lotion pour le corps, lotion pour le 
visage, savon pour les mains, savon pour le corps, savon pour le 
visage, shampooing, revitalisant, gel coiffant, fixatif, colorant et 
teintures capillaires, produits de rinçage capillaire, brillant pour le 
corps en lotion, démaquillant, crème contour des yeux, crème à 
mains, crème pour le corps, crème pour le visage, astringent 
pour le visage à usage cosmétique, nettoyant pour le visage, 
huile de bain, perles de bain, poudre pour le corps, poudre de 
talc, crème à raser, déodorant, perles de bain parfumées, lait 
solaire pour le corps, lait solaire pour le visage, lotion 
autobronzante pour le corps, lotion autobronzante pour le 
visage, lotion avant-soleil pour le corps, lotion avant-soleil pour 
le visage, lotion après-soleil pour le corps, lotion après-soleil 
pour le visage; pot-pourri et sachets parfumés. (2) Lunettes, 
étuis à lunettes, chaînettes de lunettes, montures de lunettes, 
verres de lunettes, cordons de lunettes, lunettes de soleil, étuis à 
lunettes de soleil. (3) Bijoux, boucles d'oreilles, colliers, épingles 
de revers décoratives, épingles à cravate, épingles bijoux, 
bagues, bracelets, broches, boucles en métal précieux, montres, 
étuis de montres, chaînes, breloques, boutons de manchettes, 
médaillons, médailles, garnitures pour chaussures, bracelets 
pour montres-bracelets, épingles à cravate, horloges et anneaux 
porte-clés en métal précieux. (4) Mallettes, housses à vêtements 
pour le voyage, sacs de plage, serviettes, cannes, sacs de sport 
tout usage, sacs polochons, sacs à dos, sacs à main, étuis à 
clés, portefeuilles, sacs à main, fourre-tout, sacs de sport, sacs 
pour livres, sacs d'entraînement, sacs court-séjour, sacs 
banane, sacs à dos, sacs à cosmétiques vendus vides, trousses 
de toilette vendues vides, porte-cartes de crédit, étuis pour 
cartes de visite, bagagerie, sacs de voyage, malles pour le 
voyage, parapluies, valises et sacs à provisions en tissu, en cuir 
et en filet. (5) Vêtements, nommément chemises, débardeurs, 
jerseys, tee-shirts, chemisiers, pulls d'entraînement, chandails, 
ponchos, châles, foulards, robes, jupes, shorts, salopettes, 
jeans, pantalons, pantalons d'entraînement, pantalons capris, 
pantalons imperméables, pantalons courts et pantalons corsaire, 
manteaux, vestes, vêtements imperméables, ceintures, 
chaussettes, vêtements de bain, peignoirs, gants, mitaines, 
vêtements de nuit et vêtements de dessous; couvre-chefs, 
nommément chapeaux, casquettes, foulards et visières; articles 

chaussants, nommément chaussures, sandales, tongs et bottes. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,349,014. 2007/05/17. Global Marketing Resources, Inc., 1415 
Pinehurst Road, Suite M, Dunedin, Florida 34698, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

STARCAM
SERVICES: Instant messaging services; audio and video 
broadcasting services over the Internet; providing e-mail 
services; video teleconferencing; video-on-demand transmission 
services; web conferencing services. Priority Filing Date: May 
08, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/176,025 in association with the same kind of services. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
November 18, 2008 under No. 3,534,782 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de messagerie instantanée; services de 
diffusion audio et vidéo sur Internet; offre de services de courriel; 
vidéoconférence; services de transmission vidéo à la demande; 
services de cyberconférence. Date de priorité de production: 08 
mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/176,025 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 18 novembre 2008 sous le No. 3,534,782 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.
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1,350,638. 2007/06/07. Unicorn Investment Bank B.S.C., 2nd 
and 3rd Floor, Ahli United Bldg. #2495, Road 2832, Al Seef 
District, BAHRAIN Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC 
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

WARES: paper, namely printing paper, recycled paper, 
parchment, photosensitive paper, cardboard and goods made 
from this material namely letterhead, envelopes, business cards, 
memo pads, cardboard boxes; printed matter namely books, 
pamphlets, brochures, newspapers; bookbinding material 
namely bookbinding tape, bookbinding wire, indexes, namely 
index cards, index cabinets, strip index inserts, card index 
guides, index tabs, indexing equipment namely index dividers; 
stationary namely pens, pencils, staples, staplers, envelopes, 
erasers, labels. SERVICES: insurance; financial affairs namely 
financial analysis and consultations in the fields of capital 
investments, corporate financial advisory, asset management, 
commercial banking, financial planning, financial research; 
monetary affairs namely operations of options trading and 
transaction services in the fields of capital investments, 
corporate financial advisory, asset management, commercial 
banking, securities brokerage. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Papier, nommément papier d'impression, 
papier recyclé, parchemin, papier photosensible, carton et 
marchandises faites de cette matière, nommément papier à en-
tête, enveloppes, cartes professionnelles, blocs-notes, boîtes en 
carton; imprimés, nommément livres, dépliants, brochures, 
journaux; matériel de reliure, nommément ruban à reliure, fil 
métallique à reliure, articles de classement, nommément fiches, 
armoires de classement, bandelettes de classement, fiches-
guides, onglets, matériel de classement, nommément 
intercalaires; articles de papeterie, nommément stylos, crayons, 
agrafes, agrafeuses, enveloppes, gommes à effacer, étiquettes. 
SERVICES: Assurances; affaires financières, nommément 
analyse et conseils financiers dans les domaines de 
l'investissement, de la finance d'entreprise, de la gestion de 

l'actif, des services bancaires commerciaux, de la planification 
financière, de la recherche financière; affaires pécuniaires, 
nommément offre de services d'opérations sur options dans les 
domaines de l'investissement, de la finance d'entreprise, de la 
gestion de l'actif, des services bancaires commerciaux et du 
courtage de valeurs mobilières. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,351,176. 2007/06/11. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome 
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

VERAMYST
WARES: Pharmaceutical preparations for the prevention, 
treatment and/or alleviation of allergic rhinitis diseases and 
disorders; pharmaceutical preparations for the prevention, 
treatment and/or alleviation of respiratory diseases and 
disorders. Priority Filing Date: December 19, 2006, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/067,090 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on January 01, 2008 under No. 
3,362,998 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la 
prévention, le traitement et/ou le soulagement de la rhinite 
allergique; préparations pharmaceutiques pour la prévention, le 
traitement et/ou le soulagement des maladies et troubles 
respiratoires. Date de priorité de production: 19 décembre 2006, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/067,090 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 01 
janvier 2008 sous le No. 3,362,998 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,352,364. 2007/06/19. MEDIDERMA, S.L., C/ Grabador Esteve 
3-1-1, 46004 VALENCIA, SPAIN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

LEVUDERM ALA
WARES: Skin care cosmetic products, namely skin care 
preparations; medical and pharmaceutical products for the skin 
treatment, namely photodynamic therapy gel. Priority Filing 
Date: May 22, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 
5922117 in association with the same kind of wares. Used in 
SPAIN on wares. Registered in or for OHIM (EC) on April 15, 
2008 under No. 005922117 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits cosmétiques de soins de la peau, 
nommément produits de soins de la peau; produits médicaux et 
pharmaceutiques pour le traitement de la peau, nommément gel 
pour la thérapie photodynamique. Date de priorité de production: 
22 mai 2007, pays: OHMI (CE), demande no: 5922117 en liaison 
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avec le même genre de marchandises. Employée: ESPAGNE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
OHMI (CE) le 15 avril 2008 sous le No. 005922117 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,352,410. 2007/06/19. La Quinta Worldwide, L.L.C., 909 Hidden 
Ridge Suite 600, Irving, Texas 75038, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WAKE UP ON THE BRIGHT SIDE
SERVICES: Hotel services; providing temporary accommodation 
and lodging services. Priority Filing Date: February 14, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77107528 in association with the same kind of services. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on September 25, 2007 
under No. 3,297,108 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services hôteliers; offre d'hébergement temporaire 
et de services d'hébergement. Date de priorité de production: 14 
février 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77107528 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 25 septembre 2007 sous le No. 3,297,108 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,354,102. 2007/06/29. VICTOR GUEDES-INDÚSTRIA E
COMÉRCIO, S.A., Lgo. Monterroio Mascarenhas, 1, 1070-184 
Lisboa, PORTUGAL Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P1C3

WARES: Olive oil. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huile d'olive. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.
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1,354,106. 2007/07/03. Denise LLEWELLYN, 2284 Robert 
Peary, St. Laurent, QUEBEC H4R 2R7

WARES: T-shirts, casual. semi-formal and formal wear for 
performance; candles, teas, books, booklets, bulletins, 
calendars, cartoon strips, comic strips, gift certificates, 
newsletters, music books, leaflets, planners for stationery use, 
sheet music, songbooks. SERVICES: Live performance by a 
musical band, music composition services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, vêtements tout-aller, de ville et 
habillés pour la performance; bougies, thés, livres, livrets, 
bulletins, calendriers, bandes dessinées, chèques-cadeaux, 
bulletins d'information, livres de musique, feuillets, agendas pour 
le bureau, partitions, recueils de chansons. SERVICES: Concert, 
services de composition musicale. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,354,107. 2007/07/03. Denise LLEWELLYN, 2284 Robert 
Peary, St. Laurent, QUEBEC H4R 2R7

WARES: T-shirts, casual. semi-formal and formal wear for 
performance; candles, teas, books, booklets, bulletins, 
calendars, cartoon strips, comic strips, gift certificates, 
newsletters, music books, leaflets, planners for stationery use, 
sheet music, songbooks. SERVICES: Live performance by a 
musical band, music composition services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, vêtements tout-aller, de ville et 
habillés pour la performance; bougies, thés, livres, livrets, 
bulletins, calendriers, bandes dessinées, chèques-cadeaux, 
bulletins d'information, livres de musique, feuillets, agendas pour 
le bureau, partitions, recueils de chansons. SERVICES: Concert, 
services de composition musicale. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,354,313. 2007/07/03. The Myriad View Artisan Distillery Inc., 
1336 Route 2, Rollo Bay, PRINCE EDWARD ISLAND C0A 2B0

WARES: Alcoholic distilled beverage, namely molasses spirit. 
Used in CANADA since July 03, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Boisson alcoolisée distillée, nommément 
spiritueux à base de mélasse. Employée au CANADA depuis 03 
juillet 2007 en liaison avec les marchandises.

1,354,547. 2007/07/05. Alan Barratt, Oak Lane House Oak Lane, 
Barston, Solihull West Midlands, B92 0JR, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

GRENADE
WARES: (1) Dietary supplements in capsule or tablet form for 
promoting weight loss and fat loss. (2) Dietary supplements, 
namely, meal replacement bars and meal replacement drink 
mixes. (3) Nutritional supplements, namely, energy bars. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Suppléments alimentaires en capsules ou 
en comprimés pour faciliter la perte de poids et la perte de 
graisses. (2) Suppléments alimentaires, nommément substituts 
de repas en barres et préparations de substituts de repas en 
boisson. (3) Suppléments alimentaires, nommément barres 
énergisantes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,354,556. 2007/07/05. Xiao Wei Yang Catering Linkage in Inner 
Mongolia Co., Ltd, 4th Floor, Taoyuan Building, Zhenhua Block, 
Qingshan District, BaoTon City, Inner Mongolia, CHINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The three 
circular designs are red, the chinese characters are green and 
the words little and lamb are black

As submitted by the applicant, the foreign characters are 
transliterated and translated as Xia Wei Yang/small tail sheep.

SERVICES: Cafeterias; Snack-bars; Restuarants; Bars; Hotels; 
Tea houses; Canteens; Mobile supplies of foods and drinks; 
Cafés; Providing campground facilities. Proposed Use in 
CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les trois motifs circulaires sont rouges, les 
caractères chinois sont verts et les mot « little » et « lamb » sont 
noirs.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est « 
Xia Wei Yang », et la traduction anglaise est « small tail sheep ».

SERVICES: Cafétérias; casse-croûte; restaurants; bars; hôtels; 
salons de thé; cantines; comptoirs mobiles d'aliments et de 
boissons; cafés; offre d'installations de camping. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

1,354,657. 2007/07/05. East Jordan Iron Works, Inc., 301 Spring 
Street, East Jordan, Michigan 49727, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

WE COVER YOUR INFRASTRUCTURE
WARES: Metal construction castings for use in road building, 
underground, and utility construction, namely, manhole frames 
and covers, storm sewer curb inlets and catch basins, trench 
gratings, tree gratings, and gate valves; Fire hydrants; Non-metal 
construction castings for use in road building, underground, and 
utility construction, namely, manhole frames and covers, storm 
sewer curb inlets and catch basins, trench gratings, tree 
gratings, and gate valves. Priority Filing Date: April 25, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/164,917 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Moulages de construction en métal pour la 
construction de routes, de souterrains et d'installations 
publiques, nommément cadres et tampons de regard d'égout, 
bouches d'égout pluvial sous trottoir et regard d'évacuation des 
eaux pluviales, grilles de tranchée, grilles d'arbre et robinets-
vannes; bornes d'incendie; moulages de construction non faits 
de métal pour la construction de routes, de souterrains et 
d'installations publiques, nommément cadres et tampons de 
regard d'égout, bouches d'égout pluvial sous trottoir et regard 
d'évacuation des eaux pluviales, grilles de tranchée, grilles 
d'arbre et robinets-vannes. Date de priorité de production: 25 
avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/164,917 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,354,892. 2007/07/09. Chrysler LLC, 1000 Chrysler Drive, 
Auburn Hills, Michigan 48326-2766, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 
10th Floor, TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

GRAB LIFE
WARES: Motor vehicles, namely, passenger automobiles, 
trucks, sport utility vehicles, and vans; and structural parts and 
engines therefor. SERVICES: Motor vehicle repair and 
maintenance services. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément 
automobiles, camions, véhicules utilitaires sport et 
fourgonnettes; pièces et moteurs connexes. SERVICES:
Services d'entretien et de réparation de véhicules automobiles. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,355,156. 2007/07/11. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-
Honoré, 75008 PARIS, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

LE CARNET DE VOYAGE
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément : crèmes, laits, 
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains ; 
laits, gels et huiles de bronzage et après-soleil ; produits de 
maquillage, nommément : rouge à lèvres, ombre à paupières, 
crayons, mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues. 
Date de priorité de production: 22 juin 2007, pays: OHMI (CE), 
demande no: 6029664 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 26 mai 
2008 sous le No. 0060296643 en liaison avec les marchandises.

WARES: Cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and 
powders for the face, body and hands; tanning and after-sun 
milks, oils, and gels; make-up products, namely lipstick, eye 
shadow, pencils, mascaras, nail polish, foundation, blusher. 
Priority Filing Date: June 22, 2007, Country: OHIM (EC), 
Application No: 6029664 in association with the same kind of 

wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for OHIM 
(EC) on May 26, 2008 under No. 0060296643 on wares.

1,355,618. 2007/07/13. Chorus, Inc., 238 South Meridian Street, 
4th Floor, Indianapolis, Indiana 46225, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: 
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA 
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B5H4

HALLMARKS
SERVICES: Business consultation services in the field of human 
resources management, namely, providing assessment services 
to determine management, leadership, administration, sales, 
executive, corporate governance, customer service, business 
ethics and manufacturing behaviors, skills and competencies; 
business consultation services in the nature of creating, defining 
and implementing strategies to strengthen and improve 
management, leadership, administration, sales, executive, 
corporate governance, customer service, business ethics and 
manufacturing behaviors, skills and competencies; and, 
providing human resource and management services via a 
global computer network. Providing temporary use of on-line 
non-downloadable software via a global computer network for 
use in human resources assessment, training and management; 
and application service provider (ASP) services featuring 
software in the field of human resources assessment, training 
and management. Training in the field of human resources 
management, namely, providing training and development 
services in management, leadership, administration, sales, 
executive, corporate governance, customer service, business 
ethics and manufacturing behaviors, skills and competencies. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 
26, 2005 under No. 2,944,979 on services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services de conseil aux entreprises dans le 
domaine de la gestion des ressources humaines, nommément 
offre de services d'évaluation pour déterminer les 
comportements, habiletés et compétences en matière de 
gestion, de leadership, d'administration, de vente, de haute 
direction, de gouvernance, de service à la clientèle, d'éthique 
commerciale et de fabrication; services de conse i l  aux 
entreprises, à savoir création, définition et mise en oeuvre de 
stratégies visant à consolider et à améliorer les comportements, 
habiletés et compétences en matière de gestion, de leadership, 
d'administration, de vente, de haute direction, de gouvernance, 
de service à la clientèle, d'éthique commerciale et de fabrication; 
offre de services de gestion et de ressources humaines au 
moyen d'un réseau informatique mondial. Offre d'utilisation 
temporaire de logiciels en ligne non téléchargeables au moyen 
d'un réseau informatique mondial pour utilisation en évaluation, 
en formation et en gestion connexes aux ressources humaines; 
services de fournisseur de services applicatifs (ASP) portant sur 
des logiciels dans le domaine de l'évaluation, de la formation et 
de la gestion connexes aux ressources humaines. Formation 
dans le domaine de la gestion des ressources humaines, 
nommément offre de services de formation et de 
perfectionnement concernant les comportements, habiletés et 
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compétences en matière de gestion, de leadership, 
d'administration, de vente, de haute direction, de gouvernance, 
de service à la clientèle, d'éthique commerciale et de fabrication. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE
le 26 avril 2005 sous le No. 2,944,979 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,355,660. 2007/07/13. The Myriad View Artisan Distillery Inc., 
1336, Route 2, Rollo Bay, PRINCE EDWARD ISLAND C0A 2B0

Shine
WARES: Alcoholic distilled beverages, namely brandy, eau de 
vie, molasses spirit, potato spirit,neutral grain spirit, rum, vodka 
and whiskey. Used in CANADA since July 01, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées distillées, nommément 
brandy, eau-de-vie, spiritueux à base de mélasse, spiritueux à 
base de pommes de terre, spiritueux à base de distillats neutres, 
rhum, vodka et whiskey. Employée au CANADA depuis 01 juillet 
2007 en liaison avec les marchandises.

1,356,144. 2007/07/18. Poly-America, L.P., (a Texas limited 
partnership), 2000 West Marshall Drive, Grand Prairie, Texas 
75051, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MBM 
INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 270 ALBERT STREET, 
14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5G8

TEAR STOP
WARES: (1) Trash bags, cans and can liners; gargbage bags, 
cans and can liners; plastic bags; plastic, polyethylene, polyolefin 
and polyurethane sheeting for use as a moisture barrier; plastic, 
polyethylene, polyolefin and polyurethane sheeting for use as a 
vapor barrier; polyethylene tape. (2) Plastic trash bags. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on September 23, 1997 
under No. 2,100,404 on wares (2). Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: (1) Sacs à ordures, poubelles et revêtement 
de poubelles; sac à ordures, poubelles et revêtements de 
poubelles; sacs de plastique; feuilles de plastique, de 
polyéthylène, de polyoléfine et de polyuréthanne pour utilisation 
comme barrière contre l'humidité; feuilles de plastique, de 
polyéthylène, de polyoléfine et de polyuréthanne pour utilisation 
comme barrière contre la vapeur; ruban de polyéthylène. (2) 
Sacs à ordures en plastique. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 23 septembre 1997 
sous le No. 2,100,404 en liaison avec les marchandises (2). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,357,650. 2007/07/30. L'OREAL, Société anonyme, 14, rue 
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

DYNAMATIC HAIR MIST
MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le 
bain et la douche non à usage médical; savons de toilette; 
déodorants corporels; cosmétiques nommément crèmes, laits, 
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains; 
laits, gels et huiles de bronzage et après-soleil (cosmétiques); 
produits de maquillage, nommément rouge à lèvres, ombre à 
paupières, crayons pour les yeux, les lèvres et les sourcils, 
mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues; 
shampooings pour les cheveux; gels, mousses, baumes et 
produits sous la forme d'aérosol pour le coiffage et le soin des 
cheveux; laques pour les cheveux; colorants pour les cheveux; 
huiles essentielles à usage personnel pour le soin de la peau à 
application topique. Date de priorité de production: 26 juillet 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 6141899 en liaison avec 
le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI 
(CE) le 24 juillet 2008 sous le No. 006141899 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Perfumes, eaux de toilette; non-medical gels and salts 
for the bath and shower; skin soaps; personal deodorants; 
cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and powders for 
the face, body, and hands; tanning and after-sun milks, gels and 
oils (cosmetics); make-up products, namely lipstick, eyeshadow, 
pencils for the eyes, lips and eyebrows, mascara, nail polish, 
foundation, blush; hair shampoos; gels, mousses, balms, and 
aerosol products for hairstyling and hair care; hairspray; hair 
dyes; topical essential oils for personal use for skin care. Priority
Filing Date: July 26, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 
6141899 in association with the same kind of wares. Used in 
FRANCE on wares. Registered in or for OHIM (EC) on July 24, 
2008 under No. 006141899 on wares.

1,358,692. 2007/08/03. InspireHealth Society, 200 - 1330 West 
8th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6H 4A6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & ASSOCIATES INC.), 
Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B2S8

SERVICES: Operation of a wellness clinic; provision of 
integrated cancer care programs, namely, providing personalized 
programs that incorporate nutrition, exercise, emotional and 
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spiritual support with conventional cancer treatments; planning of 
health and wellness appointments; educational services, namely, 
conducting seminars, classes and courses in the field of health, 
nutrition and healing, nutritional cooking classes, relaxation and 
meditation classes, yoga instruction, and support groups; 
providing health care services, namely, massage therapy, 
acupuncture and naturopathic medicinal services; consulting 
services in the field of integrative cancer care, naturopathic 
medicine and nutrition. Used in CANADA since at least as early 
as May 01, 2007 on services.

SERVICES: Exploitation d'une clinique de mieux-être; offre de 
programmes intégrés de soins aux personnes atteintes du 
cancer, nommément offre de programmes personnalisés qui 
combinent l'alimentation, l'exercice ainsi que le soutien d'ordre 
émotionnel et spirituel avec les traitements conventionnels du 
cancer; planification de rendez-vous connexes aux soins de 
santé et au bon état de santé; services éducatifs, nommément 
tenue de conférences, de cours et de classes dans les domaines 
de la santé, l'alimentation et la guérison, cours de cuisine santé, 
cours de relaxation et de méditation, cours de yoga et groupes 
de soutien; offre de services de soins de santé, nommément 
services de massothérapie, d'acupuncture et de médecine 
naturopathique; services de conseil dans les domaines des soins 
aux personnes atteintes du cancer, de la médecine 
naturopathique et de l'alimentation. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2007 en liaison avec les 
services.

1,359,252. 2007/08/09. Liz Earle Beauty Co. Limited, The Green 
House, Nicholson Road Business Park, Ryde, Isle of Wight 
PO33 IBD, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND 
STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: Skin cleansers for the face and body; skin toners for 
the face; skin tonics; vital oils; cleansing and moisturizing creams 
for the face and body; eye lotions; skin exfoliators; cleansing 
masks; treatment masks; body scrubs; skin gels; body washes; 
body creams; skin balms; eye, skin and body care kits; face and 
body washes; shave cream; after-shave moisturizers; skin 
moisturizers; lip salves; sun screens; after-sun lotions and gels. 

SERVICES: Online retail store services featuring skin cleansers 
for the face and body, skin toners for the face, skin tonics, vital 
oils, cleansing and moisturizing creams for the face and body, 
eye lotions, skin exfoliators, cleansing masks, treatment masks, 
body scrubs, skin gels, body washes, body creams, skin balms, 
eye, skin and body care kits, face and body washes, shave 
creams, after-shave moisturizers, skin moisturizers, lip salves, 
sun screens, after-sun lotions and gels . Priority Filing Date: 
June 26, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 006039143 
in association with the same kind of wares and in association 
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants pour le visage et pour le corps; 
toniques pour le visage; tonifiants pour la peau; huiles 
essentielles; crèmes nettoyantes et hydratantes pour le visage et 
le corps; lotions pour les yeux; exfoliants pour la peau; masques 
nettoyants; masques de traitement; désincrustants pour le corps; 
gels pour la peau; savons liquides pour le corps; crèmes pour le 
corps; baumes pour la peau; trousses de soins pour les yeux, la 
peau et le corps; savons liquides pour le visage et le corps; 
crème à raser; lotions après-rasage hydratantes; hydratants pour 
la peau; baumes pour les lèvres; écrans solaires; lotions et gels 
après-soleil. SERVICES: Services de magasin de détail en ligne 
offrant des nettoyants pour la peau, notamment pour le visage et 
le corps, des toniques pour la peau, notamment pour le visage, 
des tonifiants pour la peau, des huiles essentielles, des crèmes 
nettoyantes et hydratantes pour le visage et le corps, des lotions 
pour les yeux, des exfoliants pour la peau, des masques 
nettoyants, des masques de traitement, des désincrustants pour 
le corps, des gels pour la peau, des savons liquides pour le 
corps, des crèmes pour le corps, des baumes pour la peau, des 
trousses de soins des yeux, de la peau et du corps, des savons 
liquides pour le visage et le corps, des crèmes à raser, des 
lotions après-rasage hydratantes, des hydratants pour la peau, 
des baumes pour les lèvres, des écrans solaires, des lotions et 
des gels après-bronzage. Date de priorité de production: 26 juin 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 006039143 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,359,253. 2007/08/09. Liz Earle Beauty Co. Limited, The Green 
House, Nicholson Road Business Park, Ryde, Isle of Wight 
PO33 IBD, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND 
STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: Skin cleansers for the face and body; skin toners for 
the face; skin tonics; vital oils; cleansing and moisturizing creams 
for the face and body; eye lotions; skin exfoliators; cleansing 
masks; treatment masks; body scrubs; skin gels; body washes; 
body creams; skin balms; eye, skin and body care kits; face and 
body washes; shave cream; after-shave moisturizers; skin 
moisturizers; lip salves; sun screens; after-sun lotions and gels. 
SERVICES: Online retail store services featuring skin cleansers 
for the face and body, skin toners for the face, skin tonics, vital 
oils, cleansing and moisturizing creams for the face and body, 
eye lotions, skin exfoliators, cleansing masks, treatment masks, 
body scrubs, skin gels, body washes, body creams, skin balms, 
eye, skin and body care kits, face and body washes, shave 
creams, after-shave moisturizers, skin moisturizers, lip salves, 
sun screens, after-sun lotions and gels. Priority Filing Date: May 
25, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 005967823 in 
association with the same kind of wares and in association with 
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants pour le visage et pour le corps; 
toniques pour le visage; tonifiants pour la peau; huiles 
essentielles; crèmes nettoyantes et hydratantes pour le visage et 
le corps; lotions pour les yeux; exfoliants pour la peau; masques 
nettoyants; masques de traitement; désincrustants pour le corps; 
gels pour la peau; savons liquides pour le corps; crèmes pour le 
corps; baumes pour la peau; trousses de soins pour les yeux, la 
peau et le corps; savons liquides pour le visage et le corps; 
crème à raser; lotions après-rasage hydratantes; hydratants pour 
la peau; baumes pour les lèvres; écrans solaires; lotions et gels 
après-soleil. SERVICES: Services de magasin de détail en ligne 
offrant des nettoyants pour la peau, notamment pour le visage et 
le corps, des toniques pour la peau, notamment pour le visage, 
des tonifiants pour la peau, des huiles essentielles, des crèmes 
nettoyantes et hydratantes pour le visage et le corps, des lotions 
pour les yeux, des exfoliants pour la peau, des masques 

nettoyants, des masques de traitement, des désincrustants pour 
le corps, des gels pour la peau, des savons liquides pour le 
corps, des crèmes pour le corps, des baumes pour la peau, des 
trousses de soins des yeux, de la peau et du corps, des savons 
liquides pour le visage et le corps, des crèmes à raser, des 
lotions après-rasage hydratantes, des hydratants pour la peau, 
des baumes pour les lèvres, des écrans solaires, des lotions et 
des gels après-bronzage. Date de priorité de production: 25 mai 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 005967823 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,359,254. 2007/08/09. Liz Earle Beauty Co. Limited, The Green 
House, Nicholson Road Business Park, Ryde, Isle of Wight 
PO33 IBD, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND 
STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: Skin cleansers for the face and body; skin toners for 
the face; skin tonics; vital oils; cleansing and moisturizing creams 
for the face and body; eye lotions; skin exfoliators; cleansing 
masks; treatment masks; body scrubs; skin gels; body washes; 
body creams; skin balms; eye, skin and body care kits; face and 
body washes; shave cream; after-shave moisturizers; skin 
moisturizers; lip salves; sun screens; after-sun lotions and gels. 
SERVICES: Online retail store services featuring skin cleansers 
for the face and body, skin toners for the face, skin tonics, vital 
oils, cleansing and moisturizing creams for the face and body, 
eye lotions, skin exfoliators, cleansing masks, treatment masks, 
body scrubs, skin gels, body washes, body creams, skin balms, 
eye, skin and body care kits, face and body washes, shave 
creams, after-shave moisturizers, skin moisturizers, lip salves, 
sun screens, after-sun lotions and gels. Priority Filing Date: May 
25, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 005967849 in 
association with the same kind of wares and in association with 
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants pour le visage et pour le corps; 
toniques pour le visage; tonifiants pour la peau; huiles 
essentielles; crèmes nettoyantes et hydratantes pour le visage et 
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le corps; lotions pour les yeux; exfoliants pour la peau; masques 
nettoyants; masques de traitement; désincrustants pour le corps; 
gels pour la peau; savons liquides pour le corps; crèmes pour le 
corps; baumes pour la peau; trousses de soins pour les yeux, la 
peau et le corps; savons liquides pour le visage et le corps; 
crème à raser; lotions après-rasage hydratantes; hydratants pour 
la peau; baumes pour les lèvres; écrans solaires; lotions et gels 
après-soleil. SERVICES: Services de magasin de détail en ligne 
offrant des nettoyants pour la peau, notamment pour le visage et 
le corps, des toniques pour la peau, notamment pour le visage, 
des tonifiants pour la peau, des huiles essentielles, des crèmes 
nettoyantes et hydratantes pour le visage et le corps, des lotions 
pour les yeux, des exfoliants pour la peau, des masques 
nettoyants, des masques de traitement, des désincrustants pour 
le corps, des gels pour la peau, des savons liquides pour le 
corps, des crèmes pour le corps, des baumes pour la peau, des 
trousses de soins des yeux, de la peau et du corps, des savons 
liquides pour le visage et le corps, des crèmes à raser, des 
lotions après-rasage hydratantes, des hydratants pour la peau, 
des baumes pour les lèvres, des écrans solaires, des lotions et 
des gels après-bronzage. Date de priorité de production: 25 mai 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 005967849 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,359,256. 2007/08/09. Liz Earle Beauty Co. Limited, The Green 
House, Nicholson Road Business Park, Ryde, Isle of Wight
PO33 IBD, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND 
STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

LIZ EARLE
WARES: Skin cleansers for the face and body; skin toners for 
the face; skin tonics; vital oils; cleansing and moisturizing creams 
for the face and body; eye lotions; skin exfoliators; cleansing 
masks; treatment masks; body scrubs; skin gels; body washes; 
body creams; skin balms; eye, skin and body care kits; face and 
body washes; shave cream; after-shave moisturizers; skin 
moisturizers; lip salves; sun screens; after-sun lotions and gels. 
SERVICES: Online retail store services featuring skin cleansers 
for the face and body, skin toners for the face, skin tonics, vital 
oils, cleansing and moisturizing creams for the face and body, 
eye lotions, skin exfoliators, cleansing masks, treatment masks, 
body scrubs, skin gels, body washes, body creams, skin balms, 
eye, skin and body care kits, face and body washes, shave 
creams, after-shave moisturizers, skin moisturizers, lip salves, 
sun screens, after-sun lotions and gels. Priority Filing Date: 
June 04, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 005967294 
in association with the same kind of wares and in association 
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants pour le visage et pour le corps; 
toniques pour le visage; tonifiants pour la peau; huiles 
essentielles; crèmes nettoyantes et hydratantes pour le visage et 
le corps; lotions pour les yeux; exfoliants pour la peau; masques 
nettoyants; masques de traitement; désincrustants pour le corps; 
gels pour la peau; savons liquides pour le corps; crèmes pour le 
corps; baumes pour la peau; trousses de soins pour les yeux, la 

peau et le corps; savons liquides pour le visage et le corps; 
crème à raser; lotions après-rasage hydratantes; hydratants pour 
la peau; baumes pour les lèvres; écrans solaires; lotions et gels 
après-soleil. SERVICES: Services de magasin de détail en ligne 
offrant des nettoyants pour la peau, notamment pour le visage et 
le corps, des toniques pour la peau, notamment pour le visage, 
des tonifiants pour la peau, des huiles essentielles, des crèmes 
nettoyantes et hydratantes pour le visage et le corps, des lotions 
pour les yeux, des exfoliants pour la peau, des masques 
nettoyants, des masques de traitement, des désincrustants pour 
le corps, des gels pour la peau, des savons liquides pour le 
corps, des crèmes pour le corps, des baumes pour la peau, des 
trousses de soins des yeux, de la peau et du corps, des savons 
liquides pour le visage et le corps, des crèmes à raser, des 
lotions après-rasage hydratantes, des hydratants pour la peau, 
des baumes pour les lèvres, des écrans solaires, des lotions et 
des gels après-bronzage. Date de priorité de production: 04 juin 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 005967294 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,359,257. 2007/08/09. Liz Earle Beauty Co. Limited, The Green 
House, Nicholson Road Business Park, Ryde, Isle of Wight 
PO33 IBD, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND 
STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

LIZ EARLE NATURALLY ACTIVE 
SKINCARE

WARES: Skin cleansers for the face and body; skin toners for 
the face; skin tonics; vital oils; cleansing and moisturizing creams 
for the face and body; eye lotions; skin exfoliators; cleansing 
masks; treatment masks; body scrubs; skin gels; body washes; 
body creams; skin balms; eye, skin and body care kits; face and 
body washes; shave cream; after-shave moisturizers; skin 
moisturizers; lip salves; sun screens; after-sun lotions and gels. 
SERVICES: Online retail store services featuring skin cleansers 
for the face and body, skin toners for the face, skin tonics, vital 
oils, cleansing and moisturizing creams for the face and body, 
eye lotions, skin exfoliators, cleansing masks, treatment masks, 
body scrubs, skin gels, body washes, body creams, skin balms, 
eye, skin and body care kits, face and body washes, shave 
creams, after-shave moisturizers, skin moisturizers, lip salves, 
sun screens, after-sun lotions and gels. Priority Filing Date: May 
25, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 005967542 in 
association with the same kind of wares and in association with 
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants pour le visage et pour le corps; 
toniques pour le visage; tonifiants pour la peau; huiles 
essentielles; crèmes nettoyantes et hydratantes pour le visage et 
le corps; lotions pour les yeux; exfoliants pour la peau; masques 
nettoyants; masques de traitement; désincrustants pour le corps; 
gels pour la peau; savons liquides pour le corps; crèmes pour le 
corps; baumes pour la peau; trousses de soins pour les yeux, la 
peau et le corps; savons liquides pour le visage et le corps; 
crème à raser; lotions après-rasage hydratantes; hydratants pour 
la peau; baumes pour les lèvres; écrans solaires; lotions et gels 
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après-soleil. SERVICES: Services de magasin de détail en ligne 
offrant des nettoyants pour la peau, notamment pour le visage et 
le corps, des toniques pour la peau, notamment pour le visage, 
des tonifiants pour la peau, des huiles essentielles, des crèmes 
nettoyantes et hydratantes pour le visage et le corps, des lotions 
pour les yeux, des exfoliants pour la peau, des masques 
nettoyants, des masques de traitement, des désincrustants pour 
le corps, des gels pour la peau, des savons liquides pour le 
corps, des crèmes pour le corps, des baumes pour la peau, des 
trousses de soins des yeux, de la peau et du corps, des savons 
liquides pour le visage et le corps, des crèmes à raser, des 
lotions après-rasage hydratantes, des hydratants pour la peau, 
des baumes pour les lèvres, des écrans solaires, des lotions et 
des gels après-bronzage. Date de priorité de production: 25 mai 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 005967542 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,359,258. 2007/08/09. Liz Earle Beauty Co. Limited, The Green 
House, Nicholson Road Business Park, Ryde, Isle of Wight 
PO33 IBD, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND 
STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5

WARES: Skin cleansers for the face and body; skin toners for 
the face; skin tonics; vital oils; cleansing and moisturizing creams 
for the face and body; eye lotions; skin exfoliators; cleansing 
masks; treatment masks; body scrubs; skin gels; body washes; 
body creams; skin balms; eye, skin and body care kits; face and 
body washes; shave cream; after-shave moisturizers; skin 
moisturizers; lip salves; sun screens; after-sun lotions and gels. 
SERVICES: Online retail store services featuring skin cleansers 
for the face and body, skin toners for the face, skin tonics, vital 
oils, cleansing and moisturizing creams for the face and body, 
eye lotions, skin exfoliators, cleansing masks, treatment masks, 
body scrubs, skin gels, body washes, body creams, skin balms, 
eye, skin and body care kits, face and body washes, shave 
creams, after-shave moisturizers, skin moisturizers, lip salves, 
sun screens, after-sun lotions and gels. Priority Filing Date: May 
25, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 005967815 in 
association with the same kind of wares and in association with 

the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Nettoyants pour le visage et pour le corps; 
toniques pour le visage; tonifiants pour la peau; huiles 
essentielles; crèmes nettoyantes et hydratantes pour le visage et 
le corps; lotions pour les yeux; exfoliants pour la peau; masques 
nettoyants; masques de traitement; désincrustants pour le corps; 
gels pour la peau; savons liquides pour le corps; crèmes pour le 
corps; baumes pour la peau; trousses de soins pour les yeux, la 
peau et le corps; savons liquides pour le visage et le corps; 
crème à raser; lotions après-rasage hydratantes; hydratants pour 
la peau; baumes pour les lèvres; écrans solaires; lotions et gels 
après-soleil. SERVICES: Services de magasin de détail en ligne 
offrant des nettoyants pour la peau, notamment pour le visage et 
le corps, des toniques pour la peau, notamment pour le visage, 
des tonifiants pour la peau, des huiles essentielles, des crèmes 
nettoyantes et hydratantes pour le visage et le corps, des lotions 
pour les yeux, des exfoliants pour la peau, des masques 
nettoyants, des masques de traitement, des désincrustants pour 
le corps, des gels pour la peau, des savons liquides pour le 
corps, des crèmes pour le corps, des baumes pour la peau, des 
trousses de soins des yeux, de la peau et du corps, des savons 
liquides pour le visage et le corps, des crèmes à raser, des 
lotions après-rasage hydratantes, des hydratants pour la peau, 
des baumes pour les lèvres, des écrans solaires, des lotions et 
des gels après-bronzage. Date de priorité de production: 25 mai 
2007, pays: OHMI (CE), demande no: 005967815 en liaison 
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,359,314. 2007/08/10. EPC Holdings Corp., 3752 SW 30th 
Avenue, Unit 4, Bldg. 2, Ft. Lauderdale, Florida 33312, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, 
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The shaded 
area is orange and the balance is white.

SERVICES: distribution services, namely, delivery of coffee, tea, 
and other beverages. Priority Filing Date: August 08, 2007, 
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Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/249,856 in association with the same kind of services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on July 01, 2008 under No. 
3456965 on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La partie ombrée est orange et le reste du dessin 
est blanc. .

SERVICES: Services de distribution, nommément livraison de 
café, de thé et d'autres boissons. Date de priorité de production: 
08 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/249,856 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 01 juillet 2008 sous le No. 3456965 en liaison avec les 
services.

1,359,635. 2007/08/14. BIRKENSTOCK ORTHOPAEDIE GMBH 
& CO. KG, Rheinstrasse 2-4, 53560 Vettelschoss, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

Birko-flor
WARES: Shoe upper materials; shoes, clogs, sandals and 
slippers, also with anatomically formed footbed. Used in 
GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on 
August 17, 1990 under No. 1175932 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux pour dessus de chaussures; 
chaussures, sabots, sandales et pantoufles également avec des 
assises plantaires anatomiques. Employée: ALLEMAGNE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ALLEMAGNE le 17 août 1990 sous le No. 1175932 en liaison 
avec les marchandises.

1,360,165. 2007/08/17. GELATINES WEISHARDT (Société par 
Actions Simplifiée), Le Ventenaye, 81300 Graulhet, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STIKEMAN ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno 
Barrette), 1155 Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000, 
Montréal, QUÉBEC, H3B3V2

WEISHARDT
MARCHANDISES: (1) Gélatines à usage médical; gélatines à 
usage alimentaire. (2) Gélatines à usage industriel; liants pour 
produits alimentaires; liaisons pour produits alimentaires. (3) 
Produits pharmaceutiques et vétérinaires, nommément gélatines 
issues de peaux de porc, de bovins ou de poissons destinées à 
des applications pharmaceutiques et vétérinaires sous forme de 
capsules dures, capsules molles, micro encapsulation et 
tablettes; substances diététiques à usage médical, nommément 
boissons énergétiques et barres énergétiques, poudre à 
dissoudre à teneur renforcée en protéines; emplâtres, matières
pour plomber les dents et pour empreintes dentaires; produits 
pour la destruction des animaux nuisibles, nommément agent 
d'enrobage ou liant d'actifs chimiques permettant la destruction 
des animaux nuisibles; fongicides, herbicides. Viande, poisson, 

volail le  et gibier; extraits de viande; fruits et légumes en 
conserves, congelés, séchés et cuits; gelées, nommément 
préparations gélifiées préparées à partir de gélatine contenant 
des morceaux de viande, de volaille, de poisson ou de fruits, 
confitures; oeufs, lait et produits laitiers, nommément stabilisants 
pour yaourts, laits frappés, crèmes glacées et mélanges de 
gélatines destinées à la fabrication de yaourts et de crèmes 
glacées; huiles et graisses comestibles; gelées comestibles. 
Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés du café; 
farines et préparations faites de céréales, nommément liants, 
gélifiants pour barres tendres, pain, pâtisserie et confiserie, 
nommément gélatines pour confiseries gélifiées et battues, 
glaces comestibles; miel, sirop de mélasse; levure, poudre pour 
faire lever; sel, moutarde; vinaigre; épices; glace à rafraichir . 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 
2004 en liaison avec les marchandises (1), (2). Date de priorité 
de production: 05 mars 2007, pays: FRANCE, demande no: 
07/3486005 en liaison avec le même genre de marchandises (1), 
(3). Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises (1), 
(3). Enregistrée dans ou pour FRANCE le 05 mars 2007 sous le 
No. 07 3486005 en liaison avec les marchandises (1), (3). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(3).

WARES: (1) Gelatin for medical use; gelatin for nutritional use. 
(2) Gelatin for industrial use; binders for food products; bonding 
agents for food products. (3) Pharmaceutical and veterinary 
products, namely gelatine made from pork skin, bovine skin, or 
fish skin for pharmaceutical and veterinary use available in the 
form of hard capsules, soft capsules, microcapsules and tablets; 
dietetic substances for medical use, namely energy drinks and 
energy bars, high-protein powder that dissolves; bandages, 
materials for filling teeth and for dental impressions; products for 
destroying pests, namely a coating agent or active chemical 
ingredient binders for destroying pests; fungicides, herbicides. 
Meat, fish, poultry, and game; meat extracts; canned, frozen, 
dried, or cooked fruit and vegetables; jellies, namely jellified 
preparations made from gelatine and containing pieces of meat, 
poultry, fish or fruit, jams; eggs, milk and dairy products, namely 
stabilizing agents for yoghurt, milkshakes, ice creams and 
gelatine blends used to make yoghurts and ice creams; edible 
oils and greases; edible jellies. Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, 
tapioca, sago, coffee substitutes; flours and preparations made 
from grains, namely binders, gelling agents for chewy snack 
bars, bread, pastry and confectionery, namely gelatin for jellified 
and beaten confectionery, edible ices; honey, molasses; yeast, 
baking powder; salt, mustard; vinegar; spices; cooling ice. Used
in CANADA since at least as early as March 2004 on wares (1), 
(2). Priority Filing Date: March 05, 2007, Country: FRANCE, 
Application No: 07/3486005 in association with the same kind of 
wares (1), (3). Used in FRANCE on wares (1), (3). Registered in 
or for FRANCE on March 05, 2007 under No. 07 3486005 on 
wares (1), (3). Proposed Use in CANADA on wares (3).
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1,360,170. 2007/08/17. SANDRA NAPIER, 1 PALACE PIER 
COURT, SUITE 4002, TORONTO, ONTARIO M8V 3W9

WARES: (1) Skin care preparations; makeup, namely, lipstick, 
l ip gloss, l ip pencils, nail polish, eye makeup, eye pencils, 
eyebrow pencils, blush, mascara, hand cream; hair care 
preparations, namely, hair shampoos, hair conditioners, 
hairspray and hair gel. (2) Clothing, namely, dresses, skirts, 
sleepwear, blouses, tank tops, halter tops, shirts, T-shirts, 
sweatshirts, pants, jeans, tights, underwear, lingerie, stockings, 
pantyhose, swimwear; footwear, namely, shoes, boots and 
sandals; headgear, namely, hats, caps, visors and toques, 
headbands and bandanas; purses, tote bags and cosmetic bags. 
(3) Printed instructional and educational materials, namely, 
handbooks, books, workbooks, magazines, newsletters, 
bulletins, brochures, pamphlets, reports and manuals. Pre-
recorded CD's, DVD's and videotapes in the field of modeling 
and acting. (4) Printed matter, namely, calendars, postcards and 
directories; Stationery, namely, letterhead, paper, note pads, 
labels, business cards, binders and folders. (5) Electronic 
publications, namely, on-line books, workbooks, magazines, 
newsletters, bulletins, brochures, pamphlets, reports and 
manuals. (6) Promotional items, namely, caps, key chains, flags, 
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils, 
pens and coffee mugs; Magnets, namely fridge magnets. 
SERVICES: (1) Operating a school and holding classes for 
modeling and acting; Management services for models and 
actors, namely, casting and booking. Modeling agency services. 
(2) Operating a website providing information in the field of 
modeling, acting, casting, booking and management. Providing 
modeling and acting classes via Internet. Used in CANADA 
since October 21, 1998 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Produits de soins de la peau; maquillage, 
nommément rouge à lèvres, brillant à lèvres, crayons à lèvres, 
vernis à ongles, maquillage pour les yeux, crayons pour les 
yeux, crayons à sourcils, fard à joues, mascara, crème à mains; 
produits de soins capillaires, nommément shampooings, 
revitalisants, fixatif et gel capillaire. (2) Vêtements, nommément 
robes, jupes, vêtements de nuit, chemisiers, débardeurs, 
corsages bain-de-soleil, chemises, tee-shirts, pulls 
d'entraînement, pantalons, jeans, collants, sous-vêtements, 
lingerie, bas, bas-culottes, vêtements de bain; articles 
chaussants, nommément chaussures, bottes et sandales; 
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, visières et 
tuques, bandeaux et bandanas; sacs à main, fourre-tout et sacs 
à cosmétiques. (3) Matériel didactique et éducatif imprimé, 
nommément guides, livres, cahiers, magazines, bulletins, 
circulaires, brochures, dépliants, rapports et manuels. Disques 
compacts, DVD et cassettes vidéo préenregistrés dans le 
domaine des professions de mannequin et d'acteur. (4) 
Imprimés, nommément calendriers, cartes postales et 
répertoires; articles de papeterie, nommément papier à en-tête, 
papier, blocs-notes, étiquettes, cartes professionnelles, reliures 
et chemises de classement. (5) Publications électroniques, 

nommément livres, cahiers d'exercices, magazines, cyberlettres, 
bulletins, brochures, dépliants, rapports et manuels en ligne. (6) 
Articles promotionnels, nommément casquettes, chaînes porte-
clés, drapeaux, banderoles, ballons, macarons, cartes de 
souhaits, cartes de correspondance, crayons, stylos et grandes 
tasses à café; aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. 
SERVICES: (1) Exploitation d'une école et tenue de classes 
pour les mannequins et les acteurs; services de gestion pour les 
mannequins et les acteurs, nommément audition et engagement. 
Services d'agence de mannequins. (2) Exploitation d'un site web 
diffusant de l'information dans les domaines relatifs aux métiers 
de mannequin, d'acteur, aux auditions, aux engagements et à la 
gestion. Offre de cours pour les mannequins et les acteurs par 
Internet. Employée au CANADA depuis 21 octobre 1998 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,360,831. 2007/08/23. Sun Pharmaceuticals Corp., 300 Nyala 
Farms Road, Westport, Connecticut 06880, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CHITIZ PATHAK LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, 
TORONTO, ONTARIO, M5H4A6

WARES: Sunscreens and nonmedicated skin care preparations. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Écrans solaires et produits de soins de la 
peau non médicamenteux. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,361,012. 2007/08/23. Horny Toad Activewear, Inc., (a 
Delaware Corporation), 15 W. Mason Street, Santa Barbara, 
California 93101, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, 
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2T7

SERVICES: (1) Retail store services featuring clothing and 
accessories. (2) Online retail store services featuring clothing 
and accessories. Used in CANADA since at least as early as 
December 01, 2002 on services (2). Priority Filing Date: August 
06, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77248094 in association with the same kind of services. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. 
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Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 
29, 2008 under No. 3,417,529 on services. Proposed Use in 
CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services de magasin de détail offrant des 
vêtements et des accessoires. (2) Services de magasin de détail 
en ligne offrant des vêtements et des accessoires. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 décembre 2002 en 
liaison avec les services (2). Date de priorité de production: 06 
août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no:
77248094 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 29 avril 2008 sous le No. 3,417,529 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services (1).

1,361,078. 2007/08/24. LEWA GmbH, Ulmer Str. 10, 71229 
Leonberg, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

WARES: (1) metering pumps, namely processing pumps and 
diaphragm pumps for cleansers, detergents, plastics, oil and 
gas, pharmaceuticals, chemicals, petrochemicals, food and 
beverage, and parts therefor. (2) electrical, pneumatic and 
hydraulic actuators for processing pumps and diaphragm pumps; 
metering pump accessories, namely controllers, regulators, data 
processors and pulsation dampers for processing pumps and 
diaphragm pumps. Used in CANADA since at least as early as 
August 20, 2001 on wares (1). Proposed Use in CANADA on 
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Pompes doseuses, nommément pompes 
de procédé et pompes à membranes pour les domaines des 
nettoyants, des détergents, du plastique, du pétrole et du gaz, 
des produits pharmaceutiques, des produits chimiques, des
produits pétrochimiques, des aliments et des boissons, ainsi que 
pièces connexes. (2) Actionneurs électriques, pneumatiques et 
hydrauliques pour pompes de procédé et pompes à membranes; 
accessoires de pompes doseuses, nommément contrôleurs, 
régulateurs, processeurs de données et amortisseurs de 
pulsations pour les pompes de procédé et les pompes à 
membranes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 20 août 2001 en liaison avec les marchandises (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(2).

1,361,106. 2007/08/24. TRANSINNOVATE GLOBAL SERVICES 
INCORPORATED, 4526 MAYFLOWER DRIVE, MISSISSAUGA, 
ONTARIO L5R 1S3

BUSINESS TRANSFORMATION 
THROUGH TECHNOLOGY 

INNOVATION

SERVICES: Information technology services business providing 
consulting on customized business software application 
development and maintenance. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Entreprise de services de technologie de 
l'information offrant des conseils en matière de développement 
et de maintenance personnalisés d'applications logicielles de 
gestion. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,361,180. 2007/08/24. Victrex Plc, Hillhouse International, 
Thornton Cleveleys, Lancashire, FY5 4QD, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL 
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A2Y3

T-SERIES
WARES: Unprocessed plastics; plastics in the form of powders, 
pastes, granules, emulsions and dispersions, al l  for use in 
industry; plastics for use in manufacture in the form of rods, 
blocks, tubes, films, sheets, foils, granules and pellets; plastics in 
semi-finished form for use in manufacture in the form of rods, 
blocks, tubes, films, sheets, foils, granules and pellets; plastics in 
the form of rods, blocks, tubes, films, sheets and foil, all for use 
in manufacture; composite plastics materials for use in 
manufacture in the form of rods, blocks, tubes, films, sheets, 
foils, granules and pellets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plastiques non transformés; plastique sous 
forme de poudre, de pâte, de granules, d'émulsions et de 
dispersions, tous pour utilisation dans l'industrie; plastique pour 
utilisation en fabrication sous forme de tiges, de blocs, de tubes, 
de pellicule, de plaques, de feuilles, de granules et de pastilles; 
plastiques semi-ouvrés pour utilisation en fabrication sous forme 
de de tiges, de blocs, de tubes, de pellicule, de plaques, de 
feuilles, de granules et de pastilles; plastique sous forme de 
tiges, de blocs, de tubes, de pellicule, de plaques et de feuilles, 
tous pour utilisation dans les activités de fabrication; matériaux 
en plastiques composites pour utilisation en fabrication sous 
forme de tiges, de blocs, de tubes, de pellicule, de plaques, de 
feuilles, de granules et de pastilles. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,361,182. 2007/08/24. Victrex Plc, Hillhouse International, 
Thornton Cleveleys, Lancashire, FY5 4QD, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL 
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A2Y3

MAX-SERIES
WARES: Unprocessed plastics; plastics in the form of powders, 
pastes, granules, emulsions and dispersions, al l  for use in 
industry; plastics for use in manufacture in the form of rods, 
blocks, tubes, films, sheets, foils, granules and pellets; plastics in 
semi-finished form for use in manufacture in the form of rods, 
blocks, tubes, films, sheets, foils, granules and pellets; plastics in 
the form of rods, blocks, tubes, films, sheets and foil, all for use 
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in manufacture; composite plastics materials for use in 
manufacture in the form of rods, blocks, tubes, films, sheets, 
foils, granules and pellets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plastiques non transformés; plastique sous 
forme de poudre, de pâte, de granules, d'émulsions et de 
dispersions, tous pour utilisation dans l'industrie; plastique pour 
utilisation en fabrication sous forme de tiges, de blocs, de tubes, 
de pellicule, de plaques, de feuilles, de granules et de pastilles; 
plastiques semi-ouvrés pour utilisation en fabrication sous forme 
de de tiges, de blocs, de tubes, de pellicule, de plaques, de 
feuilles, de granules et de pastilles; plastique sous forme de 
tiges, de blocs, de tubes, de pellicule, de plaques et de feuilles, 
tous pour utilisation dans les activités de fabrication; matériaux 
en plastiques composites pour utilisation en fabrication sous 
forme de tiges, de blocs, de tubes, de pellicule, de plaques, de 
feuilles, de granules et de pastilles. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,361,212. 2007/08/27. Isotopen Technologien München AG, a 
legal entity, Rathausplatz 5, D 83435 Bad Reichenhall, 
GERMANY Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

WARES: Radiotherapeutics and radiodiagnostics for 
endovascular brachytherapy and for prophylaxis, treatment and
therapy of stenosis and restenosis; injector for injecting a dosed 
application of radiotherapeutics and radiodiagnostics. 
SERVICES: Medical services namely, endovascular 
brachytherapy and prophylaxis, treatment and therapy of 
stenosis and restenosis. Used in GERMANY on wares and on 
services. Registered in or for GERMANY on November 30, 
2005 under No. 304 43 085 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de radiothérapie et de 
radiodiagnostic pour la curiethérapie endocoronaire, pour la 
prophylaxie et pour le traitement de la sténose et de la 
resténose; injecteur pour l'administration par dose de produits de 
radiothérapie et de radiodiagnostic. SERVICES: Services 
médicaux, nommément curiethérapie endocoronaire, prophylaxie 
et traitement de la de sténose et de la resténose. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 30 
novembre 2005 sous le No. 304 43 085 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,361,656. 2007/08/29. INVISTA Technologies S.à.r.l., a 
Luxembourg company, Talstrasse 80, 8001 Zurich, 
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant 
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

spaFX
WARES: Fabrics for clothing, footwear and headgear; clothing, 
namely, athletic clothing, athletic uniforms, track suits, 
sweatshirts, sweatpants, t-shirts, shirts, pants, trousers, shorts, 
jackets, vests, jumpers, jeans, dresses, leotards, beachwear, 
swimwear, loungewear, sleepwear, undergarments, gloves, 
hosiery, tights, leggings, pantyhose, socks; headgear, namely, 
hats, caps, visors and headbands; footwear, namely, hiking 
boots, walking boots, mountaineering boots and golf shoes. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissus pour vêtements, articles chaussants 
et couvre-chefs; vêtements, nommément vêtements de sport, 
uniformes de sport, ensembles molletonnés, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, tee-shirts, chemises, 
pantalons, shorts, vestes, gilets, chasubles, jeans, robes, 
maillots, vêtements de plage, vêtements de bain, vêtements de 
détente, vêtements de nuit, vêtements de dessous, gants, 
bonneterie, collants, caleçons longs, bas-culottes, chaussettes; 
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, visières et 
bandeaux; articles chaussants, nommément bottes de 
randonnée, bottes de marche, chaussures de montagne et 
chaussures de golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,361,788. 2007/08/30. Eaux Vives Water Inc., 184 Front Street 
East, Suite 500, Toronto, ONTARIO M5A 4N3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: LINDA J. 
TAYLOR, 200 NORTH SERVICE ROAD WEST , UNIT 1, SUITE 
183 , OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1

EAUX VIVES WATER
WARES: Bottled water, flavoured and un-flavoured water, 
sweetened and un-sweetened water, vitamin and mineral 
enriched water, water based beverages namely processed 
water, bottled spring water, mineral water and artesian water; 
promotional items, namely t-shirts, sweatshirts, sweaters, 
jackets, caps, towels, water bottles, tote bags, sport bags, back 
packs, fanny packs, mouse pads, cups, drinking glasses, key 
rings. SERVICES: Advertising and promotional services, namely 
conducting contests, distributing coupons, distributing 
promotional items, operating an internet website providing 
information concerning nutrition and providing contest activities. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Eau embouteillée, eau aromatisée ou non, 
eau sucrée ou non, eau enrichie de vitamines et de minéraux, 
boissons à base d'eau, nommément eau traitée, eau de source 
embouteillée, eau minérale et eau artésienne; articles 
promotionnels, nommément tee-shirts, pulls d'entraînement, 
chandails, vestes, casquettes, serviettes, gourdes, fourre-tout, 
sacs de sport, sacs à dos, sacs banane, tapis de souris, tasses, 
verres, anneaux porte-clés. SERVICES: Services de publicité et 
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de promotion, nommément tenue de concours, distribution de 
bons de réduction, distribution d'articles promotionnels, 
exploitation d'un site Web diffusant de l'information ayant trait à 
la nutrition et offrant des concours. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,361,937. 2007/08/31. Marsh Inc., (a Delaware Corporation), 
1166 Avenue of the Americas, New York, New York  10036, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN & 
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

WHAT'S YOUR UPSIDE
SERVICES: Risk management, insurance brokerage, risk 
management consulting, global risk management and insurance 
administration. Priority Filing Date: March 01, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/119628 in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Gestion des risques, courtage en assurances, 
services de conseil en gestion des risques, gestion globale des 
risques et administration en matière d'assurance. Date de 
priorité de production: 01 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/119628 en liaison avec le même 
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,361,938. 2007/08/31. Marsh Inc., (a Delaware corporation), 
1166 Avenue of the Americas, New York, NEW YORK 10036, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN & 
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

FIND THE UPSIDE
SERVICES: Risk management, insurance brokerage, risk 
management consulting, global risk management and insurance 
administration. Priority Filing Date: March 01, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/119658 in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Gestion des risques, courtage en assurances, 
services de conseil en gestion des risques, gestion globale des 
risques et administration en matière d'assurance. Date de 
priorité de production: 01 mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/119658 en liaison avec le même 
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,362,030. 2007/08/31. GENNARELLI BIDERI EDITORI S.R.L., 
Via Orazio 136/A, I-80122 Napoli, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

'O SOLE MIO!
As provided by the applicant, the applicant's trade-mark can be 
translated into English as "MY SUN".

WARES: Edible oils. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de la marque de 
commerce est « MY SUN ».

MARCHANDISES: Huiles alimentaires. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,362,719. 2007/09/06. Oy Cubio Communications Ltd., 
Vilhonvuorenkatu 11A, FIN-00500, Helsinki, FINLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JOHNSTON WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 
401, TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

WARES: (1) apparatus and instruments, namely electronic 
apparatus and devices for use in telecommunications, namely 
telephones, mobile telephones, aerials, burglar alarms and 
personal security alarms, sound amplifiers, answering machines, 
anti-theft alarms, modems, radiotelephony sets; pre-recorded 
data carriers, namely floppy disks and hard disks containing 
computer software for voice over Internet protocol based 
telecommunication; personal identification cards; blank audio 
compact discs and blank digital videodiscs; automatic vending 
machines; cash registers; calculators; computers, printers, 
scanners, plotters; fire extinguishers. (2) apparatus and 
instruments, namely electronic apparatus and devices for use in 
telecommunications, namely telephones, mobile telephones, 
aerials, burglar alarms and personal security alarms, sound 
amplifiers, answering machines, anti-theft alarms, modems, 
radiotelephony sets; pre-recorded data carriers, namely floppy 
disks and hard disks containing computer software for voice over 
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Internet protocol based telecommunication; personal 
identification cards; blank audio compact discs and blank digital 
videodiscs; automatic vending machines; cash registers; 
calculators; computers, printers, scanners, plotters; fire 
extinguishers. SERVICES: (1) telecommunications, namely
voice over Internet protocol telephone, global multimedia 
services namely, operating and supporting of internet telephony 
software and hardware over a data and telecommunication 
network, voice transmission and processing, data transmission 
and processing, video transmission and processing, fax 
transmission and processing, voice communication, data 
communication, video communication, fax communication, 
instant text messaging, call processing, and multimedia 
conference processing, and gateway services. (2) 
telecommunications, namely voice over Internet protocol 
telephone, global multimedia services namely, operating and 
supporting of internet telephony software and hardware over a 
data and telecommunication network, voice transmission and 
processing, data transmission and processing, video 
transmission and processing, fax transmission and processing, 
voice communication, data communication, video 
communication, fax communication, instant text messaging, call 
processing, and multimedia conference processing, and gateway 
services. Priority Filing Date: July 26, 2007, Country: FINLAND, 
Application No: T200702295 in association with the same kind of 
wares (1) and in association with the same kind of services (1). 
Used in FINLAND on wares (2) and on services (2). Registered
in or for FINLAND on December 14, 2007 under No. 240973 on 
wares (2) and on services (2). Proposed Use in CANADA on 
wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Appareils et instruments, nommément 
appareils et dispositifs électroniques pour la télécommunication, 
nommément téléphones, téléphones mobiles, antennes, alarmes 
antivol et alarmes de sécurité personnelle, amplificateurs de son, 
répondeurs, alarmes antivol, modems, ensembles de 
radiotéléphonie; supports de données préenregistrés, 
nommément disquettes et disques durs contenant des logiciels 
pour la télécommunication par voix sur IP; cartes d'identité; 
disques compacts audio vierges et disques numériques 
polyvalents vierges; distributeurs automatiques; caisses 
enregistreuses; calculatrices; ordinateurs, imprimantes, 
numériseurs, traceurs; extincteurs. (2) Appareils et instruments, 
nommément appareils et dispositifs électroniques pour la 
télécommunication, nommément téléphones, téléphones 
mobiles, antennes, alarmes antivol et alarmes de sécurité 
personnelle, amplificateurs de son, répondeurs, alarmes antivol, 
modems, ensembles de radiotéléphonie; supports de données 
préenregistrés, nommément disquettes et disques durs 
contenant des logiciels pour la télécommunication par voix sur 
IP; cartes d'identité; disques compacts audio vierges et disques 
numériques polyvalents vierges; distributeurs automatiques; 
caisses enregistreuses; calculatrices; ordinateurs, imprimantes, 
numériseurs, traceurs; extincteurs. SERVICES: (1) 
Télécommunications, nommément services téléphoniques de 
voix sur IP, services multimédias mondiaux, nommément 
exploitation et prise en charge de logiciels et de matériel 
informatique de téléphonie par Internet sur un réseau de 
données et de télécommunication, transmission et traitement de 
la voix, transmission et traitement de données, transmission et 
traitement de vidéos, transmission et traitement de télécopies, 
communications vocales, communication de données, 
communication de vidéos, communication de télécopies, 

messagerie textuelle instantanée, traitement des appels et 
traitement de conférences multimédias, services de passerelle. 
(2) Télécommunications, nommément services téléphoniques de 
voix sur IP, services multimédias mondiaux, nommément 
exploitation et prise en charge de logiciels et de matériel 
informatique de téléphonie par Internet sur un réseau de 
données et de télécommunication, transmission et traitement de 
la voix, transmission et traitement de données, transmission et 
traitement de vidéos, transmission et traitement de télécopies, 
communications vocales, communication de données, 
communication de vidéos, communication de télécopies, 
messagerie textuelle instantanée, traitement des appels et 
traitement de conférences multimédias, services de passerelle. 
Date de priorité de production: 26 juillet 2007, pays: FINLANDE, 
demande no: T200702295 en liaison avec le même genre de 
marchandises (1) et en liaison avec le même genre de services 
(1). Employée: FINLANDE en liaison avec les marchandises (2) 
et en liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour 
FINLANDE le 14 décembre 2007 sous le No. 240973 en liaison 
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (2). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(1) et en liaison avec les services (1).

1,362,869. 2007/09/07. Vectrix Corporation, 76 Hammarlund 
Way, Tech III Plaza, Suite 250, Middletown, RI 02842, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: (1) Motorized scooters. (2) Clothing, namely gloves, 
shirts, jackets, vests and hats. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on June 24, 2008 under No. 3,455,271 on wares (1); 
UNITED STATES OF AMERICA on November 25, 2008 under 
No. 3537854 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Scooters motorisés. (2) Vêtements, 
nommément gants, chemises, vestes, gilets et chapeaux. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 24 juin 2008 sous le No. 3,455,271 en liaison 
avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 25 
novembre 2008 sous le No. 3537854 en liaison avec les 
marchandises (2).
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1,362,927. 2007/09/07. Hoechst GmbH, Brüningstrasse 50, 
65926 Frankfurt am Main, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

HUMACRIT
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cardiovascular and blood disorders. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies cardiovasculaires et des troubles 
sanguins. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,363,131. 2007/09/11. KIM CHRUN DISTRIBUTIONS INC., 
2290, chemin Saint-François, Dorval, QUEBEC H9P 1K2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

Authorisation of the use of photographic portrait provided.

The transliteration of the left side of the mark is: KIM 
CONDENSED MILK The transliteration of the right side of the 
mark is: CONDENSED MILK

WARES: Sweetened condensed milk. Used in CANADA since at 
least as early as 1986 on wares.

L'autorisation pour l'utilisation du portrait photo a été déposée.

Selon le requérant, la translittération de la partie gauche de la 
marque est KIM CONDENSED MILK et celle de la partie droite 
de la marque est CONDENSED MILK.

MARCHANDISES: Lait concentré sucré. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les 
marchandises.

1,363,172. 2007/09/11. Johnson Electric Holdings Limited, 
Cedar House, 41 Cedar Avenue, Hamilton, HM12, BERMUDA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILTONS LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The triangle 
making up the lower center portion of the letter 'A' in the word 
OTEHALL is orange.

WARES: Electric and electronic solenoids, solenoid switches 
and solenoid valves; electric and electronic switches; and parts 
and fittings therefor. Used in CANADA since at least as early as 
May 2007 on wares. Priority Filing Date: March 17, 2007, 
Country: UNITED KINGDOM, Application No: GB2449823 in 
association with the same kind of wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le triangle composant la partie centrale inférieure 
de la lettre A dans le mot OTEHALL est orange.

MARCHANDISES: Solénoïdes électriques et électroniques, 
relais électromagnétiques et électrovannes; interrupteurs 
électriques et électroniques; pièces et accessoires connexes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2007 
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 
17 mars 2007, pays: ROYAUME-UNI, demande no: GB2449823 
en liaison avec le même genre de marchandises.

1,363,615. 2007/09/10. Adesa, Inc., (a Delaware Corporation), 
Suite 500, 13085 Hamilton Crossing Blvd., Carmel, Indiana 
46032, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

AUTOVIN
SERVICES: Business services, namely preparing reports 
containing inventory and audit information for the automobile 
industry, and business consultation related thereto. Priority
Filing Date: March 09, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/126,546 in association with the 
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on November 27, 2007 under No. 3,343,249 on 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d'affaires, nommément préparation de 
rapports contenant de l'information sur les stocks et les 
vérifications pour l'industrie automobile ainsi que des conseils 
connexes aux entreprises. Date de priorité de production: 09 
mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/126,546 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 27 novembre 2007 sous le No. 3,343,249 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.
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1,363,625. 2007/09/10. Raymond Lefort doing business as 
Classic Coach Cycles Sole Proprietorship, 252 Moffat Road 
RR1, Apsley, ONTARIO K0I 1A0

Consent from Jacqueline Lefort is of record.

WARES: Four wheeled bicycle and promotional materials 
namely, waterbottles, keychains, jackets, hats, T-shirts, 
letterheads, envelopes and postcards. SERVICES:
Manufacturing and distribution of a four wheeled bicycle. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le consentement de Jacqueline Lefort a été déposé.

MARCHANDISES: Vélo à quatre roues et matériel promotionnel, 
nommément gourdes, chaînes porte-clés, vestes, chapeaux, tee-
shirts, papier à en-tête, enveloppes et cartes postales. 
SERVICES: Fabrication et distribution d'un vélo à quatre roues. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,363,681. 2007/09/14. Abacus Capital Corporation Mergers and 
Acquisitions, Suite 2578, Bentall Tower Five, 550 Burrard Street, 
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 2B5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

ABACUS
SERVICES: Financial services, namely providing advice, 
analysis and counseling services in the fields of private equity, 
mergers and acquisitions, and investments; raising capital for 
transactions; providing financial advisory and management 
services related to structuring, negotiating and conducting 
transactions. Used in CANADA since at least as early as April 
2002 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément offre de services 
de conseil et d'analyse dans les domaines des capitaux 
d'investissement, des fusions et des acquisitions ainsi que des 
investissements; obtention de capitaux pour des opérations; 

offre de services de conseil et de gestion financiers concernant 
la structuration, la négociation et l'exécution d'opérations. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2002 
en liaison avec les services.

1,363,691. 2007/09/14. NOREVA PHARMA, société par actions 
simplifiée, 76/78 avenue des Champs-Elysées, 75008 Paris, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

NOREVA
MARCHANDISES: Produits cosmétiques pour les soins de la 
peau, nommément préparations pour les soins de la peau, 
crèmes, gels, pommades, lotions pour le visage et pour le corps, 
crèmes, lotions et pommades à usage cosmétique pour le visage 
et pour le corps, crème pour blanchir la peau; nécessaires de 
cosmétique, produits de maquillage, nommément vernis à 
ongles, fards, fonds de teint, crèmes teintées, rouges à lèvres, 
gloss, blush, mascaras, eye-liners, crayons pour les lèvres, 
crayons pour les yeux, poudres pour le visage et le cou, produits 
de démaquillage, nommément crèmes démaquillantes, gels 
démaquillants, laits démaquillants et lotions démaquillantes, 
masques de beauté, laits de toilette, cils postiches, motifs 
décoratifs à usage cosmétique, ongles postiches, laques pour 
les ongles; lotions après-rasage, bâtonnets ouatés à usage 
cosmétique, cire à épiler, cire à moustaches, colorants pour la 
toilette, dépilatoires, astringents à usage cosmétique, 
décolorants capillaires à usage cosmétique, ouate à usage 
cosmétique, peroxyde d'hydrogène à usage cosmétique, pierres 
à barbe (antiseptiques), pierres d'alun (antiseptiques); 
préparations cosmétiques pour l'amincissement, nommément 
crèmes, gels, laits, lotions, huiles, sérums et patchs pour 
l'amincissement du corps, préparations cosmétiques pour le 
bain, nommément, sels et cristaux non médicamentés pour le 
bain, bain moussant, huiles et perles pour le bain, produits 
cosmétiques pour le bronzage de la peau, nommément crèmes, 
gels, laits, huiles pour le bronzage de la peau; produits 
antisolaires, nommément laits, crèmes, gels et baumes après-
solaires; produits de rasage, nommément gels et mousses de 
rasage; produits épilatoires, nommément crèmes, gels et 
mousses dépilatoires, cire à épiler, crèmes et sérums pré et post 
épilatoires, produits pour enlever les laques et les vernis, 
produits pour le soin des ongles, nommément, vernis, lotions, 
crèmes pour le soin des ongles; savons et savonnettes pour le 
visage et pour le corps, savons désinfectants pour le visage et 
pour le corps, savons désodorisants pour le visage et pour le 
corps, savons contre la transpiration pour le corps, savons 
d'avivage, sels pour le bain à usage non médical, serviettes 
imprégnées de lotions cosmétiques pour le visage et pour le 
corps, teintures cosmétiques pour les cheveux; produits pour les 
soins de la bouche à usage non médical, nommément rince-
bouche, bain de bouche, fil dentaire, détachant dentaire, 
blanchisseur dentaire; aérosols pour rafraîchir l'haleine; graisses 
à usage cosmétique pour le visage et pour le corps, gelée de 
pétrole à usage cosmétique pour le visage et pour le corps; 
cosmétiques pour animaux, nommément crèmes et lotions 
capillaires; compléments nutritionnels à usage cosmétique, 
nommément substituts de repas sous forme de barres 
alimentaires, de soupes, de crèmes dessert, de boissons 
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aromatisées, et suppléments alimentaires sous forme de gélules, 
comprimés, ampoules et sachets, aux fins de lutter contre le 
vieillissement cutané, le relâchement cutané, le dessèchement 
cutané, les imperfections cutanées, la prise de poids, 
l'épaississement de la silhouette, la sensation de faim, le 
grignotage et les fringales, la rétention d'eau, l'apparition de 
poches et de cernes sous les yeux, aux fins de protéger la peau 
en cas d'exposition solaire et d'en faciliter le bronzage, aux fins 
de renforcer l'hydratation cutanée, de renforcer les ongles et les 
cheveux, de faciliter le drainage corporel naturel et l'élimination 
de l'eau accumulée dans la masse graisseuse; lotions pour les 
cheveux, shampooings, colorants et teintures pour cheveux, 
laques pour les cheveux, neutralisants pour permanentes, 
préparations pour l'ondulation des cheveux, shampooings pour 
animaux de compagnie; ambre, musc, parfums, bases pour 
parfums de fleurs, extraits de fleurs, bois odorants, 
désodorisants à usage personnel, eau de toilette, eau de 
Cologne, eaux de senteur, huiles pour la parfumerie, menthe 
pour la parfumerie, ionone, pots-pourris odorants, produits pour 
fumigations, nommément huiles essentielles pour fumigations et 
herbes aromatiques pour fumigations; huiles essentielles pour 
l'utilisation dans la fabrication de cosmétiques pour humains et 
pour animaux et à usage personnel, huiles de toilette, huiles à 
usage cosmétique, aromates (huiles essentielles), essence de 
badiane, essence de menthe, encens; dentifrices, préparations 
pour le nettoyage des prothèses dentaires, diamantine (abrasif); 
produits pharmaceutiques pour utilisation en dermatologie, 
nommément remèdes pharmaceutiques pour le traitement de 
conditions dermatologiques, nommément dermatites et maladies 
affectant la pigmentation cutanée; préparations vétérinaires 
nommément, antibiotiques, antiparasitaires, crèmes et onguents 
antibiotiques, anthelmintiques, anticoagulants, antiflatulents, 
antiinfectieux, agents anti-inflammatoires, agents antiarthritiques; 
produits hygiéniques à usage médical, nommément savons et 
lotions désinfectants, préparations nettoyantes pour l'hygiène 
intime; substances diététiques à usage médical, nommément 
suppléments minéraux et oligoéléments; savons médicinaux 
pour le visage et pour le corps, compléments nutritionnels à 
usage médical, nommément préparations vitaminées sous forme 
de compléments alimentaires; matières pour empreintes 
dentaires, nommément amalgames, cires, matières plastiques 
composites, élastomères, résines, hydrocolloïdes et mastics 
dentaires. Employée: FRANCE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 05 
décembre 2002 sous le No. 023198969 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Skin care cosmetics, namely skin care preparations, 
creams, gels, pomades, lotions for the face and body, creams, 
lotions and pomades for cosmetic use on the face and body, 
cream for bleaching the skin; cosmetic kits, make-up products, 
namely nail polish, highlighters, foundations, coloured creams, 
lipsticks, gloss, blush, mascaras, eyeliners, l ip pencils, eye 
pencils, powders for the face and neck, products for removing 
make-up, namely make-up removing creams, gels, milks and 
lotions, beauty masks, beauty lotions, false eyelashes, 
decorative patterns for cosmetic purposes, false nails, nail 
polish; after-shave lotions, cotton sticks for cosmetic purposes, 
depilatory wax, moustache wax, colourants for grooming, 
depilatories, astringents for cosmetic purposes, hair bleaches for 
cosmetic purposes, cotton balls for cosmetic purposes, hydrogen 
peroxide for cosmetic purposes, shaving stones (antiseptics), 

alum stones (antiseptics); cosmetic preparations for slimming, 
namely creams, gels, milks, lotions, oils, serums and patches for 
slimming the body, cosmetic preparations for the bath, namely 
non-medicated bath salts and crystals, bubble bath, bath oils and 
bath beads, cosmetic products for skin tanning, namely creams, 
gels, milks, oils for skin tanning; sunscreen preparations, namely 
after-sun milks, creams, gels and balms; shaving products, 
namely shaving gels and foams; depilatory products, namely 
depilatory creams, gels and mousses, depilatory wax, before-
and after-shave creams and serums, products for removing 
lacquers and polishes, nail care products, namely nail care 
polishes, lotions, creams; soaps and small soaps for the face 
and body, disinfectant soaps for the face and body, deodorant 
soaps for the face and body, anti-perspirant soaps for the body, 
brightening soaps, bath salts for non-medical purposes, towlettes 
impregnated with cosmetic lotions for the face and body, 
cosmetic hair dyes; mouth care products for non-medical 
purposes, namely mouthwash, mouth rinse, dental floss, tooth 
stain remover, tooth whitener; breath sprays; cosmetic greases 
for the face and body, cosmetic petroleum jelly for the face and 
body; cosmetics for animals, namely creams and lotions for the 
coat; nutritional supplements for cosmetic purposes, namely 
meal replacements in the form of food bars, soups, puddings, 
and flavoured beverages, nutritional supplements in the form of 
gelcaps, caplets, ampoules and packets, for fighting the aging of 
the skin, skin sagging, dry skin, skin blemishes, weight gain, 
changes to one's physique, the sensation of hunger, snacking 
and cravings, water retention, the appearance of puffiness and 
circles under the eyes, for protecting the skin from exposure to 
the sun and for promoting skin tanning, for maintaining skin 
moisture, for strengthening nails and hair, for promoting natural 
drainage in the body and the elimination of retained water in 
body fat; hair lotions, shampoos, hair colourants and dyes, 
hairsprays, neutralizers for perms, hair curling preparations, pet 
shampoos; amber, musk, perfumes, flower-scented perfume 
bases, flower extracts, scented wood, deodorants for personal 
use, eau de toilette, eau de cologne, scented waters, oils for 
perfumery, mint for perfumery, ionone, scented potpourri,
fumigation products, namely essential oils for fumigation and 
aromatic herbs for fumigation; essential oils for use in the 
manufacture of cosmetics for humans and animals and for 
personal use, beauty oils, oils for cosmetic purposes, aromatics 
(essential oils), star anise essence, mint essence, incense; 
toothpaste, denture cleaning preparations, diamantine 
(abrasive); pharmaceutical products for use in dermatology, 
namely pharmaceutical remedies for treating dermatological 
conditions, namely dermatitis and skin pigmentation diseases; 
veterinary preparations, namely antibiotics, antiparasitics, 
antibiotic creams and ointments, anthelmintics, anticoagulants, 
antiflatulents, anti-infectives, anti-inflammatory agents, 
antiarthritic agents; sanitary preparations for medical use, 
namely disinfectant soaps and lotions, cleaning preparations for 
intimate hygiene; dietetic substances for medical use, namely 
mineral supplements and trace elements; medicinal soaps for 
the face and body, nutritional supplements for medical use, 
namely vitamin-enhanced preparations in the form of food 
supplements; dental impression material, namely amalgams, 
waxes, composite plastics, elastomers, resins, hydrocolloids and 
dental mastics. Used in FRANCE on wares. Registered in or for 
FRANCE on December 05, 2002 under No. 023198969 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,363,787. 2007/09/14. PECHINEY AVIATUBE, société de droit 
français, 15 rue de la Grande Bretagne, 44470 CARQUEFOU, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, 
QUÉBEC, H3A2Y3

AVIALIFE
MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; 
aluminium, cuivre, zinc, acier et dérivés de ces métaux sous 
forme de barres, lingots, fils, feuilles, tôles, plaques, disques et 
tubes destinés aux industries de l’emballage, de l’automobile, de 
l’aéronautique, de la marine, du bâtiment, de la mécanique, de la 
chaudronnerie, de l’électronique, des équipements domestiques, 
de la décoration, des sports et loisirs, des équipements 
culinaires; boîtes de métal destinées à l’industrie de l’emballage; 
aluminium, cuivre, zinc et acier profilés, laminés destinés aux 
industries de l’emballage, de l’automobile, de l’aéronautique, de 
la marine, du bâtiment, de la mécanique, de la chaudronnerie, 
de l’électronique, des équipements domestiques, de la 
décoration, des sports et loisirs, des équipements culinaires; 
alumine, silicium, ferro-silicium en grain, poudre, cristaux, 
granules, blocs, lingots, barres destinés aux industries de 
l’emballage, de l’automobile, de l’aéronautique, de la marine, du 
bâtiment, de la mécanique, de la chaudronnerie, de 
l’électronique, des équipements domestiques, de la décoration, 
des sports et loisirs, des équipements culinaires; installations de 
conditionnement d’air pour véhicules; appareils et installations 
de climatisation et de conditionnement d’air. SERVICES:
Traitement et transformation du plastique, de la bauxite, de 
l'alumine, de l'aluminium et de l'oxyde de silicum, abrasage et 
polissage de ces matériaux, pour les industries de l'emballage, 
de l'automobile, de l'aéronautique, de la marine, du bâtiment, de 
la mécanique, de la chaudronnerie, de l'électronique, des 
équipements domestiques, de la décoration, des sports et loisirs, 
des équipements culinaires; électrométallurgie; sidérurgie; 
fonderie. Date de priorité de production: 23 mars 2007, pays: 
FRANCE, demande no: 07 3 490 187 en liaison avec le même 
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de 
services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour 
FRANCE le 23 mars 2007 sous le No. 07 3490187 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

WARES: Common metals and their alloys; aluminum, copper, 
zinc, steel and derivatives of these metals in the form of bars, 
ingots, wires, sheets, sheets, plates, disks and tubes for use in 
the packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; metal boxes for the packaging industry; shaped and 
laminated aluminum, copper, zinc and steel for use in the 
packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; alumina, silicon, ferrosilicon in the form of pellets, 
powder, crystals, granules, blocks, ingots, bars for use in the 
packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 

decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; air conditioning installations for vehicles; apparatus 
and installations for air conditioning and climatization. 
SERVICES: Treatment and processing of plastic, bauxite, 
alumina, aluminum and silicon oxide, abrading and polishing of 
these materials, for industries involving packaging, automobiles, 
aeronautics, marine applications, construction, mechanics, sheet 
metal work, electronics, domestic equipment, decoration, sports 
and recreation, cooking equipment; electrometallurgy; siderurgy; 
foundry. Priority Filing Date: March 23, 2007, Country: 
FRANCE, Application No: 07 3 490 187 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services. Used in FRANCE on wares and on services. 
Registered in or for FRANCE on March 23, 2007 under No. 07 
3490187 on wares and on services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

1,363,788. 2007/09/14. PECHINEY AVIATUBE, société de droit 
français, 15 rue de la Grande Bretagne, 44470 CARQUEFOU, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, 
QUÉBEC, H3A2Y3

AVIALIFE HR
MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; 
aluminium, cuivre, zinc, acier et dérivés de ces métaux sous 
forme de barres, lingots, fils, feuilles, tôles, plaques, disques et 
tubes destinés aux industries de l’emballage, de l’automobile, de 
l’aéronautique, de la marine, du bâtiment, de la mécanique, de la 
chaudronnerie, de l’électronique, des équipements domestiques, 
de la décoration, des sports et loisirs, des équipements 
culinaires; boîtes de métal destinées à l’industrie de l’emballage; 
aluminium, cuivre, zinc et acier profilés, laminés destinés aux 
industries de l’emballage, de l’automobile, de l’aéronautique, de 
la marine, du bâtiment, de la mécanique, de la chaudronnerie, 
de l’électronique, des équipements domestiques, de la 
décoration, des sports et loisirs, des équipements culinaires; 
alumine, silicium, ferro-silicium en grain, poudre, cristaux, 
granules, blocs, lingots, barres destinés aux industries de 
l’emballage, de l’automobile, de l’aéronautique, de la marine, du 
bâtiment, de la mécanique, de la chaudronnerie, de 
l’électronique, des équipements domestiques, de la décoration, 
des sports et loisirs, des équipements culinaires; installations de 
conditionnement d’air pour véhicules; appareils et installations 
de climatisation et de conditionnement d’air. SERVICES:
Traitement et transformation du plastique, de la bauxite, de 
l'alumine, de l'aluminium et de l'oxyde de silicum, abrasage et 
polissage de ces matériaux, pour les industries de l'emballage, 
de l'automobile, de l'aéronautique, de la marine, du bâtiment, de 
la mécanique, de la chaudronnerie, de l'électronique, des 
équipements domestiques, de la décoration, des sports et loisirs, 
des équipements culinaires; électrométallurgie; sidérurgie; 
fonderie. Date de priorité de production: 23 mars 2007, pays: 
FRANCE, demande no: 07 3 490 184 en liaison avec le même 
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de 
services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour 
FRANCE le 23 mars 2007 sous le No. 07 3490184 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
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projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

WARES: Common metals and their alloys; aluminum, copper, 
zinc, steel and derivatives of these metals in the form of bars, 
ingots, wires, sheets, sheets, plates, disks and tubes for use in
the packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; metal boxes for the packaging industry; shaped and 
laminated aluminum, copper, zinc and steel for use in the 
packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; alumina, silicon, ferrosilicon in the form of pellets, 
powder, crystals, granules, blocks, ingots, bars for use in the 
packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; air conditioning installations for vehicles; apparatus 
and installations for air conditioning and climatization. 
SERVICES: Treatment and processing of plastic, bauxite, 
alumina, aluminum and silicon oxide, abrading and polishing of 
these materials, for industries involving packaging, automobiles, 
aeronautics, marine applications, construction, mechanics, sheet 
metal work, electronics, domestic equipment, decoration, sports 
and recreation, cooking equipment; electrometallurgy; siderurgy; 
foundry. Priority Filing Date: March 23, 2007, Country: 
FRANCE, Application No: 07 3 490 184 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services. Used in FRANCE on wares and on services. 
Registered in or for FRANCE on March 23, 2007 under No. 07 
3490184 on wares and on services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

1,363,789. 2007/09/14. PECHINEY AVIATUBE, société de droit 
français, 15 rue de la Grande Bretagne, 44470 CARQUEFOU, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, 
QUÉBEC, H3A2Y3

AC LIFE
MARCHANDISES: Métaux communs et leurs alliages; 
aluminium, cuivre, zinc, acier et dérivés de ces métaux sous 
forme de barres, lingots, fils, feuilles, tôles, plaques, disques et 
tubes destinés aux industries de l’emballage, de l’automobile, de 
l’aéronautique, de la marine, du bâtiment, de la mécanique, de la 
chaudronnerie, de l’électronique, des équipements domestiques, 
de la décoration, des sports et loisirs, des équipements 
culinaires; boîtes de métal destinées à l’industrie de l’emballage; 
aluminium, cuivre, zinc et acier profilés, laminés destinés aux 
industries de l’emballage, de l’automobile, de l’aéronautique, de 
la marine, du bâtiment, de la mécanique, de la chaudronnerie, 
de l’électronique, des équipements domestiques, de la 
décoration, des sports et loisirs, des équipements culinaires; 
alumine, silicium, ferro-silicium en grain, poudre, cristaux, 
granules, blocs, lingots, barres destinés aux industries de 
l’emballage, de l’automobile, de l’aéronautique, de la marine, du 
bâtiment, de la mécanique, de la chaudronnerie, de 
l’électronique, des équipements domestiques, de la décoration, 

des sports et loisirs, des équipements culinaires; installations de 
conditionnement d’air pour véhicules; appareils et installations 
de climatisation et de conditionnement d’air. SERVICES:
Traitement et transformation du plastique, de la bauxite, de 
l'alumine, de l'aluminium et de l'oxyde de silicum, abrasage et 
polissage de ces matériaux, pour les industries de l'emballage, 
de l'automobile, de l'aéronautique, de la marine, du bâtiment, de 
la mécanique, de la chaudronnerie, de l'électronique, des 
équipements domestiques, de la décoration, des sports et loisirs, 
des équipements culinaires; électrométallurgie; sidérurgie; 
fonderie. Date de priorité de production: 23 mars 2007, pays: 
FRANCE, demande no: 07 3 490 190 en liaison avec le même 
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de 
services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour 
FRANCE le 23 mars 2007 sous le No. 07 3490190 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

WARES: Common metals and their alloys; aluminum, copper, 
zinc, steel and derivatives of these metals in the form of bars, 
ingots, wires, sheets, sheets, plates, disks and tubes for use in 
the packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; metal boxes for the packaging industry; shaped and 
laminated aluminum, copper, zinc and steel for use in the 
packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; alumina, silicon, ferrosilicon in the form of pellets, 
powder, crystals, granules, blocks, ingots, bars for use in the 
packaging, automotive, aeronautics, marine, building, 
mechanical, boiler-making, electronics, domestic equipment, 
decoration, sports and leisure, and cooking equipment 
industries; air conditioning installations for vehicles; apparatus 
and installations for air conditioning and climatization. 
SERVICES: Treatment and processing of plastic, bauxite, 
alumina, aluminum and silicon oxide, abrading and polishing of 
these materials, for industries involving packaging, automobiles, 
aeronautics, marine applications, construction, mechanics, sheet 
metal work, electronics, domestic equipment, decoration, sports 
and recreation, cooking equipment; electrometallurgy; siderurgy; 
foundry. Priority Filing Date: March 23, 2007, Country: 
FRANCE, Application No: 07 3 490 190 in association with the 
same kind of wares and in association with the same kind of 
services. Used in FRANCE on wares and on services. 
Registered in or for FRANCE on March 23, 2007 under No. 07 
3490190 on wares and on services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.
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1,363,838. 2007/09/17. MediaMed, Inc., Unit 225, 236 Santa 
Cruz Avenue, Los Gatos, California 95030, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

WARES: Educational systems, namely, an interactive 
educational system for patients comprising a touch screen and 
videos which provide information relating to medical and dental 
conditions and procedures; computer hardware; computer 
software used to combine video, audio and 3D animation to 
depict and explain medical and dental procedures to patients; 
computer peripherals, namely, digital cameras; publications, 
namely, books, guides, manuals, pamphlets, and brochures all in 
the field of medicine and dentistry; recordings, namely, video 
clips and animation clips in the field of medicine and dentistry. 
SERVICES: Technical, management, consultation, advisory and 
educational services, namely providing advice in the field of 
patient education and counselling relating to medical and dental 
conditions, and procedures, and providing technical support for 
interactive educational systems for patients which provide 
information relating to medical and dental conditions and 
procedures. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Systèmes éducatifs, nommément système 
éducatif interactif pour les patients comprenant un écran tactile 
et des vidéos qui fournissent de l'information sur des troubles 
médicaux et dentaires et les procédures connexes; matériel 
informatique; logiciels utilisés pour créer des animations vidéo, 
audio et 3D pour illustrer et expliquer des procédures médicales 
et dentaires aux patients; périphériques, nommément caméras 
numériques; publications, nommément livres, guides, manuels, 
dépliants et brochures dans les domaines de la médecine et de 
la dentisterie; enregistrements, nommément vidéoclips et 
vidéoclips d'animation dans les domaines de la médecine et de 
la dentisterie. SERVICES: Services techniques, services de 
gestion, services de conseil et services éducatifs, nommément 
offre de conseils dans les domaines de l'information et du 
conseil des patients relativement à des troubles médicaux et 
dentaires et aux procédures connexes, ainsi qu'offre de soutien 
technique aux patients quant à l'utilisation de systèmes éducatifs 
interactifs, lesquels fournissent de l'information sur des troubles 
médicaux et dentaires et les procédures connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,363,897. 2007/09/17. Mibar Products, Ltd., a Wisconsin 
corporation, 7300 South 13th Street, Suite 101, Oak Creek, 
Wisconsin 53154, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

MIBAR
WARES: (1) Snow plow mounting and lifting systems comprised 
of linear actuator assemblies, frame brackets, plow bracket, 
shock arrestors and deflector springs. (2) Snow plow mounting 
and lifting systems comprised of linear actuator assemblies, 
frame brackets, plow bracket, shock arrestors and deflector 
springs. Priority Filing Date: July 13, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/229,402 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 07, 2008 under No. 
3,513,638 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Systèmes de support et de levage pour 
chasse-neige comprenant des organes d'entraînement linéaire, 
des supports de cadre, un support de pelle, des amortisseurs de 
chocs et ressorts de déflecteur. (2) Systèmes de support et de 
levage pour chasse-neige comprenant des organes 
d'entraînement linéaire, des supports de cadre, un support de 
pelle, des amortisseurs de chocs et des ressorts de déflecteur. 
Date de priorité de production: 13 juillet 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/229,402 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 07 octobre 2008 
sous le No. 3,513,638 en liaison avec les marchandises (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(2).

1,364,032. 2007/09/18. ROLIC INVEST SARL, 1150 
Luxembourg (Luxembourg) 291, Roule d'Arlon, LUXEMBOURG 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

KIDSTOP
WARES: Motors and engines (except for land vehicles), 
couplings and transmission components; security devices, 
namely, child safety gates for chair lifts, baby safety chairs for 
chairlifts, fall-prevention safety bars for chairlifts; ropeways, 
funicular ropeways, chair lifts, chairs for chair lifts, seats for chair 
lifts, baby safety chairs for chair lifts. Priority Filing Date: April 
18, 2007, Country: ITALY, Application No: MI2007C004129 in 
association with the same kind of wares. Used in Benelux Office 
for IP (Luxembourg) on wares. Registered in or for Benelux 
Office for IP (BOIP) on October 11, 2007 under No. 0831234 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moteurs (sauf pour les véhicules terrestres), 
accouplements et composants de transmission; dispositifs de 
sécurité, nommément barrières de sécurité pour enfants pour 
utilisation dans les remonte-pentes, sièges de sécurité pour 
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bébés pour utilisation dans les remonte-pentes, barres de 
sécurité pour utilisation dans les remonte-pentes; câbles aériens, 
câbles aériens de funiculaire, remonte-pentes, chaises pour 
remonte-pentes, sièges pour remonte-pentes, sièges de sécurité 
pour bébés pour utilisation dans les remonte-pentes. Date de 
priorité de production: 18 avril 2007, pays: ITALIE, demande no: 
MI2007C004129 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: Office Benelux de la PI (Luxembourg) 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
Office Benelux de la PI (OBIP) le 11 octobre 2007 sous le No. 
0831234 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,364,453. 2007/09/20. AUTOMOTIVE RENTALS, INC., 9000 
Midlantic Drive, Mount Laurel, NJ 08054, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ENVIROFLEET
WARES: (1) Downloadable audio files, multimedia files, text 
files, written documents, audio tapes and video tapes, and 
compact discs, downloadable audio files in the field of driver 
education; downloadable electronic publications namely 
newsletters in the field of alternative fuel vehicles. (2) 
Downloadable audio files, multimedia files, text files, written 
documents, audio tapes and video and compact discs, 
downloadable audio files, publications containing video, auditory 
and/or text media featuring information in the field of driver 
education; downloadable electronic publications namely 
newsletters in the field of alternative fuel vehicles. Priority Filing 
Date: March 27, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/141144 in association with the 
same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on January 01, 2008 under No. 3,361,595 on 
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Fichiers audio, fichiers multimédias, 
fichiers de texte, documents téléchargeables, cassettes audio et 
cassettes vidéo ainsi que disques compacts, fichiers audio 
téléchargeables dans le domaine de l'information aux 
automobilistes; publications électroniques téléchargeables, 
nommément cyberlettres dans le domaine des véhicules à 
carburants de remplacement. (2) Fichiers audio, fichiers 
multimédias, fichiers de texte, documents téléchargeables, 
cassettes audio ainsi que disques vidéo et disques compacts, 
fichiers audio téléchargeables, publications avec du contenu 
vidéo, du contenu audio et/ou du texte comprenant de 
l'information dans le domaine de l'information aux 
automobilistes; publications électroniques téléchargeables, 
nommément cyberlettres dans le domaine des véhicules à 
carburants de remplacement. Date de priorité de production: 27 
mars 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/141144 en liaison avec le même genre de marchandises (1). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 01 janvier 2008 sous le No. 3,361,595 en 
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (2).

1,364,575. 2007/09/21. Consultants D.P.R.M. Inc., 2506, route 
Marie-Victorin, St-Nicolas, QUÉBEC G7A 4H7 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU 
GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL 
COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

GOUVERNANCE STRATÉGIQUE
MARCHANDISES: (1) Livres, guides de référence. (2) Bulletins 
d'information. SERVICES: Services de consultation, services de 
formation de consultants, services d'enseignement, le tout relatif 
aux fonctionnements, à l'administration et à la gestion des 
entreprises et de leurs dirigeants. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services; 2000 en liaison 
avec les marchandises (2).

WARES: (1) Books, reference guides. (2) Newsletters. 
SERVICES: Consulting services, consultant training services, 
teaching services, all relating to the functions, administration and 
management of businesses and their executives. Used in 
CANADA since at least as early as 1999 on wares (1) and on 
services; 2000 on wares (2).

1,364,598. 2007/09/21. Compagnie Pour le Haut Commerce, 
une personne morale, Château des Castaignes, 51270 
MONTMORT LUCY, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

Sand's
MARCHANDISES: Boissons alcooliques (à l'exception des 
bières) nommément vins. Date de priorité de production: 30 
mars 2007, pays: FRANCE, demande no: 07 3491712 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Alcoholic beverages (other than beer), namely wine. 
Priority Filing Date: March 30, 2007, Country: FRANCE, 
Application No: 07 3491712 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,365,389. 2007/09/27. CREAFORM INC., 5825, Rue St-
Georges, Lévis, QUÉBEC G6V 4L2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E 
ETAGE, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7

Le droit à l'usage exclusif du mot 3D en dehors de la marque de 
commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Plug-and-play portable high accurancy and 
high definition laser camera for scanning of solid object namely a 
self-positioning three dimensional digitizer specially adapted for 
products engineering, designing and development in the 
aerospace, automotive, biomechanics, consumer products, 
education, heritage preservation & architecture and multimedia 
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industries, that provides a real-time 3D rendering visualization 
and generate files that can be exported to various 
CAD/CAM/CAE software platforms. Employée au CANADA 
depuis aussi tôt que juin 2007 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word 3D is disclaimed apart 
from the trade-mark.

WARES: Caméra laser haute précision et haute définition prête-
à-l'emplo i  pour numériser des objets solides, nommément 
numériseur tridimensionnel à positionnement automatique 
spécialement adapté à l'ingénierie, à la conception et au 
développement de produits dans les industries suivantes : 
l'aérospatiale, l'automobile, la biomécanique, les produits de 
consommation, l'éducation, la préservation du patrimoine et 
l'architecture ainsi que le multimédia, qui offre une visualisation 
en 3D en temps réel et qui crée des fichiers pouvant être 
exportés vers diverses plateformes logicielles CAD/CAM/CAE. 
Used in CANADA since as early as June 2007 on wares.

1,365,540. 2007/09/20. Apple Inc., a California corporation, 1 
Infinite Loop, Cupertino, California 95014, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ANDREA FRIEDMAN-RUSH, (HEENAN 
BLAIKIE), P.O. BOX 185, SUITE 2600, SOUTH TOWER, 
ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4

MAINSTAGE
WARES: Software for control, customization, and performance 
of virtual software instruments and audio effects; software for 
operation of MIDI and USB controllers; software for 
customization and control of guitar sounds, software for amplifier 
simulation, audio effects, and tone shaping; software for 
controlling and mixing audio signals; software for monitoring 
MIDI inputs, processor usage, and memory allocation; software 
for instrument tuning; software for editing, enhancing, mastering, 
manipulating, storing, organizing, mixing, producing, and 
broadcasting audio recordings; software for playing and 
recording audio. Used in CANADA since at least as early as 
September 12, 2007 on wares. Priority Filing Date: June 05, 
2007, Country: TRINIDAD AND TOBAGO, Application No: 
38555 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour le contrôle, la personnalisation 
et l'utilisation d'instruments logiciels virtuels et d'effets sonores 
personnalisés; logiciel pour l'exploitation de contrôleurs MIDI et 
USB; logiciel pour la personnalisation et la commande de sons 
de guitare, logiciel pour la simulation d'un amplificateur, les 
effets sonores personnalisés et la correction de tonalité; logiciel 
pour la commande et le mixage de signaux audio; logiciel pour la 
surveillance des entrées MIDI, de l'utilisation du processeur et 
de l'affectation de la mémoire; logiciel pour accorder les 
instruments; logiciel pour l'édition, l'amélioration, le matriçage, la 
manipulation, le stockage, l'organisation, le mixage, la 
production et la diffusion d'enregistrements audio; logiciel pour 
jouer et enregistrer des données audio. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 12 septembre 2007 en liaison 
avec les marchandises. Date de priorité de production: 05 juin 
2007, pays: TRINITÉ-ET-TOBAGO, demande no: 38555 en 
liaison avec le même genre de marchandises.

1,365,591. 2007/09/21. RSI Home Products Management, Inc., a 
Delaware corporation., 620 Newport Center Drive, Suite 1030, 
Newport Beach, California 92660, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

RSI
WARES: Cabinets, namely kitchen cabinets, bathroom cabinets, 
medicine cabinets, mirrored cabinets and storage cabinets. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on August 21, 1990 
under No. 1,610,592 on wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Armoires, nommément armoires de cuisine, 
armoires de salle de bain, armoires à pharmacie, armoires avec 
miroir et armoires de rangement. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 août 1990 sous 
le No. 1,610,592 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,365,744. 2007/09/28. sanofi-aventis, 174, avenue de France, 
75013 Paris, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

TURNJET
WARES: Surgical and medical apparatus and instruments, 
namely inhalers for the treatment of respiratory and allergic 
troubles; parts and fittings for all the aforesaid goods. Priority
Filing Date: April 12, 2007, Country: FRANCE, Application No: 
07 3 494 442 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments chirurgicaux et 
médicaux, nommément inhalateurs pour le traitement des 
maladies respiratoires et des allergies; pièces et accessoires 
pour toutes les marchandises susmentionnées. Date de priorité 
de production: 12 avril 2007, pays: FRANCE, demande no: 07 3 
494 442 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,366,030. 2007/10/02. Treehugger Organics Inc., 2235 
Sheppard Avenue East, Atria, II, Suite 1503, Toronto, ONTARIO 
M2J 5B5 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE 
BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8

The mark consists of 5 wavy black lines separated by
corresponding white spaces.

WARES: Beverages, namely ice tea, fruit juices and non-
alcoholic fruit drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

La marque est constituée de cinq lignes ondulées noires, 
séparées par des espaces blancs, également ondulés.

MARCHANDISES: Boissons, nommément thé glacé, jus de 
fruits et boissons aux fruits non alcoolisées. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,170. 2007/10/03. Bed Bath & Beyond Procurement Co. 
Inc., 650 Liberty Avenue, Union, New Jersey, 07083, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

EQUIP YOUR SPACE
WARES: Metal closet hooks, non-electric can opener, electric 
fans, hanging and table lamps, clocks, photo albums, photo 
storage boxes, bulletin boards, lap desks, desk organizers and 
personal organizers, duffel bags, hampers, mirrors, decorative 
bead curtains, pillows, non-metal chip clips, shoe racks, 
bookcases, tables, chairs, computer workstations comprised of 
desks, shelves and drawers, non-metal translucent shelf tower, 
non-metal nesting cubes for storage, non-metal storage cubes , 
shower caddy, microwave safe platter cover for use on food, 
clothes drying racks, ironing boards and laundry baskets, laundry 
bags, garment storage bags, bed blankets, mattress pads, 
featherbeds, comforters, throws, bed sheets, duvets, quilts, 
bamboo curtains, wash towels, foam mattress pads, robes. 
SERVICES: Retail store services, mail order services and 
computerized on-line retail services in the fields of linen 
products, home furnishings, housewares, house plants, toys, 
books, furniture and food. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No. 

2,483,650 on services; UNITED STATES OF AMERICA on May 
22, 2007 under No. 3,243,792 on wares.

MARCHANDISES: Crochets métalliques pour placards, ouvre-
boîtes non électriques, ventilateurs électriques, lampes de table 
et suspendues, horloges, albums photos, boîtes de rangement 
pour photos, babillards, secrétaires de voyage, range-tout et 
agendas personnels, sacs polochons, paniers à linge, miroirs, 
rideaux de perles décoratifs, oreillers, pinces non métalliques 
pour sacs de grignotines, porte-chaussures, bibliothèques, 
tables, chaises, postes informatiques comprenant bureaux, 
tablettes et tiroirs, étagères à tablettes transparentes non 
métalliques, cubes de rangement superposés non métalliques, 
cubes de rangement non métalliques, paniers pour la douche, 
couvre-assiettes de nourriture pour le four à micro-ondes, 
séchoirs à linge, planches à repasser et paniers à lessive, sacs à 
linge, sacs d'entreposage pour vêtements, couvertures, 
surmatelas, lits de plumes, édredons, jetés, draps, couettes, 
courtepointes, rideaux de bambou, serviettes de toilette, 
surmatelas en mousse, peignoirs. SERVICES: Services de 
magasin de vente au détail, services de vente par 
correspondance et services de vente au détail en ligne de linge 
de maison, d'articles décoratifs, d'articles ménagers, de plantes 
d'intérieur, de jouets, de livres, de mobilier et d'aliments. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 28 août 2001 sous le No. 
2,483,650 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 22 mai 2007 sous le No. 3,243,792 en liaison 
avec les marchandises.

1,366,215. 2007/10/03. Gerald Ross trading as Rubicon 
Intelligence Unit, 1200 McGill College Avenue, Suite 1100, 
Montreal, QUEBEC H3G 4B7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O'CONNOR STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4

SERVICES: Business consulting services in the field of 
globalization, offshoring and supply chain management, 
managing of security, and pandemic threats, conducting 
business in Asia, aimed at the public sector industries, as well as 
at the retail, distribution, manufacturing, financial, 
telecommunications and utilities industries; consulting for and 
design of knowledge management systems; leadership training 
on critical global business issues; strategic planning of 
information management and information technology; analysis 
and design of information systems; business consulting services 
relating to electronic commerce and electronic business; 
organizing networks of content experts namely, a structured 
debriefing and transfer process to gather intelligence from 
subject matter experts; providing corporations with new 
methodologies to convert knowledge into corporate intelligence 
that can be easily communicated through the organization; the 
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design and operation of corporate universities; providing 
corporations with new teaching processes and learning 
technologies; technical management of computer systems for 
others; licensing third parties in all of the foregoing services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de conseil aux entreprises dans le 
domaine de la mondialisation, de la gestion de la délocalisation 
et des chaînes d'approvisionnement, gestion de la sécurité et 
des menaces de pandémie, réalisation d'affaires en Asie 
destinées aux industries du secteur public et aux industries de la 
vente au détail, de la distribution, de la fabrication, des services 
financiers, des télécommunications et des services publics; 
services de conseil en matière de systèmes de gestion des 
connaissances et conception connexe; formation de cadres sur 
les questions d'affaires importantes sur la scène internationale; 
planification stratégique de la gestion de l'information et des 
technologies de l'information; analyse et conception de systèmes 
d'information; services de conseil aux entreprises en matière de 
commerce et d'affaires électroniques; organisation de réseaux 
d'experts, nommément méthode structurée de compte-rendu et 
de transfert pour rassembler les connaissances des experts; 
offre de nouvelles méthodes aux entreprises pour convertir les 
connaissances en renseignements commerciaux stratégiques 
qui peuvent facilement être communiqués à toute l'organisation; 
conception et exploitation d'universités d'entreprise; offre aux 
entreprises de nouvelles méthodes d'enseignement et de 
nouvelles technologies d'apprentissage; gestion technique de 
systèmes informatiques pour des tiers; octroi de licences à des 
tiers à l'égard de tous les services susmentionnés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,366,547. 2007/10/05. Hisamitsu Pharmaceutical Co., Inc., 408, 
Tashirodaikan-machi, Tosu-shi, Saga 841-0017, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

SALONPAS 8 HOUR
WARES: Medicated transdermal patches for the temporary relief 
of aches and pains of muscles and joints associated with 
arthritis, simple backache, strains, bruises and sprains. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Timbres transdermiques médicamenteux 
pour le soulagement temporaire des maux et des douleurs 
musculaires et articulaires associés à l'arthrite, aux simples 
maux de dos, aux foulures, aux ecchymoses et aux entorses. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,549. 2007/10/05. Hisamitsu Pharmaceutical Co., Inc., 408, 
Tashirodaikan-machi, Tosu-shi, Saga 841-0017, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

SALONPAS TIMED-RELEASE 8 HOUR

WARES: Medicated transdermal patches for the temporary relief 
of aches and pains of muscles and joints associated with 
arthritis, simple backache, strains, bruises and sprains. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Timbres transdermiques médicamenteux 
pour le soulagement temporaire des maux et des douleurs 
musculaires et articulaires associés à l'arthrite, aux simples 
maux de dos, aux foulures, aux ecchymoses et aux entorses. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,366,550. 2007/10/05. General Mills Specialty Products, LLC, 
Number One General Mills Boulevard, Minneapolis, Minnesota 
55426, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WARES: Energy bar composed of fruits and nuts. Used in 
CANADA since at least as early as July 09, 2004 on wares. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 12, 2005 under 
No. 2,939,196 on wares.

MARCHANDISES: Barre énergétique composée de fruits et de 
noix. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 
09 juillet 2004 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 12 
avril 2005 sous le No. 2,939,196 en liaison avec les 
marchandises.

1,366,551. 2007/10/05. General Mills Specialty Products, LLC, 
Number One General Mills Boulevard, Minneapolis, Minnesota 
55426, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

HUMM FOODS
WARES: Energy bar composed of fruits and nuts. Used in 
CANADA since at least as early as July 09, 2004 on wares. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on March 29, 2005 
under No. 2,935,755 on wares.

MARCHANDISES: Barre énergétique composée de fruits et de 
noix. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 
09 juillet 2004 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 
mars 2005 sous le No. 2,935,755 en liaison avec les 
marchandises.
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1,367,538. 2007/10/15. Ultrafab, Inc., 1050 Hook Road, 
Farmington, New York 14425, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

FASHION GLASS
WARES: Decorative, artistic displays consisting of colored, 
transparent, or translucent pieces of glass or plastic held in a 
framework for use in buildings, doors, or windows. Used in 
CANADA since at least as early as January 03, 2007 on wares. 
Priority Filing Date: April 19, 2007, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/160,953 in association with 
the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on August 19, 2008 under No. 3,487,092 on wares.

MARCHANDISES: Panneaux artistiques décoratifs comprenant 
des morceaux de verre ou de plastique colorés, transparents ou 
translucides contenus dans un cadre pour les bâtiments, les
portes ou les fenêtres. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 03 janvier 2007 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 19 avril 2007, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/160,953 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 
août 2008 sous le No. 3,487,092 en liaison avec les 
marchandises.

1,367,703. 2007/10/16. BALRATH PTY LTD, Lake Plains Road, 
Langhorne Creek, 5255, SA, AUSTRALIA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 WELLINGTON STREET 
WEST, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, 
P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, 
ONTARIO, M5K1N6

BROTHERS IN ARMS
WARES: Wines. Used in AUSTRALIA on wares. Registered in 
or for AUSTRALIA on November 10, 2000 under No. 856660 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée: AUSTRALIE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE 
le 10 novembre 2000 sous le No. 856660 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,368,532. 2007/10/22. The Toronto-Dominion Bank, 66 
Wellington Street West, 12th Floor, Toronto-Dominion Tower, 
Toronto, ONTARIO M5K 1A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

YARD CARD CANADA
SERVICES: Banking services; credit card services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires; services de cartes de crédit. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,369,740. 2007/10/22. TAM International, Inc., 4620 
Southerland, Houston, Texas 77092, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2

SLIKPAK
WARES: Downhole packers and bridge plugs. Used in CANADA 
since at least as early as May 21, 2003 on wares. Priority Filing 
Date: April 20, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/161,576 in association with the same kind of 
wares.

MARCHANDISES: Garnitures d'étanchéité de fond et bouchons 
de support. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 21 mai 2003 en liaison avec les marchandises. Date de 
priorité de production: 20 avril 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/161,576 en liaison avec le 
même genre de marchandises.

1,370,244. 2007/11/01. 2001 Brands, Inc., (a Massachusetts 
corporation), 24 Scott Road, Fitchburg, Massachusetts 01420, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WALDIES
WARES: Footwear, namely shoes. Used in CANADA since at 
least as early as November 30, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément 
chaussures. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 30 novembre 2001 en liaison avec les marchandises.
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1,370,471. 2007/11/02. Ergodyne Corporation, 1021 Bandana 
Boulevard East, Suite 220, St. Paul, MN 55108, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

BASIC ISSUE
WARES: First aid kits; rain boots; rain coats; rain jackets; rain 
slickers; rain suits; rain trousers; coveralls; highway safety 
cones; reflective and illuminated clothing for safety purposes, 
namely clothing for highway and industrial workers, fire retardant 
clothing, military, motorcyclists, firefighter, exercise clothing; 
safety products, namely, reflective helmet skirts; safety products, 
namely, reflective safety bands to be worn on the body; 
protective work gloves; non-metal gates for access control 
security, road construction areas, parking facilities, gates and 
fencing panels; non-metal fences, namely, chain link, electric, 
snow fences, erosion control, gates and fencing panels; 
tarpaulins for vehicles, construction, industrial and for 
horticultural use. Priority Filing Date: June 21, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/212,509 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Trousses de premiers soins; bottes 
imperméables; imperméables; vestes imperméables; cirés; 
ensembles imperméables; pantalons pour la pluie; 
combinaisons; cônes de sécurité pour autoroutes; vêtements 
réfléchissants et illuminés pour la sécurité, nommément 
vêtements pour travailleurs sur des autoroutes et travailleurs 
industriels, vêtements ignifugés, vêtements de militaires, 
vêtements de motocyclistes, vêtements de pompier, vêtements 
d'exercice; produits de sécurité, nommément bandes 
réfléchissantes pour casques; produits de sécurité, nommément 
bandes de sécurité réfléchissantes à porter sur le corps; gants 
de protection pour le travail; barrières non métalliques pour la 
sécurité de postes de contrôle d'accès, de zones de 
construction, de parcs de stationnement, barrières et panneaux 
de clôture; clôtures non métalliques, nommément barrières et 
panneaux de clôture à mailles losangées, électriques, à neige, 
de contrôle de l'érosion; bâches pour des véhicules, pour la 
construction ainsi qu'à usage industriel et horticole. Date de 
priorité de production: 21 juin 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/212,509 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,370,537. 2007/11/02. General Electric Company, 1 River 
Road, Schenectady, NY 12345, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

QUANTUM
WARES: Large frame industrial motors for use in mining oil and 
gas and chemicals, energy, pulp and paper manufacturing. 
Priority Filing Date: May 18, 2007, Country: UNITED STATES 

OF AMERICA, Application No: 77/184,287 in association with 
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gros moteurs industriels utilisés dans 
l'exploitation minière, pétrolière et gazière et dans les domaines 
des produits chimiques, de l'énergie, de la fabrication de pâtes et 
papier. Date de priorité de production: 18 mai 2007, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/184,287 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,370,630. 2007/11/05. BLACK ENTERTAINMENT TELEVISION 
LLC, d/b/a BET, a District of Columbia limited liability company, 
One Bet Plaza, 1235 W Street N.E., Washington, D.C. 20018, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO., 
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, 
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3

BET HONORS
SERVICES: Entertainment, namely, televised awards programs; 
an annual awards program for the presentation of awards in 
recognition of African Americans' distinguished achievements 
and substantial contributions to society which is held before a 
live audience and is televised; educational services, namely, 
providing incentives to encourage individuals to make significant 
contributions to society. Priority Filing Date: October 29, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/316003 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Divertissement, nommément émissions de 
télévision de remise de prix; émission annuelle de remise de prix 
qui souligne les réalisations importantes des Afro-Américains et 
leur contribution à la société, présentée devant un auditoire et 
télévisée; services éducatifs, nommément offre de récompenses 
pour encourager les personnes à contribuer de façon importante 
à la société. Date de priorité de production: 29 octobre 2007, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/316003 en 
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,370,907. 2007/11/06. J.H. Fenner & Co. Limited, Hesslewood 
Country Office Park, Ferriby Road, Hessle East, Yorkshire HU13 
OPW, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: VALADARES LAW 
GROUP LLP, 38 Auriga Drive, Suite200, Ottawa, ONTARIO, 
K2E8A5

BEAD BAR
WARES: Scrapers of conveyor belting. Used in CANADA since 
at least as early as February 01, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Grattoirs pour courroie transporteuse. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
février 2004 en liaison avec les marchandises.
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1,371,150. 2007/10/15. Cellarbrate Pty Limited, 6 Mason Drive, 
Braeside, Victoria 3195, AUSTRALIA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: COMPLETE IP PTY 
LIMITED, C/- Oliver Hunt, 73 Townsend Drive, Ottawa, 
ONTARIO, K2J2V3

CELLARBRATE
WARES: Packaging and packaging materials, namely packaging 
made from mineral-based paper, paper, plastics and card 
materials used in packaging and presenting gifts, wines, wine 
bottles and other bottles, jars and canisters; Bags, namely bags 
made from mineral-based papers, paper, plastic and card 
materials used in packaging and presenting gifts, wines, wine 
bottles and other bottles, jars and canisters; boxes, namely 
boxes made from miner-based papers, paper, plastic and card 
materials used in packaging and presenting gifts, wines, wine 
bottles and other bottles, jars and canisters; containers, namely 
containers made from mineral-based papers, paper; plastic and 
card materials used in packaging and presenting gifts, wines, 
wine bottles and other bottles, jars and canisters; goods for gift-
wrapping made from mineral-based papers, paper, plastics and 
card, namely gift wrapping paper, gift-wrapping plastics, gift rolls, 
gift tags and cards; covering sheets and sleeves made from 
mineral-based papers, papers, plastics and card materials used 
in packaging and presenting gifts, wines, wine bottles and other 
bottles, jars and canisters; Pouches of textiles and fabrics used 
for packaging gifts, wines, wine bottles and other bottles, jars 
and canisters; containers, being bags and sacks of textiles and 
fabrics used for packaging gifts, wines, wine bottles and other 
bottles, jars and canisters. SERVICES: Sales, including online, 
of packaging and packaging materials for gifts, wines, wine 
bottles and other bottles, jars and canisters; Distribution 
services, being the collection of merchandise/goods once 
purchased by customers and dispatching to them. Priority Filing 
Date: October 04, 2007, Country: AUSTRALIA, Application No: 
08550822 in association with the same kind of wares and in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel d'emballage, nommément 
emballages en papier minéral, en papier, en plastique et en 
carton utilisés pour l'emballage et la présentation de cadeaux, de 
vins, de bouteilles de vin et d'autres bouteilles, de bocaux et de 
boîtes de cuisine; sacs, nommément sacs en papier minéral, en 
papier, en plastique et en carton utilisés pour l'emballage et la 
présentation de cadeaux, de vins, de bouteilles de vin et d'autres 
bouteilles, de bocaux et de boîtes de cuisine; boîtes, 
nommément boîtes en papier minéral, en papier, en plastique et 
en carton utilisées pour l'emballage et la présentation de 
cadeaux, de vins, de bouteilles de vin et d'autres bouteilles, de 
bocaux et de boîtes de cuisine; contenants, nommément 
contenants en papier minéral, en papier, en plastique et en 
carton utilisés pour l'emballage et la présentation de cadeaux, de 
vins, de bouteilles de vin et d'autres bouteilles, de bocaux et de 
boîtes de cuisine; marchandises pour l'emballage de cadeaux en 
papier minéral, en papier, en plastique et en carton, nommément 
papier-cadeau, plastique pour l'emballage de cadeaux, rouleaux 
pour l'emballage de cadeaux, étiquettes-cadeaux et cartes-
cadeaux; feuilles et chemises de revêtement en papier minéral, 
en papier, en plastique et en carton utilisées pour l'emballage et 
la présentation de cadeaux, de vins, de bouteilles de vin et 

d'autres bouteilles, de bocaux et de boîtes de cuisine; pochettes 
en tissu utilisées pour l'emballage de cadeaux, de vins, de 
bouteilles de vin et d'autres bouteilles, de bocaux et de boîtes de 
cuisine; contenants, à savoir sacs et grands sacs en tissu utilisés 
pour l'emballage de cadeaux, de vins, de bouteilles de vin et 
d'autres bouteilles, de bocaux et de boîtes de cuisine. 
SERVICES: Vente, y compris vente en ligne d'emballages et de 
matériel d'emballage pour cadeaux, vins, bouteilles de vin et 
autres bouteilles, bocaux et boîtes; services de distribution, 
notamment groupement et envoi des marchandises achetées 
par les clients. Date de priorité de production: 04 octobre 2007, 
pays: AUSTRALIE, demande no: 08550822 en liaison avec le 
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre 
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,371,290. 2007/11/08. Vast Resources, Inc., a California 
Corporation, 9401 DeSoto Avenue, Chatsworth, CA  91311, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK S. ANSHAN, 
501 ROSELAWN AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M5N1K2

CLIMAX
WARES: Lubricant jellies; body oil, massage oil, body nipple 
creams, essential oils for personal use, body gel; cleaning 
preparations for use in connection with electric and non-electric 
massage devices, imitation sexual organs, devices for aiding in 
sexual intercourse and masturbation, life-sized anatomically 
correct mannequins, stimulation devices for aiding in sexual 
arousal and performance, vibrators, vibrator sleeves, vacuum 
pumps and vacuum pump accessories, namely cylinders, 
sleeves, cushion inserts, constriction rings and constriction ring 
loaders; body massagers, namely, electrically and non-
electrically operated massagers, massage heads for body 
massagers, penis massagers, masturbation sleeves, and 
electrically vibrated masturbation sleeves; devices for 
massaging, vibrating and/or stimulating facial, anal and/or 
vaginal areas of the body, namely, vibrators, sleeves for covering 
vibrators, dildos, vibrators shaped for insertion into the anus, 
strap-on dildos, plugs for insertion into the anus, beads for 
insertion into the anus, ben-wa balls and prostate/clitoris 
stimulators; devices for aiding in sexual intercourse and 
masturbation, namely reproductions of parts of the male and 
female anatomy and life-sized anatomically correct mannequins; 
stimulation devices for aiding in sexual arousal and sexual 
performance; vacuum pumps and accessories therefore, namely, 
a cylinder, sleeve, cushion inserts, constriction rings and 
constriction ring loaders for use in maintaining penile rigidity; and 
adult novelty items, namely, sexual massage apparatus and 
imitation sexual organs, namely, penises, penises and testicles, 
dildos, vaginas and breasts. Used in CANADA since January 01, 
1986 on wares.

MARCHANDISES: Gelées lubrifiantes; huile pour le corps, huile 
de massage, crèmes pour les mamelons, huiles essentielles à 
usage personnel, gel pour le corps; produits nettoyants pour les 
appareils de massage électriques ou non, les organes sexuels 
factices, les dispositifs qui facilitent les relations sexuelles et la 
masturbation, les mannequins de taille et d'apparence 
humaines, les appareils de stimulation qui facilitent l'excitation et 
la performance sexuelles, les vibrateurs, les manchons vibrants, 
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les pompes à succion et accessoires de pompes à succion, 
nommément cylindres, manchons, coussinets, anneaux de 
constriction et chargeurs d'anneaux de constriction; appareils de 
massage, nommément appareils de massage électriques ou 
non, têtes de massage pour les appareils de massage, appareils 
de massage pénien, manchons de masturbation et manchons de 
masturbation à vibrations; dispositifs pour masser, faire vibrer 
et/ou stimuler les zones faciale, anale et/ou vaginale, 
nommément vibrateurs, manchons pour recouvrir les vibrateurs, 
godemichés, vibrateurs conçus pour la pénétration anale, 
godemichés à ceinture, bouchons à insertion anale, petites 
perles à insertion anale, boules benwa et stimulateurs de 
prostate et de clitoris; dispositifs pour faciliter les relations 
sexuelles et la masturbation, nommément reproductions de 
parties du corps de l'homme et de la femme ainsi que 
mannequins de taille et d'apparence humaines; appareils de 
stimulation pour faciliter l'excitation et la performance sexuelles; 
pompes à vide et accessoires connexes, nommément cylindre, 
manchon, coussinets, anneaux de constriction et chargeurs 
d'anneaux de constriction pour maintenir la rigidité du pénis; 
articles de fantaisie pour adultes, nommément appareils de 
massage sexuel et organes sexuels factices, nommément pénis, 
pénis et testicules, godemichés, vagins et poitrines. Employée
au CANADA depuis 01 janvier 1986 en liaison avec les 
marchandises.

1,371,879. 2007/11/13. Coty Deutschland GmbH, Fort Malakoff 
Park, Rheinstrasse 4E, Mainz 55116, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

FEROCE
As provided by the applicant, the formal English translation for 
the trade-mark FEROCE is "ferocious".

WARES: Soaps, namely deodorant soaps, toilet soaps, liquid 
soap for the face and body; perfumery; essential oils for personal 
use; cosmetics, namely makeup, skin care preparations; hair 
lotions, and excluding products for tanning. Priority Filing Date: 
May 29, 2007, Country: GERMANY, Application No: 30734766.4 
in association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de la marque de 
commerce FEROCE est « ferocious ».

MARCHANDISES: Savons, nommément savons déodorants, 
savons de toilette, savons liquides pour le visage et le corps; 
parfumerie; huiles essentielles à usage personnel; cosmétiques, 
nommément maquillage, produits de soins de la peau; lotions 
capillaires; aucun produit de bronzage. Date de priorité de 
production: 29 mai 2007, pays: ALLEMAGNE, demande no: 
30734766.4 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,928. 2007/11/14. Hisamitsu Pharmaceutical Co., Inc., 408, 
Tashirodaikan-machi, Tosu-shi, Saga 841-0017, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

SALONPAS LASTING RELIEF PATCH
WARES: Medicated transdermal patches for the temporary relief 
of aches and pains of muscles and joints associated with 
arthritis, simple backache, strains, bruises and sprains. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Timbres transdermiques médicamenteux
pour le soulagement temporaire des maux et des douleurs 
musculaires et articulaires associés à l'arthrite, aux simples 
maux de dos, aux foulures, aux ecchymoses et aux entorses. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,371,949. 2007/11/14. Hisamitsu Pharmaceutical Co., Inc., 408, 
Tashirodaikan-machi, Tosu-shi, Saga 841-0017, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

SALONPAS EXTENDED RELEASE 8 
HOUR

WARES: Medicated transdermal patches for the temporary relief 
of aches and pains of muscles and joints associated with 
arthritis, simple backache, strains, bruises and sprains. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Timbres transdermiques médicamenteux 
pour le soulagement temporaire des maux et des douleurs 
musculaires et articulaires associés à l'arthrite, aux simples 
maux de dos, aux foulures, aux ecchymoses et aux entorses. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,372,334. 2007/11/15. The Strategic Coach Inc., 33 Fraser 
Avenue, Suite 201, Toronto, ONTARIO M6K 3J9

Masters Program
WARES: Publications, manuals and pre-recorded compact discs 
containing instructions on personal and professional goal setting 
and life coaching. SERVICES: Workshops and seminars related 
to professional and personal development and goal setting. 
Used in CANADA since January 01, 1999 on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Publications, manuels et disques compacts 
préenregistrés contenant des instructions sur l'établissement 
d'objectifs personnels et professionnels et sur le mentorat 
spécialisé. SERVICES: Ateliers et conférences sur le 
perfectionnement professionnel et personnel et sur 
l'établissement d'objectifs. Employée au CANADA depuis 01 
janvier 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.
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1,372,378. 2007/11/16. PrimeSource Building Products, Inc., 
2115 Beltline Road, Carrollton, Texas 75006, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

GRIP-RITE
WARES: Electric tool attachments and adaptors; attachments, 
adaptors and extenders for screw guns. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires et adaptateurs pour outils 
électriques; accessoires, adaptateurs et rallonges pour tournevis 
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,372,459. 2007/11/16. Les Industries Dallaire Ltee/Dallaire 
Industries Ltd., 8650 Boul. de la Rive-Sud, P.O. Box 220, Levis, 
QUEBEC G6V 6N8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WARES: (1) Entry doors, hinged doors and interior trims. (2) 
Vertical sliding windows, horizontal sliding windows, thermal 
windows, casement windows, awning windows, fixed windows; 
sliding patio doors, window components and hardware, door 
components and hardware. Used in CANADA since at least as 
early as 1996 on wares (2); 2001 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Portes d'entrée, portes articulées et 
moulures d'intérieur. (2) Fenêtres coulissantes verticales, 
fenêtres coulissantes horizontales, fenêtres à vitrage isolant, 
fenêtres à battants, fenêtres à auvents, fenêtres fixes; portes-
fenêtres coulissantes, composants de fenêtre et quincaillerie 
pour fenêtres, composants de portes et quincaillerie pour portes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en 
liaison avec les marchandises (2); 2001 en liaison avec les 
marchandises (1).

1,372,543. 2007/11/19. The Saul Zaentz Company, 2600 Tenth 
Street, Berkeley,CA 94710, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

BILBO
WARES: Back scratchers, baskets for waste paper littering, beer 
mugs, beverage glassware, bottle openers, bowls, brooms, cake 
tins, candle holders, candle rings, candle snuffers, candle sticks, 
candle sticks of glass, ceramic figurines, champagne buckets, 
charms for attachment to beverage glassware for identification 
purposes, china ornaments, coasters, cocktail shakers, collars 
for wine bottles, combs, commemorative plates, condiment sets, 
cookie jars, corkscrews, cosmetic brushes, cruets, decorative 
crystal prisms, decorative glass, decorative objects made of 
china, glass, ceramics, earthenware or porcelain, decorative 
plates, dinnerware, domestic, household storage containers, 
domestic kitchen storage containers, domestic kitchen utensils, 
egg cups, electric tooth brushes, figures made of china, crystal, 
glass, porcelain, terra cotta, earthenware or fiberglass, figurine 
statuettes made of china, crystal, glass, porcelain, terra cotta, 
earthenware or fiberglass, flasks, flower pots, fruit bowls, glass 
beverage ware, goblets, graters for household purposes, hair 
brushes, hair combs, hand-operated coffee grinders, hip flasks, 
holiday ornaments of porcelain or ceramic, ice cream scoops, 
incense burners, jewelry boxes, jugs, lunch boxes, lunch pails, 
measuring jugs, mirror frames, napkin holders, napkin rings, 
non-electric candelabras, non-electric tooth brushes, non-electric 
woks, non-metal piggy banks, pans, paper cups, paper mache 
baskets, paper plates, pepper mills, pepper shakers, picnic ware, 
picture frames, piggy banks, plastic bathtubs for children, salt 
shakers, salt mills, serviette rings, serviette holders, shoe 
brushes, shoe horns, shot glasses, souvenir plates, sponges for 
applying body powder, sponges for household purposes, sports 
bottles sold empty, steel wool for cleaning, swizzle sticks, 
tankards, tea balls, tea caddies, tea infusers, tea kettles, 
toothpicks, trivets, urns, vases, wine coolers, wine buckets, 
woks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gratte-dos, paniers pour déchets de papier, 
chopes, verres à boire, ouvre-bouteilles, bols, balais, moules à 
gâteau, bougeoirs, anneaux de bougie, éteignoirs de bougie, 
chandeliers, chandeliers en verre, figurines de céramique, seaux 
à champagne, breloques d'identification à attacher aux verres, 
décorations en porcelaine, sous-verres, mélangeurs à cocktails, 
collets pour bouteilles de vin, peignes, assiettes 
commémoratives, ménagères à condiments, jarres à biscuits, 
tire-bouchons, pinceaux de maquillage, burettes, prismes 
décoratifs en cristal, verre décoratif, objets décoratifs en 
porcelaine de chine, en verre, en céramique, en terre cuite ou en 
porcelaine, assiettes décoratives, articles de table, contenants 
pour la maison, contenants pour la cuisine, ustensiles de cuisine, 
coquetiers, brosses à dents électriques, figurines en porcelaine 
de Chine, en cristal, en verre, en porcelaine, en terre-cuite, en 
faïence ou en fibre de verre, statuettes en porcelaine de Chine, 
en cristal, en verre, en porcelaine, en faïence, en terre cuite ou 
en fibre de verre, flacons, pots à fleurs, bols à fruits, articles pour 
boissons en verre, verres à pied, râpes à usage domestique, 
brosses à cheveux, peignes à cheveux, moulins à café manuels, 
flacons de poche, ornements de fête en porcelaine ou en 
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céramique, cuillères à crème glacée, brûle-parfums, boîtes à 
bijoux, cruches, boîtes-repas, porte-manger, gobelets gradués, 
cadres de miroir, porte-serviettes de table, ronds de serviette, 
candélabres non électriques, brosses à dents, woks non 
électriques, tirelires non métalliques, casseroles, gobelets en 
papier, paniers en papier mâché, assiettes en papier, moulins à 
poivre, poivrières, articles de pique-nique, cadres, tirelires, 
baignoires en plastique pour enfants, salières, moulins à sel, 
anneaux à serviettes, porte-serviettes, brosses à chaussures, 
chausse-pieds, verres à liqueur, assiettes souvenirs, éponges 
pour application de poudre pour le corps, éponges à usage
domestique, bouteilles pour le sport vendues vides, laine d'acier 
pour le nettoyage, bâtonnets à cocktail, chopes, boules à thé, 
boîtes à thé, passe-thé, bouilloires, cure-dents, sous-plats, 
urnes, vases, seaux à glace, seaux à vin, woks. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,372,546. 2007/11/19. The Saul Zaentz Company, 2600 Tenth 
Street, Berkeley,CA 94710, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

BILBO
WARES: Aerated fruit juices, aerated water, aloe vera drinks, 
beer-based coolers, bottled water, carbonated low calorie 
softdrinks, de-alcoholized wines, drinking water, energy drinks, 
flavored waters, frozen fruit juices, frozen fruit-based softdrinks, 
sport drinks, non-alcoholic fruit-flavored drinks, fruit flavored soft 
drinks, fruit juice concentrates, fruit juices, ginseng beer, 
imitation beer, isotonic drinks, lagers, lemonade, malt beer, malt 
liquor, non-alcoholic beer, non-alcoholic beverages containing 
fruit juices and made with fruit juices, non-alcoholic beverages 
with tea flavor, non-alcoholic carbonated beverages, non-
alcoholic cocktail mixes, non-alcoholic fruit extracts used in the 
preparation of beverages, non-alcoholic malt beverage, non-
alcoholic malt coolers, non-alcoholized wines, non-carbonated 
low calorie soft drinks, pilsner, quinine water, seltzer water, 
smoothies, soda pop, soda water, soft drinks, soft drinks flavored 
with tea, sparkling water, sport drinks, spring water, still water, 
stout, sweet cider, syrups for beverages, syrups for making soft 
drinks, table water, tomato juice, vegetable juice, water; and 
anisette, aperitif wines, aperitifs with a wine base, brandy, 
champagne, cooking wine, distilled spirits, gin, kits for making 
wine, natural sparkling wines, ouzo, prepared alcoholic cocktails, 
prepared wine cocktails, rum, sake, sangria, sparkling wines, 
tequila, vodka, wine, wine coolers, wine punch, whiskey. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jus de fruits gazeux, eau gazeuse, boissons 
à l'aloès, panachés de bière, eau en bouteille, boissons 
gazeuses hypocaloriques, vins désalcoolisés, eau potable, 
boissons énergisantes, eaux aromatisées, jus de fruits congelés, 
boissons gazeuses congelées à base de fruits, boissons pour 
sportifs, boissons non alcoolisées aromatisées aux fruits, 
boissons gazeuses aromatisées aux fruits, concentrés de jus de 
fruits, jus de fruits, bière au ginseng, imitation de bières, 
boissons isotoniques, lagers, limonade, bière de malt, liqueur de 
malt, bière non alcoolisée, boissons non alcoolisées contenant 
du jus de fruits et faites à base de jus de fruits, boissons non 
alcoolisées aromatisées au thé, boissons gazeuses non 

alcoolisées, préparations pour cocktails non alcoolisés, extraits 
de fruits non alcoolisés utilisés dans la préparation de boissons, 
boissons de malt non alcoolisées, panachés au malt non 
alcoolisés, vins non alcoolisés, boissons hypocaloriques non 
gazeuses, Pilsen, soda tonique, eau de seltz, yogourts fouettés, 
boissons gazeuses, soda, boissons gazeuses, boissons 
gazeuses aromatisées au thé, eau gazeuse, boissons pour 
sportifs, eau de source, eau plate, stout, cidre doux, sirops pour 
boissons, sirops pour la préparation de boissons gazeuses, eau 
de table, jus de tomate, jus de légumes, eau; anisette, vins 
apéritifs, apéritifs à base de vin, brandy, champagne, vin de 
cuisine, eaux-de-vie distillées, gin, nécessaires de vinification, 
vins naturellement effervescents, ouzo, préparations de cocktails 
alcoolisés, cocktails au vin préparés, rhum, saké, sangria, vins 
mousseux, téquila, vodka, vin, vins panachés, punch au vin, 
whiskey. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,372,563. 2007/11/19. The Saul Zaentz Company, 2600 Tenth 
Street, Berkeley, CA 94710, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

BILBO
WARES: Activity kits containing stamper markers, rubber 
stampers, ink pad, colored pencils and stamper holder packaged 
as a unit; address books; arts and crafts painting and drawing 
kits; bank checks; banners made of paper; blank note cards; 
book marks; book plates; books containing puzzles and games; 
books featuring photographic prints; books for role-playing; 
books on fantasy; books on myths; bookends; calendars; 
cardboard; cardboard figures; children's activity books; children's 
activity sets comprised of puzzle and maze books; coin albums; 
collector albums; coloring books; comic books; comic 
magazines; composition books; cookbooks; copy books; 
correspondence note paper; decorative rubber stamps; desk 
sets; desk baskets; desk pads; desk stands; desk holders for 
pens, pencils, tape, and paper clips; desk top organizers; 
decorative pencil-top ornaments; diaries; erasers; fantasy 
magazines; flags made of paper; gift books; gift boxes made of 
paper; gift wrapping paper; glue for stationery or household use; 
greeting cards; guest books; instruction manuals; guides and 
role playing game charts used in association with computer 
games and multiplayer interactive games; instructional manuals 
and strategy guides for games; writing paper, and art paper; 
printed invitations; iron-on patches; lithographic prints; 
lithographs; non-magnetic cards for use as credit cards; 
memorandum boards; non-electronic personal planners and 
organizers; non-magnetically coded telephone calling cards; 
non-magnetically coded transportation fare cards; markers; 
notebooks; notepad and pencil sets; notepads; organizers for 
stationery use; ornaments made of paper; original artwork prints; 
painting sets for children; paper doorknob hangers; paper mache 
figures; paper napkins; paper party decorations; paper party 
hats; paper ribbons; paper table cloths; paperweights; patterns 
for making costumes; pencils; pencil cases; pencil sharpeners; 
pens; party ornaments of paper; personal organizers; 
photograph albums; photographic prints; picture books; plastic 
pages for holding trading cards; plastic materials for packaging, 
namely gift wrap, plastic trading card holders, and plastic bags; 
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pre-paid, non-magnetically encoded cards for playing video 
games, computer games and on-line interactive games; pop-up 
books, postcards; poster books; posters; printed instructional, 
educational and teaching materials in the field of fantasy, namely 
books, work books, manuals, newsletters and magazines; 
printed paper patterns; rub down transfers; scrapbook albums; 
sketchbooks; stamp albums; stationery sets comprised of paper, 
envelopes, seals and notepads; stationery-type portfolios; 
stencils; sticker books; stickers; temporary tattoos; trading card 
milk bottle caps; trading cards; CD trading cards; trading cards 
recorded on computer discs; trading card discs of paper or 
cardboard; trivia cards; travel guide books; wall charts; writing 
pads; activity kits consisting of modeling compounds; art 
reproductions; crayon and color by number book kits; printed 
holograms; paper patches for clothing; money clips. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nécessaires d'activités contenant des 
marqueurs-timbres, timbres en caoutchouc, tampons encreurs, 
crayons de couleur et porte-timbres emballés comme un tout; 
carnets d'adresses; trousses de dessin et de peinture d'artisanat; 
chèques bancaires; banderoles en papier; cartes de 
correspondance vierges; signets; ex-libris; livres contenant des 
casse-tête et des jeux; livres contenant des épreuves 
photographiques; livres de jeux de rôles; livres fantastiques; 
livres ayant trait aux mythes; serre-livres; calendriers; carton; 
personnages en carton; livres d'activités pour enfants; 
nécessaires d'activités pour enfants comprenant des livres de 
casse-tête et de labyrinthes; albums à pièces de monnaie; 
albums de collection; livres à colorier; bandes dessinées; 
magazines illustrés; livres de composition; livres de cuisine; 
cahiers d'exercices; papier à notes pour la correspondance; 
tampons décoratifs en caoutchouc; ensembles de bureau; 
corbeilles de bureau; sous-main; supports de bureau; range-tout 
pour stylos, crayons, rubans et trombones; classeurs de bureau; 
décorations pour bouts de crayon; agendas; gommes à effacer; 
magazines de fiction; drapeaux en papier; livres cadeaux; 
boîtes-cadeaux en papier; papier-cadeau; colle pour le bureau 
ou la maison; cartes de souhaits; livres d'invités; manuels; 
guides et tableaux de jeux de rôles utilisés avec les jeux 
informatiques et les jeux interactifs multijoueurs; manuels 
d'instructions et guides de stratégie pour les jeux; papier à lettres 
et papier pour artiste; invitations imprimées; pièces appliquées 
au fer chaud; épreuves lithographiques; lithographies; cartes non 
magnétiques utilisées comme cartes de crédit; tableaux 
d'affichage de bulletins; agendas non électroniques; cartes 
d'appels téléphoniques sans codage magnétique; cartes de 
passage pour les transports en commun sans codage 
magnétique; marqueurs; carnets; ensembles de blocs-notes et 
de crayons; blocs-notes; range-tout pour articles de papeterie; 
ornements en papier; estampes artistiques originales; 
ensembles de peinture pour enfants; affichettes de porte en 
papier; figurines en papier mâché; serviettes de table en papier; 
décorations en papier pour fêtes; chapeaux de fête en papier; 
rubans en papier; nappes en papier; presse-papiers; patrons 
pour la fabrication de costumes; crayons; étuis à crayons; taille-
crayons; stylos; décorations de fête en papier; agendas 
électroniques; albums photos; épreuves photographiques; livres 
d'images; pages en plastique pour le rangement des cartes à 
échanger; matériel de plastique pour emballage, nommément 
emballage-cadeau, supports de plastique pour cartes à 
échanger et sacs de plastique; cartes prépayées sans codage 
magnétique pour jouer à des jeux vidéo, à des jeux 

informatiques et à des jeux interactifs en ligne; livres animés, 
cartes postales; livres d'affiches; affiches; imprimés didactiques, 
pédagogiques et éducatifs dans le domaine des oeuvres 
fantastiques, nommément livres, cahiers d'exercices, manuels, 
bulletins et magazines; patrons imprimés en papier; 
décalcomanies à friction; scrapbooks; cahiers à croquis; albums 
de timbres; ensembles d'articles de papeterie constitués de 
papier, d'enveloppes, de sceaux et de blocs-notes; porte-
documents; pochoirs; livres pour autocollants; autocollants; 
tatouages temporaires; cartes à échanger, bouchons de bouteille 
de lait; cartes à collectionner; cartes à échanger sur CD; cartes à 
échanger enregistrées sur des disques informatiques; disques 
de cartes à échanger en papier ou en carton; cartes de jeu-
questionnaire; guides de voyage; tableaux muraux; blocs-
correspondance; nécessaires d'activités constitués de pâte à 
modeler; reproductions d'art; ensembles de crayons à dessiner 
et de livres de peinture par numéro; hologrammes imprimés; 
appliques en papier pour vêtements; pinces à billets. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,372,800. 2007/11/20. Itoys Inc., 905 King Street West, Suite 
700, Toronto, ONTARIO M6K 3G9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

ME2
WARES: Hand held electronic activity toy. SERVICES:
Entertainment services, namely, providing on-line computer 
games in single or multi-user formats; providing on-line chat 
rooms and electronic bulletin boards for transmission of 
messages among users in the field of children’s entertainment, 
toys, electronic toys, games, sports, lifestyle and exercise; 
operating a website for use by children for interactive gaming, to 
promote exercise, to provide music, videos and chat rooms for 
play and entertainment; communications services, namely, 
transmitting streamed sound and audio-visual recordings via the 
Internet and electronic mail services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Jouet électronique de poche. SERVICES:
Services de divertissement, nommément offre de jeux 
informatiques en ligne à un ou plusieurs utilisateurs; offre de 
bavardoirs et de babillards électroniques pour la transmission de 
messages entre utilisateurs dans le domaine du divertissement 
pour enfants, des jouets, des jouets électroniques, des jeux, des 
sports, du style de vie et de l'exercice; exploitation d'un site Web 
pour les enfants offrant des jeux interactifs, pour promouvoir 
l'exercice, pour offrir de la musique, des vidéos et des bavardoirs 
offrant des jeux et du divertissement; services de 
communication, nommément transmission d'enregistrements 
sonores et audiovisuels en continu par Internet ainsi que 
services de courriel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,372,966. 2007/11/21. BLACK SHEEP S.p.A., Via S. Quirico, 
199/I, Località Capalle, 50010 CAMPI BISENZIO (FIRENZE), 
ITALY Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 
270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8

WARES: Backpacks, rucksacks, money belts, boston bags, 
briefcases, coin purses, cosmetic cases sold empty, handbags, 
beach bags, duffel bags, shoulder bags, school bags, sports 
bags, key cases, key wallets, all the foresaid made of leather 
and imitation leather; leather and imitation leather bags, luggage, 
parasols, pocket vallets, umbrellas, walking sticks; articles of 
clothing, footwear and headgear, namely T-shirts, suits, skirts, 
trousers, pullovers, jackets, waistcoats, raincoats, coats, hats, 
gloves, scarves, shoes and boots. Priority Filing Date: June 20, 
2007, Country: ITALY, Application No: FI2007C000903 in 
association with the same kind of wares. Used in ITALY on 
wares. Registered in or for ITALY on September 17, 2007 under 
No. 1061830 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs à dos, ceintures porte-monnaie, sacs 
boston, serviettes, porte-monnaie, étuis à cosmétiques vendus 
vides, sacs à main, sacs de plage, sacs polochons, sacs à 
bandoulière, sacs d'école, sacs de sport, étuis porte-clés, porte-
clés, toutes les marchandises susmentionnées étant faites en 
cuir et en similicuir; articles en cuir et en similicuir, nommément 
sacs, valises, ombrelles, portefeuilles, parapluies, cannes; 
vêtements, articles chaussants et couvre-chefs, nommément 
tee-shirts, costumes, jupes, pantalons, chandails, vestes, gilets, 
imperméables, manteaux, chapeaux, gants, foulards, 
chaussures et bottes. Date de priorité de production: 20 juin 
2007, pays: ITALIE, demande no: FI2007C000903 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE 
le 17 septembre 2007 sous le No. 1061830 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,373,147. 2007/11/15. 6302688 CANADA INC., 2100 de 
Maisonneuve Boulevard West, Suite 205, Montreal, QUEBEC 
H3H 1K6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA 
GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, 
QUEBEC, H3B4W5

LOUIS BOHÈME
SERVICES: Project development, design, project construction, 
management, sale and leasing of residential and commercial 
buildings and condominium units. Used in CANADA since at 
least September 2007 on services.

SERVICES: Élaboration de projets, conception, construction de 
projet, gestion, vente et crédit-bail de bâtiments résidentiels et 

commerciaux et de condominiums. Employée au CANADA 
depuis au moins septembre 2007 en liaison avec les services.

1,373,367. 2007/11/26. Chloe St. Pierre, 90 Crooks Street, 
Hamilton, ONTARIO L8R 3P4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK ARTHUR 
KOCH, 583 MAIN STREET EAST, HAMILTON, ONTARIO, 
L8M1J4

Wholy Crêpes!
WARES: Crepes and syrups used for application on crepes and 
pancakes. SERVICES: Creperie restaurant services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Crêpes et sirops pour crêpes. SERVICES:
Services de crêperie. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,373,606. 2007/11/27. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street 
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M4W 3R2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER 
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3R2

AXE DETAILER
WARES: Shower tools, namely pouf and washcloth implement 
for personal cleaning needs . Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour la douche, nommément 
éponges et débarbouillettes pour l'hygiène personnelle. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,373,849. 2007/11/28. THANE INTERNATIONAL, INC., a legal 
entity, 78-140 Calle Tampico, La Quinta, California 92253, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

H2O VAC
WARES: Vacuum cleaners. Used in CANADA since at least as 
early as June 20, 2005 on wares. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on February 05, 2008 under No. 3, 378, 364 on 
wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 20 juin 2005 en liaison avec les 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 05 février 2008 sous le No. 3, 
378, 364 en liaison avec les marchandises.
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1,373,971. 2007/11/28. Giochi Preziosi S.p.A., Via Gioberti 1, 
20123 Milano, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

WARES: paper, namely, art paper, writing paper, printing paper, 
photocopy paper, bond paper, parchment paper, wrapping 
paper, newsprint, cigarette paper, wax paper, and tissue paper; 
cardboard; goods made from paper and cardboard, namely, 
paper bags, party decorations, napkins, and envelopes; printed 
matter, namely, books, brochures, magazines, newsletters, and 
greeting cards; bookbinding material; photographs; stationery, 
namely, erasers, adhesive labels, and document files; adhesives 
for stationery and household purposes; artists’ materials, 
namely, artists’ brushes, pastels, pencils and pens, acrylic 
paints, oil pastels, drawing charcoal, easels, and canvas for 
painting; paint brushes; typewriters; office requisites, namely, 
folders, desk top organizers, desk organizers, hole punches, 
staples, and paper clips; instructional and teaching material, 
namely, books featuring instruction in grammar, mathematics 
and spelling, and blank journals; plastic materials for packaging, 
namely, plastic bags, plastic pouches, and plastic bubble packs; 
printers’ type; printing blocks; games and playthings, namely, 
action-type target games, arcade games, board games, card 
games, paddle ball games, word card games, pin-ball type 
games, puzzles, role-playing games, target games, stand alone 
video game machines, card games, skipping ropes, and playing 
cards; gymnastic and sporting articles, namely, balance beams, 
horizontal bars, gymnastic mats, gymnastic rings, rhythmic 
gymnastic hoops, rhythmic gymnastic ribbons and ropes, 
gymnastic training stools, balance beams, vaulting horses, 
trampolines, climbing ropes, hockey skates, tennis rackets, 
soccer balls, volley balls, table tennis nets, balls and paddles; 
and decorations for Christmas trees. Used in CANADA since at 
least as early as January 2007 on wares. Priority Filing Date: 
May 31, 2007, Country: ITALY, Application No: MI2007C005788 
in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Papier, nommément papier pour artiste, 
papier à lettres, papier d'impression, papier à photocopie, papier 
bond, papier sulfurisé, papier d'emballage, papier journal, papier 
à cigarettes, papier ciré et papier-mouchoir; carton; 
marchandises à base de papier et de carton, nommément sacs 
en papier, décorations de fête, serviettes de table et enveloppes; 
imprimés, nommément livres, brochures, magazines, bulletins 
d'information et cartes de souhaits; matériel de reliure; photos; 
articles de papeterie, nommément gommes à effacer, étiquettes 
adhésives et chemises de classement; adhésifs pour le bureau 
et la maison; matériel d'artiste, nommément pinceaux d'artiste, 

pastels, crayons et stylos, peintures acryliques, pastels à l'huile, 
fusain, chevalets et toiles pour la peinture; pinceaux; machines à 
écrire; fournitures de bureau, nommément chemises de 
classement, classeurs de bureau, range-tout, perforatrices, 
agrafes et trombones; matériel éducatif, nommément livres 
contenant des cours de grammaire, de mathématiques et 
d'orthographe ainsi que carnets vierges; plastique pour 
l'emballage, nommément sacs de plastique, petits sacs en 
plastique et feuilles de plastique à bulles d'air; caractères 
d'imprimerie; clichés; jeux et articles de jeu, nommément jeux de 
cible d'action, jeux d'arcade, jeux de plateau, jeux de cartes, jeux 
de paddleball, jeux de vocabulaire, jeux de type billard 
électrique, casse-tête, jeux de rôle, jeux de cible, machines de 
jeux vidéo autonomes, jeux de cartes, cordes à sauter et cartes 
à jouer; articles de gymnastique et de sport, nommément 
poutres, barres fixes, tapis de gymnastique, anneaux de 
gymnastique, cerceaux de gymnastique rythmique, rubans et 
cordes de gymnastique rythmique, tabourets d'entraînement 
pour la gymnastique, poutres, chevaux sautoirs, trampolines, 
cordes d'escalade, patins de hockey, raquettes de tennis, 
ballons de soccer, ballons de volleyball, filets, balles et raquettes 
de tennis de table; décorations pour arbres de Noël. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2007 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 31 
mai 2007, pays: ITALIE, demande no: MI2007C005788 en 
liaison avec le même genre de marchandises.

1,374,077. 2007/11/29. LF, LLC, 2601 Annand Drive, Suite 17, 
Wilmington, Delaware, 19808, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 O'CONNOR 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

EASY TO USE, TOUGH TO PUT DOWN
WARES: T-shirts, hats, print advertising namely direct mail 
pieces, advertising circulars, brochures, pamphlets, magazines, 
books. SERVICES: Advertising and publicity services, namely 
promoting the goods, services, brand identity and commercial 
information and news of third parties through print, audio, video, 
digital and online medium. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, chapeaux, publicité imprimée, 
nommément articles de publipostage, prospectus publicitaires, 
brochures, prospectus, magazines, livres. SERVICES: Services 
de publicité, nommément promotion des marchandises, des 
services, de l'image de marque et des renseignements 
commerciaux ainsi que des nouvelles concernant des tiers au 
moyen d'imprimés, de supports audio, vidéo et numériques en 
ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.
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1,374,126. 2007/11/29. BIREL S.P.A., Via S. Michele del Carso, 
40, 20035, LISSONE(MI), ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

WARES: Motor vehicles powered by electric or internal 
combustion engines, namely go-carts; chassis, bodies for 
vehicles, steering wheel, seats, brake installations, electric or 
internal combustion engines, suspensions, wheels and tyres for 
motor vehicles namely for go-carts for recreational use, sport 
and competitions. Priority Filing Date: July 19, 2007, Country: 
ITALY, Application No: MI2007C007791 in association with the 
same kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered in or 
for ITALY on July 19, 2007 under No. MI2007C007791 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles alimentés par des 
moteurs électriques ou à combustion interne, nommément karts; 
châssis, carrosseries pour véhicules, volants, sièges, systèmes 
de freinage, moteurs électriques ou à combustion interne, 
suspensions, roues et pneus pour véhicules automobiles, 
nommément pour karts à usage récréatif, pour le sport et les 
compétitions. Date de priorité de production: 19 juillet 2007, 
pays: ITALIE, demande no: MI2007C007791 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 19 
juillet 2007 sous le No. MI2007C007791 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,374,255. 2007/11/30. Wellstream International Limited, 
Wellstream House, Wincomblee Road, Walker Riverside, 
Newcastle-upon-Tyne, NE6 3PF, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

SEASTREAM
SERVICES: Installation and fitting of pipes, pipelines and other 
products, namely flow meters, casing, tubing and drills for use in 
the oil and gas industry; information, advisory and consultancy 
services, all relating to the aforesaid services. Used in CANADA 
since at least as early as February 2007 on services. Priority
Filing Date: October 30, 2007, Country: OHIM (EC), Application 
No: 006401021 in association with the same kind of services. 
Used in OHIM (EC) on services. Registered in or for OHIM (EC) 
on September 17, 2008 under No. 006401021 on services.

SERVICES: Installation et ajustement de tuyaux, de pipelines et 
d'autres produits, nommément débitmètres, cuvelage, colonnes 
de production et foreuses pour l'industrie pétrolière et gazière; 

services d'information et de conseil ayant tous trait aux services 
susmentionnés. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que février 2007 en liaison avec les services. Date de priorité 
de production: 30 octobre 2007, pays: OHMI (CE), demande no: 
006401021 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: OHMI (CE) en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour OHMI (CE) le 17 septembre 2008 sous le No. 
006401021 en liaison avec les services.

1,374,583. 2007/12/04. THE SINGER COMPANY LIMITED, 2nd 
Floor, Sixty Circular Road, Douglas, ISLE OF MAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

WARES: Sewing machines; over-lock machines; embroidery 
machines; steam presses; iron presses; electric flat irons; 
computer sewing and embroidering programs to be used with 
sewing and embroidery machines; needles for sewing by hand 
and by machines; lace and embroideries; ribbons; braids; 
buttons; sewing thimbles; hooks; eyes; pins (other than jewelry); 
and notions for sewing. Used in CANADA since at least as early 
as November 2006 on wares.

MARCHANDISES: Machines à coudre; machines à surjeter; 
machines à broder; presses à vapeur; presses à repasser; fers à 
repasser électriques; programmes informatiques de couture et 
de broderie à utiliser avec des machines à coudre et des 
machines à broder; aiguilles pour la couture manuelle et à la 
machine; dentelles et broderies; rubans; nattes; macarons; dés à 
coudre; crochets; oeillets; épingles (autres que bijoux); mercerie 
pour la couture. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que novembre 2006 en liaison avec les marchandises.
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1,374,873. 2007/12/05. 100 Mile Market Inc., 57 Dagmar 
Avenue, Toronto, ONTARIO M4M 1V9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

100 MILE MENU
WARES: Fresh and frozen meat, namely pork, beef, lamb, 
mutton and goat, chicken, turkey and waterfowl; meat products, 
namely patties, sausages, wieners, prepared fillets, burgers, 
salami, bratwurst, bologna, pepperoni, pates, ham, corned beef, 
turkey, and jerky; fresh, frozen, prepared and canned 
vegetables, namely carrots, onions, shallots, garlic, celery, 
celeriac, cabbage, broccoli, cauliflower, lettuce, spinach, 
assorted greens, beans, peas, legumes, pulses, sprouts, 
potatoes, turnips, radishes, tomatoes, pickles, cucumbers, 
eggplant, horseradish, brussels sprouts, squash, sauerkraut, 
sweet potato, and endive; mushrooms; cereal grains and seeds, 
namely wheat, barley, oats, spelt, flax, rye, soy, corn, sunflower, 
mustard, millet, sorghum, and peanuts; prepared grains and 
seeds, namely oatmeal, cornmeal, flax meal, grain and seed 
flours, muesli, ready to eat cereals, wheat hearts, cream of 
wheat, rolled oats, brans, peanut butter, mustard, tofu, soya 
sauce, popcorn; baked goods, namely bread, rolls, crackers, pie 
crust, pizza dough, cookies, flatbreads, croutons, crumbs, 
bagels, and muffins; pasta, namely spaghetti, macaroni, lasagna, 
linguini, radiattori, and egg noodles; oils, namely soya oil, 
sunflower oil, flax oil, corn oil, peanut oil, grapeseed oil, and 
mustard; vinegars; eggs; dairy products, namely milk, yogurt, 
cream, sour cream, ice cream, cheeses, yoghurt, cottage 
cheese, cream cheese, butter, and buttermilk; spreads, namely 
cheese spreads, meat spreads, flavoured butters, and cream 
cheese dips; sauces and dressing, namely meat sauces, tomato 
based sauces, pasta sauces, meat marinades, barbeque 
sauces, steak sauces, salad dressings, and salsa; fruits, namely 
strawberries, raspberries, Saskatoon berries, cranberries, 
blueberries, cherries, kiwis, blackberries, currants, gooseberries, 
huckleberries, apples, pears, peaches, apricots, watermelons, 
and cantaloupes; jams, jellies and marmalades; beer, wine and 
spirits, namely craft style beer, grape wines and fruit wines, 
meads, and distilled spirits, namely brandy, gin, whiskey, 
bourbon, vodka, liqueurs and cordials; processed foods and 
fresh and frozen entrees, namely lasagna, breaded cutlets, 
breaded chicken, hamburger, beefburger, meat pies, quiche, 
vegetarian lasagna, vegetarian burgers, lard, shortening, bacon, 
bacon bits, beef stew, chicken soup, beef soup, mushroom soup, 
vegetable soup, fruit pies, pizzas, and stir fry preparations; herbs 
and spices, namely oregano, dill, basil, cilantro, chive, parsley, 
rosemary, thyme, and sage; fresh and frozen fish, herbal teas, 
fruit teas, candy, snack bars, energy bars, vegetable juices, fruit 
juices, vegetable purees, fruit purees, and maple syrup. 
SERVICES: Operation of retail outlets dealing in the sale of 
fresh, frozen, processed and prepared food products; the 
operation of a business dealing in the procurement and 
distribution of foods and food products to the hospitality industry; 
and restaurant services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Viande fraîche et congelée, nommément 
porc, boeuf, agneau, mouton et chèvre, poulet, dinde et 
sauvagine; produits à base de viande, nommément viande 

hachée, saucisses, saucisses fumées, filets préparés, 
hamburgers, salami, saucisses bratwurst, mortadelle, pepperoni, 
pâtés, jambon, boeuf salé, dinde et viande séchée; légumes 
frais, congelés, préparés et en conserve, nommément carottes, 
oignons, échalotes, ail, céleris, céleris-raves, choux, brocoli, 
choux-fleurs, laitue, épinards, légumes verts assortis, haricots, 
pois, légumineuses, germes, pommes de terre, navets, radis, 
tomates, cornichons, concombres, aubergine, raifort, choux de 
Bruxelles, courges, choucroute, patates douces et endives; 
champignons; céréales et graines, nommément blé, orge, 
avoine, épeautre, lin, seigle, soya, maïs, tournesol, moutarde, 
millet, sorgho et arachides; céréales et graines préparés, 
nommément gruau, semoule de maïs, farine de lin, farine de 
céréale et de grains, musli, céréales, céréale de semoule, 
crèmes de blé, flocons d'avoine, son, beurre d'arachide, 
moutarde, tofu, sauce soya, maïs éclaté; produits de 
boulangerie, nommément pain, petits pains, craquelins, pâte à 
tarte, pâte à pizza, biscuits, pains plats, croûtons, mie de pain, 
bagels et muffins; pâtes alimentaires, nommément spaghetti, 
macaroni, lasagne, linguines, radiatori et nouilles aux oeufs; 
huiles, nommément huile de soya, huile de tournesol, huile de 
lin, huile de maïs, huile d'arachide, huile de pépins de raisins et 
moutarde; vinaigres; oeufs; produits laitiers, nommément lait, 
yogourt, crème, crème sure, crème glacée, fromages, yogourt, 
fromage cottage, fromage à la crème, beurre et babeurre; 
tartinades, nommément tartinades au fromage, tartinades à la 
viande, beurres aromatisés et trempettes de fromage à la crème; 
sauces, nommément sauces à la viande, sauces à base de 
tomates, , sauces pour pâtes alimentaires, marinades à viande, 
sauces barbecue, sauces à steak, sauces à salade et salsa; 
fruits, nommément fraises, framboises, petites poires, 
canneberges, bleuets, cerises, kiwis, mures, raisins de Corinthe, 
groseilles, myrtilles, pommes, poires, pêches, abricots, melons 
d'eau et cantaloups; confitures, gelées et marmelades; bière, vin 
et spiritueux, nommément bière artisanale, vins et vins de fruits, 
hydromels et spiritueux distillés, nommément brandy, gin, 
whiskey, bourbon, vodka, liqueurs; aliments transformés et plats 
principaux frais et congelés, nommément lasagne, escalopes 
panées, poulet pané, hamburger, hamburger au boeuf, pâtés à 
la viande, quiches, lasagne végétarienne, hamburgers 
végétariens, saindoux, shortening, bacon, morceaux de bacon, 
ragoût au boeuf, soupe au poulet, soupe au boeuf, soupe aux 
champignons, soupe aux légumes, tartes aux fruits, pizzas et 
préparations à sauté; herbes et épices, nommément origan, 
aneth, basilic, coriandre, ciboulette, persil, romarin, thym et 
sauge; frais et congelé poisson, tisanes, thés aux fruits, 
bonbons, barres-collations, barres énergisantes, jus de légumes, 
jus de fruits, purées de légumes, purées de fruits et sirop 
d'érable. SERVICES: Exploitation de magasins de détail pour la 
vente de produits alimentaires frais, congelés, transformés et 
préparés; exploitation d'une entreprise spécialisée dans 
l'approvisionnement et la distribution d'aliments et de produits 
alimentaires pour l'industrie hospitalière; services de restaurant. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.
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1,374,874. 2007/12/05. 100 Mile Market Inc., 57 Dagmar 
Avenue, Toronto, ONTARIO M4M 1V9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

100 MILE MARKET
WARES: Fresh and frozen meat, namely pork, beef, lamb, 
mutton and goat, chicken, turkey and waterfowl; meat products, 
namely patties, sausages, wieners, prepared fillets, burgers, 
salami, bratwurst, bologna, pepperoni, pates, ham, corned beef, 
turkey, and jerky; fresh, frozen, prepared and canned 
vegetables, namely carrots, onions, shallots, garlic, celery, 
celeriac, cabbage, broccoli, cauliflower, lettuce, spinach, 
assorted greens, beans, peas, legumes, pulses, sprouts, 
potatoes, turnips, radishes, tomatoes, pickles, cucumbers, 
eggplant, horseradish, brussels sprouts, squash, sauerkraut, 
sweet potato, and endive; mushrooms; cereal grains and seeds, 
namely wheat, barley, oats, spelt, flax, rye, soy, corn, sunflower, 
mustard, millet, sorghum, and peanuts; prepared grains and 
seeds, namely oatmeal, cornmeal, flax meal, grain and seed 
flours, muesli, ready to eat cereals, wheat hearts, cream of 
wheat, rolled oats, brans, peanut butter, mustard, tofu, soya 
sauce, popcorn; baked goods, namely bread, rolls, crackers, pie 
crust, pizza dough, cookies, flatbreads, croutons, crumbs, 
bagels, and muffins; pasta, namely spaghetti, macaroni, lasagna, 
linguini, radiattori, and egg noodles; oils, namely soya oil, 
sunflower oil, flax oil, corn oil, peanut oil, grapeseed oil, and 
mustard; vinegars; eggs; dairy products, namely milk, yogurt, 
cream, sour cream, ice cream, cheeses, yoghurt, cottage 
cheese, cream cheese, butter, and buttermilk; spreads, namely 
cheese spreads, meat spreads, flavoured butters, and cream 
cheese dips; sauces and dressing, namely meat sauces, tomato 
based sauces, pasta sauces, meat marinades, barbeque 
sauces, steak sauces, salad dressings, and salsa; fruits, namely 
strawberries, raspberries, Saskatoon berries, cranberries, 
blueberries, cherries, kiwis, blackberries, currants, gooseberries, 
huckleberries, apples, pears, peaches, apricots, watermelons, 
and cantaloupes; jams, jellies and marmalades; beer, wine and 
spirits, namely craft style beer, grape wines and fruit wines, 
meads, and distilled spirits, namely brandy, gin, whiskey, 
bourbon, vodka, liqueurs and cordials; processed foods and 
fresh and frozen entrees, namely lasagna, breaded cutlets, 
breaded chicken, hamburger, beefburger, meat pies, quiche, 
vegetarian lasagna, vegetarian burgers, lard, shortening, bacon, 
bacon bits, beef stew, chicken soup, beef soup, mushroom soup, 
vegetable soup, fruit pies, pizzas, and stir fry preparations; herbs 
and spices, namely oregano, dill, basil, cilantro, chive, parsley, 
rosemary, thyme, and sage; fresh and frozen fish, herbal teas, 
fruit teas, candy, snack bars, energy bars, vegetable juices, fruit 
juices, vegetable purees, fruit purees, and maple syrup. 
SERVICES: Operation of retail outlets dealing in the sale of 
fresh, frozen, processed and prepared food products; the 
operation of a business dealing in the procurement and 
distribution of foods and food products to the hospitality industry; 
and restaurant services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Viande fraîche et congelée, nommément 
porc, boeuf, agneau, mouton et chèvre, poulet, dinde et 
sauvagine; produits à base de viande, nommément viande 

hachée, saucisses, saucisses fumées, filets préparés, 
hamburgers, salami, saucisses bratwurst, mortadelle, pepperoni, 
pâtés, jambon, boeuf salé, dinde et viande séchée; légumes 
frais, congelés, préparés et en conserve, nommément carottes, 
oignons, échalotes, ail, céleris, céleris-raves, choux, brocoli, 
choux-fleurs, laitue, épinards, légumes verts assortis, haricots, 
pois, légumineuses, germes, pommes de terre, navets, radis, 
tomates, cornichons, concombres, aubergine, raifort, choux de 
Bruxelles, courges, choucroute, patates douces et endives; 
champignons; céréales et graines, nommément blé, orge, 
avoine, épeautre, lin, seigle, soya, maïs, tournesol, moutarde, 
millet, sorgho et arachides; céréales et graines préparés, 
nommément gruau, semoule de maïs, farine de lin, farine de 
céréale et de grains, musli, céréales, céréale de semoule, 
crèmes de blé, flocons d'avoine, son, beurre d'arachide, 
moutarde, tofu, sauce soya, maïs éclaté; produits de 
boulangerie, nommément pain, petits pains, craquelins, pâte à 
tarte, pâte à pizza, biscuits, pains plats, croûtons, mie de pain, 
bagels et muffins; pâtes alimentaires, nommément spaghetti, 
macaroni, lasagne, linguines, radiatori et nouilles aux oeufs; 
huiles, nommément huile de soya, huile de tournesol, huile de 
lin, huile de maïs, huile d'arachide, huile de pépins de raisins et 
moutarde; vinaigres; oeufs; produits laitiers, nommément lait, 
yogourt, crème, crème sure, crème glacée, fromages, yogourt, 
fromage cottage, fromage à la crème, beurre et babeurre; 
tartinades, nommément tartinades au fromage, tartinades à la 
viande, beurres aromatisés et trempettes de fromage à la crème; 
sauces, nommément sauces à la viande, sauces à base de 
tomates, , sauces pour pâtes alimentaires, marinades à viande, 
sauces barbecue, sauces à steak, sauces à salade et salsa; 
fruits, nommément fraises, framboises, petites poires, 
canneberges, bleuets, cerises, kiwis, mures, raisins de Corinthe, 
groseilles, myrtilles, pommes, poires, pêches, abricots, melons
d'eau et cantaloups; confitures, gelées et marmelades; bière, vin 
et spiritueux, nommément bière artisanale, vins et vins de fruits, 
hydromels et spiritueux distillés, nommément brandy, gin, 
whiskey, bourbon, vodka, liqueurs; aliments transformés et plats
principaux frais et congelés, nommément lasagne, escalopes 
panées, poulet pané, hamburger, hamburger au boeuf, pâtés à 
la viande, quiches, lasagne végétarienne, hamburgers 
végétariens, saindoux, shortening, bacon, morceaux de bacon, 
ragoût au boeuf, soupe au poulet, soupe au boeuf, soupe aux 
champignons, soupe aux légumes, tartes aux fruits, pizzas et 
préparations à sauté; herbes et épices, nommément origan, 
aneth, basilic, coriandre, ciboulette, persil, romarin, thym et 
sauge; frais et congelé poisson, tisanes, thés aux fruits, 
bonbons, barres-collations, barres énergisantes, jus de légumes, 
jus de fruits, purées de légumes, purées de fruits et sirop 
d'érable. SERVICES: Exploitation de magasins de détail pour la 
vente de produits alimentaires frais, congelés, transformés et 
préparés; exploitation d'une entreprise spécialisée dans 
l'approvisionnement et la distribution d'aliments et de produits 
alimentaires pour l'industrie hospitalière; services de restaurant. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.
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1,375,196. 2007/12/07. MARKOS & WIDLY, INC., 785 E. 
Harrison Street, #100 Corona, CALIFORNIA 91719, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES 
GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340 ALBERT 
STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P6N9

BAG OF BEANS
WARES: Pellets for filling or refilling bean bag furniture. Used in 
CANADA since at least as early as May 01, 2001 on wares. 
Priority Filing Date: September 04, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 76/681,521 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on September 30, 2008 under No. 
3,506,880 on wares.

MARCHANDISES: Granules pour le remplissage de fauteuils 
poire. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 
01 mai 2001 en liaison avec les marchandises. Date de priorité 
de production: 04 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 76/681,521 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 30 septembre 2008 
sous le No. 3,506,880 en liaison avec les marchandises.

1,375,203. 2007/12/07. MARKOS & WIDLY, INC., 785 E. 
Harrison Street, #100 Corona, California 91719, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES 
GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340 ALBERT 
STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P6N9

BEAN BAG FACTORY
WARES: (1) Plastic replacement pellets for bean bag furniture 
and cushions. (2) Fitted, unfilled fabric furniture covers; filled 
bags and unfilled bags designed to be filled with matter for use 
as furniture; filled cushions and bags for use as furniture. Used
in CANADA since at least as early as May 01, 2001 on wares. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on August 19, 1997 
under No. 2,088,894 on wares (2); UNITED STATES OF 
AMERICA on November 18, 1997 under No. 2,114,564 on wares 
(1).

MARCHANDISES: (1) Granules de rechange en plastique pour 
meubles et coussins rembourrés avec des billes. (2) Housses de 
mobilier en tissu ajustées non bourrées; sacs bourrés et sacs 
non bourrés conçus pour être bourrés et utilisés comme mobilier; 
coussins et sacs bourrés à utiliser comme mobilier. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2001 en 
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 août 1997 sous 
le No. 2,088,894 en liaison avec les marchandises (2); ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 18 novembre 1997 sous le No. 2,114,564 
en liaison avec les marchandises (1).

1,375,323. 2007/12/07. SPACE MAINTAINERS 
LABORATORIES CANADA LTD., 115-17TH AVENUE SW, 
CALGARY, ALBERTA T2S 0A1

DUAL-FLEX
WARES: UNIQUE CLEAR THERMO-ELASTIC MATERIAL 
DENTAL SPLINT. Used in CANADA since September 16, 1994 
on wares.

MARCHANDISES: Attelle dentaire en matériau thermoplastique 
transparent exclusif avec mémoire. Employée au CANADA 
depuis 16 septembre 1994 en liaison avec les marchandises.

1,375,325. 2007/12/10. Hermès International, 24, rue du 
Faubourg Saint-Honoré, 75008, Paris, FRANCE Representative 
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY 
RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE 
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3

SILKYPOP
MARCHANDISES: (1) Sacs de voyage, sacs à dos, sacs de 
plage, sacs à provisions, sacs-housses pour vêtements [pour le 
voyage], portefeuilles, porte-monnaie en cuir, porte-cartes, porte-
documents, étuis pour clés en cuir, malles et valises, trousses de 
toilette vides, trousses vanity vides. (2) Sacs à main. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2007 en liaison 
avec les marchandises (2). Date de priorité de production: 15 
juin 2007, pays: FRANCE, demande no: 073507046 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en 
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour 
FRANCE le 15 juin 2007 sous le No. 073507046 en liaison avec 
les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises (1).

WARES: (1) Travel bags, backpacks, beach bags, shopping 
bags, garment bags [for travelling], wallets, change purses made 
of leather, card holders, portfolios, key cases made of leather, 
trunks and luggage, empty toiletry kits, empty vanity kits. (2) 
Handbags. Used in CANADA since at least as early as August 
2007 on wares (2). Priority Filing Date: June 15, 2007, Country: 
FRANCE, Application No: 073507046 in association with the 
same kind of wares. Used in FRANCE on wares (2). Registered
in or for FRANCE on June 15, 2007 under No. 073507046 on 
wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

1,375,330. 2007/12/07. SPACE MAINTAINERS 
LABORATORIES CANADA LTD., 115-17TH AVENUE SW, 
CALGARY, ALBERTA T2S 0A1

CLEAR-FLEX
WARES: ORTHODONTIC CLEAR THERMO-ELASTIC 
MATERIAL SPLINT. Used in CANADA since January 31, 1980 
on wares.

MARCHANDISES: Attelle orthodontique en matériau 
thermoplastique transparent. Employée au CANADA depuis 31 
janvier 1980 en liaison avec les marchandises.
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1,375,338. 2007/12/07. CB Resources Corporation, 8429 - 24th 
Street, Edmonton, ALBERTA T6P 1L3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DAVIS LLP, 2800 
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7

CLARK BUILDERS
SERVICES: (1) construction services, namely, construction of 
commercial, institutional, industrial and residential buildings; (2) 
construction management services. (3) general contracting 
services, namely, contracting, managing and supervising trade 
contractors and the construction of commercial, institutional, 
industrial and residential buildings; (4) design build construction 
services, namely, the development and management of facility 
designs based on clients' performance specifications, managing 
and directing the work of construction consultants, and providing 
engineering and construction services to clients; Used in 
CANADA since at least as early as July 31, 1994 on services.

SERVICES: (1) Services de construction, nommément 
construction d'immeubles commerciaux, institutionnels, 
industriels et résidentiels. (2) Services de gestion dans le 
domaine de la construction. (3) Services d'entreprise générale, 
nommément passation de contrats, gestion et supervision des 
entrepreneurs spécialisés et de la construction d'immeubles 
commerciaux, institutionnels, industriels et résidentiels; (4) 
Services de conception et de construction, nommément 
élaboration et gestion de plans d'installations selon les 
spécifications techniques de clients, gestion et direction du 
travail des conseillers en construction ainsi qu'offre de services 
d'ingénierie et de construction aux clients. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 juillet 1994 en 
liaison avec les services.

1,375,342. 2007/12/10. Siemens Audiologische Technik GmbH, 
Gebbertstrasse 125, Erlangen 91058, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

VIBE
WARES: Medical hearing aids. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Prothèses auditives médicales. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,375,483. 2007/12/11. Build-A-Bear Retail Management, Inc., 
1954 Innerbelt Business Center Dr., St. Louis, Missouri, 63114-
5760, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHARD S. LEVY, 
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000 DE LA GAUCHETIÈRE WEST, 
SUITE 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5

BUILD-A-BEAR WORKSHOP
WARES: Electronic game software for handheld electronic 
devices; lamp bases and lamp shades; furniture, namely 

bedroom furniture for juveniles; picture and photograph frames; 
slippers; rugs; toys, namely, activity toys for infants; and fruit 
flavoured snack food, namely, snack bars, candied bars, cereal-
based bars, chips, crackers, dried fruit, granola-based bars, 
protein bars, snack mixes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux électroniques pour 
appareils électroniques portatifs; pieds de lampe et abat-jour; 
mobilier, nommément mobilier de chambre pour jeunes; cadres 
pour images et photographies; pantoufles; carpettes; jouets,
nommément jouets d'activités pour nourrissons; grignotines 
aromatisées aux fruits, nommément barres-collations, barres 
enrobées de sucre, barres à base de céréales, croustilles, 
craquelins, fruits secs, barres de céréales, barres protéiniques, 
mélanges à collation. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,375,548. 2007/12/11. Hospira, Inc., 275 N. Field Drive, Lake 
Forest, Illinois 60045-2579, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

ONCO-TAIN
WARES: (1) Medical and surgical apparatus and devices 
namely, empty medicament containers including unit dose 
containers; medical and surgical apparatus and devices namely, 
pre-filled medicament containers containing pharmaceutical 
preparations for use in the treatment of cancer including unit 
dose containers. (2) Medicament containers with plastic wrap 
coverings; plastic wrap covering for medicament containers; 
protective coverings and casings for containers containing 
medicaments; protective plastic casings and wrappings for use 
with medical vials and glass containers. Used in CANADA since 
at least as early as November 2001 on wares (1). Proposed Use 
in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Appareils et dispositifs médicaux et 
chirurgicaux, nommément contenants à médicaments vides y 
compris contenants à doses unitaires; appareils et dispositifs 
médicaux et chirurgicaux, nommément contenants à 
médicaments pleins contenant des préparations 
pharmaceutiques pour le traitement du cancer, y compris 
contenants à dose unique. (2) Contenants à médicaments avec 
emballage plastique; emballage plastique pour contenants à 
médicaments; enveloppes et boîtiers de protection pour 
contenants renfermant des médicaments; boîtiers et emballages 
de protection en plastique pour flacons et contenants en verre 
utilisés en médecine. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que novembre 2001 en liaison avec les marchandises 
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises (2).
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1,375,800. 2007/12/12. Mizuno Corporation, 1-23, Kitahama 4-
chome, Chuo-ku, Osaka-shi, Osaka, 541-8538, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL 
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A2Y3

DYNAMOTION FIT
WARES: Casual and athletic, exercise, golf, outdoor, winter, 
skates, ski and other sports shoes. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Chaussures tout-aller, d'entraînement, 
d'exercice, de golf, d'extérieur et d'hiver, patins, bottes de ski et 
autres chaussures de sport. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,376,018. 2007/12/14. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome 
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 ONN, 
England, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

QUELTEX
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions, 
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV, 
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus, 
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
metabolic related diseases and disorders namely disorders of 
the endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, 
weight loss and weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment or prevention of cardiovascular, 
cardiopulmonary, cardio-renal, and renal diseases; 
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of 
oncological diseases; Pharmaceutical preparations for the 
prevention and treatment of sequelae of oncologic diseases and 
their treatment namely nausea and vomiting, hematologic 
depression, mucositis, cachexia, pain and bone pain, fatigue; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
respiratory diseases and their symptoms; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of central nervous system 
diseases and disorders namely: central nervous system 
infections, brain diseases, central nervous system movement 
disorders, ocular motility disorders, spinal cord diseases, 
depression and anxiety and their related disorders namely 
schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of Parkinson's Disease, Alzheimers disease and 
dementia; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy, migraine, pain, 
stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of pain namely neuropathic pain, inflammatory-
related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of inflammation and inflammatory related diseases 
and disorders namely arthritis, inflammatory bowel diseases, 
inflammatory connective tissue diseases, COPD, asthma, 
atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema, 

scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders;
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related 
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation 
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel 
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias, 
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and 
injuries namely connective tissue diseases, bone diseases, 
osteoporosis, spinal diseases, back pain, gout, fractures, 
sprains, sports injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting 
(cachexia), renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint 
replacement, and osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for 
use in ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of dermatological diseases and disorders namely 
dermatitis, skin and skin structure diseases, infections, and 
injuries, psoriasis, eczema, and sexually transmitted diseases; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of hormonal 
related diseases and disorders namely pre-term labour, 
hypogonadism, testosterone/androgen disorders and estrogen 
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
gastrointestinal related diseases and disorders namely irritable 
bowel disorders and symptoms, digestive disorders, and acid-
related disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of sexual dysfunction namely erectile dysfunction, male and 
females sexual dysfunction disorders namely arousal disorder, 
pain disorder, desire disorder, and orgasm disorder; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases namely urological diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of gynaecological 
diseases, reproductive health and fertility, contraception, bladder 
and continence disorders, prostate diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases, pre-term 
labour, pre-eclampsia, vasomotor/menopausal symptoms, 
endometriosis/uterine fibroids, Leiomyoma, endourology/stone; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases namely prostatitis, nephritis, cystitis, vaginitis, sexually 
transmitted diseases, renal disease; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of PMDD/PMS, dysmenorrheal, 
male hypogonadism, and hormonal disorders namely polycystic 
ovary syndrome; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of male pattern baldness; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of hepatological related diseases namely hepatitis, 
non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-alcoholic 
steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid 
in weight loss or weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive 
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of immune system related 
diseases and disorders, namely immunosuppressants; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of damaged skin 
and tissue; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
immunologic diseases and disorders, namely, autoimmune 
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of malaria; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, 
prophylactic and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing 
Date: October 17, 2007, Country: UNITED KINGDOM, 
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Application No: 2469710 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées 
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies virales, nommément virus de 
l'immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès 
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle 
et du zona, virus d'Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des 
maladies et des troubles métaboliques, nommément troubles du 
système endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, 
ainsi que pour la perte et la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des 
maladies cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et 
rénales; préparations pharmaceutiques pour la prévention et le 
traitement des maladies oncologiques; préparations 
pharmaceutiques pour la prévention et le traitement des 
séquelles des maladies oncologiques et des effets secondaires 
de leur traitement, nommément nausée et vomissements, 
dépression hématologique, mucosite, cachexie, douleur, 
ostéalgie, fatigue; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement et la prévention des maladies respiratoires et de leurs 
symptômes; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des maladies et des troubles du système nerveux central, 
nommément infections du système nerveux central, maladies 
cérébrales, troubles moteurs associés au système nerveux 
central, troubles de la motilité oculaire, maladies de la moelle 
épinière, dépression, anxiété et troubles associés, nommément 
schizophrénie et psychoses, préparations pharmaceutiques pour 
le traitement de la maladie de Parkinson, de la maladie 
d'Alzheimer et de la démence, préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'insomnie, du syndrome des jambes sans 
repos, de la fibromyalgie, de l'épilepsie, de la migraine, de la 
douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la sclérose en 
plaques. Préparations pharmaceutiques pour le traitement de la 
douleur, nommément douleur neuropathique, douleur de type 
inflammatoire et fibromyalgie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'inflammation et des maladies et troubles 
inflammatoires, nommément arthrite, maladies inflammatoires 
chroniques de l'intestin, maladies inflammatoires des tissus 
conjonctifs, MPOC, asthme, athérosclérose, angéite, synovite, 
psoriasis, eczéma, sclérodermie et autres troubles 
inflammatoires de la peau; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des maladies et des troubles l iés au sang, 
nommément thrombocytopénie, troubles de la coagulation, 
troubles de saignement, désordres plaquettaires, troubles des 
vaisseaux sanguins, drépanocytose et troubles qui y sont 
associés, anémie et infections sanguines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies, des troubles 
et des blessures de l'appareil locomoteur, nommément maladies 
des tissus conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies 
de la colonne vertébrale, maux de dos, goutte, fractures, 
entorses, blessures sportives, ostéogenèse imparfaite, atrophie 
musculaire (cachexie), ostéodystrophie rénale, lésions du 
cartilage, remplacement de l'articulation et arthrose; préparations 
pharmaceutiques utilisées en ophtalmologie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
dermatologiques, nommément dermatite, maladies, infections et 
lésions de la peau et des structures cutanées, psoriasis, eczéma 
et infections transmissibles sexuellement; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
hormonaux, nommément accouchement prématuré, 

hypogonadisme, troubles liés à la testostérone et aux hormones 
androgènes, troubles liés aux oestrogènes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
gastro-intestinaux, nommément syndrome du côlon irritable et 
symptômes connexes, troubles digestifs et problèmes d'acidité; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
dysfonctionnement sexuel, nommément dysfonction érectile, 
dysfonctionnement sexuel chez l'homme et la femme, 
nommément baisse de l'appétit sexuel, douleur, baisse de désir 
et problèmes d'orgasme; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies génito-urinaires, nommément maladies 
et troubles urologiques; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies gynécologiques, des troubles de santé 
génésique et de fertilité, pour la contraception, pour le traitement 
des troubles de la vessie et de l'incontinence, des maladies et 
des troubles de la prostate; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des infections transmissibles sexuellement, des 
maladies inflammatoires du pelvis, pour la prévention des 
accouchements prématurés, pour le traitement de 
l'éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/ménopausiques, 
de l'endométriose/du fibrome utérin, du léiomyome, des troubles 
endo-urologiques/des calculs; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies infectieuses, nommément 
prostatite, néphrite, cystite, vaginite, infections transmissibles 
sexuellement, néphropathie; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement du trouble dysphorique prémenstruel/SPM, de la 
dysménorrhée, de l'hypogonadisme chez l'homme et des 
troubles hormonaux, nommément syndrome des ovaires 
polykystiques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
de la calvitie séborrhéique masculine; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies liées à 
l'hépatologie, nommément hépatite, maladies stéatosiques non 
alcooliques du foie (MSNAF), stéatose hépatique non alcoolique 
(SHNA), fibrose et cirrhose du foie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'obésité ou pour faciliter 
la perte de poids ou la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la sepsie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'alopécie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques 
et des troubles neurologiques, nommément troubles de 
l'humeur, troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et 
psychose; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément immunosuppresseurs; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des lésions de la peau et 
des tissus; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément maladies auto-immunes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la malaria; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la tuberculose; 
médicaments contre les allergies; vaccins, nommément vaccins 
prophylactiques et thérapeutiques pour l'humain. Date de priorité 
de production: 17 octobre 2007, pays: ROYAUME-UNI, 
demande no: 2469710 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,376,019. 2007/12/14. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome 
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 ONN, 
England, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ORLAZRA
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions, 
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV, 
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus, 
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
metabolic related diseases and disorders namely disorders of 
the endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, 
weight loss and weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment or prevention of cardiovascular,
cardiopulmonary, cardio-renal, and renal diseases; 
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of 
oncological diseases; Pharmaceutical preparations for the 
prevention and treatment of sequelae of oncologic diseases and 
their treatment namely nausea and vomiting, hematologic 
depression, mucositis, cachexia, pain and bone pain, fatigue; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
respiratory diseases and their symptoms; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of central nervous system 
diseases and disorders namely: central nervous system 
infections, brain diseases, central nervous system movement 
disorders, ocular motility disorders, spinal cord diseases, 
depression and anxiety and their related disorders namely 
schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of Parkinson's Disease, Alzheimers disease and 
dementia; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy, migraine, pain, 
stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of pain namely neuropathic pain, inflammatory-
related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of inflammation and inflammatory related diseases 
and disorders namely arthritis, inflammatory bowel diseases, 
inflammatory connective tissue diseases, COPD, asthma, 
atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema, 
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related 
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation 
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel 
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias, 
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and 
injuries namely connective tissue diseases, bone diseases, 
osteoporosis, spinal diseases, back pain, gout, fractures, 
sprains, sports injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting 
(cachexia), renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint 
replacement, and osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for 
use in ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of dermatological diseases and disorders namely 
dermatitis, skin and skin structure diseases, infections, and 
injuries, psoriasis, eczema, and sexually transmitted diseases; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of hormonal 
related diseases and disorders namely pre-term labour, 
hypogonadism, testosterone/androgen disorders and estrogen 

disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
gastrointestinal related diseases and disorders namely irritable 
bowel disorders and symptoms, digestive disorders, and acid-
related disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of sexual dysfunction namely erectile dysfunction, male and 
females sexual dysfunction disorders namely arousal disorder, 
pain disorder, desire disorder, and orgasm disorder; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases namely urological diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of gynaecological 
diseases, reproductive health and fertility, contraception, bladder 
and continence disorders, prostate diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases, pre-term 
labour, pre-eclampsia, vasomotor/menopausal symptoms, 
endometriosis/uterine fibroids, Leiomyoma, endourology/stone; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases namely prostatitis, nephritis, cystitis, vaginitis, sexually 
transmitted diseases, renal disease; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of PMDD/PMS, dysmenorrheal, 
male hypogonadism, and hormonal disorders namely polycystic 
ovary syndrome; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of male pattern baldness; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of hepatological related diseases namely hepatitis, 
non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-alcoholic 
steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid 
in weight loss or weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive 
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of immune system related 
diseases and disorders, namely immunosuppressants; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of damaged skin 
and tissue; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
immunologic diseases and disorders, namely, autoimmune 
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of malaria; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, 
prophylactic and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing 
Date: October 17, 2007, Country: UNITED KINGDOM, 
Application No: 2469706 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées 
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies virales, nommément virus de 
l'immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès 
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle 
et du zona, virus d'Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des 
maladies et des troubles métaboliques, nommément troubles du 
système endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, 
ainsi que pour la perte et la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des 
maladies cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et 
rénales; préparations pharmaceutiques pour la prévention et le 
traitement des maladies oncologiques; préparations 
pharmaceutiques pour la prévention et le traitement des 
séquelles des maladies oncologiques et des effets secondaires 
de leur traitement, nommément nausée et vomissements, 
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dépression hématologique, mucosite, cachexie, douleur, 
ostéalgie, fatigue; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement et la prévention des maladies respiratoires et de leurs 
symptômes; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des maladies et des troubles du système nerveux central, 
nommément infections du système nerveux central, maladies 
cérébrales, troubles moteurs associés au système nerveux 
central, troubles de la motilité oculaire, maladies de la moelle 
épinière, dépression, anxiété et troubles associés, nommément 
schizophrénie et psychoses, préparations pharmaceutiques pour 
le traitement de la maladie de Parkinson, de la maladie 
d'Alzheimer et de la démence, préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'insomnie, du syndrome des jambes sans 
repos, de la fibromyalgie, de l'épilepsie, de la migraine, de la 
douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la sclérose en 
plaques. Préparations pharmaceutiques pour le traitement de la 
douleur, nommément douleur neuropathique, douleur de type 
inflammatoire et fibromyalgie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'inflammation et des maladies et troubles 
inflammatoires, nommément arthrite, maladies inflammatoires 
chroniques de l'intestin, maladies inflammatoires des tissus 
conjonctifs, MPOC, asthme, athérosclérose, angéite, synovite, 
psoriasis, eczéma, sclérodermie et autres troubles 
inflammatoires de la peau; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des maladies et des troubles l iés au sang, 
nommément thrombocytopénie, troubles de la coagulation, 
troubles de saignement, désordres plaquettaires, troubles des 
vaisseaux sanguins, drépanocytose et troubles qui y sont 
associés, anémie et infections sanguines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies, des troubles 
et des blessures de l'appareil locomoteur, nommément maladies 
des tissus conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies 
de la colonne vertébrale, maux de dos, goutte, fractures, 
entorses, blessures sportives, ostéogenèse imparfaite, atrophie 
musculaire (cachexie), ostéodystrophie rénale, lésions du 
cartilage, remplacement de l'articulation et arthrose; préparations 
pharmaceutiques utilisées en ophtalmologie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
dermatologiques, nommément dermatite, maladies, infections et 
lésions de la peau et des structures cutanées, psoriasis, eczéma 
et infections transmissibles sexuellement; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
hormonaux, nommément accouchement prématuré, 
hypogonadisme, troubles liés à la testostérone et aux hormones 
androgènes, troubles liés aux oestrogènes; préparations
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
gastro-intestinaux, nommément syndrome du côlon irritable et 
symptômes connexes, troubles digestifs et problèmes d'acidité; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
dysfonctionnement sexuel, nommément dysfonction érectile, 
dysfonctionnement sexuel chez l'homme et la femme, 
nommément baisse de l'appétit sexuel, douleur, baisse de désir 
et problèmes d'orgasme; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies génito-urinaires, nommément maladies 
et troubles urologiques; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies gynécologiques, des troubles de santé 
génésique et de fertilité, pour la contraception, pour le traitement 
des troubles de la vessie et de l'incontinence, des maladies et 
des troubles de la prostate; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des infections transmissibles sexuellement, des 
maladies inflammatoires du pelvis, pour la prévention des 
accouchements prématurés, pour le traitement de 
l'éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/ménopausiques, 

de l'endométriose/du fibrome utérin, du léiomyome, des troubles 
endo-urologiques/des calculs; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies infectieuses, nommément 
prostatite, néphrite, cystite, vaginite, infections transmissibles 
sexuellement, néphropathie; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement du trouble dysphorique prémenstruel/SPM, de la 
dysménorrhée, de l'hypogonadisme chez l'homme et des 
troubles hormonaux, nommément syndrome des ovaires 
polykystiques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
de la calvitie séborrhéique masculine; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies liées à 
l'hépatologie, nommément hépatite, maladies stéatosiques non 
alcooliques du foie (MSNAF), stéatose hépatique non alcoolique 
(SHNA), fibrose et cirrhose du foie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'obésité ou pour faciliter 
la perte de poids ou la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la sepsie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'alopécie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques 
et des troubles neurologiques, nommément troubles de 
l'humeur, troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et 
psychose; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément immunosuppresseurs; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des lésions de la peau et 
des tissus; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément maladies auto-immunes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la malaria; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la tuberculose; 
médicaments contre les allergies; vaccins, nommément vaccins 
prophylactiques et thérapeutiques pour l'humain. Date de priorité 
de production: 17 octobre 2007, pays: ROYAUME-UNI, 
demande no: 2469706 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,376,020. 2007/12/14. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome 
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 ONN, 
England, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

QUELTEM
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions, 
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV, 
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus, 
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
metabolic related diseases and disorders namely disorders of 
the endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, 
weight loss and weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment or prevention of cardiovascular, 
cardiopulmonary, cardio-renal, and renal diseases; 
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of 
oncological diseases; Pharmaceutical preparations for the 
prevention and treatment of sequelae of oncologic diseases and 
their treatment namely nausea and vomiting, hematologic 
depression, mucositis, cachexia, pain and bone pain, fatigue; 
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Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
respiratory diseases and their symptoms; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of central nervous system 
diseases and disorders namely: central nervous system 
infections, brain diseases, central nervous system movement 
disorders, ocular motility disorders, spinal cord diseases, 
depression and anxiety and their related disorders namely 
schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of Parkinson's Disease, Alzheimers disease and 
dementia; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy, migraine, pain, 
stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of pain namely neuropathic pain, inflammatory-
related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of inflammation and inflammatory related diseases 
and disorders namely arthritis, inflammatory bowel diseases, 
inflammatory connective tissue diseases, COPD, asthma, 
atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema, 
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related 
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation 
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel 
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias, 
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and 
injuries namely connective tissue diseases, bone diseases, 
osteoporosis, spinal diseases, back pain, gout, fractures, 
sprains, sports injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting 
(cachexia), renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint 
replacement, and osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for 
use in ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of dermatological diseases and disorders namely 
dermatitis, skin and skin structure diseases, infections, and 
injuries, psoriasis, eczema, and sexually transmitted diseases; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of hormonal 
related diseases and disorders namely pre-term labour, 
hypogonadism, testosterone/androgen disorders and estrogen 
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
gastrointestinal related diseases and disorders namely irritable 
bowel disorders and symptoms, digestive disorders, and acid-
related disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of sexual dysfunction namely erectile dysfunction, male and 
females sexual dysfunction disorders namely arousal disorder, 
pain disorder, desire disorder, and orgasm disorder; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases namely urological diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of gynaecological 
diseases, reproductive health and fertility, contraception, bladder 
and continence disorders, prostate diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases, pre-term 
labour, pre-eclampsia, vasomotor/menopausal symptoms, 
endometriosis/uterine fibroids, Leiomyoma, endourology/stone; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases namely prostatitis, nephritis, cystitis, vaginitis, sexually 
transmitted diseases, renal disease; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of PMDD/PMS, dysmenorrheal, 
male hypogonadism, and hormonal disorders namely polycystic 
ovary syndrome; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of male pattern baldness; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of hepatological related diseases namely hepatitis, 
non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-alcoholic 
steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis; 

Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid 
in weight loss or weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive 
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of immune system related 
diseases and disorders, namely immunosuppressants; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of damaged skin 
and tissue; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
immunologic diseases and disorders, namely, autoimmune 
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of malaria; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, 
prophylactic and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing 
Date: October 17, 2007, Country: UNITED KINGDOM, 
Application No: 2469707 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées 
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies virales, nommément virus de 
l'immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès 
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle 
et du zona, virus d'Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des 
maladies et des troubles métaboliques, nommément troubles du 
système endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, 
ainsi que pour la perte et la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des 
maladies cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et 
rénales; préparations pharmaceutiques pour la prévention et le 
traitement des maladies oncologiques; préparations 
pharmaceutiques pour la prévention et le traitement des 
séquelles des maladies oncologiques et des effets secondaires 
de leur traitement, nommément nausée et vomissements, 
dépression hématologique, mucosite, cachexie, douleur, 
ostéalgie, fatigue; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement et la prévention des maladies respiratoires et de leurs 
symptômes; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des maladies et des troubles du système nerveux central, 
nommément infections du système nerveux central, maladies 
cérébrales, troubles moteurs associés au système nerveux 
central, troubles de la motilité oculaire, maladies de la moelle 
épinière, dépression, anxiété et troubles associés, nommément 
schizophrénie et psychoses, préparations pharmaceutiques pour 
le traitement de la maladie de Parkinson, de la maladie 
d'Alzheimer et de la démence, préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'insomnie, du syndrome des jambes sans 
repos, de la fibromyalgie, de l'épilepsie, de la migraine, de la 
douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la sclérose en 
plaques. Préparations pharmaceutiques pour le traitement de la 
douleur, nommément douleur neuropathique, douleur de type 
inflammatoire et fibromyalgie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'inflammation et des maladies et troubles 
inflammatoires, nommément arthrite, maladies inflammatoires 
chroniques de l'intestin, maladies inflammatoires des tissus 
conjonctifs, MPOC, asthme, athérosclérose, angéite, synovite, 
psoriasis, eczéma, sclérodermie et autres troubles 
inflammatoires de la peau; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des maladies et des troubles l iés au sang, 
nommément thrombocytopénie, troubles de la coagulation, 
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troubles de saignement, désordres plaquettaires, troubles des 
vaisseaux sanguins, drépanocytose et troubles qui y sont 
associés, anémie et infections sanguines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies, des troubles 
et des blessures de l'appareil locomoteur, nommément maladies 
des tissus conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies 
de la colonne vertébrale, maux de dos, goutte, fractures, 
entorses, blessures sportives, ostéogenèse imparfaite, atrophie 
musculaire (cachexie), ostéodystrophie rénale, lésions du 
cartilage, remplacement de l'articulation et arthrose; préparations 
pharmaceutiques utilisées en ophtalmologie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
dermatologiques, nommément dermatite, maladies, infections et 
lésions de la peau et des structures cutanées, psoriasis, eczéma 
et infections transmissibles sexuellement; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
hormonaux, nommément accouchement prématuré, 
hypogonadisme, troubles liés à la testostérone et aux hormones 
androgènes, troubles liés aux oestrogènes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
gastro-intestinaux, nommément syndrome du côlon irritable et 
symptômes connexes, troubles digestifs et problèmes d'acidité; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
dysfonctionnement sexuel, nommément dysfonction érectile, 
dysfonctionnement sexuel chez l'homme et la femme, 
nommément baisse de l'appétit sexuel, douleur, baisse de désir 
et problèmes d'orgasme; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies génito-urinaires, nommément maladies 
et troubles urologiques; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies gynécologiques, des troubles de santé 
génésique et de fertilité, pour la contraception, pour le traitement 
des troubles de la vessie et de l'incontinence, des maladies et 
des troubles de la prostate; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des infections transmissibles sexuellement, des 
maladies inflammatoires du pelvis, pour la prévention des 
accouchements prématurés, pour le traitement de 
l'éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/ménopausiques, 
de l'endométriose/du fibrome utérin, du léiomyome, des troubles 
endo-urologiques/des calculs; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies infectieuses, nommément 
prostatite, néphrite, cystite, vaginite, infections transmissibles
sexuellement, néphropathie; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement du trouble dysphorique prémenstruel/SPM, de la 
dysménorrhée, de l'hypogonadisme chez l'homme et des 
troubles hormonaux, nommément syndrome des ovaires 
polykystiques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
de la calvitie séborrhéique masculine; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies liées à 
l'hépatologie, nommément hépatite, maladies stéatosiques non 
alcooliques du foie (MSNAF), stéatose hépatique non alcoolique 
(SHNA), fibrose et cirrhose du foie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'obésité ou pour faciliter 
la perte de poids ou la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la sepsie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'alopécie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques 
et des troubles neurologiques, nommément troubles de 
l'humeur, troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et 
psychose; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément immunosuppresseurs; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des lésions de la peau et 
des tissus; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 

maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément maladies auto-immunes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la malaria; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la tuberculose; 
médicaments contre les allergies; vaccins, nommément vaccins 
prophylactiques et thérapeutiques pour l'humain. Date de priorité 
de production: 17 octobre 2007, pays: ROYAUME-UNI, 
demande no: 2469707 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,376,021. 2007/12/14. Glaxo Group Limited, Glaxo Wellcome 
House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex UB6 ONN, 
England, UNITED KINGDOM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

LETIQUEL
WARES: Pharmaceutical preparations for use as anti-infectives; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of viral conditions, 
namely human immunodeficiency virus (HIV), HPV, RSV, 
hepatitis, herpes genitalis, herpes labialis, herpes simplex virus, 
varicella-zoster virus, Epstein-Barr virus and cytomegalovirus; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
metabolic related diseases and disorders namely disorders of 
the endocrine system, diabetes, metabolic syndrome, obesity, 
weight loss and weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment or prevention of cardiovascular, 
cardiopulmonary, cardio-renal, and renal diseases; 
Pharmaceutical preparations for the prevention and treatment of 
oncological diseases; Pharmaceutical preparations for the 
prevention and treatment of sequelae of oncologic diseases and 
their treatment namely nausea and vomiting, hematologic 
depression, mucositis, cachexia, pain and bone pain, fatigue; 
Pharmaceutical preparations for the treatment and prevention of 
respiratory diseases and their symptoms; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of central nervous system 
diseases and disorders namely: central nervous system 
infections, brain diseases, central nervous system movement 
disorders, ocular motility disorders, spinal cord diseases, 
depression and anxiety and their related disorders namely 
schizophrenia and psychoses; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of Parkinson's Disease, Alzheimers disease and 
dementia; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
insomnia, restless leg, fibromyalgia, epilepsy, migraine, pain, 
stroke and multiple sclerosis; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of pain namely neuropathic pain, inflammatory-
related pain and fibromyalgia; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of inflammation and inflammatory related diseases 
and disorders namely arthritis, inflammatory bowel diseases, 
inflammatory connective tissue diseases, COPD, asthma, 
atherosclerosis, vasculitis, synovitis, psoriasis, eczema, 
scleroderma, and other inflammatory-related skin disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of blood-related 
diseases and disorders namely thrombocytopenia, coagulation 
disorders, bleeding disorders, platelet disorders, blood vessel 
disorders, sickle-cell disease and its related disorders, anemias, 
and infections in or of the blood; Pharmaceutical preparations for 
the treatment of musculoskeletal diseases, disorders, and 
injuries namely connective tissue diseases, bone diseases, 



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 65 March 04, 2009

osteoporosis, spinal diseases, back pain, gout, fractures, 
sprains, sports injuries, osteogenesis imperfecta, muscle wasting 
(cachexia), renal osteodystrophy, cartilage injuries, joint 
replacement, and osteoarthritis; Pharmaceutical preparations for 
use in ophthalmology; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of dermatological diseases and disorders namely 
dermatitis, skin and skin structure diseases, infections, and 
injuries, psoriasis, eczema, and sexually transmitted diseases; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of hormonal 
related diseases and disorders namely pre-term labour, 
hypogonadism, testosterone/androgen disorders and estrogen 
disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
gastrointestinal related diseases and disorders namely irritable 
bowel disorders and symptoms, digestive disorders, and acid-
related disorders; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of sexual dysfunction namely erectile dysfunction, male and 
females sexual dysfunction disorders namely arousal disorder, 
pain disorder, desire disorder, and orgasm disorder; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of genitourinary 
diseases namely urological diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of gynaecological 
diseases, reproductive health and fertility, contraception, bladder 
and continence disorders, prostate diseases and disorders; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of sexually 
transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases, pre-term 
labour, pre-eclampsia, vasomotor/menopausal symptoms, 
endometriosis/uterine fibroids, Leiomyoma, endourology/stone; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of infectious 
diseases namely prostatitis, nephritis, cystitis, vaginitis, sexually 
transmitted diseases, renal disease; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of PMDD/PMS, dysmenorrheal, 
male hypogonadism, and hormonal disorders namely polycystic 
ovary syndrome; Pharmaceutical preparations for the treatment 
of male pattern baldness; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of hepatological related diseases namely hepatitis, 
non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), non-alcoholic 
steatohepatitis (NASH), liver fibroids, and cirrhosis; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of obesity or to aid 
in weight loss or weight management; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of sepsis; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of alopecia; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of psychiatric diseases and 
disorders namely mood disorders, anxiety disorders, cognitive 
disorders, schizophrenia, and psychoses; Pharmaceutical 
preparations for the treatment of immune system related 
diseases and disorders, namely immunosuppressants; 
Pharmaceutical preparations for the treatment of damaged skin 
and tissue; Pharmaceutical preparations for the treatment of 
immunologic diseases and disorders, namely, autoimmune 
diseases and disorders; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of malaria; Pharmaceutical preparations for the 
treatment of tuberculosis; Allergy medications; Vaccines namely, 
prophylactic and therapeutic vaccines for humans. Priority Filing 
Date: October 17, 2007, Country: UNITED KINGDOM, 
Application No: 2469705 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées 
comme anti-infectieux; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies virales, nommément virus de 
l'immunodéficience humaine (VIH), VPH, RSV, hépatite, herpès 
génital, herpès labial, virus herpès simplex, virus de la varicelle 
et du zona, virus d'Epstein-Barr et cytomégalovirus; préparations 

pharmaceutiques pour le traitement et la prévention des 
maladies et des troubles métaboliques, nommément troubles du 
système endocrinien, diabète, syndrome métabolique, obésité, 
ainsi que pour la perte et la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement ou la prévention des 
maladies cardiovasculaires, cardiopulmonaires, cardio-rénales et 
rénales; préparations pharmaceutiques pour la prévention et le 
traitement des maladies oncologiques; préparations 
pharmaceutiques pour la prévention et le traitement des 
séquelles des maladies oncologiques et des effets secondaires 
de leur traitement, nommément nausée et vomissements, 
dépression hématologique, mucosite, cachexie, douleur, 
ostéalgie, fatigue; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement et la prévention des maladies respiratoires et de leurs 
symptômes; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
des maladies et des troubles du système nerveux central, 
nommément infections du système nerveux central, maladies 
cérébrales, troubles moteurs associés au système nerveux 
central, troubles de la motilité oculaire, maladies de la moelle 
épinière, dépression, anxiété et troubles associés, nommément 
schizophrénie et psychoses, préparations pharmaceutiques pour 
le traitement de la maladie de Parkinson, de la maladie 
d'Alzheimer et de la démence, préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'insomnie, du syndrome des jambes sans 
repos, de la fibromyalgie, de l'épilepsie, de la migraine, de la 
douleur, des accidents cérébrovasculaires et de la sclérose en 
plaques. Préparations pharmaceutiques pour le traitement de la 
douleur, nommément douleur neuropathique, douleur de type 
inflammatoire et fibromyalgie; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement de l'inflammation et des maladies et troubles 
inflammatoires, nommément arthrite, maladies inflammatoires 
chroniques de l'intestin, maladies inflammatoires des tissus 
conjonctifs, MPOC, asthme, athérosclérose, angéite, synovite, 
psoriasis, eczéma, sclérodermie et autres troubles 
inflammatoires de la peau; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement des maladies et des troubles l iés au sang, 
nommément thrombocytopénie, troubles de la coagulation, 
troubles de saignement, désordres plaquettaires, troubles des 
vaisseaux sanguins, drépanocytose et troubles qui y sont 
associés, anémie et infections sanguines; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies, des troubles 
et des blessures de l'appareil locomoteur, nommément maladies 
des tissus conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies 
de la colonne vertébrale, maux de dos, goutte, fractures, 
entorses, blessures sportives, ostéogenèse imparfaite, atrophie 
musculaire (cachexie), ostéodystrophie rénale, lésions du 
cartilage, remplacement de l'articulation et arthrose; préparations 
pharmaceutiques utilisées en ophtalmologie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
dermatologiques, nommément dermatite, maladies, infections et 
lésions de la peau et des structures cutanées, psoriasis, eczéma 
et infections transmissibles sexuellement; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
hormonaux, nommément accouchement prématuré, 
hypogonadisme, troubles liés à la testostérone et aux hormones 
androgènes, troubles liés aux oestrogènes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies et des troubles 
gastro-intestinaux, nommément syndrome du côlon irritable et 
symptômes connexes, troubles digestifs et problèmes d'acidité; 
préparations pharmaceutiques pour le traitement du 
dysfonctionnement sexuel, nommément dysfonction érectile, 
dysfonctionnement sexuel chez l'homme et la femme, 
nommément baisse de l'appétit sexuel, douleur, baisse de désir 
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et problèmes d'orgasme; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies génito-urinaires, nommément maladies 
et troubles urologiques; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies gynécologiques, des troubles de santé 
génésique et de fertilité, pour la contraception, pour le traitement 
des troubles de la vessie et de l'incontinence, des maladies et 
des troubles de la prostate; préparations pharmaceutiques pour
le traitement des infections transmissibles sexuellement, des 
maladies inflammatoires du pelvis, pour la prévention des 
accouchements prématurés, pour le traitement de 
l'éclampsisme, des symptômes vasomoteurs/ménopausiques, 
de l'endométriose/du fibrome utérin, du léiomyome, des troubles 
endo-urologiques/des calculs; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies infectieuses, nommément 
prostatite, néphrite, cystite, vaginite, infections transmissibles 
sexuellement, néphropathie; préparations pharmaceutiques pour 
le traitement du trouble dysphorique prémenstruel/SPM, de la 
dysménorrhée, de l'hypogonadisme chez l'homme et des 
troubles hormonaux, nommément syndrome des ovaires 
polykystiques; préparations pharmaceutiques pour le traitement 
de la calvitie séborrhéique masculine; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies liées à 
l'hépatologie, nommément hépatite, maladies stéatosiques non 
alcooliques du foie (MSNAF), stéatose hépatique non alcoolique 
(SHNA), fibrose et cirrhose du foie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'obésité ou pour faciliter 
la perte de poids ou la gestion du poids; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la sepsie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'alopécie; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies psychiatriques 
et des troubles neurologiques, nommément troubles de 
l'humeur, troubles anxieux, troubles cognitifs, schizophrénie et 
psychose; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément immunosuppresseurs; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des lésions de la peau et 
des tissus; préparations pharmaceutiques pour le traitement des 
maladies du système immunitaire et des troubles neurologiques, 
nommément maladies auto-immunes; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la malaria; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de la tuberculose; 
médicaments contre les allergies; vaccins, nommément vaccins 
prophylactiques et thérapeutiques pour l'humain. Date de priorité 
de production: 17 octobre 2007, pays: ROYAUME-UNI, 
demande no: 2469705 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,376,058. 2007/12/14. Clean Air Foundation, 1216 Yonge 
Street, Suite 201, Toronto, ONTARIO M4T 1W1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GARDINER 
ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

GO SOLAR
SERVICES: Public education program and information source 
promoting solar energy technology and equipment, namely solar 
water heaters and solar photovoltaic modules; provision of 
market research on solar energy devices to manufacturers, 
suppliers, funding agencies and other interested parties; 
providing information to consumer purchasers on grants and 

incentives to purchase solar energy devices and on suppliers, 
retailers and installers of solar energy technology and devices. 
Used in CANADA since September 07, 2007 on services.

SERVICES: Programme d'éducation publique et source 
d'information faisant la promotion des technologies et de 
l'équipement d'énergie solaire, nommément chauffe-eau solaires 
et modules photovoltaïques solaires; offre d'études de marché 
sur les dispositifs d'énergie solaire aux fabricants, aux 
fournisseurs, aux organismes de financement et aux autres 
parties intéressées; diffusion d'information aux consommateurs 
sur les subventions et les primes pour l'achat d'équipement à 
l'énergie solaire et information sur les fournisseurs, les 
détaillants et les installateurs de dispositifs et de technologie 
d'énergie solaire. Employée au CANADA depuis 07 septembre 
2007 en liaison avec les services.

1,376,158. 2007/12/17. Anoop Bungay, 548 Rundleridge Drive 
NE, Calgary, ALBERTA T1Y 2K7

The applicant disclaims the right to the exclusive use of the 
eleven-point maple leaft apart from the trade-mark.

SERVICES: Financing and finance consulting services namely 
mortgages, loans, factoring, secured/unsecured lines of credits, 
credit card facilities for individual, corporate, residential and 
commercial purposes. Used in CANADA since November 25, 
2005 on services.

Le requérant se désiste du droit à l'usage exclusif de la feuille 
d'érable à onze pointes en dehors de la marque de commerce.

SERVICES: Services de financement et de conseil en matière 
de finance, nommément prêts hypothécaires, prêts, affacturage, 
lignes de crédit garanties ou non, lignes de cartes de crédit à 
des fins personnelles, institutionnelles, résidentielles et 
commerciales. Employée au CANADA depuis 25 novembre 
2005 en liaison avec les services.

1,376,202. 2007/12/17. Meducom International Inc., 18 
Macdonell Street, Suite 200, Guelph, ONTARIO N1H 2Z3

AdvisorSpace
WARES: Medical educational publication in print and electronic 
format, namely medical guides, books, newsletters, brochures, 
educational course notes and seminar outlines. SERVICES: (1)  
Operation of a medical education website offering information 
relevant to Canadian Medical practice. (2) Publication of medical 
educational materials in print and electronic format; Used in 
CANADA since November 01, 2007 on services (1). Proposed
Use in CANADA on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Publications médicales éducatives en format 
imprimé et électronique, nommément guides dans le domaine de 
la médecine, livres, bulletins, brochures, notes de cours 
éducatives et programmes de conférence. SERVICES: (1) 
Exploitation d'un site d'enseignement dans le domaine médical 
avec de l'information importante pour la pratique médicale au 
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Canada. (2) Publication de matériel éducatif dans le domaine 
médical en format imprimé et électronique; Employée au 
CANADA depuis 01 novembre 2007 en liaison avec les services 
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services (2).

1,376,236. 2007/12/17. Rehabilitation Foundation for the 
Disabled, also known as Ontario March of Dimes, 10 Overlea 
Boulevard, Toronto, ONTARIO M4H 1A4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K1N0A1

WARES: (1) publications, namely, brochures; information for 
patients and professionals (health care professionals and care 
givers) on how to survive and improve life post stroke, namely, 
brochures, pre-recorded films, videos, CDs and DVDs containing 
information on how to survive and improve life post stroke, 
papers and presentations in print and electronic form provided at 
conferences, seminars, workshops and guest lectures in the field 
of strokes, including stroke prevention and stroke recovery. (2) 
publications, namely, newsletters; information for patients and 
professionals (health care professionals and care givers) on how 
to survive and improve life post stroke, namely, newsletters. 
SERVICES: Charitable fundraising services; organizing 
conferences, seminars, workshops and guest lectures in the field 
of strokes, including stroke prevention and stroke recovery, care 
giving for stroke survivors and developing/accessing services; 
organizing support groups for stroke survivors and care givers; 
maintaining registries and providing information packages about 
strokes to stroke survivors, their families, care givers and health 
care professionals; providing non-critical, non-crisis resources, 
information and support to stroke survivors, family members and 
care givers through a confidential, peer support, toll-free 
telephone number; providing social and recreational programs 
for stroke survivors; providing therapeutic interventions for stroke 
survivors, namely, yoga, relaxation exercises and special 
education services designed to increase motor and verbal skills 
of stroke survivors; referral services to aid stroke survivors, 
family members and care givers to access community and other 

resources on stroke prevention, survival and rehabilitation; group 
counselling programs; providing online information, via a 
website, about stroke prevention and how to survive and improve 
life post stroke and other topics related to strokes. Used in 
CANADA since at least as early as June 2004 on wares (1) and 
on services; December 2004 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Publications, nommément brochures; 
information pour les patients et les professionnels 
(professionnels de la santé et soignants) sur les moyens de 
survivre à un accident cérébrovasculaire et d'améliorer la qualité 
de vie après un accident cérébrovasculaire, nommément 
brochures, films, vidéos, CD et DVD préenregistrés contenant de 
l'information sur les moyens de survivre à un accident
cérébrovasculaire et d'améliorer la qualité de vie après un 
accident cérébrovasculaire, documents et présentations sous 
forme imprimée et électronique offerts lors de conférences, de 
séminaires, d'ateliers et d'exposés de conférenciers dans le 
domaine des accidents cérébrovasculaires, y compris de la 
prévention des accidents cérébrovasculaires et du 
rétablissement après un accident cérébrovasculaire. (2) 
Publications, nommément bulletins d'information; information 
pour les patients et les professionnels (professionnels de la 
santé et soignants) sur les moyens de survivre à un accident 
cérébrovasculaire et d'améliorer la qualité de vie après un 
accident cérébrovasculaire, nommément bulletins d'information. 
SERVICES: Campagnes de financement à des fins caritatives; 
organisation de conférences, séminaires, ateliers et exposés de 
conférenciers invités dans le domaine des accidents 
cérébrovasculaires, y compris la prévention des accidents 
cérébrovasculaires et le rétablissement après un accident 
cérébrovasculaire, soins pour les survivants d'accidents 
cérébrovasculaires et services de développement et d'accès; 
organisation de groupes de soutien pour les survivants 
d'accidents cérébrovasculaires et soignants; tenue de registres 
et offre de trousses d'information sur les accidents 
cérébrovasculaires aux survivants d'accidents 
cérébrovasculaires, leurs familles, soignants et professionnels 
de la santé; offre de ressources, d'information et de soutien non 
essentiels et non urgents aux survivants d'accidents 
cérébrovasculaires, aux membres de leur famille et aux 
soignants au moyen d'un numéro de téléphone sans frais de 
soutien entre pairs; offre de programmes sociaux et récréatifs 
pour les survivants d'accidents cérébrovasculaires; interventions 
thérapeutiques pour les survivants d'accidents 
cérébrovasculaires, nommément yoga, exercices de relaxation 
et services en éducation spécialisée conçus pour développer les 
habiletés motrices et verbales de survivants d'accidents 
cérébrovasculaires; services de recommandation pour permettre 
aux survivants d'accidents cérébrovasculaires, aux membres de 
leur famille et à leurs soignants d'avoir accès aux ressources 
communautaires et autres ressources sur la prévention des 
accidents cérébrovasculaires, la survie aux accidents 
cérébrovasculaires et la réadaptation après un accident 
cérébrovasculaire; counselling de groupe; diffusion d'information 
en ligne, au moyen d'un site web, sur la prévention des 
accidents cérébrovasculaires et les moyens de survivre à un 
accident cérébrovasculaire et d'améliorer la qualité de vie après 
un accident cérébrovasculaire et sur d'autres sujets ayant trait 
aux accidents cérébrovasculaires. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que juin 2004 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services; décembre 2004 
en liaison avec les marchandises (2).
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1,376,254. 2007/12/17. Angel Co., Ltd., 10-1 Kawarayamachi 2-
Chome, Higashi, Osaka, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

WARES: Playing cards. Priority Filing Date: July 23, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/236,064 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes à jouer. Date de priorité de 
production: 23 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/236,064 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,376,390. 2007/12/18. Globe Dragon Technology Development 
Limited, Unit 804-6 F, Energy Plaza, Tsim Sha Tsui, Kowloon 92 
Granville Road, HONG KONG, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: WEIRFOULDS LLP, 
SUITE 1600, EXCHANGE TOWER, P.O. BOX 480, 130 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1J5

SNOW MOTO X RACER
WARES: Snow sleds for recreational use. Used in CANADA 
since July 31, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Luges à usage récréatif. Employée au 
CANADA depuis 31 juillet 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,376,451. 2007/12/18. TRUMPF GmbH & Co. KG, Johann-
Maus-Strabe 2, D-71254, Ditzingen, GERMANY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

TruMark
WARES: Laser marking machines for labelling, marking, 
decorating and processing surfaces using laser beams. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines de marquage au laser pour 
l'étiquetage, le marquage, la décoration et le traitement de 
surfaces au moyen de faisceaux laser. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,377,089. 2007/12/21. BSH Bosch und Siemens Hausgeräte 
GmbH, Carl-Wery-Strasse 34, Munich  81739, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

WARES: Household and kitchen machines and equipment, 
namely, electric kitchen machines and equipment, namely, 
dishwashers; structural parts of dishwashers. Priority Filing 
Date: July 17, 2007, Country: GERMANY, Application No: 307 
46 782.1/07 in association with the same kind of wares. Used in 
GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on 
September 07, 2007 under No. 307 46 782 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement et machines pour la maison et la 
cuisine, nommément équipement et machines électriques pour 
la cuisine, nommément lave-vaisselle; pièces de lave-vaisselle. 
Date de priorité de production: 17 juillet 2007, pays: 
ALLEMAGNE, demande no: 307 46 782.1/07 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ALLEMAGNE le 07 septembre 2007 sous le No. 307 46 782 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,377,276. 2007/12/21. CRESTRON ELECTRONICS, INC., 15 
Volvo Drive, Rockleigh, NJ 07647, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, 
PLACE VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, 
QUEBEC, H4Z1E9

CRESTRON
WARES: (1) Multimedia interactive and remote controls for use 
with personal and commercial security alarms, mixers and 
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speakers, video monitors, computer game programs, personal 
computer applications, namely, computer software for launching 
a web browser and converting files, lighting, climate control units, 
screens and intercom systems. (2) Various combinations of 
integrated control panels, control panel interfaces, flip top control 
panels, and touch panels, for the control and automation of 
electronic, audio, video, lighting, security, and environmental 
equipment, touch panel accessories, namely, pen tablets, power 
supplies, audio, video and control interface cables, 
communications receivers and transceivers for wireless controls, 
battery chargers and rechargeable battery packs for wireless 
controls, table top and wall-mounted docking stations for 
modules and panels, engravable control buttons, decorative 
faceplates, and water-resistant covers; keypads, keypad 
accessories, namely, mounting brackets, engravable control 
buttons, decorative faceplates, and water-resistant covers; 
button panels, processor control units, multimedia distribution 
equipment and accessories, namely, signal routers and 
amplifiers, audio, video and control interface modules and 
panels, audio, video and control interface cables, signal power 
wire, signal processors, and signal converters; wireless remote 
control transmitters, receivers, wall plates, switch boxes, 
dimmers, audio, video, data and control electrical wires, 
computer data cables, automation cabinets for lighting and 
control equipment, mounting plates, amplifiers, camera 
controllers, namely, pan/tilts and electronic controllers therefore; 
intercoms, shade and drape controllers, radio tuners, television 
tuners, and digital surround sound equipment, namely, audio 
processors, amplifiers, and audio receivers; electrical networking 
systems, namely, various combinations of computer mainframe, 
electronic servo motor controllers, transmitters, receivers, 
interface modules and microprocessor control units; computer 
software for the design, integration, installation, and 
management of audio and video equipment, lighting systems, 
security systems, and heating ventilation, and air conditioning 
systems; computer software for designing touch panel and web 
site interfaces. Used in CANADA since at least as early as 
December 1978 on wares. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on June 12, 2007 under No. 3,250,730 on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Commandes interactives et 
télécommandes multimédias pour utilisation avec des alarmes 
de sécurité personnelles et commerciales, consoles de mixage 
et haut-parleurs, moniteurs vidéo, programmes de jeux 
informatiques, applications d'ordinateurs personnels, 
nommément logiciels pour le lancement d'un navigateur Web et 
la conversion de fichiers, installations d'éclairage, installations de 
climatisation, écrans et installations d'intercommunication. (2) 
Plusieurs combinaisons de tableaux de commande intégrés, 
d'interfaces de tableaux de commande, de tableaux de 
commande à battant et d'écrans tactiles, pour la commande et 
l'automatisation d'équipement électronique, audio, vidéo, 
d'éclairage, de sécurité et l ié à l'environnement, accessoires 
d'écrans tactiles, nommément tablettes à stylet, blocs 
d'alimentation, câbles d'interface audio, vidéo et de commande, 
récepteurs et émetteurs-récepteurs pour commandes sans fil, 
chargeurs de pile et piles rechargeables pour commandes sans 
fil, stations d'accueil de table et murales pour modules et 
panneaux, boutons de commande à graver, façades décoratives 
et couvercles résistant à l'eau; pavés numériques, accessoires 
de pavés numériques, nommément supports de fixation, boutons 

de commande à graver, façades décoratives et couvercles 
résistant à l'eau; tableaux de boutons, unités de commande de 
processeur, équipement et accessoires de distribution 
multimédia, nommément routeurs et amplificateurs de signaux, 
modules et tableaux d'interface audio, vidéo et de commande, 
câbles d'interface audio, vidéo et de commande, câbles de 
signaux, processeurs de signaux et convertisseurs de signaux; 
émetteurs à commande sans fil, récepteurs, plaques murales, 
boîtes de commutation, gradateurs, fils électriques audio, vidéo, 
de données et de commande, câbles pour données 
informatiques, armoires d'automatisation pour équipement 
d'éclairage et de commande, plaques de montage, 
amplificateurs, commandes de caméra, nommément dispositifs 
de pivot et d'inclinaison ainsi que régulateurs électroniques 
connexes; interphones, commandes de stores et de tentures, 
syntonisateurs radio, syntonisateurs télé, équipement 
ambiophonique numérique, nommément processeurs, 
amplificateurs et récepteurs audio; systèmes de réseautage 
électriques, nommément plusieurs combinaisons d'ordinateurs 
centraux, de commandes de servomoteurs électroniques, 
d'émetteurs, de récepteurs, de modules d'interface et de 
commandes de microprocesseur; logiciels pour la conception, 
l'intégration, l'installation et la gestion d'équipement audio et 
vidéo, de systèmes d'éclairage, de systèmes de sécurité et de 
systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation; 
logiciels pour la conception d'interfaces d'écrans tactiles et de 
sites Web. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que décembre 1978 en liaison avec les marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 12 juin 2007 sous le No. 3,250,730 en liaison 
avec les marchandises (2).

1,377,536. 2007/12/27. UnitedHealth Group Incorporated, a legal 
entity, 9900 Bren Road East, MN008-T202, Minnetonka, 
Minnesota 55343, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

OPTUMHEALTH FINANCIAL 
SERVICES

SERVICES: Promoting the sale of credit card and debit card 
accounts through the administration of a discount program for 
enabling participants to obtain discounts on goods and services 
through use of discount membership cards and purchasing with 
a credit card or debit card; promoting the goods and services of 
others through the distribution of discount membership cards; 
accounts receivable services; administration and reconciliation of 
accounts on behalf of others; administration of business payroll 
for others; insurance and financial services, namely, verifying 
insurance eligibility, processing and facilitating insurance co-
payment transactions, administration of employee benefits plans, 
banking related services, credit card services, debit card 
services, issuing stored value cards, administering deposit and 
medical spending accounts, consumer lending services, 
electronic funds transfer, administration of defined contribution 
plans, administration of health care plans, health transaction 
clearinghouse services, management of revenue and expense 
transactions for providers of health and medical products and 
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services; credit and debit card transaction processing services; 
investment consultation, brokerage and management services; 
financial investment services in the fields of securities, mutual 
funds, and portfolio management; accounts payable services, 
mortgage lending services, mortgage brokerage services; 
consumer lending services; commercial lending services; issuing 
letters of credit; foreign exchange services, namely, foreign 
exchange transactions; foreign exchange information services 
and providing for the exchange of foreign currency; financial 
consultation for educational financial assistance and student loan 
services; treasury management services; trust management 
services; cash management services; bill payment services; 
electronic processing and transmission of bill payment data; 
providing information regarding banking, credit, money 
management, investing, investments and financial matters; 
counseling in the field of banking and financial services; 
provision of consolidated reports of banking and financial activity; 
financial services, namely, mortgage loan services, home equity 
financing and revolving lines of credit; insurance brokerage; 
administration, financial management and maintenance of health 
savings accounts, medical savings accounts, health 
reimbursement arrangements and flexible spending accounts; 
offering consumer-driven health care plans, namely, 
underwriting, administration, financing, and maintenance of 
consumer-driven health care plans and defined contribution 
health care plans; trustee services; insurance claims 
administration; insurance claims processing. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Promotion de la vente de comptes de carte de 
crédit et de carte de débit par la gestion d'un programme 
d'escompte permettant aux participants de profiter de rabais sur 
des marchandises et services grâce à l'utilisation d'une carte de 
membre donnant droit à des rabais et en payant avec une carte 
de crédit ou une carte de débit; promotion des marchandises et 
services de tiers par la diffusion de cartes de membre donnant 
droit à des rabais; services de comptes clients; administration et 
rapprochement de comptes pour des tiers; administration de la 
paie pour des tiers; services d'assurance et services financiers, 
nommément vérification d'admissibilité à une assurance, 
traitement et administration des transactions de quote-part, 
administration de régimes d'avantages sociaux des employés, 
services connexes au secteur bancaire, services de cartes de 
crédit, services de cartes de débit, émission de cartes à valeur 
stockée, gestion de comptes de dépôt et de dépenses 
médicales, services de crédit à la consommation, transfert 
électronique de fonds, administration de régimes à cotisations 
déterminées, administration de régimes de soins de santé, 
services de chambre de compensation pour transactions dans le 
domaine de la santé, gestion des transactions de bénéfices et de 
dépenses pour des fournisseurs de produits et de services de 
soins de santé et médicaux; services de traitement de 
transactions par cartes de crédit et de débit; services de conseil, 
services de courtage et de gestion en matière de placements; 
services de placement financier dans les domaines des valeurs 
mobilières, des fonds communs de placement et de la gestion de 
portefeuilles; services de comptes créditeurs, services de prêts 
hypothécaires, services de courtage hypothécaire; services de 
prêts personnels; services de prêts commerciaux; émission de 
lettres de crédit; services d'opérations de change, nommément 
opérations de change; services d'information sur les opérations 
de change et organisation en vue de conversion de devises; 
services de conseil financier pour services d'aide financière à 

l'éducation et de prêts étudiants; services de gestion de la 
trésorerie; services de gestion de fiducies; services de gestion 
de l'encaisse; services de paiement de factures; traitement et 
transmission électroniques de données de paiement de factures; 
offre d'information sur des questions bancaires, de crédit, de 
gestion financière, d'investissement, de placements et de 
finance; services de conseil dans les domaines des services 
bancaires et financiers; offre de rapports consolidés des activités 
bancaires et financières; services financiers, nommément 
services de prêts hypothécaires, prêts sur la valeur nette de la 
propriété et lignes de crédit renouvelables; courtage en 
assurances; administration, gestion financière et tenue de 
comptes d'épargne-santé et d'épargne médicale, 
d'arrangements pour remboursement de frais de santé et de 
comptes gestion-santé; offre de régimes de soins de santé avec 
concertation auprès des prestataires, nommément assurance, 
administration, financement et tenue de régimes de soins de 
santé avec concertation auprès des prestataires et de régimes 
de soins de santé à cotisations déterminées; services de fiducie; 
administration des réclamations en matière d'assurance; 
traitement des réclamations en matière d'assurance. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,377,595. 2007/12/28. Diageo North America, Inc., 801 Main 
Avenue, Norwalk, Connecticut 06851, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

GO AGAINST THE GRAIN
WARES: Vodka-style fruit-distilled alcoholic beverages. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées distillées aux fruits de 
style vodka. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,377,739. 2008/01/02. Woodcraft Supply, LLC, 1177 Rosemar 
Road, P.O. Box 1686, Parkersburg, West Virginia 26102, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The mark 
comprises a circle depicting a dovetail joint joining a light brown 
wood-grained portion to a dark brown wood-grained portion.

WARES: Magazines featuring woodworking tools and 
techniques. SERVICES: Catalog mail order services, retail store 
services and on-line retail store services featuring woodworking 
tools, hardware and supplies for making articles of wood. 
Priority Filing Date: July 31, 2007, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/242,780 in association with 
the same kind of wares and in association with the same kind of 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque de commerce est constituée d'un 
cercle illustrant un assemblage à queue d'aronde joignant une 
portion de bois de placage brun pâle et une portion de bois de 
placage brun foncé.

MARCHANDISES: Magazines concernant les outils et les 
techniques du travail du bois. SERVICES: Services de vente par 
correspondance par catalogue, services de magasin de détail et 
services de magasin de détail en ligne offrant des outils à 
travailler le bois, de la quincaillerie et des fournitures pour la 
fabrication d'articles en bois. Date de priorité de production: 31
juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/242,780 en liaison avec le même genre de marchandises et 
en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,377,761. 2008/01/02. Reklamidé i Värmland AB, Frögatan 3, 
SE-653 43 Karlstad, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Machine for applying patterns to sign faces. Priority
Filing Date: October 15, 2007, Country: OHIM (EC), Application 
No: 006394993 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machine pour appliquer des motifs sur des 
panneaux. Date de priorité de production: 15 octobre 2007, 
pays: OHMI (CE), demande no: 006394993 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,377,775. 2008/01/02. U.S. Fence, Inc., 7830 Freeway Circle, 
Middleburg Heights, Ohio 44130, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45 
O'CONNOR STREET, SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P1A4

WARES: Kit for modifying fence panels for use as a gate. 
Priority Filing Date: September 12, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/278,032 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Trousse pour modifier des sections de 
clôture et en faire une barrière. Date de priorité de production: 
12 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/278,032 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,378,055. 2008/01/04. Ike Enterprises Inc., 4612 Dawson St., 
Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5C 4C3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROGER A. C. 
KUYPERS, (FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP), 2900 -
550 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6C0A3

WHO SAYS SNACK FOOD HAS TO BE 
JUNK FOOD?

WARES: (1) Cookies, crackers, granola and cereal based bars. 
(2) Snack foods namely, roasted nuts, roasted seeds, dried fruit 
mixes, dried vegetables and tortilla, taco, potato, corn and grain 
based chips; popcorn, dried fruits, edible seeds, edible nuts, trail 
mixes, dried peas, chocolate, dried ginger. (3) Granola; muesli; 
processed and unprocessed cereals. Used in CANADA since at 
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least as early as May 01, 2002 on wares (2); November 01, 2006 
on wares (3). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Biscuits, craquelins, barres granola et 
barres à base de céréales. (2) Grignotines, nommément noix 
grillées, graines grillées, mélanges de fruits secs, légumes secs 
ainsi que tortillas, tacos, croustilles à base de pommes de terre, 
de maïs et de céréales; maïs soufflé, fruits séchés, graines, noix, 
mélanges montagnards, pois secs, chocolat, gingembre séché. 
(3) Granola; musli; céréales transformées et brutes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2002 en 
liaison avec les marchandises (2); 01 novembre 2006 en liaison 
avec les marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises (1).

1,378,112. 2008/01/25. 6981453 Canada Ltd., 1719 Bank Street, 
Suite 204, Ottawa, ONTARIO K1V 7Z4

SERVICES: (1) Financial Statement Preparation Litigation 
Support. (2) Forsenic accounting, Corporate and Personal 
taxation, Financial Planning. (3) Accounting, taxation and 
management consultancy. Used in CANADA since November 
03, 1989 on services.

SERVICES: (1) Préparation d'états financiers et soutien 
juridique. (2) Juricomptabilité, fiscalité d'entreprises et des 
particuliers, planification financière. (3) Services de conseil en 
comptabilité, en fiscalité et en gestion. Employée au CANADA 
depuis 03 novembre 1989 en liaison avec les services.

1,378,184. 2008/01/07. Novartis AG, 4002 Basel, 
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY 
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, 
M5G2K8

EPTUBAX
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
disorders of the central nervous system, namely central nervous 
system infections, brain diseases, central nervous system 
movement disorders, spinal cord diseases and ocular motility 
disorders; pharmaceutical preparations for the treatment of 
immunologic diseases, namely autoimmune diseases and 

immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical preparations 
for the treatment of cardio-vascular diseases; pharmaceutical 
preparations for the treatment of the musculo-skeletal system, 
namely connective tissue diseases, bone diseases, spinal 
diseases, back pain, fractures, sprains and cartilage injuries; 
pharmaceutical preparations for use in dermatology, namely 
dermatitis, skin pigmentation diseases and sexually transmitted 
diseases; pharmaceutical preparations for use in oncology; 
pharmaceutical preparations for use in ophthalmology; 
pharmaceutical preparations for use in ocular disorders. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des troubles du système nerveux central, nommément 
infections du système nerveux central, maladies du cerveau, 
dyskinésie associée au système nerveux central, maladies de la 
moelle épinière et troubles de la motilité oculaire; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des maladies 
immunologiques, nommément maladies auto-immunes et 
syndromes d'immunodéficience; préparations pharmaceutiques 
pour le traitement des maladies cardiovasculaires; préparations 
pharmaceutiques pour le traitement de l'appareil locomoteur, 
nommément maladies des tissus conjonctifs, maladies des os, 
maladies de la colonne vertébrale, maux de dos, fractures, 
entorses et lésions du cartilage; préparations pharmaceutiques 
pour utilisation en dermatologie, nommément dermatite, 
maladies pigmentaires et infections transmissibles sexuellement; 
préparations pharmaceutiques pour utilisation en oncologie; 
préparations pharmaceutiques pour utilisation en ophtalmologie; 
préparations pharmaceutiques pour les troubles oculaires. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,378,248. 2008/01/07. Greg Brooks, 26 newark way, Brampton, 
ONTARIO L7A 2W8

WARES: (1) Mens, Womens, and Children's clothing; namely t-
shirts, polo shirts, golf shirts, coats, sweatshirts, sweaters, dress 
shirts, jeans, jean shorts, kakis, dress pants, shorts, capris, 
tights, jogging pants, track pants, dresses, skirts, gowns, shawls 
lingerie, socks, underwear, boxer shorts, socks, hosiery, 
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leggings, stalkings, wrist bands, head bands, schrunchies, 
gloves, vests, tank tops, track suites, three piece suites, 
business suites, athletic jerseys, long sleeve shirts, kimono's, fur 
coats, athletic jackets, jean jackets, bomber jackets, parkas, 
spring jackets, rain jackets, leather coats, fur coats, baseball 
hats, fedoras, knitted hats, ladies hats, cowboy hats, toques, 
running shoes, boots, sandals, dress shoes, shoe laces, glasses, 
sun glasses, eye patches,shoolbags, laptop bags, luggage, gym 
bags, purses, fanny packs, jewlery, watches, wallets, perfumes, 
belts, gloves, scarves, suspenders, cuff links, umbrellas, paper 
fans. (2) Calenders, cd inserts, posters, flyers, business cards, 
flags. SERVICES: Silk screening images on clothing and hats for 
other companies. Event promotion, namely providing public 
awareness of events for other companies through flyers, posters, 
and press releases. Used in CANADA since September 01, 
2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, femmes et 
enfants; nommément tee-shirts, polos, polos, manteaux, pulls 
d'entraînement, chandails, chemises habillées, jeans, shorts en 
denim, pantalons kakis, pantalons habillés, shorts, pantalons 
capris, collants, pantalons de jogging, pantalons d'entraînement, 
robes, jupes, peignoirs, châles, lingerie, chaussettes, sous-
vêtements, boxeurs, chaussettes, bonneterie, caleçons longs, 
bas-culottes, serre-poignets, bandeaux, chouchous, gants, 
gilets, débardeurs, survêtements, complets trois pièces, 
complets, jerseys de sport, chemises à manches longues, 
kimonos, manteaux de fourrure, vestes de sport, vestes en jean, 
blousons d'aviateur, parkas, vestes de printemps, vestes 
imperméables, manteaux de cuir, manteaux de fourrure, 
casques de baseball, feutres mous, chapeaux tricotés, chapeaux 
pour femmes, chapeaux de cowboy, tuques, chaussures de 
course, bottes, sandales, chaussures habillées, lacets, verres, 
lunettes de soleil, pansements oculaires, sacs d'écolier, sacs 
pour ordinateur portatif, valises, sacs de sport, sacs à main, sacs 
banane, bijoux, montres, portefeuilles, parfums, ceintures, gants, 
foulards, bretelles, boutons de manchettes, parapluies, éventails 
en papier. (2) Calendriers, encarts de CD, affiches, prospectus, 
cartes professionnelles, drapeaux. SERVICES: Sérigraphie 
d'images sur des vêtements et des chapeaux pour d'autres 
entreprises. Promotion d'évènements, nommément offre de 
promotion d'évènements pour d'autres entreprises par des 
prospectus, des affiches et des communiqués. Employée au 
CANADA depuis 01 septembre 2006 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,378,476. 2008/01/09. James D. Tansey, PO Box 47031, 15-
555 West 12th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 
3X0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

ONE TON
WARES: Clothing, footwear and wearing apparel, namely, T-
shirts, hats, jackets, pants, jeans, shorts, sweat shirts, sweat 
pants, pyjamas, aprons, bibs, jumpers, rompers, tank tops, 
leotards, tights, swimsuits, trousers, tunics, hats, toques, 
bonnets, berets, caps, head bands, shawls, scarves, neckties, 
cravats, ascots, belts, sunvisors, uniforms, masquerade 
costumes, overalls, ponchos, shirts, vests, blouses, skirts, 

sweaters, vests, suits, slacks, shorts, hosiery, suspenders, sport 
shirts, gloves, nightgowns, lingerie, underwear, undergarments, 
foundation garments, robes, raincoats, rainsuits, rain hats, 
shoes, boots, rubber boots, ladies pumps, spats, sneakers, 
overshoes, moccasins, rubbers, loafers, running shoes, cloggs, 
thongs, sandals, slippers, cummerbunds, dickies, furs, gloves, 
halters, handkerchiefs, mitts, snow suits, smocks, stoles, hot 
pants, panties, undershirts, diapers, culottes, knickers, bikinis, 
bloomers, brassieres, briefs, cardigans, dressing gowns, garter 
belts, bra slips, slips, duffle coats, girdles, corsets, halter tops, 
jabots, jerseys, kilts, muffs, petticoats, nylons, pantyhose, 
peignoirs, shells, shifts, tuxedos, sun hats, tams, tunics, 
negligees, sweatsuits, jodphurs, straw hats, nighties, leggings, 
blazers, veils, caftans, turtlenecks; jewelry, necklaces, rings, tie 
pins, cuff links; MP3 players, personal computers, laptop 
computers, headphones; motor vehicles, namely, motor cycles, 
taxicabs, limousines, trailers, motor cars, recreational vehicles, 
mopeds, buses, vans, mini-vans, mobile canteens, camper vans, 
fork lifts and excavators; bicycles; laptop bags, backpacks, 
handbags, suitcases, cabin baggage, wallets; watches. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, articles chaussants et articles 
vestimentaires, nommément tee-shirts, chapeaux, vestes, 
pantalons, jeans, shorts, pulls d'entraînement, pantalons 
d'entraînement, pyjamas, tabliers, bavoirs, chasubles, 
barboteuses, débardeurs, maillots, collants, maillots de bain, 
pantalons, tuniques, chapeaux, tuques, bonnettes, bérets, 
casquettes, bandeaux, châles, foulards, cravates, régates, 
ascots, ceintures, visières, uniformes, costumes de mascarade, 
salopettes, ponchos, chemises, gilets, chemisiers, jupes, 
chandails, gilets, costumes, pantalons sport, shorts, bonneterie, 
bretelles, chemises sport, gants, robes de nuit, lingerie, sous-
vêtements, vêtements de dessous, sous-vêtements de maintien, 
peignoirs, imperméables, ensembles imperméables, chapeaux 
imperméables, chaussures, bottes, bottes en caoutchouc, 
pompes, guêtres, espadrilles, couvre-chaussures, mocassins, 
couvre-chaussures, flâneurs, chaussures de course, sabots, 
tongs, sandales, pantoufles, ceintures de smoking, plastrons, 
fourrures, gants, corsages bain-de-soleil, mouchoirs, mitaines, 
habits de neige, blouses, étoles, pantaminis, culottes, gilets de 
corps, couches, jupes-culottes, knickers, bikinis, culottes 
bouffantes, soutiens-gorge, culottes, cardigans, robes de 
chambre, porte-jarretelles, combinaisons-soutiens-gorge, slips, 
canadiennes, gaines, corsets, corsages bain-de-soleil, jabots, 
jerseys, kilts, manchons, jupons, bas de nylon, bas-culottes, 
peignoirs, coquilles, robes-chemises, smokings, chapeaux de 
soleil, tourmalines, tuniques, déshabillés, ensembles 
d'entraînement, jodhpurs, chapeaux de paille, chemises de nuit, 
caleçons longs, blazers, voiles, cafetans, chandails à col roulé; 
bijoux, colliers, bagues, épingles à cravate, boutons de 
manchettes; lecteurs MP3, ordinateurs personnels, ordinateurs 
portatifs, casques d'écoute; véhicules automobiles, nommément 
motocyclettes, taxis, limousines, remorques, automobiles, 
véhicules de plaisance, cyclomoteurs, autobus, fourgonnettes, 
minifourgonnettes, cantines mobiles, fourgonnettes de camping, 
chariots élévateur à fourche et excavatrices; vélos; sacs pour 
ordinateurs portatifs, sacs à dos, sacs à main, valises, bagages 
de cabine, portefeuilles; montres. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.
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1,378,702. 2008/01/10. Foseco International Limited, Coleshill 
Road, Fazeley, Tamworth, Staffordshire, B78 3TL, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, 
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5S7

ECOLOSET
WARES: Chemical products for use in the preparation of cores 
and of moulds for the foundry industry. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour la préparation de 
mandrins et de moules pour l'industrie de la fonderie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,378,999. 2008/01/11. Hercules Incorporated, 1313 North 
Market Street, Wilmington, Delaware 19894-0001, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

NOVARRA
WARES: Water-soluble polymers for industrial use in paper, 
paper coatings and wallboard/plasterboard applications. Priority
Filing Date: January 03, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77363627 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Polymères hydrosolubles à usage industriel 
pour utilisation avec le papier, les revêtements de papier, les 
panneaux muraux et le placoplâtre. Date de priorité de 
production: 03 janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77363627 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,379,199. 2008/01/04. Stryker Corporation, a Michigan 
corporation, 2825 Airview Boulevard, Kalamazoo, Michigan 
49002, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

AUTOPLEX
WARES: Medical goods, namely, cement mixers for mixing 
cement for injection into living tissue; injectors for injecting 
cement into living tissue; and replacement parts for the 
preceding goods. Priority Filing Date: July 11, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/226,860 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles médicaux, nommément mélangeurs 
à ciment pour mélanger le ciment à injecter dans des tissus 
vivants; injecteurs servant à injecter du ciment dans des tissus 
vivants; pièces de rechange pour les marchandises 

susmentionnées. Date de priorité de production: 11 juillet 2007, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/226,860 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,379,408. 2008/01/16. American Council for International 
Studies (ACIS), 343 Congress Street, Suite 3100, Boston, 
Massachusetts 02210, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

INSPIRED PERFORMANCE TOURS
SERVICES: Providing travel arrangements, namely, making 
reservations and bookings for transportation for educational 
travel; booking venues for music and theater students to 
perform; providing travel arrangements, namely, making 
reservations and bookings for temporary lodging for educational 
travel. Priority Filing Date: September 27, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/290,777 in 
association with the same kind of services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 11, 2008 under 
No. 3,532,095 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Offre d'organisation de voyages, nommément 
réservations de services de transport pour voyages éducatifs; 
réservations de salles de spectacle pour les représentations 
d'étudiants en musique et en théâtre; offre d'organisation de 
voyages, nommément réservations d'hébergement temporaire 
pour voyages éducatifs. Date de priorité de production: 27 
septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/290,777 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 11 novembre 2008 sous le No. 3,532,095 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,379,487. 2008/01/16. KOP-COAT, INC., (an Ohio corporation), 
3020 William Pitt Way, Pittsburgh, Pennsylvania 15238, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

NP-1
WARES: Composition used to control sapstains in wood in the 
lumber industry. Used in CANADA since at least as early as 
August 1990 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on May 02, 1989 under No. 1,537,066 on wares.

MARCHANDISES: Composition utilisée pour prévenir les taches 
de sève dans le bois et dans l'industrie du bois de sciage. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1990 
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
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dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 mai 1989 sous 
le No. 1,537,066 en liaison avec les marchandises.

1,379,565. 2008/01/17. InnoVision Headwear Inc., 7755 Warden 
Avenue, Unit 6, Markham, ONTARIO L3R 0N3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

caps_lock
WARES: headwear, namely, caps, knitted hats, military hats, 
and fedora hats; casual clothing; athletic clothing; clothing for 
children; clothing for babies; clothing accessories, namely, 
scarves, neck warmers, gloves and mitts, belts; footwear, 
namely, athletic footwear, casual footwear, beach footwear, and 
children's footwear; bags, namely, leather bags, shoulder bags, 
sports bags, backpacks, hip packs, messenger bags, hand bags, 
school bags, and travel bags. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Couvre-chefs, nommément casquettes, 
chapeaux tricotés, chapeaux militaires et chapeaux mous; 
vêtements tout-aller; vêtements de sport; vêtements pour 
enfants; vêtements pour bébés; accessoires vestimentaires, 
nommément foulards, cache-cols, gants et mitaines, ceintures; 
articles chaussants, nommément chaussures de sport, 
chaussures tout-aller, chaussures de plage et chaussures pour 
enfants; sacs, nommément sacs en cuir, sacs à bandoulière, 
sacs de sport, sacs à dos, sacs banane, sacoches de messager, 
sacs à main, sacs d'école et sacs de voyage. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,379,680. 2008/01/17. E.I. du Pont de Nemours and Company, 
1007 Market Street, Wilmington, Delaware 19898, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

ECOLAR
WARES: Paint primers for aviation applications. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Apprêts à peinture pour utilisation en 
aviation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,379,986. 2008/01/21. SDD Enterprises Corporation, 400 Island 
Avenue, McKees Rocks, Pennsylvania  15136, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

OLYMPIA STEEL BUILDINGS
WARES: Prefabricated steel buildings and components therefor. 
SERVICES: Sale of prefabricated steel buildings and 

components therefor. Used in CANADA since at least as early 
as May 13, 2001 on wares; December 2003 on services.

MARCHANDISES: Bâtiments en acier préfabriqués et 
composants connexes. SERVICES: Vente de bâtiments en acier 
préfabriqués et de composants connexes. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 mai 2001 en 
liaison avec les marchandises; décembre 2003 en liaison avec 
les services.

1,380,101. 2008/01/16. BOUTIQUE FINN, a general partnership, 
845A, Rue Deslauriers, Saint-Laurent, QUEBEC H4N 1X3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ARMAND A. KAZANDJIAN, 2020 UNIVERSITY STREET, 
SUITE 1920 , MONTREAL, QUEBEC, H3A2A5

WARES: (1) Ladies and girls' clothing, footwear and 
accessories, namely, dresses, skirts, blouses, pants, jeans, 
suits, vests, pullovers, sweaters, jackets, T-shirts, tank tops, 
sweat shirts, sweat pants, shorts, camisoles, overalls, hosiery 
namely socks and leggings, lingerie and underwear; Footwear 
namely sandals, sneakers, shoes and boots; Accessories 
namely handbags, wallets, luggage and sunglasses. (2) Men's 
and boys' clothing and accessories, namely, shirts, pants, suits, 
vests, pullovers, sweaters, jackets, T-shirts, tank tops, sweat 
shirts, sweat pants, shorts, overalls, underwear, hosiery namely 
socks; Footwear namely sandals, sneakers, shoes and boots; 
Accessories namely handbags, wallets, luggage and sunglasses. 
Used in CANADA since at least November 15, 2006 on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, articles chaussants et 
accessoires pour femmes et fillettes, nommément robes, jupes, 
chemisiers, pantalons, jeans, costumes, gilets, chandails, vestes 
de laine, vestes, tee-shirts, débardeurs, pulls d'entraînement, 
pantalons d'entraînement, shorts, camisoles, salopettes, 
bonneterie, nommément chaussettes et caleçons longs, lingerie 
et sous-vêtements; articles chaussants, nommément sandales, 
espadrilles, chaussures et bottes; accessoires, nommément 
sacs à main, portefeuilles, valises et lunettes de soleil. (2) 
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Vêtements et accessoires pour hommes et garçons, 
nommément chemises, pantalons, costumes, gilets, chandails, 
vestes de laine, vestes, tee-shirts, débardeurs, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, shorts, salopettes, 
sous-vêtements, bonneterie, nommément chaussettes; articles 
chaussants, nommément sandales, espadrilles, chaussures et 
bottes; accessoires, nommément sacs à main, portefeuilles, 
valises et lunettes de soleil. Employée au CANADA depuis au 
moins 15 novembre 2006 en liaison avec les marchandises.

1,380,103. 2008/01/17. OMIKO INTERNATIONAL SALES 
CORP., 2500 - 700 West Georgia Street, Vancouver, BRITISH 
COLUMBIA V7Y 1B3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREW 
MORRISON, (SHIELDS HARNEY), SUITE490, 1177 WEST 
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6E2K3

IMPACT IMAGES
WARES: Tent canopies, tents, display booths, flags, banners, 
signs, umbrellas and snow fences. Used in CANADA since at 
least 2007 on wares.

MARCHANDISES: Auvents de tente, tentes, kiosques de 
présentation, drapeaux, banderoles, enseignes, parapluies et 
barrières à neige. Employée au CANADA depuis au moins 2007 
en liaison avec les marchandises.

1,380,105. 2008/01/17. OMIKO INTERNATIONAL SALES 
CORP., 2500 - 700 West Georgia Street, Vancouver, BRITISH 
COLUMBIA V7Y 1B3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREW 
MORRISON, (SHIELDS HARNEY), SUITE490, 1177 WEST 
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6E2K3

BRANDING PRODUCTS
WARES: Tent canopies, tents, display booths, flags, banners, 
signs, umbrellas and snow fences. Used in CANADA since at 
least 2007 on wares.

MARCHANDISES: Auvents de tente, tentes, kiosques de 
présentation, drapeaux, banderoles, enseignes, parapluies et 
barrières à neige. Employée au CANADA depuis au moins 2007 
en liaison avec les marchandises.

1,380,106. 2008/01/17. OMIKO INTERNATIONAL SALES 
CORP., 2500 - 700 West Georgia Street, Vancouver, BRITISH 
COLUMBIA V7Y 1B3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREW 
MORRISON, (SHIELDS HARNEY), SUITE490, 1177 WEST 
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6E2K3

IMPACT BRANDING PRODUCTS
WARES: Tent canopies, tents, display booths, flags, banners, 
signs, umbrellas and snow fences. Used in CANADA since at 
least 2007 on wares.

MARCHANDISES: Auvents de tente, tentes, kiosques de 
présentation, drapeaux, banderoles, enseignes, parapluies et 
barrières à neige. Employée au CANADA depuis au moins 2007 
en liaison avec les marchandises.

1,380,295. 2008/01/23. Lenovo (Singapore) Pte. Ltd., 151 
Lorong Chuan, #02-01 New Tech Park, Singapore 556741, 
CHINA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

THINKSERVER
WARES: Computers, namely computer servers; computer 
software, namely, operating system software and application 
system software for use in controlling the operation and 
execution of programs and network functions on a computer 
server; documentation and instruction manuals recorded on 
machine readable media and relating to computer servers and 
associated computer programs. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs, nommément serveurs 
informatiques; logiciels, nommément logiciels d'exploitation et 
logiciels de systèmes d'application pour contrôler le 
fonctionnement et l'exécution de programmes et de fonctions 
réseau sur un serveur informatique; documentation et manuels 
enregistrés sur des supports lisibles par machine et ayant trait 
aux serveurs informatiques et aux programmes informatiques 
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,380,510. 2008/01/15. Velvet Angels, LLC, 2729 Bristol Street, 
#200, Costa Mesa, California 92626, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: HICKS INTELLECTUAL PROPERTY LAW, 709 
MAIN STREET, SUITE 300, CANMORE, ALBERTA, T1W2B2

VELVET ANGELS
WARES: Clothing, namely shoes. Priority Filing Date: July 26, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
76/679,949 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chaussures. Date
de priorité de production: 26 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 76/679,949 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,380,866. 2008/01/25. Itoys Inc., 905 King Street West, Suite 
700, Toronto, ONTARIO M6K 3G9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

ME2 CREW
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WARES: Hand held electronic activity toy. SERVICES:
Entertainment services, namely, providing on-line computer 
games in single or multi-user formats; providing on-line chat 
rooms and electronic bulletin boards for transmission of 
messages among users in the field of children’s entertainment, 
toys, electronic toys, games, sports, lifestyle and exercise; 
operating a website for use by children for interactive gaming, to 
promote exercise, to provide music, videos and chat rooms for 
play and entertainment; communications services, namely, 
transmitting streamed sound and audio-visual recordings via the 
Internet and electronic mail services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Jouet électronique de poche. SERVICES:
Services de divertissement, nommément offre de jeux 
informatiques en ligne à un ou plusieurs utilisateurs; offre de 
bavardoirs et de babillards électroniques pour la transmission de 
messages entre utilisateurs dans le domaine du divertissement 
pour enfants, des jouets, des jouets électroniques, des jeux, des 
sports, du style de vie et de l'exercice; exploitation d'un site Web 
pour les enfants offrant des jeux interactifs, pour promouvoir 
l'exercice, pour offrir de la musique, des vidéos et des bavardoirs 
offrant des jeux et du divertissement; services de 
communication, nommément transmission d'enregistrements 
sonores et audiovisuels en continu par Internet ainsi que 
services de courriel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,380,881. 2008/01/28. Beaver Valley Winery Ltd., 291 
Lawrence Ave E, Toronto, ONTARIO M4N 1T8

Beaver Valley Cider
WARES: Cider - the beverage made from fruit, including 
fermented (hard cider) and unfermented (sweet cider). 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cidres, nommément boissons à base de 
fruits, y compris fermentées (cidre) et non fermentées (cidre 
doux). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,381,038. 2008/01/28. THE YOKOHAMA RUBBER COMPANY
LIMITED, 36-11, Shimbashi 5-chome, Minato-ku, Tokyo 105-
8685, JAPAN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: R. WILLIAM WRAY & ASSOCIATES, P.O. BOX 
2760, STATION D, 151 SLATER STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P5W8

WARES: Automobile tires. Used in JAPAN on wares. 
Registered in or for JAPAN on March 03, 2006 under No. 
4933078 on wares.

MARCHANDISES: Pneus d'automobile. Employée: JAPON en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
JAPON le 03 mars 2006 sous le No. 4933078 en liaison avec les 
marchandises.

1,381,041. 2008/01/28. Vegas.Com, LLC, 2370 Corporate Circle, 
3rd Floor, Henderson, Nevada 89074, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

SERVICES: travel agency services, namely providing bookings 
and reservations for airline transportation, limousines, and rental 
cars; providing online services, namely, databases featuring 
travel information, information about leisure travel, and tour 
information; arranging for ticket reservations, reservations and 
VIP passes for entertainment shows, nightclubs, golf games, and 
other entertainment events; providing online services, namely, 
databases featuring general and local news and information in 
the field of entertainment, arts, gaming, and nightlife through a 
global computer network; entertainment services, namely, 
providing sports wagering, event wagering, casino tournaments, 
in the nature of online gaming competitions, and games of 
chance via the Internet; travel agency services, namely providing 
bookings and reservations for hotels, restaurant, bars and 
lounges. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d'agence de voyages, nommément offre 
de réservations de transport aérien, de limousines et de voitures 
de location; offre de services en ligne, nommément bases de 
données d'information sur les voyages, d'information sur les 
voyages d'agrément et sur les circuits touristiques; réservation 
de billets, réservations et obtention de laissez-passer pour des 
spectacles, des boîtes de nuit, des parties de golf et d'autres 
évènements de divertissement; offre de services en ligne, 
nommément bases de données contenant des nouvelles et de 
l'information générale et locale dans le domaine du 
divertissement, des arts, des jeux et des sorties en soirée sur un 
réseau informatique; services de divertissement, nommément 
offre de paris sportifs, de paris sur des évènements, de tournois 
de casinos, sous forme de compétitions en ligne, et de jeux de 
hasard par Internet; services d'agence de voyages, nommément 
réservations d'hôtels, de restaurants, de bars et de bars-salons. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,381,071. 2008/01/18. Fondation hospitalière Maisonneuve-
Rosemont, 5345, boul. de l'Assomption, bureau 270, Montréal, 
QUÉBEC H1T 4B3 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: MILLER THOMSON POULIOT SENCRL, 
LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL. RENÉ-LÉVESQUE 
OUEST, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B3S6

MONTRÉAL PASSION PHOTO
MARCHANDISES: Cartes postales, cartes-cadeaux, 
calendriers, agendas. Casquettes, t-shirts, vestes (avec ou sans 
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manche), chandails, chandails à capuchon. Crayons, stylos, clés 
USB, étuis pour appareil photo. Tasses à café, verres, verres à 
vin. Sacs réutilisables en coton, sacs à dos. SERVICES:
Organisation et présentation d'expositions d'art et de 
vernissages. Organisation et présentation d'encans. 
Organisation de concours de photographie. Services de 
bienfaisance, nommément levée de fonds. Organisation de 
tirages afin de recueillir des fonds. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Postcards, gift cards, calendars, agendas. Caps, t-
shirts, jackets (with or without sleeves), sweaters, hoodies. 
Pencils, pens, USB keys, camera cases. Coffee cups, glasses, 
wine glasses. Reusable bags made of cotton, backpacks. 
SERVICES: Organizing and presenting art exhibitions and 
openings. Organizing and presenting auctions. Organizing 
photography contests. Charitable services, namely fundraising. 
Organizing draws to raise funds. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

1,381,088. 2008/02/11. 2137390 Ontario Inc., 270 King Street, 
P.O. Box 314, Midland, ONTARIO L4R 1L1

ONLYGREEN
WARES: Eco-friendly products namely, casual clothing, 
cosmetics, namely powders, creams, eye liners and lipsticks, 
and household products, namely cleaners, deodorizers and 
furniture finishes. Used in CANADA since at least as early as 
April 03, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Produits écologiques, nommément 
vêtements tout-aller, cosmétiques, nommément poudres, 
crèmes, traceurs pour les yeux et rouges à lèvres, produits 
ménagers, nommément nettoyants, désodorisants et produits de 
finition pour meubles. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 03 avril 2007 en liaison avec les marchandises.

1,381,171. 2008/01/29. O.C. Tanner Company, 1930 South 
State Street, Salt Lake City, Utah 84115, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1B8

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark 
is the colour orange.

SERVICES: (1) Creation of recognition and incentive award 
programs for others, namely, employee achievement, 
productivity, performance, sales, service, customer satisfaction, 
quality, safety, retirement, event, and other recognition and 
incentive award programs with awards of fine jewelry, rings, 
watches, corporate emblems and symbols, writing instruments, 
active and sports accessories, clocks, electronics, office 
accessories, crystal, home accessories, plaques, and other fine 
gifts, merchandise, cash, travel, and other awards and 
incentives; administration of recognition and incentive award 
programs for others to promote job safety, quality, productivity, 
performance, sales, service, and customer satisfaction. (2) 
Educational services, namely, conducting seminars, classes and 
workshops for recognition and incentive award programs for 
administrators, managers, and participants about formal and 
informal recognition techniques including improving effectiveness 
of award presentation. (3) Design for others in the field of printed 
and on-line recipient award selection brochures, certificates, 
cards, promotional and other communication materials for use 
with recognition and incentive award programs. Priority Filing 
Date: January 23, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/378,857 in association with the 
same kind of services (1); January 23, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/378,870 in 
association with the same kind of services (2); January 23, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/378,889 in association with the same kind of services (3). 
Proposed Use in CANADA on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque de commerce est orange.

SERVICES: (1) Création de programmes de récompense du 
mérite et d'encouragement pour des tiers, nommément 
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programmes pour souligner les réalisations du personnel, la 
productivité, le rendement, les ventes, le service, la satisfaction 
de la clientèle, la qualité, la sécurité, la retraite, des événements 
et autres programmes de récompense du mérite et 
d'encouragement offrant des bijoux, des bagues, des montres, 
des emblèmes et symboles d'entreprise, des instruments 
d'écriture, des accessoires pour gens actifs et des accessoires 
de sport, des horloges, des appareils électroniques, des 
accessoires de bureau, du cristal, des accessoires pour la 
maison, des plaques et d'autres cadeaux de qualité, des 
marchandises, de l'argent comptant, des voyages ainsi que 
d'autres prix et récompenses; administration de programmes de 
récompense du mérite et d'encouragement pour des tiers pour 
promouvoir la sécurité au travail, la qualité, la productivité, le 
rendement, les ventes, le service et la satisfaction de la clientèle. 
(2) Services éducatifs, nommément tenue de conférences, de 
cours et d'ateliers sur les programmes de récompense du mérite 
et d'encouragement pour les administrateurs, les gestionnaires 
et les participants traitant des techniques de reconnaissance 
officielles et non officielles, y compris l'amélioration de l'efficacité 
des remises de prix et de récompenses. (3) Conception pour des 
tiers dans le domaine du matériel imprimé et en ligne pour 
récipiendaires de prix, de brochures, de certificats, de cartes, de 
matériel promotionnel et d'autre matériel de communication pour 
utilisation dans le cadre de programmes de reconnaissance et 
de primes d'encouragement. Date de priorité de production: 23 
janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/378,857 en liaison avec le même genre de services (1); 23 
janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/378,870 en liaison avec le même genre de services (2); 23 
janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/378,889 en liaison avec le même genre de services (3). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,381,373. 2008/01/30. Skovby Møbelfabrik A/S, Frichsvej 43, 
8464 Galten, DENMARK Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

SKOVBY translates to FOREST VILLAGE, as provided by the 
applicant.

WARES: Furniture, namely living room, dining room and 
bedroom furniture; chairs, tables, coffee tables and lamp tables, 
dining tables and case furniture, namely desks, bookshelves, 
armoires, night stands, sideboards, hutches and china cabinets, 
wall cabinets and TV/HiFi furniture. Used in DENMARK on 
wares. Registered in or for DENMARK on June 12, 2007 under 
No. VR 2007 01844 on wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de SKOVBY est 
FOREST VILLAGE.

MARCHANDISES: Mobilier, nommément mobilier de salle de 
séjour, de salle à manger et de chambre; chaises, tables, tables 
de salon et tables d'appoint, tables de salle à manger et mobilier 
de rangement, nommément bureaux, bibliothèques, armoires, 
tables de nuit, buffets, vaisseliers, armoires murales ainsi que 
mobilier pour téléviseurs et systèmes haute fidélité. Employée:
DANEMARK en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour DANEMARK le 12 juin 2007 sous le No. VR 2007 
01844 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,375. 2008/01/30. Skovby Møbelfabrik A/S, Frichsvej 43, 
8464 Galten, DENMARK Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

SKOVBY translates to FOREST VILLAGE, as provided by the 
applicant.

WARES: Furniture, namely living room, dining room and 
bedroom furniture; chairs, tables, coffee tables and lamp tables, 
dining tables and case furniture, namely desks, bookshelves, 
armoires, night stands, sideboards, hutches and china cabinets, 
wall cabinets and TV/HiFi furniture. Used in DENMARK on 
wares. Registered in or for DENMARK on August 07, 2007 
under No. VR 2007 02799 on wares. Proposed Use in CANADA 
on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de SKOVBY est 
FOREST VILLAGE.
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MARCHANDISES: Mobilier, nommément mobilier de salle de 
séjour, de salle à manger et de chambre; chaises, tables, tables 
de salon et tables d'appoint, tables de salle à manger et mobilier 
de rangement, nommément bureaux, bibliothèques, armoires, 
tables de nuit, buffets, vaisseliers, armoires murales ainsi que 
mobilier pour téléviseurs et systèmes haute fidélité. Employée:
DANEMARK en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour DANEMARK le 07 août 2007 sous le No. VR 2007 
02799 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,715. 2008/02/01. Quadrant EPP AG, Hardstrasse 5, 5600 
Lenzburg, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
LLP, ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1

KETRON
WARES: Engineering plastic shapes namely, extruded or 
compression-molded plastic in the form of bars, rods, blocks, 
sheets and tubes for use in manufacturing. Used in CANADA 
since at least as early as January 1992 on wares. Used in 
CANADA on wares. Registered in or for SWITZERLAND on 
April 15, 2008 under No. 570472 on wares.

MARCHANDISES: Profilés en plastique industriel, nommément 
plastique extrudé ou moulé par compression sous forme de 
barres, tiges, blocs, feuilles et tubes destinés au domaine de la 
fabrication. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que janvier 1992 en liaison avec les marchandises. Employée:
CANADA en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans 
ou pour SUISSE le 15 avril 2008 sous le No. 570472 en liaison 
avec les marchandises.

1,381,719. 2008/02/01. Quadrant EPP AG, Hardstrasse 5, 5600 
Lenzburg, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
LLP, ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1

MEDITECH
WARES: Semi-finished products made of plastics and plastic 
mixtures, namely, plates, tubes, profiles, bars, rods, blocks, films 
and molded parts for use in manufacturing medical implants and 
devices. Used in CANADA since at least as early as January 
1992 on wares.

MARCHANDISES: Produits semi-finis en plastique et mélanges 
de plastiques, nommément plaques, tubes, profilés, barres, 
tiges, blocs, films et pièces moulées destinés à la fabrication 
d'implants et de dispositifs médicaux. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que janvier 1992 en liaison avec les 
marchandises.

1,381,736. 2008/02/01. Joel D. Egan, 1320 East Pike Street, 
Seattle, Washington 98122, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

CARGOTECTURE
SERVICES: Construction and installation of buildings and 
sculptures using cargo containers; construction of buildings and 
sculptures using cargo containers; installation of buildings and 
sculptures using cargo containers; design of buildings and 
sculpture using cargo containers. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on November 06, 2007 under No. 3,329,429 on 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Construction et installation de bâtiments et de 
sculptures utilisant des conteneurs; construction de bâtiments et 
de sculptures utilisant des conteneurs; installation de bâtiments 
et de sculptures utilisant des conteneurs; conception de 
bâtiments et de sculptures utilisant des conteneurs. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 06 
novembre 2007 sous le No. 3,329,429 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,381,753. 2008/02/04. Paglo Labs Inc., 1804 Embarcadero 
Road, Palo Alto, California 94303, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, 
ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE 
AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9

PAGLO
WARES: Computer programs for use in discovering, indexing, 
identifying, searching, managing and collaborating on the 
resolution of IT issues related to security, network, infrastructure 
and operation data. SERVICES: Online computer services, 
namely, providing non-downloadable on-line computer programs 
for use in discovering, indexing, identifying, searching, managing 
and collaborating on the resolution of IT issues related to 
security, network, infrastructure and operation data. Priority
Filing Date: October 02, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/293472 in association with the 
same kind of wares; October 02, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/293473 in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour la 
découverte, l'indexage, l'identification, la recherche, la gestion et 
la collaboration en matière de résolution de problèmes de TI 
touchant la sécurité, le réseau, l'infrastructure et les données 
opérationnelles. SERVICES: Services informatiques en ligne, 
nommément offre de programmes informatiques en ligne non 
téléchargeables pour la découverte, l'indexage, l'identification, la 
recherche, la gestion et la collaboration en matière de résolution 
de problèmes de TI touchant la sécurité, le réseau, 
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l'infrastructure et les données opérationnelles. Date de priorité 
de production: 02 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/293472 en liaison avec le même 
genre de marchandises; 02 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/293473 en liaison avec le même 
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,381,777. 2008/01/24. Casabella Holdings LLC, a Delaware 
corporation, 400 Corporate Drive, Blauvelt, New York 10913, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREA SAFER, 
(Heenan Blaikie LLP), Suite 2600, 200 Bay Street, South Tower, 
Royal Bank Plaza, P.O. Box 185, Toronto, ONTARIO, M5J2J4

CASABELLA
WARES: Catalogs in the field of cleaning tools and kitchen and 
bath appliances. Priority Filing Date: July 24, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77237612 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on August 12, 2008 under No. 3,483,529 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Catalogues dans le domaine des outils de 
nettoyage et des appareils de cuisine et de salle de bain. Date
de priorité de production: 24 juillet 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77237612 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 12 août 2008 sous 
le No. 3,483,529 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,826. 2008/02/04. EMPA KIMYA SANAYI VE TICARET 
ANONIM SIRKET, Kavakli Merkez Mahallesi, Kuzey Caddesi 
No:5, Büyükçekçece  - Istanbul, TURKEY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, 
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colors blue, 
red, and orange are claimed as a feature of the mark. The mark 
consists of the word SITIL in red with orange highlighting set 
against a blue background.

The translation provided by the applicant of the word SITIL is 
STYLE.

WARES: Varnishes, dyes and waterproofing sprays for suede, 
leather and Nubuck, rust preservatives in the nature of a coating, 
wood preservatives, binding agents for paints, paint thinners, 

color pigments, preparations for preserving metal against rust in 
the nature of a coating, shoe dyes, paints for use in the printing 
industry, inks for use in printing, toners, colorants for use in the 
manufacture of food, colorants for use in the manufacture of 
beverages; bleaching preparations and leather shoe polish, milks 
and creams for shining leather shoes, milks and creams for 
renewing leather products, milks and creams for cleaning leather 
products; cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations; perfumery, oils for renewing leather products, hair 
lotions; dentifrices; shoe deodorant spray, sponges for cleaning 
and renewing leather, suede and Nubuck products; sponges for 
shining shoes; plaster for medical purposes, bandages, 
bandages for dressings; fungicides, herbicides, preparations for 
destroying noxious animals, animal washes, preparations for 
destroying mould, mothproofing preparations, rat poison, air 
freshening and air purifying preparations, deodorants other than 
for personal purposes. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les couleurs bleu, rouge et orange sont 
revendiquées comme caractéristiques de la marque de 
commerce. La marque est constituée du mot SITIL rouge avec 
un contour orange sur un arrière-plan bleu.

La traduction anglaise fournie par le requérant du mot SITIL est 
STYLE.

MARCHANDISES: Vernis, teintures et imperméabilisants à 
vaporiser pour le suède, le cuir et le nubuck, agents antirouille 
sous forme d'un revêtement, produits de préservation du bois, 
agents liants pour peintures, diluants à peinture, pigments de 
couleur, produits antirouilles pour le métal sous forme d'un 
revêtement, teintures pour chaussures, peintures pour utilisation 
dans l'industrie de l'impression, encres pour utilisation en 
impression, toners, colorants pour utilisation dans la fabrication 
d'aliments, colorants pour utilisation dans la fabrication de 
boissons; produits de blanchiment et cirage à chaussures en 
cuir, laits et crèmes pour cirer les chaussures en cuir, laits et 
crèmes pour remettre à neuf les produits en cuir, laits et crèmes 
pour nettoyer les produits en cuir; produits nettoyants, 
polissants, récurants et abrasifs; parfumerie, huiles pour 
remettre à neuf les produits en cuir, lotions capillaires; 
dentifrices; désodorisant en vaporisateur pour chaussures, 
éponges pour le nettoyage et la remise à neuf de produits en 
cuir, en suède et en nubuck; éponges pour cirer les chaussures; 
plâtre à usage médical, bandages, bandages pour pansements; 
fongicides, herbicides, produits pour l'élimination des animaux 
nuisibles, solutions de lavage pour animaux, produits pour 
éliminer la moisissure, produits de traitement antimite, raticide, 
produits de purification et d'assainissement de l'air, 
désodorisants à usage autre que personnel. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,381,979. 2008/01/29. Krueger International, Inc., a Wisconsin 
corporation, 1330 Bellevue Street, Green Bay, Wisconsin 54302, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

ARISTOTLE



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 82 March 04, 2009

WARES: Furniture, namely, desks, tables, modesty panels, 
privacy screens, worksurfaces, transaction surfaces, 
workstations, credenzas, hutches, shelving and storage units, 
bookcases, wardrobes, pedestals, lateral files, grommets, 
tackboards, erasable markerboards, power and data modules, 
electrical lighting fixtures. Priority Filing Date: January 17, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/374,199 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mobilier, nommément bureaux, tables, 
panneaux de fond, cloisonnettes, surfaces de travail, plans de 
travail, postes de travail, crédences, vaisseliers, éléments de 
rayonnage et de rangement, bibliothèques, garde-robes, 
piédestaux, classeurs latéraux, passe-fils, tableaux d'affichage, 
tableaux blancs effaçables, modules d'alimentation et chargeurs 
autonomes, appareils d'éclairage électriques. Date de priorité de 
production: 17 janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/374,199 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,382,118. 2008/02/05. Wyeth, Five Giralda Farms, Madison, 
New Jersey 07940, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

EVERY SHOT COUNTS
WARES: Printed materials, namely, training manuals, 
informational booklets, newsletters, leaflets, brochures, charts, 
product informational sheets, magazines, catalogs, displays, 
namely paper display boxes, cardboard floor display units for 
merchandising products, printed educational manuals and 
posters all related to animal health and veterinary medicine. 
Priority Filing Date: February 04, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/388,098 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on August 05, 2008 under No. 3, 480, 
534 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément manuels de 
formation, livrets d'information, bulletins, dépliants, brochures, 
diagrammes, fiches d'information des produits, magazines, 
catalogues, présentoirs, nommément boîtes-présentoirs en 
papier, présentoirs de sol en carton pour les produits de 
marchandisage, manuels et affiches pédagogiques imprimés, 
ayant tous trait à la santé animale et à la médecine vétérinaire. 
Date de priorité de production: 04 février 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/388,098 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 05 août 2008 sous 
le No. 3, 480, 534 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,315. 2008/02/06. Labcaffè S.r.l., Contrada San Paolo, 
30/32, 84022 Campagna SA, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WARES: (1) Coffee and artificial coffee; alcoholic coffee-based 
beverages. (2) Coffee. Used in ITALY on wares (2). Registered
in or for ITALY on January 23, 2003 under No. SA2003C000007 
on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Café et succédané de café; boissons 
alcoolisées à base de café. (2) Café. Employée: ITALIE en 
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour 
ITALIE le 23 janvier 2003 sous le No. SA2003C000007 en 
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (1).

1,382,318. 2008/02/06. Prolec, S.A. de C.V., Blvd. Carlos 
Salinas de Gortari km. 9.25, Apodaca, N.L., C.P. 66600, 
MEXICO Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

CELECO
WARES: Porcelain insulators for insulating against electrical 
conduction. Used in CANADA since at least as early as May 31, 
2003 on wares.

MARCHANDISES: Isolateurs en porcelaine pour l'isolation 
visant à prévenir les chocs électriques. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 31 mai 2003 en liaison avec les 
marchandises.

1,382,327. 2008/02/06. The Procter & Gamble Company, One 
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

ACTIONPACS
WARES: Automatic dishwashing detergent. Used in CANADA 
since January 12, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Détergent à lave-vaisselle. Employée au 
CANADA depuis 12 janvier 2004 en liaison avec les 
marchandises.
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1,382,330. 2008/02/06. The Procter & Gamble Company, One 
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

TOUCH OF SUN
WARES: Non-medicinal skin care preparations. Used in 
CANADA since December 31, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Préparations non médicamenteuses pour les 
soins de la peau. Employée au CANADA depuis 31 décembre 
2005 en liaison avec les marchandises.

1,382,620. 2008/02/08. COHÉSION STRATÉGIES INC., 64, rue 
de Brésoles, Montréal, QUÉBEC H2Y 1V5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 
SUITE 1400, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5E9

COHÉSION
SERVICES: Services conseils en branding de marques, 
diagnostics, stratégies et positionnement de marques; services 
conseils dans le domaine de l'implantation de culture de 
marques; services de formation et coaching exécutif sur les 
marques; services conseils dans le domaine de la création 
d'identité de marques. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 01 avril 1998 en liaison avec les services.

SERVICES: Consulting services related to image brand strategy, 
brand diagnostics, strategies and positioning; consulting services 
related to implementing brand culture; executive training and 
coaching on brands; consulting services related to brand identity 
design. Used in CANADA since at least as early as April 01, 
1998 on services.

1,382,621. 2008/02/08. TSG Innovations Inc., #514, 1919B - 4 
Street SW, Calgary, ALBERTA T2S 1W4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FIELD LLP, 400 
THE LOUGHEED BUILDING, 604 1 STREET S.W., CALGARY, 
ALBERTA, T2P1M7

INTERACTIVE APPLICANT
WARES: (1) Computer software whose function is to assist 
employers in finding, assessing, screening and ranking, hiring 
and scheduling potential employment candidates. (2) Printed 
materials, namely books, brochures, workbooks, pamphlets, 
training manuals and report covers. (3) Promotional items, 
namely pens, coffee mugs, fridge magnets, golf balls, mouse 
pads, coasters, clocks, calculators, watches, tote bags, 
briefcases, key chains, removable computer memory cards, 
novelty pins, plaques, travel mugs, cooler bags. (4) Promotional 
clothing, namely T-shirts, sweaters, sweatshirts, jackets, shirts, 
vests, hats, pants. (5) Pre-recorded sound, video, audio-visual 
and data recordings, namely, audio cassette tapes, video tapes, 
DVDs, compact discs, records, tapes, cartridges, digital audio 
and video compression files, jpegs, images and cards bearing 

audio and video recordings comprising educational and 
promotional material relating to recruitment. (6) Pre-recorded 
sound, video, audio-visual and data recordings, namely, DVDs, 
compact discs, digital audio and video compression files, jpegs, 
images and cards bearing audio and video recordings 
comprising employment candidate profiles and applications. (7) 
Electronic and printed publications in the field of recruitment. 
SERVICES: (1) Sale of computer software, information 
technology, and business processes for use in the field of 
employee recruitment. (2) Computer software and database 
design and development. (3) Business consultation services in 
the fields of employee recruitment and information technology. 
(4) Providing training services in the field of employee 
recruitment. (5) Providing training services, namely instruction in 
the use of computer software programs and information 
technology in the field of employee recruitment. (6) Business 
consultation services, namely developing and designing
business processes in the fields of employee recruitment and 
information technology. (7) Business information services in the 
field of employee recruitment and information technology. (8) 
Operation of a Internet website offering information in the field of 
employee recruitment and information technology pertaining to 
employee recruitment. (9) Interactive electronic communication 
and commerce services, namely, the operation of an interactive 
website that offers information and instruction in the use and 
application of information technology and computer software in 
the field of employee recruitment, and allows the user to 
purchase computer software for use in the field of employee 
recruitment. (10) Operation of a computer database in the field of 
employee recruitment. (11) Personnel placement and 
recruitment services. (12) Employment skills and competency 
assessment services. (13) Advertising the job vacancies of other 
organizations to assist the organizations in obtaining candidates. 
(14) Consulting services in the field of human resources, namely 
personnel assessment and personnel selection. (15) Operation 
of a business involving web-based advertising of the job 
vacancies of other organizations. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels conçus pour aider les 
employeurs à trouver, évaluer, présélectionner et classer, 
embaucher et affecter des candidats à l'emploi potentiels. (2) 
Imprimés, nommément livres, brochures, cahiers, dépliants, 
manuels de formation et protège-documents. (3) Articles 
promotionnels, nommément stylos, grandes tasses à café, 
aimants pour réfrigérateur, balles de golf, tapis de souris, sous-
verres, horloges, calculatrices, montres, fourre-tout, serviettes, 
chaînes porte-clés, cartes mémoire amovibles, épinglettes de 
fantaisie, plaques, gobelets de voyage, sacs isolants. (4) 
Vêtements promotionnels, nommément tee-shirts, chandails, 
pulls d'entraînement, vestes, chemises, gilets, chapeaux, 
pantalons. (5) Enregistrements de contenu audio, vidéo, 
audiovisuel et de données préenregistrés, nommément 
cassettes audio, cassettes vidéo, DVD, disques compacts, 
disques, cassettes, cartouches, fichiers numériques audio et 
vidéo compressés, fichiers JPEG, images et cartes contenant 
des enregistrements audio et vidéo, nommément matériel 
éducatif et promotionnel ayant trait au recrutement. (6) 
Enregistrements de contenu audio, vidéo, audiovisuel et de 
données préenregistrés, nommément DVD, disques compacts, 
fichiers numériques audio et vidéo compressés, fichiers JPEG, 
images et cartes contenant des enregistrements audio et vidéo, 
nommément profils et demandes d'emploi de candidats. (7) 
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Publications électroniques et imprimées dans le domaine du 
recrutement. SERVICES: (1) Vente de logiciels, technologies de 
l'information et processus d'affaires pour utilisation dans le 
domaine du recrutement de personnel. (2) Conception et 
développement de logiciels et de base de données. (3) Services 
de conseil aux entreprises dans les domaines du recrutement de 
personnel et des technologies de l'information. (4) Offre de 
services de formation dans le domaine du recrutement de 
personnel. (5) Offre de services de formation, nommément 
instructions sur l'utilisation des programmes logiciels et des 
technologies de l'information dans le domaine du recrutement de 
personnel. (6) Services de conseil aux entreprises, nommément 
élaboration et conception de processus d'affaires dans les 
domaines du recrutement de personnel et des technologies de 
l'information. (7) Services de renseignements commerciaux dans
les domaines du recrutement de personnel et des technologies 
de l'information. (8) Exploitation d'un site web d'information dans 
les domaines du recrutement de personnel et des technologies 
de l'information ayant trait au recrutement de personnel. (9) 
Services de commerce et de communication électroniques 
interactifs, nommément exploitation d'un site web interactif 
diffusant de l'information et offrant des instructions sur l'utilisation 
et l'application des technologies de l'information et des logiciels 
dans les domaines du recrutement de personnel, et permettant à 
l'utilisateur d'acheter des logiciels pour utilisation dans le 
domaine du recrutement de personnel. (10) Exploitation d'une 
base de données dans le domaine du recrutement de personnel. 
(11) Services de placement et de recrutement de personnel. (12) 
Services d'évaluation des compétences professionnelles. (13) 
Affichage des postes vacants d'autres organisations pour les 
aider à obtenir des candidats. (14) Services de conseil dans le 
domaine des ressources humaines, nommément évaluation et 
sélection du personnel. (15) Exploitation d'une entreprise qui 
s'occupe d'afficher les postes vacants d'autres organisations, sur 
le web. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,382,655. 2008/02/08. Canada Bread Company, Limited, 10 
Four Seasons Place, Etobicoke, ONTARIO M9B 6H7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

SMARTMAN
WARES: bakery products, namely, breads, buns, rolls, tortillas, 
pitas, English muffins, bagels and snack cakes. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie-pâtisserie, 
nommément pains, brioches, petits pains, tortillas, pains pita, 
muffins anglais, bagels et petits gâteaux. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,656. 2008/02/08. Canada Bread Company, Limited, 10 
Four Seasons Place, Etobicoke, ONTARIO M9B 6H7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

WARES: Bakery products, namely, breads, buns, rolls, tortillas, 
English muffins, bagels and snack cakes. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie-pâtisserie, 
nommément pains, brioches, petits pains, tortillas, muffins 
anglais, bagels et petits gâteaux. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,382,831. 2008/01/31. Hayden-Harnett, LLC, 1st Floor, 44 Ash 
Street, Brooklyn, New York 11222, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WARES: Leather and leather-trimmed handbags, totes, 
clutches, travel-bags, satchels, coin purses and wallets; clothing, 
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namely shirts, swimwear, pants, capes, dresses, scarves, leather 
belts, and jackets. Priority Filing Date: January 30, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/383,968 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on September 02, 2008 under 
No. 3,495,540 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs à main, fourre-tout, pochettes, sacs de 
voyage, sacs d'école, porte-monnaie et portefeuilles en cuir et à 
garniture de cuir; vêtements, nommément chemises, vêtements 
de bain, pantalons, capes, robes, foulards, ceintures de cuir et 
vestes. Date de priorité de production: 30 janvier 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/383,968 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 septembre 2008 
sous le No. 3,495,540 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,833. 2008/02/01. American Italian Pasta Company, 4100 
N. Mulberry Drive, Suite 200, Kansas City, Missouri 64116, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

PERFECT BALANCE
WARES: Pasta. Priority Filing Date: August 01, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/244409 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on November 11, 2008 under No. 
3,531,979 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pâtes alimentaires. Date de priorité de 
production: 01 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/244409 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 11 novembre 2008 sous le No. 
3,531,979 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,834. 2008/02/01. American Italian Pasta Company, 4100 
N. Mulberry Drive, Suite 200, Kansas City, Missouri 64116, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

WARES: Pasta. Priority Filing Date: August 01, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/244366 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on November 11, 2008 under No. 
3,531,978 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pâtes alimentaires. Date de priorité de 
production: 01 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/244366 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 11 novembre 2008 sous le No. 
3,531,978 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,382,850. 2008/02/04. Labatt Brewing Company Limited, 207 
Queen's Quay West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, 
ONTARIO M5J 1A7 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: ANDREA FRIEDMAN-RUSH, (HEENAN 
BLAIKIE), P.O. BOX 185, SUITE 2600, SOUTH TOWER, 
ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4

WARES: Alcoholic brewery beverages. Used in CANADA since 
at least as early as February 04, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 février 2008 en 
liaison avec les marchandises.

1,383,061. 2008/02/12. HSBC BANK CANADA, 600-885 
Georgia Street W, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 3G1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1

SMART BANKING.  BETTER 
BUSINESS.

SERVICES: Banking services; financial consultation, 
management, planning and advisory services; deposit taking and 
mortgage services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires; consultation financière, gestion, 
services de planification et de conseil; services d'acceptation de 
dépôts et de prêts hypothécaires. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.
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1,383,158. 2008/02/12. Cookie Jar Entertainment Inc., 266 King 
Street, Toronto, ONTARIO M5V 1H8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SELENA ALTRO, 
4141 SHERBROOKE ST. W., SUITE 650, WESTMOUNT, 
QUEBEC, H3Z1B8

KUNG FU DINO POSSE
WARES: (1) Children's eyeglasses and sunglasses; radios; pre-
recorded CDs, DVD's, audio cassettes and video cassettes all 
featuring children's education and entertainment topics and 
themes; pre-recorded CD ROMs, computer game cartridges, 
computer game cassettes and computer game software 
featuring fantasy games, role-playing games, action games and 
educational games in the field of children's education and 
entertainment; and interactive multimedia computer game 
programs featuring children's entertainment and education 
topics; Prerecorded performances on CD’s and DVD’s featuring 
children's education and entertainment topics and themes. (2) 
Printed publications in the field of children's education and 
entertainment, namely books, workbooks, coloring books, activity 
books, story books, manga comics, graphic novels, comic books, 
magazines, journals, interactive books, books with cassette 
tapes sold as a unit, books with video tapes sold as a unit; 
stickers; stationery, namely, journals, diaries, note books; arts 
and craft kits, namely, arts, craft and activity kits consisting of 
paint, paint sets, and clay; greeting cards, gift wrap stickers, 
temporary tattoos, gift boxes, postcards, note paper, writing 
paper, sticker books, calendars, posters; paper party products, 
namely, party napkins, hats, bags and ornaments; scrapbooking 
supplies in the nature of scrapbook pages, albums, colored 
paper and stickers; paper party favors; school supplies, namely, 
pens, pencils, pen and pencil cases and boxes, pencil 
sharpeners and paper folders; calendar desk pads, calendar 
desk stands, desk file trays, desk pads, desk sets, desk stand
and holders for pens, pencils and ink, and holders for desk 
accessories; Apparel, namely, t-shirts, shirts, sweatshirts, 
sweatpants, pants, shorts, jackets, swimwear, swimwear cover-
ups, socks, hosiery, hats, caps, coats, gloves, mittens, scarves, 
belts, sleepwear, underwear, fleece clothing, namely, pullovers, 
coats, vests and pants, clothing made of denim, namely, pants, 
coats and vests, outerwear, namely coats, rainwear, footwear, 
namely, boots, shoes, sandals and slippers; Toys, namely, small 
and large play environments namely, playgrounds and play sets 
for children for use with action figures, and playground 
equipement for children, namely, ladders, padded decking, 
playground structures, playhouses, sandboxes, slides and swing 
sets; dolls, toy weapons, plush toys, construction toys, action 
figures, electronic toys, namely, electronic action figures 
electronic play sets, electronic toys that light up as nightlights, 
ride-on toys; games, namely, party games, role playing games, 
action skill games, target games and floor games, card games, 
board games, travel games, tooled plastic games, puzzles, 
board puzzles, foam puzzles, plastic puzzles, handheld units for 
playing video games and battery-powered computer games sold 
with LCD screens; summer toys, namely, pails, shovels, and 
sand toys; skate boards; in-line skates; slides; swing sets; sleds 
for recreational use; toboggans; water toys, namely, floating 
toys, bubble toys, namely, bubble making wand and solution 
sets, bath tub toys; Christmas stockings and Christmas tree 
ornaments; arts and craft kits, namely, hobby craft kits consisting 
of fabric, yarn, sequins and/or beads; party favors in the nature 

of toys and noisemakers. SERVICES: Entertainment services, 
namely, production and distribution of animated motion pictures; 
entertainment, namely, live and prerecorded musical and 
theatrical performances; entertainment, namely, theatre 
productions in the field of children's entertainment; production 
and distribution of non-downloadable audio books and electronic 
books in the field of children's education and entertainment. 
Priority Filing Date: February 11, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77393759 in association 
with the same kind of wares (1); February 11, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77394001 in 
association with the same kind of wares (2); February 11, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77393898 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Lunettes et lunettes de soleil pour 
enfants; radios; disques compacts, DVD, cassettes audio et 
cassettes vidéo préenregistrés portant tous sur des sujets 
d'éducation et de divertissement pour les enfants; CD-ROM, 
cartouches de jeux informatiques, cassettes de jeux 
informatiques et logiciels de jeux informatiques contenant des 
jeux de fiction, des jeux de rôle, des jeux d'action et des jeux 
éducatifs dans le domaine de l'éducation et du divertissement 
pour enfants; programmes de jeux informatiques multimédias 
interactifs contenant des sujets d'éducation et de divertissement 
pour les enfants; prestations enregistrées sur CD et DVD portant 
sur des sujets d'éducation et de divertissement pour les enfants. 
(2) Publications imprimées dans le domaine de l'éducation et du 
divertissement pour les enfants, nommément livres, cahiers, 
livres à colorier, livres d'activités, livres de contes, bandes 
dessinées japonaises, romans illustrés, bandes dessinées, 
magazines, revues, livres interactifs, livres et cassettes vendus 
comme un tout, livres et cassettes vidéo vendus comme un tout; 
autocollants; articles de papeterie, nommément revues, 
agendas, carnets; trousses d'artisanat, nommément trousse 
d'arts, d'artisanat et d'activité comprenant de la peinture, des 
nécessaires de peinture et de l'argile; cartes de souhaits, 
autocollants pour l'emballage de cadeaux, tatouages 
temporaires, boîtes-cadeaux, cartes postales, papier à notes, 
papier à lettres, livres pour autocollants, calendriers, affiches; 
articles de fête en papier, nommément serviettes de fête, 
chapeaux, sacs et ornements; fournitures de scrapbooking, à 
savoir pages, albums, papier et autocollants colorés de 
scrapbook; cotillons en papier; fournitures scolaires, 
nommément stylos, crayons, étuis et boîtes à stylos et à 
crayons, taille-crayons et chemises de classement en carton; 
calendriers sous-main, calendriers de bureau, corbeilles de 
classement pour le bureau, sous-main, ensembles de bureau, 
supports de bureau et range-tout pour stylos, crayons et encre, 
et supports pour accessoires de bureau; vêtements, 
nommément tee-shirts, chemises, pulls d'entraînement, 
pantalons d'entraînement, pantalons, shorts, vestes, vêtements 
de bain, cache-maillot, chaussettes, bonneterie, chapeaux, 
casquettes, manteaux, gants, mitaines, foulards, ceintures, 
vêtements de nuit, sous-vêtements, vêtements molletonnés, 
nommément chandails, manteaux, gilets et pantalons, vêtements 
en denim, nommément pantalons, manteaux et gilets, vêtements 
d'extérieur, nommément manteaux, vêtements imperméables, 
articles chaussants, nommément bottes, chaussures, sandales 
et pantoufles; jouets, nommément équipement de jeu petit et 
grand format, nommément terrains de jeux et ensembles de jeux 
pour enfants pour utilisation avec des figurines d'action, et 
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équipement de terrain de jeu pour enfants, nommément 
échelles, platelage rembourré, structures de terrain de jeu, 
maisonnettes, carrés de sable, glissoires et balançoires; 
poupées, armes jouets, jouets en peluche, jouets de 
construction, figurines d'action, jouets électroniques, 
nommément ensembles de jeu électronique avec personnages 
d'action, jouets électroniques qui s'illuminent veilleuses, jouets 
enfourchables; jeux, nommément jeux pour réceptions, jeux de 
rôles, jeux d'adresse, jeux de cible et jeux de plancher, jeux de 
cartes, jeux de plateau, jeux de voyage, jouets en plastique 
usinés, casse-tête, casse-tête en carton, casse-tête en mousse, 
casse-tête en plastique, appareils portatifs pour jeux vidéo et 
jeux informatiques à piles vendus avec écrans ACL; jouets d'été, 
nommément seaux, pelles et jouets pour le sable; planches à 
roulettes; patins à roues alignées; glissoires; balançoires; 
traîneaux à usage récréatif; toboggans; jouets pour l'eau, 
nommément jouets flottants, jouets à bulles, nommément 
nécessaires à bulles de savon, jouets pour le bain; bas de Noël 
et ornements d'arbre de Noël; trousses d'artisanat, nommément 
trousses d'artisanat comprenant du tissu, du fil, des paillettes 
et/ou des perles; cotillons, à savoir jouets et bruiteurs. 
SERVICES: Services de divertissement, nommément production 
et distribution de films d'animation; divertissement, nommément 
représentations musicales et théâtrales devant public et 
préenregistrées; divertissement, nommément productions 
théâtrales dans le domaine du divertissement pour enfants; 
production et distribution de livres sonores et de livres 
électroniques non téléchargeables dans le domaine de 
l'éducation et du divertissement. Date de priorité de production: 
11 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77393759 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 
11 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77394001 en liaison avec le même genre de marchandises (2); 
11 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77393898 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,383,246. 2008/02/13. HSBC BANK CANADA, 600-885 
Georgia Street W, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 3G1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1

The transliteration as provided by the Applicant for the Chinese 
Characters is 'Jing Ming Lei Choi, Yip Mo Hing Wong' in 
Cantonese and 'Jing Ming Li Cai, Ye Wu Xing Wang' in Mandarin 
and the translation, as provided by the Applicant, is 'Smart 
Banking. Better Business.'

SERVICES: Banking services; financial consultation, 
management, planning and advisory services; deposit taking and 
mortgage services. Proposed Use in CANADA on services.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est « 
Jing Ming Lei Choi, Yip Mo Hing Wong » en cantonais et « Jing 
Ming Li Cai, Ye Wu Xing Wang » en mandarin, et selon le 

requérant, la traduction anglaise est « Smart Banking. Better 
Business. »

SERVICES: Services bancaires; consultation financière, gestion, 
services de planification et de conseil; services d'acceptation de 
dépôts et de prêts hypothécaires. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,383,363. 2008/02/14. AVA TELECOM LTD., a legal entity, 
Emporium Building, Third Floor, 69 Front Street, Hamilton HM 
12, BERMUDA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

ERASANEH
WARES: Downloadable MP3 files, MP3 recordings, online 
discussion boards, web casts, pod casts featuring music, audio 
books and news broadcasts; downloadable multimedia files 
containing artwork, text, audio, video, games, and Internet Web 
links relating to music, sports, entertainment, news and other 
general interests. SERVICES: Computer services, namely, 
hosting and maintaining an online website for others to upload 
and share their content; hosting of digital content on the Internet; 
providing a searchable online advertising guide featuring the 
goods and services of other on-line vendors on the internet; 
providing on-line directory information services also featuring 
hyperlinks to other web sites; promoting the goods and services 
of others by providing hypertext links to the web sites of others; 
providing space at a web site for the advertisement of the goods 
and services of others; entertainment services, namely, providing 
prerecorded music, information in the field of music, and 
commentary and articles about music, all on-line via a global 
computer network; on-line library services, namely, providing 
electronic library services which feature newspapers, magazines, 
photographs and pictures via an on-line computer network; 
entertainment services, namely, providing a web site featuring 
musical performances, musical videos, related film clips, 
photographs, and other multimedia materials; providing on-line 
chat rooms and electronic bulletin boards for transmission of 
messages among users in the field of general interest; streaming 
of audio material on the Internet; streaming of video material on 
the Internet; audio and video broadcasting services over the 
Internet; broadcasting services and provision of 
telecommunication access to video and audio content provided 
via a video-on-demand service via the Internet; communications 
services, namely, transmitting streamed sound and audio-visual 
recordings via the Internet; Internet broadcasting services; 
providing internet chat rooms. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Fichiers MP3 téléchargeables, 
enregistrements MP3, babillards électroniques en ligne, 
webémissions, balados contenant de la musique, livres sonores 
et téléjournaux; fichiers multimédias téléchargeables contenant 
des illustrations, du texte, du contenu audio, du contenu vidéo, 
des jeux et des hyperliens ayant trait à la musique, au sport, au 
divertissement, aux actualités et à d'autres sujets d'intérêt 
général. SERVICES: Services informatiques, nommément 
hébergement et maintenance d'un site web en ligne pour des 
tiers leur permettant de télécharger et de partager leur contenu; 
hébergement de contenu numérique sur Internet; offre d'un 
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guide publicitaire consultable en ligne contenant les 
marchandises et services d'autres marchands en ligne sur 
Internet; offre de services de répertoire en ligne et d'hyperliens 
vers d'autres sites web; promotion des marchandises et des 
services de tiers par l'offre de liens hypertextes vers des sites 
web de tiers; offre d'espace sur un site web pour la publicité des 
marchandises et des services de tiers; services de 
divertissement, nommément offre de musique préenregistrée, 
d'information dans le domaine de la musique ainsi que de 
commentaires et d'articles portant sur la musique, tous en ligne 
au moyen d'un réseau informatique mondial; services de 
bibliothèque en ligne, nommément offre de services de 
bibliothèque électronique contenant des journaux, des 
magazines, des photographies et des images par un réseau 
informatique en ligne; services de divertissement, nommément 
offre d'un site web comprenant des prestations musicales, des 
vidéos de musique, des extraits de films connexes, des 
photographies et d'autre matériel multimédia; offre de bavardoirs 
et de babillards électroniques en ligne pour la transmission de 
messages entre utilisateurs sur des sujets d'intérêt général; 
diffusion en continu de matériel audio sur Internet; diffusion en 
continu de matériel vidéo sur Internet; services de diffusion audio 
et vidéo sur Internet; services de diffusion et offre d'accès par 
télécommunication à du contenu vidéo et audio par un service 
de vidéo à la demande sur Internet; services de communication, 
nommément transmission en continu d'enregistrements sonores 
et audiovisuels par Internet; services de diffusion sur Internet; 
offre de bavardoirs sur Internet. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,383,364. 2008/02/14. AVA TELECOM LTD., a legal entity, 
Emporium Building, Third Floor, 69 Front Street, Hamilton HM 
12, BERMUDA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.

WARES: Downloadable MP3 files, MP3 recordings, online 
discussion boards, web casts, pod casts featuring music, audio 
books and news broadcasts; downloadable multimedia files 
containing artwork, text, audio, video, games, and Internet Web 
links relating to music, sports, entertainment, news and other 
general interests. SERVICES: Computer services, namely, 
hosting and maintaining an online website for others to upload 

and share their content; hosting of digital content on the Internet; 
providing a searchable online advertising guide featuring the 
goods and services of other on-line vendors on the internet; 
providing on-line directory information services also featuring 
hyperlinks to other web sites; promoting the goods and services 
of others by providing hypertext links to the web sites of others; 
providing space at a web site for the advertisement of the goods 
and services of others; entertainment services, namely, providing 
prerecorded music, information in the field of music, and 
commentary and articles about music, all on-line via a global 
computer network; on-line library services, namely, providing 
electronic library services which feature newspapers, magazines, 
photographs and pictures via an on-line computer network; 
entertainment services, namely, providing a web site featuring 
musical performances, musical videos, related film clips, 
photographs, and other multimedia materials; providing on-line 
chat rooms and electronic bulletin boards for transmission of 
messages among users in the field of general interest; streaming 
of audio material on the Internet; streaming of video material on 
the Internet; audio and video broadcasting services over the 
Internet; broadcasting services and provision of 
telecommunication access to video and audio content provided 
via a video-on-demand service via the Internet; communications 
services, namely, transmitting streamed sound and audio-visual 
recordings via the Internet; Internet broadcasting services; 
providing internet chat rooms. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce.

MARCHANDISES: Fichiers MP3 téléchargeables, 
enregistrements MP3, babillards électroniques en ligne, 
webémissions, balados contenant de la musique, livres sonores 
et téléjournaux; fichiers multimédias téléchargeables contenant 
des illustrations, du texte, du contenu audio, du contenu vidéo, 
des jeux et des hyperliens ayant trait à la musique, au sport, au 
divertissement, aux actualités et à d'autres sujets d'intérêt 
général. SERVICES: Services informatiques, nommément 
hébergement et maintenance d'un site web en ligne pour des 
tiers leur permettant de télécharger et de partager leur contenu; 
hébergement de contenu numérique sur Internet; offre d'un
guide publicitaire consultable en ligne contenant les 
marchandises et services d'autres marchands en ligne sur 
Internet; offre de services de répertoire en ligne et d'hyperliens 
vers d'autres sites web; promotion des marchandises et des 
services de tiers par l'offre de liens hypertextes vers des sites 
web de tiers; offre d'espace sur un site web pour la publicité des 
marchandises et des services de tiers; services de 
divertissement, nommément offre de musique préenregistrée, 
d'information dans le domaine de la musique ainsi que de 
commentaires et d'articles portant sur la musique, tous en ligne 
au moyen d'un réseau informatique mondial; services de 
bibliothèque en ligne, nommément offre de services de 
bibliothèque électronique contenant des journaux, des 
magazines, des photographies et des images par un réseau 
informatique en ligne; services de divertissement, nommément 
offre d'un site web comprenant des prestations musicales, des 
vidéos de musique, des extraits de films connexes, des 
photographies et d'autre matériel multimédia; offre de bavardoirs 
et de babillards électroniques en ligne pour la transmission de 
messages entre utilisateurs sur des sujets d'intérêt général; 
diffusion en continu de matériel audio sur Internet; diffusion en 
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continu de matériel vidéo sur Internet; services de diffusion audio 
et vidéo sur Internet; services de diffusion et offre d'accès par 
télécommunication à du contenu vidéo et audio par un service 
de vidéo à la demande sur Internet; services de communication, 
nommément transmission en continu d'enregistrements sonores 
et audiovisuels par Internet; services de diffusion sur Internet; 
offre de bavardoirs sur Internet. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,383,421. 2008/02/14. Siemens Schweiz AG, Albisriederstrasse 
245, Zurich, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

Intrunet
WARES: fire alarms, burglar alarms, structure-borne noise 
detectors, combustion gas detectors, gas detectors, smoke 
detectors, aerosol detectors, flame detectors and temperature 
detectors; intrusion detectors; motion detectors; control units, 
communication modules, power supply units and remote 
keypads for use as components of intrusion detection systems; 
quenching gas containers; pressure reducing devices and 
nozzles as component parts of fire extinguishing equipment; fire 
extinguishing equipment; electron tubes, surge arresters; neon 
indicator lamps; computer software for use in the activation, 
configuration, monitoring, operation and control of alarm systems 
and detection systems, comprising combinations of the 
aforementioned goods; alarm systems and detection systems 
comprising combinations of the aforementioned goods; 
components and spare parts of all of the aforementioned goods. 
Priority Filing Date: September 19, 2007, Country: 
SWITZERLAND, Application No: 60377/2007 in association with 
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Avertisseurs d'incendie, alarmes antivol, 
capteurs de bruit transmis par les charpentes, détecteurs de gaz 
de combustion, détecteurs de gaz, détecteurs de fumée, 
détecteurs d'aérosol, détecteurs de flammes et capteurs de 
température; détecteurs d'intrusion; détecteurs de mouvement; 
unités de contrôle, modules de communication, blocs 
d'alimentation et pavés numériques à distance pour utilisation 
comme pièces de systèmes de détection d'intrusion; contenants 
de gaz d'extinction; dispositifs réducteurs de pression et 
embouts, à savoir composants d'appareils d'extinction 
d'incendie; appareils d'extinction d'incendie; tubes électroniques, 
parasurtenseurs; lampes témoins au néon; logiciels pour 
l'activation, la configuration, la surveillance, l'exploitation et le 
contrôle de systèmes d'alarme et de systèmes de détection 
comprenant des combinaisons des marchandises 
susmentionnées; systèmes d'alarme et systèmes de détection 
comprenant des combinaisons des marchandises 
susmentionnées; pièces et pièces de rechange de toutes les 
marchandises susmentionnées. Date de priorité de production: 
19 septembre 2007, pays: SUISSE, demande no: 60377/2007 
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,383,428. 2008/02/14. Clean Air Foundation, 1216 Yonge 
Street, Suite 201, Toronto, ONTARIO M4T 1W1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GARDINER 
ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SERVICES: Public education program and information source 
promoting solar energy technology and equipment, namely solar 
water heaters and solar photovoltaic modules; provision of 
market research on solar energy devices to manufacturers, 
suppliers, funding agencies and other interested parties; 
providing information to consumer purchasers on grants and 
incentives to purchase solar energy devices and on suppliers, 
retailers and installers of solar energy technology and devices. 
Used in CANADA since September 07, 2007 on services.

SERVICES: Programme d'éducation publique et source 
d'information faisant la promotion des technologies et de 
l'équipement d'énergie solaire, nommément chauffe-eau solaires 
et modules photovoltaïques solaires; offre d'études de marché 
sur les dispositifs d'énergie solaire aux fabricants, aux 
fournisseurs, aux organismes de financement et aux autres 
parties intéressées; diffusion d'information aux consommateurs 
sur les subventions et les primes pour l'achat d'équipement à 
l'énergie solaire et information sur les fournisseurs, les 
détaillants et les installateurs de dispositifs et de technologie 
d'énergie solaire. Employée au CANADA depuis 07 septembre 
2007 en liaison avec les services.
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1,383,620. 2008/02/15. TSG Innovations Inc., #514, 1919B - 4 
Street SW, Calgary, ALBERTA T2S 1W4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FIELD LLP, 400 
THE LOUGHEED BUILDING, 604 1 STREET S.W., CALGARY, 
ALBERTA, T2P1M7

WARES: (1) Computer software whose function is to assist 
employers in finding, assessing, screening and ranking, hiring 
and scheduling potential employment candidates. (2) Printed 
materials, namely books, brochures, workbooks, pamphlets, 
training manuals and report covers. (3) Promotional items, 
namely pens, coffee mugs, fridge magnets, golf balls, mouse 
pads, coasters, clocks, calculators, watches, tote bags, 
briefcases, key chains, removable computer memory cards, 
novelty pins, plaques, travel mugs, cooler bags. (4) Promotional 
clothing, namely T-shirts, sweaters, sweatshirts, jackets, shirts, 
vests, hats, pants. (5) Pre-recorded sound, video, audio-visual 
and data recordings, namely, audio cassette tapes, video tapes, 
DVDs, compact discs, records, tapes, cartridges, digital audio 
and video compression files, jpegs, images and cards bearing 
audio and video recordings comprising educational and 
promotional material relating to recruitment. (6) Pre-recorded 
sound, video, audio-visual and data recordings, namely, DVDs, 
compact discs, digital audio and video compression files, jpegs, 
images and cards bearing audio and video recordings 
comprising employment candidate profiles and applications. (7) 
Electronic and printed publications in the field of recruitment. 
SERVICES: (1) Sale of computer software, information 
technology, and business processes for use in the field of 
employee recruitment. (2) Computer software and database 
design and development. (3) Business consultation services in 
the fields of employee recruitment and information technology. 
(4) Providing training services in the field of employee 
recruitment. (5) Providing training services, namely instruction in 
the use of computer software programs and information 
technology in the field of employee recruitment. (6) Business 
consultation services, namely developing and designing 
business processes in the fields of employee recruitment and 
information technology. (7) Business information services in the 

field of employee recruitment and information technology. (8) 
Operation of an Internet website offering information in the field 
of employee recruitment and information technology pertaining to 
employee recruitment. (9) Interactive electronic communication 
and commerce services, namely, the operation of an interactive 
website that offers information and instruction in the use and 
application of information technology and computer software in 
the field of employee recruitment, and allows the user to 
purchase computer software for use in the field of employee 
recruitment. (10) Operation of a computer database in the field of 
employee recruitment. (11) Personnel placement and 
recruitment services. (12) Employment skills and competency 
assessment services. (13) Advertising the job vacancies of other 
organizations to assist the organizations in obtaining candidates. 
(14) Consulting services in the field of human resources, namely 
personnel assessment and personnel selection. (15) Operation 
of a business involving web-based advertising of the job 
vacancies of other organizations. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels conçus pour aider les 
employeurs à trouver, évaluer, présélectionner et classer, 
embaucher et affecter des candidats à l'emploi potentiels. (2) 
Imprimés, nommément livres, brochures, cahiers, dépliants, 
manuels de formation et protège-documents. (3) Articles 
promotionnels, nommément stylos, grandes tasses à café, 
aimants pour réfrigérateur, balles de golf, tapis de souris, sous-
verres, horloges, calculatrices, montres, fourre-tout, serviettes, 
chaînes porte-clés, cartes mémoire amovibles, épinglettes de 
fantaisie, plaques, gobelets de voyage, sacs isolants. (4) 
Vêtements promotionnels, nommément tee-shirts, chandails, 
pulls d'entraînement, vestes, chemises, gilets, chapeaux, 
pantalons. (5) Enregistrements de contenu audio, vidéo, 
audiovisuel et de données préenregistrés, nommément 
cassettes audio, cassettes vidéo, DVD, disques compacts, 
disques, cassettes, cartouches, fichiers numériques audio et 
vidéo compressés, fichiers JPEG, images et cartes contenant 
des enregistrements audio et vidéo, nommément matériel 
éducatif et promotionnel ayant trait au recrutement. (6) 
Enregistrements de contenu audio, vidéo, audiovisuel et de 
données préenregistrés, nommément DVD, disques compacts, 
fichiers numériques audio et vidéo compressés, fichiers JPEG, 
images et cartes contenant des enregistrements audio et vidéo, 
nommément profils et demandes d'emploi de candidats. (7) 
Publications électroniques et imprimées dans le domaine du 
recrutement. SERVICES: (1) Vente de logiciels, technologies de 
l'information et processus d'affaires pour utilisation dans le 
domaine du recrutement de personnel. (2) Conception et 
développement de logiciels et de base de données. (3) Services 
de conseil aux entreprises dans les domaines du recrutement de 
personnel et des technologies de l'information. (4) Offre de 
services de formation dans le domaine du recrutement de 
personnel. (5) Offre de services de formation, nommément 
instructions sur l'utilisation des programmes logiciels et des 
technologies de l'information dans le domaine du recrutement de 
personnel. (6) Services de conseil aux entreprises, nommément 
élaboration et conception de processus d'affaires dans les 
domaines du recrutement de personnel et des technologies de 
l'information. (7) Services de renseignements commerciaux dans 
les domaines du recrutement de personnel et des technologies 
de l'information. (8) Exploitation d'un site web d'information dans 
les domaines du recrutement de personnel et des technologies 
de l'information ayant trait au recrutement de personnel. (9) 
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Services de commerce et de communication électroniques 
interactifs, nommément exploitation d'un site web interactif 
diffusant de l'information et offrant des instructions sur l'utilisation 
et l'application des technologies de l'information et des logiciels 
dans les domaines du recrutement de personnel, et permettant à 
l'utilisateur d'acheter des logiciels pour utilisation dans le 
domaine du recrutement de personnel. (10) Exploitation d'une 
base de données dans le domaine du recrutement de personnel. 
(11) Services de placement et de recrutement de personnel. (12) 
Services d'évaluation des compétences professionnelles. (13) 
Affichage des postes vacants d'autres organisations pour les 
aider à obtenir des candidats. (14) Services de conseil dans le 
domaine des ressources humaines, nommément évaluation et 
sélection du personnel. (15) Exploitation d'une entreprise qui 
s'occupe d'afficher les postes vacants d'autres organisations, sur 
le web. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,383,690. 2008/02/15. Loose Foot Computing Limited, 160 - 10 
Research Drive, Regina, SASKATCHEWAN S4S 7J7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACPHERSON LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH 
STREET, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

SERVICES: Operation of a business in the field of internet 
technology, marketing, and web hosting, namely, the provision 
and preparation of customized and customizable computer 
software, websites, online services to allow for the creation and 
maintenance of websites, the provision of internet domain 
names, web hosting, provision of eCommerce business solutions 
namely, shopping carts, merchant accounts, and credit card 
processing, provision of social media tools, namely, web forums, 
blogs, text and instant messaging, email, shared calendars, 

mobile device support, photo albums, maps, content syndication, 
website design, website security and website and information 
backup, provision of "do-it-yourself" (DIY) online marketing and 
promotion tools, search engine submissions and optimization, 
pay-per-click marketing, banner ads, preparation, posting and 
dissemination of electronic advertising on behalf of third parties, 
internet accessible software and services to manage and 
distribute newsletters, electronic mailing lists, press releases, 
provision of internet accessible accounting software and 
services, namely to allow users to perform electronic business 
transactions via a global computer network, automate and 
manage bookkeeping and record keeping of business 
transactions, generate business financial statements and 
reports, provision of internet accessible human resource 
management and automation, provision of payroll management 
and automation; online business management tools, namely 
personalized "dashboards" (customizable graphical user 
interfaces to organize and integrate information from multiple 
software, services and related reports into a unified display), 
tools to create, disseminate and monitor periodic online
subscriptions; business consulting services in the field of 
computer and internet technology, use of the internet, internet 
hosting and archiving, marketing, electronic and internet 
marketing and advertising. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Exploitation d'une entreprise dans le domaine 
d'Internet, du marketing et de l'hébergement Web, nommément 
offre et préparation de logiciels personnalisés et 
personnalisables, de sites Web, de services en ligne permettant 
la création et la maintenance de sites Web, offre de noms de 
domaines Internet, hébergement Web, offre de solutions 
d'affaires pour le commerce électronique, nommément de 
chariots de magasinage, de comptes marchands et du traitement 
de cartes de crédit, offre d'outils de réseautage social, 
nommément de forums Web, de blogues, de messagerie texte et 
instantanée, de courriel, de calendriers partagés, de soutien 
d'appareil mobile, d'albums photos, de cartes, de syndication du 
contenu, de conception de sites Web, de sécurité de sites Web 
ainsi que de sauvegarde de sites Web et d'information, offre 
d'outils personnalisés pour le marketing et la promotion en ligne, 
présentation et optimisation de moteurs de recherche, marketing 
de paiement au clic, publicités sur bannière, préparation, 
affichage et distribution de publicités électroniques pour le 
compte de tiers, logiciels et services accessibles sur Internet 
pour la gestion et la distribution de cyberlettres, de listes de 
diffusion électroniques, de communiqués, offre de logiciels et de 
services de comptabilité accessibles sur Internet, nommément 
pour permettre aux utilisateurs d'effectuer des transactions 
d'affaires électroniques au moyen d'un réseau informatique 
mondial, d'automatiser et de gérer la tenue de livres et la tenue 
de comptes pour les transactions électroniques, de produire des 
états et rapports financiers d'entreprise, offre de gestion et 
d'automatisation des ressources humaines sur Internet, offre de 
gestion et d'automatisation de la paie; outils de gestion 
d'entreprise en ligne, nommément tableaux de bord 
personnalisés (interfaces utilisateurs graphiques 
personnalisables pour organiser et intégrer de l'information 
provenant de multiples logiciels, services et rapports connexes 
en un même endroit), outils pour créer, diffuser et surveiller les 
inscriptions périodiques en ligne; services de conseil aux 
entreprises dans le domaine des technologies informatiques et 
d'Internet, de l'utilisation d'Internet, de l'hébergement et de 
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l'archivage Internet, du marketing ainsi que du marketing et de la 
publicité électronique et sur Internet. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,383,753. 2008/02/18. Merv Byron, PO BOX 77, Fiske, 
SASKATCHEWAN S0L 1C0

SPARKSHOT
WARES: Fire igniter. Used in CANADA since April 19, 2007 on 
wares.

MARCHANDISES: Allumeur. Employée au CANADA depuis 19 
avril 2007 en liaison avec les marchandises.

1,383,848. 2008/02/19. Fabeaulous Feet Inc., 417 - 3rd Street 
S.E., Medicine Hat, ALBERTA T1A 0G9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: WILLIAM R. 
STEMP, (STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W., 
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8

FABEAULOUS
WARES: (1) Foot salts; 2. foot scrub; 3. foot creme; 4. hand and 
body lotion; 5. massage creme; 6. body wash; 7. foot spritzer; 8. 
skin pre-cleanser in liquid form; 9. wax remover in liquid form; 
10. eye firming and soothing liquid; 11. pedicure instruments 
namely disposable electrically driven pedicure tools; 12.pedicure 
implement stand; 13. pens; 14. posters. (2) Cosmetics namely 
lipstick, eye shadow, foundation, mascara, blush, lip liner and 
eye liner; 2. skin toner, skin anti-aging cream, skin cleanser, skin 
revitalizing cream. Used in CANADA since October 01, 2006 on 
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Sels pour les pieds; 2. Exfoliant pour les 
pieds; 3. Crème pour les pieds; 4. Lotion pour les mains et le 
corps; 5. Crème de massage; 6. Savon liquide pour le corps; 7. 
Produits pour les pieds en atomiseur; 8. Produit de prénettoyage 
pour la peau sous forme liquide; 9. Produit pour enlever la cire 
sous forme liquide; 10. Produit raffermissant et apaisant pour les 
yeux sous forme liquide; 11. Instruments de pédicure, 
nommément instruments de pédicure jetables électriques; 12. 
Support à instruments de pédicure; 13. Stylos; 14. Affiches. (2) 
Cosmétiques, nommément rouge à lèvres, ombre à paupières, 
fond de teint, mascara, fard à joues, crayon à lèvres et traceur 
pour les yeux; 2. Tonique pour la peau, crème antivieillissement 
pour la peau, nettoyant pour la peau, crème revitalisante pour la 
peau. Employée au CANADA depuis 01 octobre 2006 en liaison 
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises (2).

1,383,882. 2008/02/19. STANDARD TEXTILE CO., INC., an 
Alabama corporation, One Knollcrest Drive, Cinncinnati, Ohio 
45237, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO., 
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, 
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3

DELIVERING UNCOMMON IDEAS

WARES: Surgical gowns, surgical towels, surgical covers for 
stands and tables, drapes, surgical wrappers, surgical shirts, and 
surgical pants; bed and bath linens; window treatments, namely, 
drapery curtains, shades, solar shades, blinds, valances, swags, 
and cascades; decorative fabrics, namely, fabrics for cubicles, 
fabrics for window treatments, fabrics for shower curtains and 
shower overlays, upholstery fabrics and fabrics for bedspreads 
and duvets, bed scarves, and bolster pillows; cushions and 
textiles for furniture; patient and nurses apparel, namely, gowns, 
pajamas, robes, examination gowns, examination tops, tunics, 
pants, shirts, jackets, and scrub clothing; work clothes, namely, 
shirts, pants, gloves, jackets, vests, hats, and coveralls; and 
uniforms, namely medical personnel uniforms. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Blouses chirurgicales, serviettes 
chirurgicales, couvertures chirurgicales pour supports et tables, 
champs, enveloppements chirurgicaux, blouses chirurgicales et 
pantalons chirurgicaux; literie et linges de bain; garnitures de 
fenêtres, nommément rideaux, stores, pare-soleil, stores, 
cantonnières, festons et cascades; tissus décoratifs, 
nommément tissus pour compartiments, tissus pour garnitures 
de fenêtres, tissus pour rideaux de douche et revêtements de 
douche, tissus d'ameublement et tissus pour couvre-lits et 
couettes, jetés de lit et traversins; coussins et tissus pour 
mobilier; vêtements pour patients et personnel infirmier, 
nommément jaquettes, pyjamas, peignoirs, jaquettes d'examen
médical, hauts, tuniques, pantalons, chemises, vestes d'examen 
médical et tenues chirurgicales; vêtements de travail, 
nommément chemises, pantalons, gants, vestes, gilets, 
chapeaux et combinaisons; uniformes, nommément uniformes 
pour le personnel médical. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,383,971. 2008/02/19. Marcela Alejandra Joyas Oviedo, Rúa de 
Babio, s/n - As Carneiras, 36213 Vigo, PONTEVEDRA, SPAIN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

WARES: Goods made of leather and imitation leather, namely, 
belts, trunks, bags, namely all-purpose athletic bags, clutch bags 
and duffel bags, rucksacks, handbags, travelling bags, shoulder 
bags, briefcases, suitcases, attaché cases, wallets, purses, key 
cases, umbrellas, cases for eye glasses and sunglasses; all 
types of clothing, for men, women and children, namely, shirts, 
T-shirts, trousers, shorts, skirts, pullovers, sweaters, cardigans, 
jackets, swimwear, coats, anoraks, belts, ties, wristbands, socks; 
headgear, namely, hats, caps, headbands; footwear, namely 
shoes, boots, slippers, sandals and sport shoes. SERVICES:
Retail store services, in respect of clothing, headgear, and 
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footwear, leather goods, all kind of bags and luggage. Used in 
SPAIN on wares and on services. Registered in or for SPAIN on 
September 12, 2005 under No. 2648871 on wares and on 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Marchandises en cuir et en similicuir, 
nommément ceintures, malles, sacs, nommément sacs de sport 
tout usage, sacs-pochettes et sacs polochons, sacs à dos, sacs 
à main, sacs de voyage, sacs à bandoulière, serviettes, valises, 
mallettes, portefeuilles, sacs à main, étuis porte-clés, parapluies, 
étuis à lunettes et à lunettes de soleil; vêtements en tous genres 
pour hommes, femmes et enfants, nommément chemises, tee-
shirts, pantalons, shorts, jupes, chandails, vestes de laine, 
cardigans, vestes, vêtements de bain, manteaux, anoraks, 
ceintures, cravates, serre-poignets, chaussettes; couvre-chefs, 
nommément chapeaux, casquettes, bandeaux; articles 
chaussants, nommément chaussures, bottes, pantoufles, 
sandales et chaussures de sport. SERVICES: Services de 
magasin de détail, offrant vêtements, couvre-chefs, articles 
chaussants, articles en cuir, toutes sortes de sacs et de valises. 
Employée: ESPAGNE en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE 
le 12 septembre 2005 sous le No. 2648871 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,384,148. 2008/02/20. Wealth Promise Investments Limited, 
2nd Floor, Block D1, Phase 1, Hang Fung Ind. Building, No. 2G 
Hok Yuen Street, Hunghom, KLN, HONG KONG, CHINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WARES: Salt and pepper shakers, kitchen mixers, kitchen 
mixing machines and milk shakers; peppermills, saltmills, spice 
grinders, coffee grinders, melamine dinnerware, bakerware and 
tableware. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Salières et poivrières, mélangeurs de 
cuisine, machines à mélanger et batteurs pour lait fouetté; 
moulins à poivre, moulins à sel, moulins à épices, moulins à 
café, articles de table, articles de boulangerie et couverts en 
mélamine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,384,263. 2008/02/20. Coty Deutschland GmbH, Fort Malakoff 
Park, Rheinstrasse 4E, Mainz 55116, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

PRO-CISION BRUSH

WARES: Nail polish products, namely nail polish and nail polish 
brushes. Priority Filing Date: August 23, 2007, Country: 
GERMANY, Application No: 30755432.5 in association with the 
same kind of wares. Used in GERMANY on wares. Registered
in or for GERMANY on October 19, 2007 under No. 307 55 432 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de vernissage des ongles, 
nommément vernis à ongles et pinceaux à vernis à ongles. Date
de priorité de production: 23 août 2007, pays: ALLEMAGNE, 
demande no: 30755432.5 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 19 
octobre 2007 sous le No. 307 55 432 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,384,557. 2008/02/22. Colorep, Inc., 9119 S. Miliken Avenue, 
Rancho Cucamonga, CA 91730, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

AIRDYE
WARES: Textile fabrics, namely for the manufacture of clothing, 
banners, general home furnishings, namely curtains and towels; 
clothing in the nature of performance apparel for men and 
women, boys and girls, namely, shirts, tops, outwear, namely, 
pants, shorts, bathing suits, dresses, suits, underwear, and 
accessories, namely hats and scarves; carpet and rugs. 
SERVICES: Printing and dyeing fabric, textile, clothing and fiber. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on 
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on June 17, 2008 under No. 3451539 on wares and on services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tissus, nommément pour la fabrication de 
vêtements, de banderoles, de mobilier et d'articles décoratifs 
généraux, nommément rideaux et serviettes; vêtements, en 
l'occurrence, vêtements techniques pour hommes et femmes, 
garçons et fillettes, nommément chemises, hauts, vêtements 
d'extérieur, nommément pantalons, shorts, maillots de bain, 
robes, costumes, sous-vêtements et accessoires, nommément 
chapeaux et foulards; moquette et tapis. SERVICES: Impression 
et teinture de tissus, de vêtements et de fibres. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 17 juin 2008 sous le No. 3451539 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.
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1,384,569. 2008/02/22. Casa Vinicola Calatrasi S.P.A., Contrada 
Piano Piraino, San Cipirello (Palermo), ITALY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SMART & 
BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, 
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

The translation provided by the applicant of the word(s) 
DISTINTO is on instinct.

WARES: wines; still wines; semi-sparkling wines; sparkling 
wines; aperitif wines; aperitif with a wine base; wine-based 
aromatic beverages; fruit wines; grape wine; sweet wine; 
strawberry wine; table wines; cooking wines; punch wine; port 
wine; prepared alcoholic cocktails; prepared wine cocktails; 
alcoholic aperitif bitters; alcoholic bitters; alcoholic aperitifs; 
grappa; vermouth; cognac; liqueurs; brandy; gin; rice alcohol; 
rum; vodka; whisky. Used in CANADA since at least as early as 
March 05, 2002 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot DISTINTO est 
« on instinct ».

MARCHANDISES: Vins; vins tranquilles; vins pétillants; vins 
mousseux; vins apéritifs; apéritif à base de vin; boissons 
aromatisées à base de vin; vins de fruits; vin de raisin; vins doux; 
vins aux fraises; vins de table; vins de cuisson; punchs au vin; 
porto; préparations de cocktails alcoolisés; cocktails au vin 
préparés; apéritifs amers alcoolisés; amers alcoolisés; apéritifs 
alcoolisés; grappa; vermouth; cognac; liqueurs; brandy; gin; 
alcool de riz; rhum; vodka; whisky. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 05 mars 2002 en liaison avec 
les marchandises.

1,384,651. 2008/02/22. Streamlined Management Group Inc., 
490 York Road A209, Guelph, ONTARIO N1E 6V1

Global Personal Strategy
SERVICES: Consultation or Consulting services in the field of 
business management, business planning, business research, 
human resources, information technology, merger and 
acquisition consultation; management consultation or consulting, 
namely, business management, product development, planning, 
innovation, colaboration, strategy execution. Used in CANADA 
since February 22, 2008 on services.

SERVICES: Services de conseil dans le domaine de la gestion 
d'entreprise, planification d'entreprise, recherche commerciale, 
ressources humaines, technologies de l'information, services de 
conseil en matière de fusion et d'acquisition; services de conseil 
en gestion, nommément gestion d'entreprise, développement de 
produits, planification, innovation, collaboration, élaboration de 
stratégie. Employée au CANADA depuis 22 février 2008 en 
liaison avec les services.

1,384,789. 2008/02/25. Bernard Yves Adrien Fontannaz, 
Petershof, Devon Valley, 7600, Stellenbosch, SOUTH AFRICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, 
SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2T7

STORMHOEK
WARES: Wines, brandy and liqueurs. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins, brandy et liqueurs. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,384,821. 2008/02/25. Bubbles Incorporated S.A., Case Postale 
416, Fribourg 1701, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 BURRARD 
STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6C2B5

CHARLIE CHAPLIN
WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial 
coffee; flour and preparations made from cereals, namely, ready 
to eat cereal derived food bars and breakfast cereals; bread, 
pastry and confectionery namely, wafers, biscuits, cookies, 
chocolate, doughnuts, éclairs, turnovers, tarts, cakes and pies, 
ices; honey, treacle; yeast, baking powder; salt, mustard, 
vinegar, sauces (condiments), namely, fruit sauces, tartar 
sauces, tomato sauces, apple sauces, barbeque sauces, 
spaghetti sauces, soy sauces, ketchup, and mayonnaise; spices; 
ice; beers; mineral and aerated waters and other non-alcoholic 
drinks, namely, sports drinks and energy drinks, carbonated soft 
drinks, non-carbonated soft drinks; non-alcoholic fruit drinks and 
fruit juices; syrups and other preparations for making soft drinks, 
namely, flavorings, powders and crystals. SERVICES: Services 
for providing food and drink, namely, the operation of cafés, 
cafeterias, canteens, snack bars, restaurants, self-service 
restaurants; temporary accommodation; hotel, restaurant, and 
catering services; hotel room service; bar services; providing 
banquet and social function facilities for special occasions. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, 
succédané de café; farine et préparations à base de céréales, 
nommément barres alimentaires prêtes à manger à base de 
céréales et céréales de déjeuner; pain, pâtisseries et confiseries, 
nommément gaufres, biscuits secs, biscuits, chocolat, beignes, 
éclairs, chaussons, tartelettes, gâteaux et tartes, glaces; miel, 
mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde, vinaigre, 
sauces (condiments), nommément compotes de fruits, sauces 
tartares, sauces tomate, compotes de pommes, sauces 
barbecue, sauces à spaghetti, sauces soya, ketchup et 
mayonnaise; épices; glace; bières; eaux minérales et gazeuses 
et autres boissons non alcoolisées, nommément boissons pour 
sportifs et boissons énergisantes, boissons gazeuses, boissons 
non gazéifiées; boissons aux fruits et jus de fruits non alcoolisés; 
sirops et autres préparations pour la fabrication de boissons 
gazeuses, nommément aromatisants, poudres et cristaux. 
SERVICES: Services de fourniture d'aliments et de boissons, 
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nommément exploitation de cafés, cafétérias, cantines, casse-
croûte, restaurants et restaurants libre-service; hébergement 
temporaire; services d'hôtel, de restaurant et de traiteur; services 
de chambres d'hôtel; services de bar; offre d'installations pour 
les banquets, les évènements mondains et autres occasions 
spéciales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,385,057. 2008/02/21. Chuang-Chuan CHEN, No. 51, Section 
4, Jhong Sing Road, WuGu Township, 24842, Taipei county, 
R.O.C., TAIWAN Representative for Service/Représentant 
pour Signification: PHILLIP LIU, 6980, Whiteoak Dr., 
Richmond, BRITISH COLUMBIA, V7E4Z9

WARES: Shoes, namely, male shoes, female shoes, kids shoes, 
male boots, female boots, kids boots, shoes for sports, boots for 
sports, heels of shoes, vamps of shoes, leather shoes, leather 
boots. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Chaussures, nommément chaussures pour 
hommes, chaussures pour femmes, chaussures pour enfants, 
bottes pour hommes, bottes pour femmes, bottes pour enfants, 
chaussures de sports, bottes de sports, talons de chaussures, 
empeignes de chaussures, chaussures en cuir, bottes en cuir. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,385,334. 2008/02/28. JOYOUNG COMPANY LIMITED, NO. 
12, NORTH XINSHA ROAD, HUAIYIN DISTRICT, JINAN CITY, 
SHANDONG PROVINCE, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FU KAM YUK, 5194 
KILLARNEY STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V5R3V9

WARES: Domestic soybean milk making machines; small 
electric kitchen appliances; domestic electric blenders; electric 
food processors; juicers; dish washing machines; grinders, 
namely, coffee grinders, meat grinders, pepper grinders; 
washing machines; carpet cleaning machines; vacuum cleaners. 
Cooking pots; domestic cooking ovens; heaters for domestic hot 
water; household utensils, namely, cooking utensils; pressure 
cookers; electric kettles; hair dryers; air conditioners; sterilizers 
for food; sterilizers for baby bottles; drinking fountains; radiators 
for heating buildings; radiators for motors and engines; 
refrigerators; heaters for swimming pools. Soybean milk; soya 
flour; rice; bean meal; alimentary paste products; coffee; 
functional foods, namely, calcium-enriched fruit juice, protein-

enriched milk, vitamin enriched juice; farina; seasonings; 
processed cereals; cereal-based snack food. Unprocessed bean; 
maize; unprocessed cereals; wheat; barley; processed grains for 
eating; unprocessed grains for eating; grains for planting; fruit; 
vegetables; pet food; live shellfish. Soy-based beverage for use 
as a milk substitute; non-alcoholic beverages, namely, aerated 
waters, carbonated beverages, energy drinks, milk, mineral 
waters, non-dairy soy non-alcoholic beverages, sports drinks, 
tea; fruit juices; peanut milk (soft drink); non-alcoholic tea-based 
beverages; beer. SERVICES: Hotel services; snack bars; 
providing temporary housing accommodations; café services; 
bar services; retirement homes. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Machines domestiques pour la fabrication de 
lait de soya; petits appareils de cuisine électriques; mélangeurs 
électriques domestiques; robots culinaires électriques; presse-
fruits; lave-vaisselle; broyeurs, nommément moulins à café, 
hachoirs à viande, moulins à poivre; laveuses; machines de 
nettoyage de tapis; aspirateurs. Casseroles; fours ménagers; 
chauffe-eau domestiques; ustensiles de maison, nommément 
ustensiles de cuisine; autocuiseurs; bouilloires électriques; 
séchoirs à cheveux; climatiseurs; stérilisateurs pour aliments; 
stérilisateurs pour biberons; fontaines; radiateurs de chauffage 
pour les bâtiments; radiateurs de moteurs; réfrigérateurs; 
appareils de chauffage pour piscines. Lait de soya; farine de 
soya; riz; farine de haricots; produits alimentaires en pâte; café; 
aliments fonctionnels, nommément jus de fruits enrichis de 
calcium, lait enrichi de protéines, jus enrichis de vitamines; 
fécule de pomme de terre; assaisonnements; céréales 
transformées; grignotines à base de céréales. Haricots non 
transformés; maïs; céréales non transformées; blé; orge; 
céréales transformées pour consommation; céréales non 
transformées pour consommation; graines à planter; fruits; 
légumes; aliments pour animaux de compagnie; mollusques et 
crustacés vivants. Boissons à base de soya utilisées comme 
substituts du lait; boissons non alcoolisées, nommément eaux 
gazeuses, boissons gazeuses, boissons énergisantes, lait, eaux 
minérales, boissons non alcoolisées et non laitières de soya, 
boissons pour sportifs, thé; jus de fruits; lait d'arachides (boisson 
gazeuse); boissons non alcoolisées à base de thé; bière. 
SERVICES: Services d'hôtel; casse-croûte; offre d'hébergement 
temporaire; services de café; services de bars; maisons de 
retraite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,385,506. 2008/02/29. Ventus Medical, Inc., 1301 Shoreway 
Road, Suite 340, Belmont, California 94002, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

VENTUS MEDICAL
WARES: Medical respiratory apparatus for use in non-invasive 
ventilation, namely, medical respiratory masks, nasal cushions, 
nasal prongs, nasal cannulae, nasal pillows, nasal dilators, nasal 
seals, and parts and accessories therefore. Priority Filing Date: 
August 30, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/268,760 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Appareils respiratoires médicaux pour la 
ventilation non invasive, nommément masques respiratoires 
médicaux, coussins nasaux, pinces nasales, canules nasales, 
coussinets nasaux, dilatateurs nasaux, capsules nasales ainsi 
que pièces et accessoires connexes. Date de priorité de 
production: 30 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/268,760 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,385,553. 2008/02/29. Beiersdorf AG, Unnastrasse 48, 20253, 
Hamburg, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

CASHMERE MOMENTS
WARES: Skin care preparations; soaps for personal use; 
cosmetics, namely bath and shower preparations. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau; savons à 
usage personnel; cosmétiques, nommément produits pour le 
bain et la douche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,385,833. 2008/03/04. Knee High Investments Inc., 5365 
Sandpiper Road, Box 62, Hornby Island, BRITISH COLUMBIA 
V0R 1Z0 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: JAMES SWANSON, (BURNETT, DUCKWORTH 
& PALMER LLP), 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, 
ALBERTA, T2P3N9

ZAW
WARES: Prepared food products and unprepared food products, 
namely pizza, pasta, soups, salads; baked goods, namely pies 
and dessert bars; bakery products, namely cookie mixes. 
SERVICES: Restaurant services, grocery services and take-out 
restaurant services; operation of a restaurant business; delivery 
services originating from orders placed online, via telephone or 
in person, namely delivery of prepared and unprepared food 
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits alimentaires préparés ou non, 
nommément pizza, pâtes alimentaires, soupes, salades; produits 
de boulangerie-pâtisserie, nommément tartes et barres-desserts; 
produits de boulangerie-pâtisserie, nommément préparations 
pour biscuits. SERVICES: Services de restaurant, services 
d'épicerie et services de comptoir de commandes à emporter; 
exploitation d'un restaurant; offre de services de livraison de 
commandes en ligne, par téléphone ou en personne, 
nommément livraison de produits alimentaires préparés ou non. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,385,991. 2008/02/26. Pike Place Market Preservation and 
Development Authority, 85 Pike Street, Room 500, Seattle, 
Washington 98101, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

PIKE PLACE
WARES: Coffee. Priority Filing Date: November 30, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/341,488 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on August 05, 2008 under No. 
3,482,681 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Café. Date de priorité de production: 30 
novembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/341,488 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 05 août 2008 sous le No. 3,482,681 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,385,992. 2008/02/26. Pike Place Market Preservation and 
Development Authority, 85 Pike Street, Room 500, Seattle, 
Washington 98101, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

PIKE PLACE MARKET
SERVICES: Leasing and management of buildings and space 
for a variety of retail shops, farmers' and crafts markets, 
restaurants, breweries, bakeries, offices, retirement and assisted 
living facilities, child care facilities, medical clinics, food banks, 
apartments and hotels. Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on March 23, 1999 under No. 2,233,478 on services.

SERVICES: Location et gestion de bâtiments et d'espaces pour 
différents magasins de vente au détail, marchés publics et 
d'artisanat, restaurants, brasseries, boulangeries, bureaux, 
maisons de retraite et logements avec assistance, garderies 
d'enfants, cliniques médicales, banques alimentaires, 
appartements et hôtels. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 23 mars 1999 sous le No. 2,233,478 en 
liaison avec les services.

1,386,138. 2008/03/05. SonicTicker Media Inc., c/o Netex 
Enterprises Inc., 2510 Yonge Street, Suite 325, Toronto, 
ONTARIO M4P 2H7 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: JEFF LEVY, LAWYERSINPRACTICE 
LEGAL SERVICES, 2510 YONGE STREET, SUITE 323, 
TORONTO, ONTARIO, M4P2H7

SonicTicker
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WARES: (1) Computer and Computer Network Hardware. (2) 
Liquid crystal and point of purchase displays; television sets; 
projection screens. (3) Computer software to enhance the audio 
visual capabilities of multimedia applications namely for the 
integration of text, audio, graphics, still images and moving 
pictures; Computer software, namely, computer utility programs 
for managing, scheduling, queuing and execution of batch jobs. 
SERVICES: (1) Advertising services namely, advertising the 
wares and services of others; advertising agency services; 
electronic billboard advertising, namely, advertising the 
messages of others; placing advertisements for others; preparing 
advertisements for others. (2) Rental of advertising space on 
electronic billboards. (3) Computer services namely, computer 
software design, database management, providing custom-built 
computer workstations; website design; developing computer 
software to display text, audio, video, graphics, still images and 
moving pictures in order to manage syndicated content from 
advertisements. (4) Interactive electronic communication 
services, namely, the operation of an interactive website for 
scheduling the display of advertisments and the queuing and 
signaling of a position in line or next in turn. Used in CANADA 
since August 01, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs et matériel de réseaux 
informatiques. (2) Écrans à cristaux liquides et présentoirs de 
point de vente; téléviseurs; écrans de projection. (3) Logiciel 
pour améliorer les capacités audiovisuelles des applications 
multimédias, nommément pour l'intégration de texte, d'audio, 
d'images, d'images fixes et de films; logiciels, nommément 
programmes informatiques utilitaires pour la gestion, la 
planification, la mise en file d'attente et l'exécution de travaux par 
lots. SERVICES: (1) Services de publicité, nommément publicité 
des marchandises et des services de tiers; services d'agence de 
publicité; publicité par babillard électronique, nommément 
diffusion des messages de tiers; placement de messages 
publicitaires pour des tiers; préparation de messages 
publicitaires pour des tiers. (2) Location d'espaces publicitaires 
sur des panneaux d'affichage électroniques. (3) Services 
informatiques, nommément conception de logiciels, gestion de 
bases de données, offre de postes de travail personnalisés; 
conception de sites Web; développement de logiciels pour 
l'affichage de texte, d'audio, de vidéo, d'images, d'images fixes 
et de films afin de différencier le contenu souscrit des publicités. 
(4) Services de communication électronique interactive, 
nommément exploitation d'un site Web interactif pour la 
planification de l'affichage des publicités ainsi que la mise en file 
d'attente et la signalisation du positionnement dans la file ou de 
la prochaine publicité. Employée au CANADA depuis 01 août 
2007 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,386,146. 2008/03/05. Cycle Stables Inc., 449 West 26th Street, 
North Vancouver, BRITISH COLUMBIA V7N 2G9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK SERVICES, PO 
BOX 19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6K4R8

CYCLESTABLES
WARES: Clothing namely, shirts, shorts, pants, leggings, 
jackets, jerseys, socks; T-shirts, hats, towels; Bicycle 

accessories namely, gloves, shoes, lights, fenders, bike pumps, 
bike locks, bike tools, inner tubes, tires, tire repair/patch kits, 
reflective tape and bands; Water bottles; Carry bags namely, 
panniers, back packs, saddle bags, handlebar bags; Promotional 
items namely, pens, armbands, special event banners, 
decorative stickers; Storage racks for bicycles. SERVICES:
Entertainment services namely provision of special event 
parking, namely provision of bicycle parking facilities and storage 
racks; Event planning namely planning, organizing and 
administering events for cyclists; Rental services namely 
providing storage racks for bicycles; Rental, manufacture and/or 
distribution of storage racks for bicycles, bicycle locks; 
Wholesale and retail sale of Clothing, T-shirts, hats, towels, 
Bicycle accessories, Water bottles, carry bags, Promotional 
items and Storage racks for bicycles. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, shorts, 
pantalons, caleçons longs, vestes, jerseys, chaussettes; tee-
shirts, chapeaux, serviettes; accessoires de vélo, nommément 
gants, chaussures, lampes, garde-boue, pompes pour pneus de 
vélos, cadenas de vélo, outils pour vélo, chambres à air, pneus, 
ensembles de réparation/de pièces pour pneus, bandes et 
rubans réfléchissants; gourdes; sacs fourre-tout, nommément 
sacoches, sacs à dos, sacs de guidon; articles promotionnels, 
nommément stylos, brassards, banderoles pour évènements 
spéciaux, autocollants décoratifs; supports de rangement pour 
vélos. SERVICES: Services de divertissement, nommément 
offre de stationnement durant les évènements spéciaux, 
nommément offre d'installations de stationnement pour vélos et 
de supports de rangement; planification d'évènements, 
nommément planification, organisation et administration 
d'évènements pour cyclistes; services de location, nommément 
offre de supports de rangement pour vélos; location, fabrication 
et/ou distribution de supports de rangement pour vélos, cadenas 
de vélo; vente en gros et au détail de vêtements, tee-shirts, 
chapeaux, serviettes, accessoires de vélo, gourdes, sacs fourre-
tout, articles promotionnels et supports de rangement pour vélos. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,386,153. 2008/03/05. SAVVICA INC., 116 Spadina Avenue, 
Suite 701, Toronto, ONTARIO M5V 2K6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

LEARNHUB
SERVICES: Education services provided through a website and 
social learning network featuring learning resources in all 
academic subject areas, namely mathematics, science, 
languages, literature, grammar, writing, history, philosophy, 
geography, social sciences, psychology, and the humanities, for 
students in primary schools, secondary schools, colleges, and 
universities, through which users can create and access 
educational content for other users within the network 
community, for use by teachers and students engaged in on-line 
learning; promoting the goods and services of others by placing 
advertisements and promotional displays on electronic sites 
accessed via computer networks; and providing online test 
preparation services, online educational institution directories, 
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and online career advisory services. Proposed Use in CANADA 
on services.

SERVICES: Services éducatifs offerts au moyen d'un site Web 
et d'un réseau d'apprentissage social contenant des ressources 
éducatives dans toutes les matières scolaires, nommément 
mathématiques, science, langues, littérature, grammaire, 
expression écrite, histoire, philosophie, géographie, sciences 
sociales, psychologie et sciences humaines, pour les élèves des 
écoles primaires, des écoles secondaires, des collèges et des 
universités, à partir desquels les utilisateurs peuvent créer du 
contenu éducatif pour les autres utilisateurs et consulter le 
contenu éducatif créé par les autres utilisateurs d'une 
communauté de réseau, pour utilisation par les enseignants et 
les étudiants qui participent à l'apprentissage en ligne; promotion 
des marchandises et des services de tiers par le placement de 
publicités et d'affiches promotionnelles sur des sites 
électroniques accessibles par des réseaux informatiques; offre 
de services en ligne de préparation d'examens, de répertoires en 
ligne d'établissements d'enseignement et de services en ligne de 
conseil en emploi. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,386,238. 2008/02/29. VersionOne, Inc., a corporation of the 
State of Delaware, 6220 Shiloh Road, Suite 400, Alpharetta, 
Georgia 30005, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2

VERSIONONE
WARES: Computer software for management of computer 
software development and release by others; computer software 
for management of computer software development and release 
by others that may be downloaded from a global computer 
network. SERVICES: Application service provider (ASP) 
featuring software for use in the management of computer 
software development and release by others. Used in CANADA 
since at least as early as June 2004 on wares; January 2005 on 
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on March 25, 2008 under No. 3,401,588 on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Logiciel pour la gestion du développement et 
de l'édition de logiciels par des tiers; logiciel pour la gestion du 
développement et de l'édition par des tiers de logiciels qui 
peuvent être téléchargés à partir d'un réseau informatique 
mondial. SERVICES: Fournisseur de services applicatifs (FSA) 
offrant un logiciel pour la gestion du développement et de 
l'édition de logiciels par des tiers. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juin 2004 en liaison avec les 
marchandises; janvier 2005 en liaison avec les services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 25 mars 2008 sous le 
No. 3,401,588 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,386,239. 2008/02/29. VersionOne, Inc., a corporation fo the 
State of Delaware, 6220 Shiloh Road, Suite 400, Alpharetta, 
Georgia 30005, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2

SIMPLIFYING SOFTWARE DELIVERY
WARES: Computer software for management of computer 
software development and release by others; computer software 
for management of computer software development and release 
by others that may be downloaded from a global computer 
network. SERVICES: Application service provider (ASP) 
featuring software for use in the management of computer 
software development and release by others. Used in CANADA 
since at least as early as June 2004 on wares; January 2005 on 
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and 
on services. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on June 24, 2008 under No. 3,452,550 on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Logiciel pour la gestion du développement et 
de l'édition de logiciels par des tiers; logiciel pour la gestion du 
développement et de l'édition par des tiers de logiciels qui 
peuvent être téléchargés à partir d'un réseau informatique 
mondial. SERVICES: Fournisseur de services applicatifs (FSA) 
offrant un logiciel pour la gestion du développement et de 
l'édition de logiciels par des tiers. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juin 2004 en liaison avec les 
marchandises; janvier 2005 en liaison avec les services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 juin 2008 sous le No. 
3,452,550 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,386,255. 2008/03/06. Pure Nickel Inc., 95 Wellington Street 
West, Toronto, ONTARIO M5J 2N7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

SERVICES: Exploring, developing, mining and processing 
mineral, precious metal and base metal producing properties; 
planning, designing, geological, engineering and administrative 
services relating to the exploration, evaluation, development, 
mining, processing and marketing of minerals, precious metals 
and base metals. Used in CANADA since at least as early as 
August 12, 2006 on services.
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SERVICES: Prospection, développement, exploitation et 
traitement de mines en exploitation de minéraux, de métaux 
précieux et de métaux communs; services de planification, de 
conception, de géologie, d'ingénierie et d'administration ayant 
trait à l'exploration, à l'évaluation, au développement, à 
l'exploitation, au traitement et au marketing de minéraux, de 
métaux précieux et de métaux communs. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12 août 2006 en 
liaison avec les services.

1,386,345. 2008/03/06. Bar Pro Corp., 195-A Bank Street, 
Ottawa, ONTARIO K2P 1W7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ACADÉMIE BAR PRO
WARES: Printed materials, namely, manuals, books, course 
books, work books in the field of bartending. SERVICES:
Operation of a bartending school; educational and training 
services in the field of bartending; providing bartending courses 
and hands-on training sessions; operation of a website providing 
information in the field of bartending; offering technical 
assistance in the establishment and operation of a bartending 
school; consulting services in the field of bartending. Used in 
CANADA since at least as early as September 2004 on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément manuels, livres, 
livres de cours et cahiers d'exercices dans le domaine du service 
de bar. SERVICES: Exploitation d'une école de barman; 
services pédagogiques et de formation dans le domaine du 
service de bar; offre de cours et de formation pratique dans le 
domaine du service de bar; exploitation d'un site web diffusant 
de l'information dans le domaine du service de bar; offre d'aide 
technique pour la mise sur pied et l'exploitation d'une école de 
barman; services de conseil dans le domaine du service de bar. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
septembre 2004 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,386,384. 2008/03/06. Johnson & Johnson, a legal entity, One 
Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey 08933-
7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
Suite 200, 411 Legget Drive, Ottawa, ONTARIO, K2K3C9

REACH TOTAL CARE
WARES: Toothbrushes and dental floss. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents et soie dentaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,386,540. 2008/03/07. THE BANK OF NOVA SCOTIA, 44 King 
Street West, Toronto, ONTARIO M5H 1H1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

LIVE LIFE. LOVE THE REWARDS.
SERVICES: Banking services, credit card services in respect of 
a credit card loyalty rewards program; advertising and promotion 
of wares and services of others by means of an incentive 
rewards program for the purpose of using redemable points 
towards the purchase of selected wares and services; 
management of an online database and dissemination of 
information by means of paper based customer communications, 
namely newsletters, catalogues, letters and on-line ordering of 
the applicant’s and of third party’s products and services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires, services de cartes de crédit 
relatifs à un programme de fidélisation pour les titulaires de 
cartes de crédit; publicité et promotion des marchandises et des 
services de tiers grâce à un programme de récompenses 
permettant d'utiliser des points pour l'achat d'une sélection de 
marchandises et de services; gestion d'une base de données en 
ligne et diffusion d'information par écrit à la clientèle, 
nommément bulletins d'information, catalogues et lettres, et 
commande en ligne des produits et des services du requérant et 
de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,386,560. 2008/03/07. Pneus Online Holding SARL, rue des 
Délices, 12A, 1203 Genève, SUISSE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E 
ETAGE, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot ONLINE est rouge.

SERVICES: (1) Services de vente au détail de pneumatiques 
pour véhicules automobiles et d'accessoires de pneumatiques, 
en particulier chaînes à neige et chaussettes à neige; publication 
de petites annonces dans le domaine des véhicules 
automobiles, en particulier d'offres de vente et/ou demandes 
d'achat de véhicules automobiles et pièces de véhicules 
automobiles. (2) Assurances; fourniture d'informations 
concernant les services d'assurances; garantie sur les biens et 
les services de consommation relatifs au domaine des véhicules 
automobiles et pièces de véhicules automobiles; services 
d'estimation de la valeur dite « argus » des véhicules 
automobiles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

The colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word 
ONLINE is red.
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SERVICES: (1) Retail services for car tires and tire accessories, 
namely snow chains and tire covers; publication of classified 
advertisements related to motor vehicles, namely offers for sale 
and/or purchase requisitions of motor vehicles and motor vehicle 
parts. (2) Insurance; providing information concerning insurance 
services; providing a warranty on consumer goods and services 
relating to motor vehicles and motor vehicle parts; estimating the 
Argus value of motor vehicles. Proposed Use in CANADA on 
services.

1,386,654. 2008/03/04. Datakive Inc., 836 Leacock Way, 
London, ONTARIO N6G 5N6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LERNERS LLP, 80 
DUFFERIN AVENUE, P.O.BOX 2335, LONDON, ONTARIO, 
N6A4G4

Securing the past...ensuring the future
SERVICES: Electronic storage of data namely securing, 
providing systems, and technical support for the storage of 
corporate records, files, and documents; Used in CANADA since 
at least as early as December 06, 2007 on services.

SERVICES: Stockage électronique de données, nommément 
sécurisation, offre de systèmes et soutien technique pour le 
stockage de dossiers, de fichiers et de documents d'entreprises. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 
décembre 2007 en liaison avec les services.

1,386,655. 2008/03/04. Datakive Inc., 836 Leacock Way, 
London, ONTARIO N6G 5N6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LERNERS LLP, 80 
DUFFERIN AVENUE, P.O.BOX 2335, LONDON, ONTARIO, 
N6A4G4

SERVICES: Electronic storage of data namely securing, 
providing systems, and technical support for the storage of 
corporate records, files, and documents; Used in CANADA since 
at least as early as December 06, 2007 on services.

SERVICES: Stockage électronique de données, nommément 
sécurisation, offre de systèmes et soutien technique pour le 
stockage de dossiers, de fichiers et de documents d'entreprises. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 
décembre 2007 en liaison avec les services.

1,386,656. 2008/03/04. Datakive Inc., 836 Leacock Way, 
London, ONTARIO N6G 5N6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LERNERS LLP, 80 
DUFFERIN AVENUE, P.O.BOX 2335, LONDON, ONTARIO, 
N6A4G4

Datakive

SERVICES: Electronic storage of data namely securing, 
providing systems, and technical support for the storage of 
corporate records, files, and documents; Used in CANADA since 
at least as early as December 06, 2007 on services.

SERVICES: Stockage électronique de données, nommément 
sécurisation, offre de systèmes et soutien technique pour le 
stockage de dossiers, de fichiers et de documents d'entreprises. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 
décembre 2007 en liaison avec les services.

1,386,698. 2008/03/10. BANQUE NATIONALE DU CANADA, 
une corporation légalement constituée, Tour de la Banque 
Nationale, 600, rue de La Gauchetière Ouest, 10ième étage, 
Montréal, QUÉBEC H3B 4L2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

ASSURANCE HOSPITALISATION 
PLUS

SERVICES: Services d'assurances. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on 
services.

1,386,715. 2008/03/10. Laclede, Inc., 2103 East University 
Drive, Rancho Dominguez, California  90220, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

ORALBALANCE
WARES: (1) Moisturizing gel and liquid for oral use. (2) 
Moisturizing gel for oral use. Used in CANADA since at least as 
early as July 1997 on wares (1). Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on August 02, 1994 under No. 1847550 on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Gel et liquide hydratants à usage oral. (2) 
Gel hydratant à usage oral. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que juillet 1997 en liaison avec les marchandises 
(1). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 02 août 1994 sous le No. 1847550 en liaison 
avec les marchandises (2).

1,386,739. 2008/03/10. Société des Loteries du Québec, 500, 
rue Sherbrooke Ouest, Bureau 2000, Montréal, QUEBEC H3A 
3G6 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 
2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3A3H3

TANGO
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SERVICES: Administration de loteries. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Administration of lotteries. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,386,766. 2008/03/10. Railex, LLC, 889 Harrison Avenue, 3rd 
Floor, P.O. Box 777, Riverhead, New York 11901, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

RAILEX
SERVICES: Transportation logistics services, namely, arranging 
the transportation of goods for others by truck. Used in CANADA 
since at least as early as November 08, 2006 on services.

SERVICES: Services de logistique de transport, nommément 
organisation du transport de marchandises pour des tiers par 
camion. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
le 08 novembre 2006 en liaison avec les services.

1,386,872. 2008/03/11. TRIUMPH INTERTRADE AG, 
Triumphweg 6, CH-5330 Bad Zurzach, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, 
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

WARES: Clothing, namely shirts, pants, underwear for men, 
bathing suits, jackets, vests, sweaters, gloves, overcoats, robes, 
hosiery, socks, bathrobes and shorts; footwear, namely causal 
and dress shoes; headgear, namely hats. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, 
pantalons, sous-vêtements pour hommes, maillots de bain, 
vestes, gilets, chandails, gants, pardessus, peignoirs, articles 
tricotés, chaussettes, sorties de bain et shorts; articles 
chaussants, nommément chaussures tout-aller et chaussures 
habillées; couvre-chefs, nommément chapeaux. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,386,919. 2008/03/11. Siga Technologies, Inc., 4575 SW 
Research Way, Suite 230, Corvallis, Oregon 97333, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SIGA
WARES:  Pharmaceuticals and pharmaceutical preparations for 
the treatment of medical disorders and infectious diseases, 
namely, arenavirus infections, smallpox infections, orthopox virus 
infections, anthrax infections, Ebola virus infections, Lassa fever 
infections, Dengue fever infections, bioterrorism and emerging 
disease agents, namely bacteria, viruses and toxins, antiviral 
preparations and viral diseases. SERVICES: Pharmaceutical 
research and development services in the field of biodefense, 
bacteriology, immunology, virology and medical sciences. 
Priority Filing Date: September 21, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/285,489 in 
association with the same kind of wares; September 21, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/285,397 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques et préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des troubles médicaux et 
des maladies infectieuses, nommément des infections à 
arénavirus, de la variole, des infections à orthopoxvirus, du 
charbon, des infections par le virus d'Ebola, de la fièvre de lassa, 
de l'infection par le virus de la fièvre dengue et des agents de 
bioterrorisme et liés aux maladies émergentes, nommément les 
bactéries, les virus et les toxines, les préparations antivirales et 
contre les maladies virales. SERVICES: Services de recherche 
et de développement pharmaceutiques dans le domaine de la 
biodéfense, la bactériologie, l'immunologie, la virologie et les 
sciences médicales. Date de priorité de production: 21 
septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/285,489 en liaison avec le même genre de marchandises; 
21 septembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/285,397 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,387,120. 2008/03/12. Rohm and Haas Company, 100 
Independence Mall West, Philadelphia, PA 19106-2399, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

KORDEK
WARES: Biocides and microbicides for use in industrial 
applications, namely, metalworking fluid concentrates, polymer 
latices, paints and coatings, building materials, dispersed 
pigments, fuels, adhesives and tackifiers, printing fluids, textile 
chemical preservation, in-container preservation, and as a tank-
side additive for metalworking fluids. Used in UNITED STATES 
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES 
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OF AMERICA on February 08, 2000 under No. 2,316,531 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Biocides et microbiocides à usage industriel, 
nommément concentrés de fluides pour le travail des métaux, 
latex, peintures et revêtements à base de polymères, matériaux 
de construction, dispersions de pigment, combustibles, adhésifs 
et agents poisseux, liquides d'impression, agents de 
conservation chimiques pour tissus, agents de conservation pour 
mélange en cuve et additifs d'appoint pour les fluides destinés 
au travail des métaux. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 08 février 2000 sous le No. 
2,316,531 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,387,162. 2008/03/12. BOMBARDIER TRANSPORTATION 
GMBH, a legal entity, Schöneberger Ufer 1, 10785 Berlin, 
GERMANY Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

WARES: (1) rail vehicles and parts thereof. (2) printed 
publications, namely, prospectuses and brochures. (3) paper, 
namely, art paper, printing paper, recycled paper, cardboard and 
goods made from paper, namely, tags, stickers, pockets for 
stationery use and stationery folders; business cards; wrapping 
bags made of paper and plastic (for packaging), paper bags, 
writing pads, writing paper; printing products, namely, books, 
prospectuses, brochures, newspapers and magazines; manuals, 
technical literature and education material in the field of rail-
bounded traffic; photographs, postcards; transport tickets, 
entrance tickets, calendars, cards, catalogues; writing 
implements, namely, pencils, ball pens, fountain pens; packaging 
material made of cardboard, paper and plastic; printer’s type; 
flags and pennants made of paper. SERVICES: Maintenance 
and repair of rail vehicles and parts thereof. Used in CANADA 
since at least as early as July 2007 on wares (2). Priority Filing 
Date: September 12, 2007, Country: GERMANY, Application No:
307 60 077 in association with the same kind of wares and in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on wares (1), (3) and on services.

MARCHANDISES: (1) Véhicules ferroviaires et pièces 
connexes. (2) Publications imprimées, nommément prospectus 
et brochures. (3) Papier, nommément papier pour artiste, papier 
d'impression, papier recyclé, carton et marchandises faites de 
papier, nommément étiquettes, autocollants, pochettes pour le 
bureau et chemises de classement; cartes professionnelles; 
sacs d'emballage en papier et en plastique (pour l'emballage), 
sacs en papier, blocs-correspondance, papier à lettres; produits 
de l'imprimerie, nommément livres, prospectus, brochures, 
journaux et magazines; manuels, documentation technique et 
matériel éducatif dans le domaine ferroviaire; photographies, 
cartes postales; billets de transport, billets d'entrée, calendriers, 
cartes, catalogues; instruments d'écriture, nommément crayons, 
stylos-billes, stylos à plume; matériel d'emballage en carton, en 
papier et en plastique; caractères d'imprimerie; drapeaux et 
fanions en papier. SERVICES: Entretien et réparation de 
véhicules ferroviaires et de pièces connexes. Employée au 

CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 2007 en liaison 
avec les marchandises (2). Date de priorité de production: 12 
septembre 2007, pays: ALLEMAGNE, demande no: 307 60 077 
en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison 
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (1), (3) et en liaison avec les 
services.

1,387,473. 2008/03/14. Henkel Consumer Goods Inc., 19001 
North Scottsdale Road, M.S. 04.50, Scottsdale, Arizona 85255, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

COMBAT ZONE
WARES: Insecticides. Priority Filing Date: March 12, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/419,931 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Insecticides. Date de priorité de production: 
12 mars 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/419,931 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,387,480. 2008/03/14. Jiffy Clip, Inc., an Oregon corporation, 
Suite B, 19350 SW 89th Ave., Tualatin, OREGON 97062, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

JIFFYSHOT
WARES: Hand tool for dispensing rebar clips. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on May 20, 2008 under No. 3,430,753 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outil à main conçu pour poser des agrafes 
sur des barres d'armature. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 mai 2008 sous 
le No. 3,430,753 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,387,566. 2008/03/14. State Swim Systems Pty Ltd, as trustee 
for The State Swim Systems Trust, C/-David Urry Group, Suite 
13, 15 Fullarton Road, Kent Town 5067, South Australia, 
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY 
CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2
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SERVICES: Provision of swimming pool facilities; teaching of 
swimming; training of swimming teachers. Priority Filing Date: 
September 18, 2007, Country: AUSTRALIA, Application No: 
1199470 in association with the same kind of services. Used in 
AUSTRALIA on services. Registered in or for AUSTRALIA on 
September 18, 2007 under No. 1199470 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d'installations de piscines; enseignement 
de la natation; formation des moniteurs de natation. Date de 
priorité de production: 18 septembre 2007, pays: AUSTRALIE, 
demande no: 1199470 en liaison avec le même genre de 
services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 18 septembre 2007 
sous le No. 1199470 en liaison avec les services. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services.

1,387,584. 2008/03/10. Pyng Medical Corp., Unit 7-13511 
Crestwood Place, Richmond, BRITISH COLUMBIA V6V 2E9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
LANG MICHENER LLP, 1500 - 1055 WEST GEORGIA 
STREET, P.O. BOX 11117, ROYAL CENTRE, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6E4N7

FAST1 STERNAL LINE
WARES: Vascular access device for the infusion of drugs and 
fluids into the bloodstream by injection into the bone marrow, 
namely, an introducer, an infusion tube, a target/strain relief 
patch, a protector dome and a sharps plug. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif d'accès vasculaire pour la 
perfusion de médicaments et de fluides dans la circulation 
sanguine par injection dans la moelle osseuse, nommément 
introducteur, tube à perfusion, plaque de fixation/retenue, calotte 
protectrice et bouchon pour objets tranchants. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,387,665. 2008/03/17. MONARI FEDERZONI S.P.A., an Italian 
joint stock company, Via Carrate 24, Frazione Solara, 41030 
Bomporto, Modena, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO., 
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, 
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3

WARES: Balsamic vinegar. Used in CANADA since at least as 
early as February 1999 on wares.

MARCHANDISES: Vinaigre balsamique. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1999 en liaison 
avec les marchandises.

1,387,675. 2008/03/17. UNIQUE DRAFTING SERVICES LTD., 
106A - 192ND ST, SURREY, BRITISH COLUMBIA V4N 4C7

LARGE PRINTS RIGHT AWAY
WARES: (1) Prints, namely, art, cartoon, colour, lithographic, 
photographic and pictorial. (2) Printed matter, namely, posters, 
signs, blueprints, calendars, postcards, newsletters, bulletins, 
brochures, pamphlets and directories; Stationery, namely, 
letterhead, paper, note pads, labels, business cards, binders and 
folders. (3) Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo shirts, 
tank tops, jackets, sweaters, sweat shirts, sweatpants, coats and 
vests. (4) Promotional items, namely, caps, stickers, bumper 
stickers, mouse pads, key chains, flags, banners, balloons, 
buttons, greeting cards, note cards, pencils, pens and coffee 
mugs; Magnets, namely fridge magnets. SERVICES: (1) Printing 
services, namely, large format printing of art, cartoon, colour, 
lithographic, photographic, pictorial prints, architectural and 
graphic designs and plans and blueprints. (2) Document and 
image scanning services using computer equipment and 
software. (3) Colour plotting services for architectural and 
graphic designs using computer equipment and software. (4) 
Operating a website providing information in the field of printing 
services. Used in CANADA since January 10, 2008 on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Impressions, nommément impressions 
artistiques, impressions de dessins, impressions en couleur, 
impressions lithographiques, impressions photographiques et 
impressions illustrées. (2) Imprimés, nommément affiches, 
enseignes, plans détaillés, calendriers, cartes postales, bulletins 
d'information, bulletins, brochures, dépliants et répertoires; 
articles de papeterie, nommément papier à en-tête, papier, 
blocs-notes, étiquettes, cartes professionnelles, reliures et 
chemises de classement. (3) Articles vestimentaires, 
nommément chemises, tee-shirts, polos, débardeurs, vestes, 
chandails, pulls d'entraînement, pantalons d'entraînement, 
manteaux et gilets. (4) Articles promotionnels, nommément 
casquettes, autocollants, autocollants pour pare-chocs, tapis de 
souris, chaînes porte-clés, drapeaux, banderoles, ballons, 
macarons, cartes de souhaits, cartes de correspondance, 
crayons, stylos et grandes tasses à café; aimants, nommément 
aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) Services 
d'impression, nommément impressions grand format artistiques, 
de dessins, en couleur, lithographiques, photographiques, de 
photographies artistiques, de dessins, de plans et de plans 
détaillés architecturaux et graphiques. (2) Services de 
numérisation de documents et d'images au moyen de matériel 
informatique et de logiciels. (3) Services de traceur couleur pour 
des dessins architecturaux et graphiques au moyen de matériel 
informatique et de logiciels. (4) Exploitation d'un site web 
diffusant de l'information dans le domaine des services 
d'impression. Employée au CANADA depuis 10 janvier 2008 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,387,984. 2008/03/12. BlueCat Networks (USA) Inc., 2020 
Pennsylvania Avenue N.W., Suite 928, Washington, DC 20006, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREA 
FRIEDMAN-RUSH, (HEENAN BLAIKIE), P.O. BOX 185, SUITE 
2600, SOUTH TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2J4

IPAM FOR EVERYONE
WARES: Computer hardware and software, namely software for 
computer maintenance, data migration services, management 
and control of servers and computer network security. 
SERVICES: Computer maintenance, data migration services, 
management and control of servers, and computer network 
security. Used in CANADA since at least as early as September 
30, 2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels, 
nommément logiciels pour la maintenance informatique, la 
migration des données, la gestion et le contrôle des serveurs et 
la sécurité des réseaux informatiques. SERVICES: Maintenance 
informatique, services de migration de données, gestion et 
commande de serveurs et sécurité de réseaux informatiques. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 
septembre 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,388,061. 2008/03/19. Jockey International, Inc., 2300- 60th 
Street, Kenosha, Wisconsin 53141, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 
O'CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

JOCKEY
WARES: Children's bedding including, but not limited to, sheets, 
pillowcases, comforters, dust ruffles, blankets, diaper stackers, 
pillows, nursing pillows, throws, bumper pads, lap pads, 
changing table pads, mattress pads, headboard covers, quilts, 
canopies, toddler bedding, bedding sets, crib rail covers, duvet 
covers; receiving blankets; hooded towels; hooded blankets; 
towel sets; wash cloths. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Literie pour enfants, y compris, mais non 
exclusivement, draps, taies d'oreiller, édredons, volants de lit, 
couvertures, range-couches, oreillers, oreillers d'allaitement, 
jetés, bordures de protection, alèses matelassées, piqués pour 
table à langer, surmatelas, housses pour têtes de lit, 
courtepointes, baldaquins, literie pour tout-petits, ensembles de 
literie, housses de balustrade de lit de bébé, housses de couette; 
couvertures de bébé; capes de bain; couvertures avec 
capuchon; ensembles de serviettes; débarbouillettes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,388,062. 2008/03/19. Jockey International, Inc., 2300- 60th 
Street, Kenosha, Wisconsin 53141, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50 
O'CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

WARES: Children's bedding including, but not limited to, sheets, 
pillowcases, comforters, dust ruffles, blankets, diaper stackers, 
pillows, nursing pillows, throws, bumper pads, lap pads, 
changing table pads, mattress pads, headboard covers, quilts, 
canopies, toddler bedding, bedding sets, crib rail covers, duvet 
covers; receiving blankets; hooded towels; hooded blankets; 
towel sets; wash cloths. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Literie pour enfants, y compris, mais non 
exclusivement, draps, taies d'oreiller, édredons, volants de lit, 
couvertures, range-couches, oreillers, oreillers d'allaitement, 
jetés, bordures de protection, alèses matelassées, piqués pour 
table à langer, surmatelas, housses pour têtes de lit, 
courtepointes, baldaquins, literie pour tout-petits, ensembles de 
literie, housses de balustrade de lit de bébé, housses de couette; 
couvertures de bébé; capes de bain; couvertures avec 
capuchon; ensembles de serviettes; débarbouillettes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,388,085. 2008/03/19. BULGARI S.p.A., 11, Lungotevere 
Marzio, Rome, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

JASMIN NOIR
WARES: Soaps, namely laundry, saddle and skin; essential oils 
for personal use, aromatherapy products namely essential oils; 
cosmetics namely make-up, face creams, face moisturizers, 
foundation, face powder, lip stick, lip balm, lip liner, lip gloss, eye 
shadow, eye liner, mascara, eyebrow pencil, rouge and blush; 
perfumery, hair lotions and dentifrices. Priority Filing Date: 
September 20, 2007, Country: ITALY, Application No: 
RM2007C005617 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savon à lessive, pour 
le cuir et pour la peau; huiles essentielles à usage personnel, 
produits d'aromathérapie, nommément huiles essentielles; 
cosmétiques, nommément maquillage, crèmes pour le visage, 
hydratants pour le visage, fond de teint, poudre pour le visage, 
rouge à lèvres, baume à lèvres, crayon à lèvres, brillant à lèvres, 
ombre à paupières, traceur pour les yeux, mascara, crayon à 
sourcils, rouge à joues et fard à joues; parfumerie, lotions 
capillaires et dentifrice. Date de priorité de production: 20 
septembre 2007, pays: ITALIE, demande no: RM2007C005617 
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,388,113. 2008/03/19. H.J. Heinz Company of Canada LP, 90 
Sheppard Avenue East, Suite 400, Toronto, ONTARIO M2N 7K5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL 
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A2Y3

TRIPLE-TESTED: QUALITY, SAFETY & 
NUTRITION.

WARES: (1) Jarred/wet baby food, infant cereal, toddler snacks, 
namely rice-based snacks, cereal-based snacks, fruits-based 
snacks, and vegetable-based snacks, infant and toddler fruit 
juices, toddler biscuits and cookies, toddler meals and toddler 
cereal. (2) Infant formula. Used in CANADA since at least as 
early as June 2002 on wares (1). Proposed Use in CANADA on 
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Aliments en purée et en pot pour bébés, 
céréales pour nourrissons, grignotines pour tout-petits, 
nommément grignotines à base de riz, grignotines à base de 
céréales, grignotines à base de fruits et grignotines à base de 
légumes, pour nourrissons et tout-petits, biscuits secs et biscuits 
pour tout-petits, mets pour tout-petits et céréales pour tout-petits. 
(2) Préparation pour nourrissons. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juin 2002 en liaison avec les 
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises (2).

1,388,135. 2008/03/20. Edwards Angell Palmer & Dodge LLP, a 
legal entity, 111 Huntington Avenue, Boston, Massachusetts 
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

EDWARDS ANGELL PALMER & 
DODGE

SERVICES: Legal services. Priority Filing Date: February 26, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/406,312 in association with the same kind of services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on September 30, 2008 
under No. 3508160 on services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services juridiques. Date de priorité de production: 
26 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/406,312 en liaison avec le même genre de services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 30 septembre 2008 sous le No. 3508160 en liaison avec les 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,388,350. 2008/03/25. Kimmel of Canada, 86 Waterford Drive, 
P.O. Box 381, Erin, ONTARIO N0B 1T0

CertainStep
WARES: (1) Chemical mixture used to alter the surface of 
ceramic tiles, porcelain bath tubs and all natural stone surfaces. 
(2) Bath tub mats and shower mats. SERVICES: Application of a 
chemical mixture used to alter the surface of ceramic tiles, 
porcelain bath tubs and all natural stone surfaces. Used in 
CANADA since December 12, 2006 on services; November 01, 
2007 on wares (1); February 01, 2008 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Mélange de solutions chimiques utilisé 
pour nettoyer la surface des carreaux de céramique et des 
baignoires en porcelaine et toutes les surfaces en pierre 
naturelle. (2) Tapis de baignoire et tapis de douche. SERVICES:
Application d'un mélange de solutions chimiques utilisé pour 
modifier la surface des carreaux de céramique, des baignoires 
en porcelaine et de toutes les surfaces en pierre naturelle. 
Employée au CANADA depuis 12 décembre 2006 en liaison 
avec les services; 01 novembre 2007 en liaison avec les 
marchandises (1); 01 février 2008 en liaison avec les 
marchandises (2).

1,388,439. 2008/03/25. Haluu Inc., 248 Silverthorn Ave, Toronto, 
ONTARIO M6N 3K4

HALUU
SERVICES: (1) Investment consulting services. (2) Risk 
Management consulting services. (3) Accounting services, 
bookkeeping services, taxation services. (4) Business consulting 
services, management consulting services. (5) Properties 
Management consulting service. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: (1) Services de conseil en placement. (2) Services 
de conseil en gestion des risques. (3) Services de comptabilité, 
services de tenue de livres, services de fiscalité. (4) Services de 
conseil aux entreprises, services de conseil en gestion. (5) 
Services de conseil en gestion de propriétés. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,388,478. 2008/03/25. Olde Spadina Ave. Kosher, 97 
Redonodo Drive, Thornhill, ONTARIO L4J 7S6 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GARDINER 
ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

OLDE SPADINA AVE. KOSHER
WARES: (1) Meat products, namely hot dogs, sausages, deli 
meats, namely corned beef, pastrami, roast beef, turkey, 
chicken; salami, namely beef salami, chicken salami, veal 
salami, turkey salami. (2) Frankfurters, namely beef frankfurters, 
chicken frankfurters, veal frankfurters, turkey frankfurters. (3) 
Assorted condiments, namely mustard, ketchup, relishes, grilling 
sauces, chicken wing sauces, mayonnaise, hollandaise sauces, 
butter, hummus, onion dip, tartar sauces, vinegar, béarnaise 
sauces, garlic sauces, cream cheese sauces, blue cheese 
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sauces, cocktail sauces, fish sauces, yellow mustard, 
guacamole, white sauces, sour cream, green salsa, sweet and 
sour sauces, cheese sauces, horseradish, jalapeno sauces, olive 
oil, stir fry sauces, Worcestershire sauces, and salad dressings. 
(4) Assorted salads, namely coleslaw, potato salad. (5) Bread, 
bread sticks, bread rolls, buns. (6) Sauerkraut, lox, pickles, pearl 
onions. SERVICES: (1) Operation of kosher food concession 
stands and mobile food carts. (2) Catering services for kosher 
foods. Used in CANADA since 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Produits à base de viande, nommément 
hot-dogs, saucisses, charcuterie, nommément boeuf salé, 
pastrami, rôti de boeuf, dinde, poulet; salami, nommément 
salami au boeuf, salami au poulet, salami au veau, salami à la 
dinde. (2) Saucisses de Francfort, nommément saucisses de 
Francfort au boeuf, saucisses de Francfort au poulet, saucisses 
de Francfort au veau, saucisses de Francfort à la dinde. (3) 
Condiments assortis, nommément moutarde, ketchup, relishs, 
sauces pour grillades, sauces pour ailes de poulet, mayonnaise, 
sauces hollandaises, beurre, hommos, trempettes à l'oignon, 
sauces tartares, vinaigre, sauces béarnaises, sauces à l'ail, 
sauces au fromage à la crème, sauces au fromage bleu, sauces 
cocktail, sauces de poisson, moutarde blanche, guacamole, 
sauces blanches, crème sure, salsa verte, sauces aigres-
douces, sauces au fromage, raifort, sauces jalapeno, huile 
d'olive, sauces à sauté, sauces Worcestershire et sauces à 
salade. (4) Salades, nommément salade de chou, salade de 
pommes de terre. (5) Pain, baguettes de pain, petits pains, 
brioches. (6) Choucroute, lox, marinades, petits oignons. 
SERVICES: (1) Exploitation de comptoirs de vente et de chariots 
de service d'aliments kasher. (2) Services de traiteur d'aliments 
kasher. Employée au CANADA depuis 1999 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,388,479. 2008/03/25. Olde Spadina Ave. Kosher, 97 
Redonodo Drive, Thornhill, ONTARIO L4J 7S6 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GARDINER 
ROBERTS LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: (1) Meat products, namely hot dogs, sausages, deli 
meats, namely corned beef, pastrami, roast beef, turkey, 
chicken; salami, namely beef salami, chicken salami, veal 
salami, turkey salami. (2) Frankfurters, namely beef frankfurters, 
chicken frankfurters, veal frankfurters, turkey frankfurters. (3) 
Assorted condiments, namely mustard, ketchup, relishes, grilling 
sauces, chicken wing sauces, mayonnaise, hollandaise sauces, 
butter, hummus, onion dip, tartar sauces, vinegar, béarnaise 
sauces, garlic sauces, cream cheese sauces, blue cheese 
sauces, cocktail sauces, fish sauces, yellow mustard, 
guacamole, white sauces, sour cream, green salsa, sweet and 
sour sauces, cheese sauces, horseradish, jalapeno sauces, olive 
oil, stir fry sauces, Worcestershire sauces, and salad dressings. 
(4) Assorted salads, namely coleslaw, potato salad. (5) Bread, 
bread sticks, bread rolls, buns. (6) Sauerkraut, lox, pickles, pearl 

onions. SERVICES: (1) Operation of kosher food concession 
stands and mobile food carts. (2) Catering services for kosher 
foods. Used in CANADA since 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Produits à base de viande, nommément 
hot-dogs, saucisses, charcuterie, nommément boeuf salé, 
pastrami, rôti de boeuf, dinde, poulet; salami, nommément 
salami au boeuf, salami au poulet, salami au veau, salami à la 
dinde. (2) Saucisses de Francfort, nommément saucisses de 
Francfort au boeuf, saucisses de Francfort au poulet, saucisses 
de Francfort au veau, saucisses de Francfort à la dinde. (3) 
Condiments assortis, nommément moutarde, ketchup, relishs, 
sauces pour grillades, sauces pour ailes de poulet, mayonnaise, 
sauces hollandaises, beurre, hommos, trempettes à l'oignon, 
sauces tartares, vinaigre, sauces béarnaises, sauces à l'ail, 
sauces au fromage à la crème, sauces au fromage bleu, sauces 
cocktail, sauces de poisson, moutarde blanche, guacamole, 
sauces blanches, crème sure, salsa verte, sauces aigres-
douces, sauces au fromage, raifort, sauces jalapeno, huile 
d'olive, sauces à sauté, sauces Worcestershire et sauces à 
salade. (4) Salades, nommément salade de chou, salade de 
pommes de terre. (5) Pain, baguettes de pain, petits pains, 
brioches. (6) Choucroute, lox, marinades, petits oignons. 
SERVICES: (1) Exploitation de comptoirs de vente et de chariots 
de service d'aliments kasher. (2) Services de traiteur d'aliments 
kasher. Employée au CANADA depuis 1999 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,388,939. 2008/03/27. Adam Wood, 1611 - 43rd Street S.W., 
Calgary, ALBERTA T3C 2A5

TRAVEL ROLLER
WARES: Therapeutic device in the shape of a cylinder design to 
aid in relaxing and stretching muscles. Used in CANADA since 
October 01, 2007 on wares. Priority Filing Date: December 20, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77356885 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Appareil thérapeutique de forme cylindrique 
favorisant la relaxation et l'étirement des muscles. Employée au 
CANADA depuis 01 octobre 2007 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 20 décembre 
2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77356885 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,388,949. 2008/03/27. VALLEY CRAFT, INC., a legal entity, 
5600 North Highway 169, Minneapolis, MN 55428, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: Hand trucks, tilt trucks, platform trucks, trailers, and 
structural parts for lift trucks. Used in CANADA since at least as 
early as August 31, 2007 on wares. Priority Filing Date: October 
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29, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/316,256 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Chariots à main, chariots à bascule, chariots 
à plateforme, remorques et pièces pour chariots élévateurs. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 août 
2007 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 29 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/316,256 en liaison avec le même genre de 
marchandises.

1,389,174. 2008/03/31. Nettwerk YYoga Ltd., 1650 West 2nd 
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6J 4R3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SHANE D. HARDY, (CASSELS, BROCK & BLACKWELL LLP), 
SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

WARES: Sweat suits, tights, t shirts,tank tops, wrist bands, yoga 
pants, yoga shirts, yoga mats, stepping blocks, towels. 
SERVICES: Yoga instruction. Used in CANADA since May 15, 
2007 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ensembles d'entraînement, collants, tee-
shirts, débardeurs, serre-poignets, pantalons de yoga, tee-shirts 
de yoga, tapis de yoga, marches d'exercice, serviettes. 
SERVICES: Enseignement du yoga. Employée au CANADA 
depuis 15 mai 2007 en liaison avec les services. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,389,272. 2008/03/31. Christina America Inc., 9880 Clark, 
Montreal, QUEBEC H3L 2L3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL 
SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2

SOUTH SEA
WARES: (1) Swimwear and accessories, namely swimsuits, 
pareos, beach coverups, shorts, shirts, tops, namely blouses, 
sweaters, shirts, tank tops and halters, jackets and t-shirts. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements de bain et accessoires, 
nommément maillots de bain, paréos, cache-maillots, shorts, 
chemises, hauts, nommément chemisiers, chandails, chemises, 
débardeurs et corsages bain-de-soleil, vestes et tee-shirts. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,389,274. 2008/03/31. Christina America Inc., 9880 Clark, 
Montreal, QUEBEC H3L 2R3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL 
SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2

MOON BAY
WARES: Swimwear and accessories, namely swimsuits, pareos, 
beach coverups, shorts, shirts, tops, namely blouses, sweaters, 
shirts, tank tops and halters, jackets and t-shirts. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de bain et accessoires, 
nommément maillots de bain, paréos, cache-maillots, shorts, 
chemises, hauts, nommément chemisiers, chandails, chemises, 
débardeurs et corsages bain-de-soleil, vestes et tee-shirts. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,389,375. 2008/03/31. Riviana Foods Inc.,a Delaware 
corporation, 2777 Allen Parkway, Houston, Texas 77019, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BRUCE N. 
GEIGER, (MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE 
PLACE, 10155 - 102 STREET, EDMONTON, ALBERTA, 
T5J4G8

PRONTO GOURMET
WARES: Rice, Pasta and Oatmeal. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Riz, pâtes alimentaires et gruau. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,389,425. 2008/04/01. Inner Mongolia YiLi Industrial Group Co., 
Ltd., No. 8 Jinsi Road, Jinchuan Development Zone, Hohhot, 
CHINA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE 
STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

WARES: Frozen stick confections; Ice cream; Milk; Cream (dairy 
products); beverages (non-alcholic), namely, milk; Milk powder 
for babies; Milk powder; Milk-shake; Acidophilus milk; Cheese; 
Yogurt; Margarine; Drinks made of whey; food for babies. Used
in CANADA since at least as early as December 21, 2007 on 
wares.

MARCHANDISES: Friandises congelées sur bâtonnet; crème 
glacée; lait; crème (produits laitiers); boissons (non alcoolisées), 
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nommément lait; lait en poudre pour bébés; lait en poudre; lait 
fouetté; lait acidophile; fromage; yogourt; margarine; boissons au 
lactosérum; aliments pour bébés. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 21 décembre 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,389,499. 2008/04/01. ELIZABETH'S CONCERT OF HOPE 
FOUNDATION, 1422 Hazeltone Boulevard, Burlington, 
ONTARIO L7P 4Z5 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 
MAIN STREET WEST, HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5

ELIZABETH'S CONCERT OF HOPE
SERVICES: Foundation organizing special events for the 
purpose of raising awareness and funds for ALS (Amyotrophic 
Lateral Sclerosis). Used in CANADA since at least as early as 
January 30, 2000 on services.

SERVICES: Organisation d'évènements spéciaux par une 
fondation pour sensibiliser la population et amasser des fonds 
relativement à la SLA (sclérose latérale amyotrophique). 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 
janvier 2000 en liaison avec les services.

1,389,501. 2008/04/01. Merrick Pet Care, Inc., 101 S.E. 11th 
Avenue, Amarillo, Texas 79101, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 
WELLINGTON STREET WEST, TORONTO DOMINION BANK 
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6

GRAMMY'S POT PIE
WARES: Pet food. Used in CANADA since at least as early as 
January 02, 2004 on wares. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on September 04, 2007 under No. 3,287,558 on 
wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02 
janvier 2004 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 
septembre 2007 sous le No. 3,287,558 en liaison avec les 
marchandises.

1,389,502. 2008/04/01. Merrick Pet Care, Inc., 101 S.E. 11th 
Avenue, Amarillo, Texas 79101, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 
WELLINGTON STREET WEST, TORONTO DOMINION BANK 
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6

COWBOY COOKOUT
WARES: Pet food. Used in CANADA since at least as early as 
November 15, 2003 on wares. Used in UNITED STATES OF 

AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on May 29, 2007 under No. 3,246,063 on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux de compagnie. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 
novembre 2003 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 mai 
2007 sous le No. 3,246,063 en liaison avec les marchandises.

1,389,504. 2008/04/01. Merrick Pet Care, Inc., 101 S.E. 11th 
Avenue, Amarillo, Texas 79101, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 
WELLINGTON STREET WEST, TORONTO DOMINION BANK 
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6

FLOSSIES
WARES: Dog treats. Used in CANADA since at least as early as 
July 2000 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
October 30, 2001 under No. 2,503,176 on wares.

MARCHANDISES: Délices pour chiens. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que juillet 2000 en liaison avec les 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 30 octobre 2001 sous le No. 
2,503,176 en liaison avec les marchandises.

1,389,507. 2008/04/01. Hunter Fan Company, (Delaware 
corporation), 2500 Frisco Avenue, Memphis, Tennessee  38114, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ILLUMI-HEAT
WARES: Ceiling fans and accessory light kits consisting of light 
fixtures, lamp shades and electric wiring therefor. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ventilateurs de plafond et trousses 
d'éclairage comprenant des luminaires, des abat-jour et du 
câblage électrique connexe. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,389,654. 2008/04/02. HOOPP Administration Services Limited, 
1 Toronto Street, Suite 1400, Toronto, ONTARIO M5C 3B2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4

EMPLOYER SECURE ENVIRONMENT 
(ESE)

WARES: Printed publications, namely program and process 
documentation, instruction manuals, books, pamphlets, forms, 
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reports, newsletters, information sheets; al l  of the foregoing 
being related to multi-employer pension and employee benefit 
administration and an employer portal; computer software for the 
design and administration of a multi-employer pension and 
related employee benefits through an employer portal. 
SERVICES: The design and administration of a multi-employer 
pension and related employee benefits through an employer 
portal. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément 
documents, manuels, livres, brochures, formulaires, rapports, 
bulletins d'information, feuilles d'information; toutes les 
marchandises susmentionnées étant liées à l'administration de 
régimes de retraite interentreprises et de régimes d'avantages 
sociaux des employés et à un portail pour les employeurs; 
logiciel pour la conception et l'administration d'un régime de 
retraite interentreprises et d'un régime d'avantages sociaux des 
employés connexe grâce à un portail pour les employeurs. 
SERVICES: Conception et administration de régimes de retraite 
interentreprises et d'avantages sociaux connexes au moyen d'un 
portail d'entreprise. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,389,663. 2008/04/02. NUFORM BUILDING TECHNOLOGIES 
INC., 1 Regalcrest Court, Woodbridge, ONTARIO L4L 8P3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, 
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7

WARES: Pre-fabricated plastic buildings and parts and 
components thereof; building materials, namely structural 
components of extruded plastic, namely interlocking wall panels, 
connectors and joiners, door and window frames, and 
interlocking wall forming panels with pre-finished walls and 
hollow interior compartments to receive fluid or flowable 
materials namely insulation, sand and/or concrete; plastic 
panels, joiners, caps and trim pieces for fastening to existing 
walls, ceilings and roof structures inside car wash outlets, 
agricultural structures and other buildings. SERVICES: Design 
and manufacture of custom plastic extrusions to the order of 
others. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériaux de construction en plastique 
préfabriqués ainsi que pièces et composants connexes; 

matériaux de construction, nommément composants en 
plastique extrudé, nommément panneaux muraux à 
emboîtement, raccords et joints, cadres de porte et de fenêtre 
ainsi que panneaux muraux à emboîtement avec murs préfinis et 
compartiments intérieurs creux pour recevoir des matériaux 
fluides ou liquides, nommément matériaux isolants, sable et/ou 
béton; panneaux en plastique, joints, chaperons et couvre-joints 
pour fixer aux murs, aux plafonds et aux charpentes de toiture 
existants de lave-autos, de bâtiments agricoles et d'autres 
bâtiments. SERVICES: Conception et fabrication de plastique 
extrudé personnalisé selon la commande de tiers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,389,698. 2008/04/02. Robin Brignall, Nathan Brignall, Naaman 
Brignall, trading as 'Collectoropolis.com', 1809 2nd Street A, 
Estevan, SASKATCHEWAN S4A 0J8

Collectoropolis.com
SERVICES: An internet auction portal, serving collectors, 
dealers, agents, and auction firms on the world wide web. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Portail d'enchères sur Internet pour collectionneurs, 
détaillants, agents et sociétés d'enchères sur Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,389,715. 2008/04/02. Awareness, Inc. (a Delaware 
Corporation), 880 Winter Street, Waltham, Massachusetts 
02451, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK 
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

SERVICES: Computer education training services; electronic 
publishing services, namely, publication of text and graphic 
works of others on global computer networks, on computer 
bulletin boards, and on wireless information networks, featuring 
website, intranet, extranet, and wireless content provided by 
such others; application service provider services, namely 
providing access to non-downloadable software in the field of 
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operating internet web sites which feature user-generated 
content, specifically software which provides social networking 
functionality in the form of user profile management, friends lists, 
tagging, voting, rating, online presence, location based services 
and commenting. Used in CANADA since at least as early as 
July 2007 on services.

SERVICES: Services de formation en informatique; services 
d'édition électronique, nommément publication de textes et 
d'oeuvres graphiques de tiers sur des réseaux informatiques 
mondiaux, des babillards électroniques et des réseaux 
d'information sans fil comprenant du contenu de sites web, 
intranets, extranets et sans fil fourni par ces tiers; services de 
fournisseur de services d'application, nommément offre d'accès 
à des logiciels non téléchargeables dans le domaine de 
l'exploitation de sites web qui comprennent du contenu généré 
par les utilisateurs, notamment logiciels qui fournissent une 
fonctionnalité de réseautage social sous forme de gestion de 
profils d'utilisateurs, listes d'amis, marquage, vote, classement, 
présence en ligne, services selon l'emplacement et 
commentaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que juillet 2007 en liaison avec les services.

1,389,716. 2008/04/02. Awareness, Inc. (a Delaware 
Corporation), 880 Winter Street, Waltham, Massachusetts 
02451, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK 
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

SERVICES: Computer education training services; electronic 
publishing services, namely, publication of text and graphic 
works of others on global computer networks, on computer 
bulletin boards, and on wireless information networks, featuring 
website, intranet, extranet, and wireless content provided by 
such others; application service provider services, namely 
providing access to non-downloadable software in the field of 
operating internet web sites which feature user-generated 
content, specifically software which provides social networking 
functionality in the form of user profile management, friends lists, 
tagging, voting, rating, online presence, location based services 
and commenting. Used in CANADA since at least as early as 
July 2007 on services.

SERVICES: Services de formation en informatique; services 
d'édition électronique, nommément publication de textes et 
d'oeuvres graphiques de tiers sur des réseaux informatiques 
mondiaux, des babillards électroniques et des réseaux 
d'information sans fil comprenant du contenu de sites web, 
intranets, extranets et sans fil fourni par ces tiers; services de 
fournisseur de services d'application, nommément offre d'accès 
à des logiciels non téléchargeables dans le domaine de 
l'exploitation de sites web qui comprennent du contenu généré 
par les utilisateurs, notamment logiciels qui fournissent une 
fonctionnalité de réseautage social sous forme de gestion de 
profils d'utilisateurs, listes d'amis, marquage, vote, classement, 
présence en ligne, services selon l'emplacement et 

commentaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que juillet 2007 en liaison avec les services.

1,389,717. 2008/04/02. Awareness, Inc. (a Delaware 
Corporation), 880 Winter Street, Waltham, Massachusetts 
02451, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK 
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

SERVICES: Computer education training services; electronic 
publishing services, namely, publication of text and graphic 
works of others on global computer networks, on computer 
bulletin boards, and on wireless information networks, featuring 
website, intranet, extranet, and wireless content provided by 
such others; application service provider services, namely 
providing access to non-downloadable software in the field of 
operating internet web sites which feature user-generated 
content, specifically software which provides social networking 
functionality in the form of user profile management, friends lists, 
tagging, voting, rating, online presence, location based services 
and commenting. Used in CANADA since at least as early as 
July 2007 on services.

SERVICES: Services de formation en informatique; services 
d'édition électronique, nommément publication de textes et 
d'oeuvres graphiques de tiers sur des réseaux informatiques 
mondiaux, des babillards électroniques et des réseaux 
d'information sans fil comprenant du contenu de sites web, 
intranets, extranets et sans fil fourni par ces tiers; services de 
fournisseur de services d'application, nommément offre d'accès 
à des logiciels non téléchargeables dans le domaine de 
l'exploitation de sites web qui comprennent du contenu généré 
par les utilisateurs, notamment logiciels qui fournissent une 
fonctionnalité de réseautage social sous forme de gestion de 
profils d'utilisateurs, listes d'amis, marquage, vote, classement, 
présence en ligne, services selon l'emplacement et 
commentaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que juillet 2007 en liaison avec les services.

1,389,786. 2008/04/03. Rotavan inc., 714, boulevard du Rivage, 
Rimouski, QUÉBEC G5L 1G9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARIE-CLAUDE 
GOULET, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS), 2, RUE 
SAINT-GERMAIN EST, BUREAU 400, ÉDIFICE TRUST 
GÉNÉRAL, C.P. 580, RIMOUSKI, QUÉBEC, G5L7C6

MARCHANDISES: Pivots d'attelage rotatifs pour semi-
remorques. SERVICES: Fabrication et vente de pivots d'attelage 
rotatifs pour semi-remorques. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 19 décembre 2007 en liaison avec les 
services; 29 février 2008 en liaison avec les marchandises.
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WARES: Semi-trailer kingpins for semitrailers. SERVICES:
Manufacture and sale of semi-trailer kingpins for semitrailers. 
Used in CANADA since at least as early as December 19, 2007 
on services; February 29, 2008 on wares.

1,389,814. 2008/04/03. Rotavan inc., 714, boulevard du Rivage, 
Rimouski, QUÉBEC G5L 1G9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARIE-CLAUDE 
GOULET, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS), 2, RUE 
SAINT-GERMAIN EST, BUREAU 400, ÉDIFICE TRUST 
GÉNÉRAL, C.P. 580, RIMOUSKI, QUÉBEC, G5L7C6

ROTAVAN
MARCHANDISES: Pivots d'attelage rotatifs pour semi-
remorques. SERVICES: Fabrication et vente de pivots d'attelage 
rotatifs pour semi-remorques. Employée au CANADA depuis 
mai 1993 en liaison avec les marchandises. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 mai 1995 en 
liaison avec les services.

WARES: Semi-trailer kingpins for semitrailers. SERVICES:
Manufacture and sale of semi-trailer kingpins for semitrailers. 
Used in CANADA since May 1993 on wares. Used in CANADA 
since at least as early as May 31, 1995 on services.

1,389,815. 2008/04/03. Rotavan inc., 714, boulevard du Rivage, 
Rimouski, QUÉBEC G5L 1G9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARIE-CLAUDE 
GOULET, (CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS), 2, RUE 
SAINT-GERMAIN EST, BUREAU 400, ÉDIFICE TRUST 
GÉNÉRAL, C.P. 580, RIMOUSKI, QUÉBEC, G5L7C6

CONNEXION OPTIMALE
MARCHANDISES: Pivots d'attelage rotatifs pour semi-
remorques. SERVICES: Fabrication et vente de pivots d'attelage 
rotatifs pour semi-remorques. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Semi-trailer kingpins for semitrailers. SERVICES:
Manufacture and sale of semi-trailer kingpins for semitrailers. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,389,828. 2008/04/03. SHIKOKU CHEMICALS 
CORPORATION, a legal entity, 8-537-1, Doki-cho-higashi, 
Marugame, Kagawa 763-8504, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

CUREZOL
WARES: chemicals for use in the manufacture of resins; 
chemicals for use in the manufacture of polymers; imidazole 
derivatives; curing agent for epoxy resin; curing accelerator for 
epoxy resin; curing catalyst for thermosetting resin; foaming 
catalyst for urethane resin; vulcanizing agent for rubber; 
vulcanizing accelerator for rubber. Used in CANADA since at 
least as early as 1980 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour la fabrication de 
résines; produits chimiques pour la fabrication de polymères; 
dérivés de l'imidazole; agent de traitement pour résine époxyde; 
accélérateur de traitement pour résine époxyde; catalyseur de 
traitement pour résine thermodurcissable; catalyseur moussant 
pour résine d'uréthane; agent de vulcanisation pour caoutchouc; 
accélérateur de vulcanisation pour caoutchouc. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1980 en liaison avec les 
marchandises.

1,389,931. 2008/04/03. Brand Matters, LLC, 1411 Broadway 
Avenue, Suite 1200, New York, New York 10018, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

CJ APPAREL
WARES: Men’s, women’s, juniors’ and children’s clothing in all 
fabrications, namely, belts, socks, scarves, long-sleeved and 
short-sleeved shirts, blouses, pants, shorts, capris, jackets, 
coats, parkas, sweaters, vests, cardigans, tee-shirts, polo shirts, 
golf shirts, sweatpants, sweatshirts, sweatsuits, swimwear, tops; 
footwear, namely athletic shoes, sandals, flip flops; headwear, 
namely, hats, caps, visors, toques. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, 
adolescents et enfants de toutes les matières, nommément 
ceintures, chaussettes, foulards, chemises à manches longues 
et à manches courtes, chemisiers, pantalons, shorts, pantalons 
capris, vestes, manteaux, parkas, chandails, gilets, cardigans, 
tee-shirts, polos, chemises polos, pantalons d'entraînement, 
pulls d'entraînement, ensembles d'entraînement, vêtements de 
bain, hauts; articles chaussants, nommément chaussures 
d'entraînement, sandales, tongs; couvre-chefs, nommément 
chapeaux, casquettes, visières, tuques. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,390,316. 2008/04/07. Mr. Larry Pierce, 6160 Central Road, 
Hornby Island, BRITISH COLUMBIA V0R 1Z0



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 112 March 04, 2009

WARES: a. Fresh organic fruit and fresh organic vegetables, 
namely: potatoes, blueberries, grapes, corn, squash, asparagus, 
beans, peas, lettuce, garlic, onions, cucumbers, eggplants, 
peppers, pumpkin, pears, plums, berries, apples b. Wines c. 
Alcoholic brewery beverages d. Fruit preserves e. Fruit juices. 
SERVICES: a. The wholesale and retail distribution of organic 
foods and wines b. The manufacture of organic foods and wines. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: A - fruits biologiques frais et légumes 
biologiques frais, nommément pommes de terre, bleuets, raisins, 
maïs, courges, asperges, haricots, pois, laitue, ail, oignons, 
concombres, aubergines, piments, citrouille, poires, prunes, 
baies, pommes. B - vins. C - boissons brassées alcoolisées. D -
conserves de fruits. E - jus de fruits. SERVICES: A - distribution 
en gros et au détail d'aliments biologiques et de vins. B -
fabrication d'aliments et de vins biologiques. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,390,326. 2008/04/07. DayMen Photo Marketing LP, 55 
Valleywood Drive, Markham, ONTARIO L3R 5L9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
NELLIGAN O'BRIEN PAYNE LLP, SUITE 1500 - 50 
O'CONNOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

ACME MADE
WARES: Dust covers for computers; protective covers for 
computers; protective covers for portable computers; protective 
covers for consumer electronic devices; protective carrying 
cases for portable music and multi-media players, namely, MP3 
players, DVD players, HD DVD players, CD-ROM players, 
optical and magneto-optical disc players, and portable and 
handheld digital electronic devices for recording, organizing, 
transmitting, manipulating and reviewing text, data, audio and 
video files; bags, hard and soft covered cases, backpacks, belt 
packs, shoulder bags, messenger bags, pockets and pouches, 
a l l  designed for carrying photographic, videographic, 
cinematographic, optical, audio, computer and electronic 
equipment, and computer and electronic accessories; laptop 
carrying cases; film organizers, namely, cases for carrying 
exposed and unexposed camera film; cell phone pouches; 
luggage, namely, back packs with and without rolling wheels, 
carrying cases, shoulder bags, rolling cases for boarding with 
passengers and rolling cases not for boarding with passengers, 
organizer bags, padded cases, belt packs, carry-alls, tote bags, 
briefcases, attaché cases, pouches, and pockets; handbags; 
waist harnesses and shoulder harnesses designed for use with 
the foregoing goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pare-poussière pour ordinateurs; housses de 
protection pour ordinateurs; housses de protection pour 
ordinateurs portatifs; housses de protection pour appareils 
électroniques grand public; étuis de protection pour lecteurs de 
musique portatifs et lecteurs multimédias, nommément lecteurs 
MP3, lecteurs de DVD, lecteurs de DVD haute définition, 
lecteurs de CD-ROM, lecteurs de disques optiques et de disques 
magnéto-optiques, et appareils électroniques numériques 
portatifs et de poche pour l'enregistrement, l'organisation, la 
transmission, la manipulation et la modification de textes, de 
données, de fichiers audio et vidéo; sacs, étuis rigides ou 
souples, sacs à dos, sacs de ceinture, sacs à bandoulière, 

sacoches de messager, pochettes et petits sacs, tous conçus 
pour transporter du matériel photographique, vidéographique, 
cinématographique, optique, audio, informatique et électronique 
ainsi que des accessoires informatiques et électroniques; 
mallettes de transport pour ordinateurs portatifs; range-films, 
nommément étuis pour transporter des films exposés et des 
films vierges; étuis de téléphones cellulaires; bagagerie, 
nommément sacs à dos avec et sans roulettes, étuis de 
transport, sacs à bandoulière, mallettes à roulettes à emmener 
en vol et mallettes à roulettes non conçues pour emmener en 
vol, sacs à compartiments, mallettes rembourrées, sacs de 
ceinture, fourre-tout, porte-documents, mallettes, petits sacs et 
pochettes; sacs à main; sacs de taille et sacs à bandoulière 
conçus pour les marchandises susmentionnées. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,390,348. 2008/03/31. EISAI, INC., 100 Tice Boulevard, 
Woodcliff Lake, NJ 07677, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of 
neuropathic pain, fibromyalgia, headache, migraine prophylaxis, 
appetite suppressants, bulimia nervosa, obesity, neurological 
disorders, namely Alzheimer's disease, Bell's palsy, Creutzfeldt-
Jakob disease, epilepsy, seizure disorders, post-traumatic 
epilepsy, Huntington's disease, spinal cord injury, central 
nervous system disorders, namely MS, dyskinesia in 
Parkinson's, Alzheimer's disease, cerebral palsy, encephalitis, 
meningitis, psychiatric disorders, namely schizophrenia, bipolar 
disorder, acute depression symptoms, anxiety disorder, 
perimenopausal and menopausal hot flashes, and impulsive 
aggression. (2) Pharmaceutical preparations for the treatment of 
neurological disorders, namely, epilepsy and seizure disorders. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March 
02, 2004 under No. 2,820,435 on wares (2). Proposed Use in 
CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement de la douleur neuropathique, de fibromyalgie, de 
maux de tête, de migraine, de prophylaxie, d'inhibiteurs d'appétit, 
de boulimie, d'obésité, de troubles neurologiques, nommément 
maladie d'Alzheimer, maladie de Bell, maladie de Creutzfeldt-
Jakob, épilepsie, crises épileptiques, épilepsie post-traumatique, 
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maladie de Huntington, traumatismes médullaires, troubles du 
système nerveux central, nommément sclérose en plaques, 
dyskinésie associée à la maladie de Parkinson, maladie 
d'Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, encéphalite, méningite, 
troubles psychiatriques, nommément schizophrénie, trouble 
bipolaire, symptômes de dépression prononcés, trouble anxieux, 
bouffées de chaleur en période de périménopause et de 
ménopause et agression impulsive. (2) Préparations 
pharmaceutiques pour le traitement des troubles neurologiques, 
nommément épilepsie et troubles épileptiques. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises 
(2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 
mars 2004 sous le No. 2,820,435 en liaison avec les 
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises (1).

1,390,392. 2008/04/08. Intercity Watch Canada Inc., 3325 North 
Service Road, Unit 3, Burlington, ONTARIO L7N 3G2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DAVID J. PILO, 88 DUNN STREET, SUITE 301, OAKVILLE, 
ONTARIO, L6J3C7

CHARMED
WARES: Watches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,390,813. 2008/04/10. Burger King Corporation, 5505 Blue 
Lagoon Drive, Miami, Florida 33126, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

WHOPPER DOUBLE
WARES: Sandwiches; hot sandwiches; hamburger sandwiches; 
chicken sandwiches; fish sandwiches; bread; filled buns and 
sandwiches; burgers; sandwich wraps; mustard; ketchup; 
mayonnaise; salad dressings. Used in CANADA since at least 
as early as September 08, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Sandwichs; sandwiches chauds; sandwiches 
au boeuf haché; sandwiches au poulet; sandwiches au poisson; 
pain; brioches et sandwichs fourrés; hamburgers; sandwichs 
roulés; moutarde; ketchup; mayonnaise; sauces à salade. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 
septembre 1994 en liaison avec les marchandises.

1,390,814. 2008/04/10. Burger King Corporation, 5505 Blue 
Lagoon Drive, Miami, Florida 33126, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

WHOPPER TRIPLE
WARES: Sandwiches; hot sandwiches; hamburger sandwiches; 
chicken sandwiches; fish sandwiches; bread; filled buns and 
sandwiches; burgers; sandwich wraps; mustard; ketchup; 

mayonnaise; salad dressings. Used in CANADA since at least 
as early as April 11, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Sandwichs; sandwiches chauds; sandwiches 
au boeuf haché; sandwiches au poulet; sandwiches au poisson; 
pain; brioches et sandwichs fourrés; hamburgers; sandwichs 
roulés; moutarde; ketchup; mayonnaise; sauces à salade. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 avril 
2005 en liaison avec les marchandises.

1,390,818. 2008/04/10. Burger King Corporation, 5505 Blue 
Lagoon Drive, Miami, Florida 33126, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

TRIPLE WHOPPER
WARES: Sandwiches; hot sandwiches; hamburger sandwiches; 
chicken sandwiches; fish sandwiches; bread; filled buns and 
sandwiches; burgers; sandwich wraps; mustard; ketchup; 
mayonnaise; salad dressings. Used in CANADA since at least 
as early as April 11, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Sandwichs; sandwiches chauds; sandwiches 
au boeuf haché; sandwiches au poulet; sandwiches au poisson; 
pain; brioches et sandwichs fourrés; hamburgers; sandwichs 
roulés; moutarde; ketchup; mayonnaise; sauces à salade. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 avril 
2005 en liaison avec les marchandises.

1,390,819. 2008/04/10. Burger King Corporation, 5505 Blue 
Lagoon Drive, Miami, Florida 33126, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

DOUBLE WHOPPER
WARES: Sandwiches; hot sandwiches; hamburger sandwiches; 
chicken sandwiches; fish sandwiches; bread; filled buns and 
sandwiches; burger; sandwich wraps; mustard; ketchup; 
mayonnaise; salad dressings. Used in CANADA since at least 
as early as September 08, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Sandwichs; sandwiches chauds; sandwiches 
au boeuf haché; sandwiches au poulet; sandwiches au poisson; 
pain; brioches et sandwichs fourrés; hamburgers; sandwichs 
roulés; moutarde; ketchup; mayonnaise; sauces à salade. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 
septembre 1994 en liaison avec les marchandises.

1,390,964. 2008/04/11. THE ROC GROUP/CHICAGO, INC., (a 
corporation of Illinois), Two Prudential Plaza, 180 N. Stetson 
Street, Suite 1400, Chicago, Illinois 60601-6710, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 800, PLACE VICTORIA, 
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9

THE ROC GROUP
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SERVICES: (1) Conducting research, analysis and consulting in 
the fields of organizational communication, business 
communication, human resources and project management; 
conducting surveys related to organizational communication, 
business communication, human resources and project 
management; and designing and implementing information and 
project management campaigns to facilitate organizational 
communication, business communication, human resources and 
project management. (2) Computer services, namely, designing 
and implementing web sites and web pages for others; design, 
creation, hosting and maintenance of internet sites for third 
parties; design for others in the fields of organizational 
communication, business communication, human resources and 
project management; design for others in the fields of summary 
plan descriptions, brochures, fliers, newsletters, multimedia 
presentations, handbooks, pre-recorded video discs, pre-
recorded DVDs, pre-recorded CD-ROMs and computer software; 
providing temporary use of non-downloadable software used to 
create, manage, maintain and display electronic documents, 
including summary plan descriptions. Used in CANADA since at 
least as early as July 11, 2005 on services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on August 29, 2006 under No. 
3135587 on services.

SERVICES: (1) Recherche, analyse et conseils dans les 
domaines de la communication organisationnelle, de la 
communication d'entreprise, des ressources humaines et de la 
gestion de projets; sondages concernant la communication 
organisationnelle, la communication d'entreprise, les ressources 
humaines et la gestion de projets; conception et mise en oeuvre 
de campagnes d'information et de gestion de projets pour 
faciliter la communication organisationnelle, la communication 
d'entreprise, les ressources humaines et la gestion de projets. 
(2) Services informatiques, nommément conception et mise en 
oeuvre de sites web et de pages web pour des tiers; conception, 
création, hébergement et maintenance de sites Internet pour des 
tiers; conception pour des tiers dans les domaines de la 
communication organisationnelle, de la communication 
d'entreprise, des ressources humaines et de la gestion de 
projets; conception pour des tiers dans les domaines des 
descriptions de plan sommaires, brochures, circulaires, bulletins, 
présentations multimédias, manuels, vidéodisques 
préenregistrés, DVD préenregistrés, CD-ROM préenregistrés et 
logiciels; offre d'utilisation temporaire d'un logiciel non 
téléchargeable pour créer, gérer, mettre à jour et afficher des 
documents électroniques, y compris des descriptions de plan 
sommaires. . Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 11 juillet 2005 en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 
août 2006 sous le No. 3135587 en liaison avec les services.

1,391,098. 2008/04/11. Wine Council of Ontario, 110 Hannover 
Drive, Suite B205, St. Catherines, ONTARIO L2W 1A4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SERVICES: Planning and conducting of marketing initiatives to 
increase public awareness of wines and wineries; the 
researching, compiling, creating, printing and publishing of maps 
pertaining to wineries; the provision of educational and tourist 
information regarding wineries and wines. Used in CANADA 
since at least as early as 1988 on services.

SERVICES: Planification et lancement d'initiatives en marketing 
pour accroître les connaissances du public en matière de vins et 
de vignobles; recherche, compilation, création, impression et 
publication de cartes portant sur les vignobles; offre de 
renseignements éducatifs et touristiques sur les vignobles et les 
vins. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
1988 en liaison avec les services.

1,391,106. 2008/04/11. Jessica Borowets, 18 Eastbourne 
Crescent, Toronto, ONTARIO M8V 1W6

GREENTAINER
WARES: Stainless steel container used for food storage. Used
in CANADA since April 10, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Contenant en acier inoxydable utilisé pour 
l'entreposage des aliments. . Employée au CANADA depuis 10 
avril 2008 en liaison avec les marchandises.
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1,391,150. 2008/04/11. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as November 22, 2007 on wares (1). Proposed Use in 
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 22 novembre 2007 en liaison avec les marchandises (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(2).

1,391,160. 2008/04/01. RAINMAKER GROUP RECRUITMENT 
INC., 110 Yonge Street, Suite 1101, Toronto, ONTARIO M5C 
1T4

SERVICES: Recruitment and placement services. Used in 
CANADA since June 2003 on services.

SERVICES: Services de recrutement et de placement. 
Employée au CANADA depuis juin 2003 en liaison avec les 
services.

1,391,161. 2008/04/01. RAINMAKER GROUP RECRUITMENT 
INC., 110 Yonge Street, Suite 1101, Toronto, ONTARIO M5C 
1T4

RAINMAKER
SERVICES: Recruitment and placement services. Used in 
CANADA since August 1998 on services.

SERVICES: Services de recrutement et de placement. 
Employée au CANADA depuis août 1998 en liaison avec les 
services.

1,391,165. 2008/04/01. LASCELLES MERCHANDISE LIMITED, 
23 Dominica Drive, Kingston 5, JAMAICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER 
LLP, 50 O'CONNOR STREET, SUITE 300, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P6L2

EDWIN CHARLEY JAMAICA RUM
WARES: Rum. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rhum. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,391,172. 2008/04/02. Peter Thiessen, 364 Fernbank Ave., 
Winnipeg, MANITOBA R2V 4C2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: PITBLADO LLP, 
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 2500 - 360 MAIN STREET, 
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4H6

"Gar" Gillies' Herzog
WARES: Guitar Effect Amplifier. Used in CANADA since at least 
October 22, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Amplificateur d'effets pour guitare. 
Employée au CANADA depuis au moins 22 octobre 2001 en 
liaison avec les marchandises.

1,391,216. 2008/04/14. TOYO TIRE & RUBBER CO., LTD., a 
legal entity, 17-18, Edobori 1-chome, Nishi-ku, Osaka, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

TUFF DUTY
WARES: Tires for vehicles, inner tubes for vehicle tires and 
wheels for vehicles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus pour véhicules, chambres à air pour 
pneus de véhicule et roues pour véhicules. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,391,225. 2008/04/14. HAMPTON DIRECT, INC., 350 Pioneer 
Drive, Williston, Vermont 05495, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: EQUINOX, 410 - 1500, RUE DU COLLEGE, ST-
LAURENT, QUEBEC, H4L5G6

TWIN DRAFT GUARD
WARES: Draft stoppers, namely, door draft stoppers and 
window draft stoppers. Used in CANADA since August 29, 2001 
on wares.

MARCHANDISES: Coupe-froid, nommément coupe-froid pour 
portes et fenêtres. Employée au CANADA depuis 29 août 2001 
en liaison avec les marchandises.
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1,391,230. 2008/04/14. TREND ENTERPRISES, INC., a 
Minnesota corporation, 300 Ninth Avenue S.W., St. Paul, MN 
55164, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

3CORNER
WARES: Educational card games in the field of design, shape 
and color recognition. Used in CANADA since at least as early 
as January 03, 2008 on wares. Priority Filing Date: October 24, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77-312,415 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Jeux de cartes éducatifs pour aider à 
reconnaître les motifs, les formes et les couleurs. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03 janvier 2008 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 24 
octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77-312,415 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,391,231. 2008/04/14. TREND ENTERPRISES, INC., a 
Minnesota corporation, 300 Ninth Avenue S.W., St. Paul, MN 
55164, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

PIZZA MATH
WARES: Educational publications, namely, educational card 
games in the field of math. Used in CANADA since at least as 
early as January 27, 2008 on wares. Priority Filing Date: 
October 24, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77-312,418 in association with the same kind of 
wares.

MARCHANDISES: Publications éducatives, nommément jeux 
de cartes éducatifs dans le domaine des mathématiques. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 
janvier 2008 en liaison avec les marchandises. Date de priorité 
de production: 24 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77-312,418 en liaison avec le 
même genre de marchandises.

1,391,232. 2008/04/14. TREND ENTERPRISES, INC., a 
Minnesota corporation, 300 Ninth Avenue S.W., St. Paul, MN 
55164, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

1-2-3 FARMYARD!
WARES: Educational publications, namely, educational card 
games in the field of math. Used in CANADA since at least as 
early as January 27, 2008 on wares. Priority Filing Date: 
October 24, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77-312,406 in association with the same kind of 
wares.

MARCHANDISES: Publications éducatives, nommément jeux 
de cartes éducatifs dans le domaine des mathématiques. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 
janvier 2008 en liaison avec les marchandises. Date de priorité 
de production: 24 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77-312,406 en liaison avec le 
même genre de marchandises.

1,391,284. 2008/04/14. F & L P/S, Tobaksvejen 4, DK-2860 
Søborg, DENMARK Representative for Service/Représentant 
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

MOOSE
WARES: Snuff and chewing tobacco. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tabac à priser et tabac à chiquer. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,391,297. 2008/04/14. Mangaroo Media Inc., 47C 
Ravensbourne Road, Brompley, London BR1 1HW, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RONALD S. ADE, 102 - 1015 WILKES AVENUE, 
WINNIPEG, MANITOBA, R3P2R8

SERVICES: Operation of an Internet website offering 
information, comparison and links to the products and services of 
others, namely the availability, prices, rates and sources of 
financial services, mortgages, loans, lines of credit, credit cards, 
bank accounts, utility providers, property and casualty insurance, 
travel insurance, life insurance, group insurance, disability 
insurance, internet services, telephone services, wireless 
telephone services, real estate, automobiles, and travel. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d'un site Web d'information, offrant des 
comparaisons et des liens relativement aux produits et aux 
services de tiers, nommément la disponibilité, les prix, les tarifs 
et les sources de services financiers, de prêts hypothécaires, de 
prêts, de marges de crédit, de cartes de crédit, de comptes 
bancaires, de fournisseurs de services publics, d'assurance de 
biens et d'assurance accidents, d'assurance voyage, 
d'assurance vie, d'assurance collective, d'assurance invalidité, 
de services Internet, de services téléphoniques, de services de 
téléphonie sans fil, d'immobilier, d'automobiles et de voyages. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,391,547. 2008/04/16. Trek Bicycle Corporation, 801 West 
Madison, Waterloo, Wisconsin 53594, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P0P7

AEOLUS
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WARES: Bicycle parts, namely, wheels and rims. Used in 
CANADA since at least as early as June 01, 2006 on wares. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007 
under No. 3,355,688 on wares.

MARCHANDISES: Pièces de bicyclette, nommément roues et 
jantes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 
01 juin 2006 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 18 
décembre 2007 sous le No. 3,355,688 en liaison avec les 
marchandises.

1,391,552. 2008/04/16. Erin K. Dawson, 10128 Spring Ivy Lane, 
Mechanicsville, VA 23116, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MCMILLAN LLP, BROOKFIELD PLACE, SUITE4400, BAY 
WELLINGTON TOWER, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T3

CELLA BELLA
Translates into English as beautiful cell.

WARES: Multi-purpose purses; purses; small purses; handbags; 
shoulder bags. Priority Filing Date: October 16, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77305368 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise de CELLA BELLA est 
« beautiful cell ».

MARCHANDISES: Sacs à main tout usage; sacs à main; petits 
sacs à main; sacs à bandoulière. Date de priorité de production: 
16 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77305368 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,391,588. 2008/04/09. John Sykes, 4644 Hwy 43, Smith Falls, 
ONTARIO K7A 4S4 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: KERR & NADEAU, 200 ISABELLA 
STREET, SUITE 405, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7

BEASTIES
WARES: Natural enzymes-based cleaner for breaking down 
grease, oils, fats, soap, hair and other organic materials on 
pipes, drains, sinks, basins, showers and washbowls. Used in 
CANADA since at least as early as 1998 on wares.

MARCHANDISES: Nettoyant aux enzymes naturels conçu pour 
éliminer la graisse, l'huile, les corps gras, le savon, les cheveux 
et les autres matières organiques des tuyaux, drains, éviers, 
cuvettes, douches et lavabos. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les marchandises.

1,391,742. 2008/04/14. Laura Blom, 5430 Royalmount, Montreal, 
QUEBEC H4P 1H7 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SEYMOUR LUTERMAN, (LUTERMAN 
DAVIS), 4150 ST-CATHERINE ST. W., SUITE 330, 
MONTREAL, QUEBEC, H3Z2Y5

ALURA
WARES: Ladies', men's and children's shoes, sandals, boots, 
sneakers, ladies' and men's handbags namely wallets, card 
cases, passport cases, luggage tags, key rings, charms, 
cosmetic cases, address books. Leather care products namely 
cleaners, polishes, protectors and shoe horns. Watches, 
sunglasses, perfumes. Used in CANADA since April 01, 2008 on 
wares.

MARCHANDISES: Chaussures, sandales, bottes et espadrilles 
pour hommes, femmes et enfants, sacs à main pour hommes et 
femmes, nommément portefeuilles, étuis à cartes, étuis à 
passeport, étiquettes à bagages, anneaux porte-clés, breloques, 
étuis à cosmétiques, carnets d'adresses. Produits d'entretien du 
cuir, nommément nettoyants, cires, protecteurs et chausse-
pieds. Montres, lunettes de soleil, parfums. Employée au 
CANADA depuis 01 avril 2008 en liaison avec les marchandises.

1,391,770. 2008/04/17. Dundee Corporation, 28th Floor, 1 
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

Equity Income Convertible
SERVICES: financial services namely investment management 
services provided by professional advisors involving mutual 
funds, common and preferred securities, fixed income 
investments and structured investments. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de 
gestion de placements offerts par des conseillers professionnels 
en fonds communs de placement, valeurs mobilières ordinaires 
et privilégiées, placements en instruments à taux fixe et 
placements structurés. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,391,864. 2008/04/17. Guess? IP Holder L.P., 1444 S. Alameda 
Street, Los Angeles, California 90021, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

GUESS FACTORY STORE
SERVICES: Operation of retail outlets selling apparel, footwear, 
cosmetics and toiletry preparations; retail sale of apparel, 
footwear, cosmetics and toiletry preparations. Used in CANADA 
since at least as early as April 15, 1999 on services.
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SERVICES: Exploitation de points de vente au détail de 
vêtements, d'articles chaussants, de cosmétiques et de produits 
de toilette; vente au détail de vêtements, d'articles chaussants, 
de cosmétiques et de produits de toilette. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril 1999 en 
liaison avec les services.

1,392,067. 2008/04/18. Terazen Technology Inc., 606 - 189 
Davie Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6Z 2X9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK SERVICES, PO 
BOX 19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6K4R8

TERAZEN TECHNOLOGY
WARES: Computer software namely an electronic 
communication productivity and knowledge management 
system. SERVICES: (1) Operation of a web site providing 
downloadable computer software namely an electronic 
communication productivity and knowledge management and 
transfer systems. (2) Consulting services namely provision of 
computer software services in the field of electronic 
communication namely systems integration, computer software 
customization, computer software training, computer software 
development for others. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément système de gestion 
de la productivité et des connaissances dans le domaine de la 
communication électronique. SERVICES: (1) Exploitation d'un 
site web offrant des logiciels téléchargeables, nommément 
systèmes de gestion et de transfert de la productivité et des 
connaissances dans le domaine de la communication 
électronique. (2) Services de conseil, nommément offre de 
services logiciels dans le domaine de la communication 
électronique, notamment intégration de systèmes, 
personnalisation de logiciels, formation en matière de logiciels, 
développement de logiciels pour des tiers. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,392,114. 2008/04/21. Skills for Change of Metro Toronto, Skills 
for Change, 791 St. Clair Avenue West, Toronto, ONTARIO M6C 
1B7

Skills for Change... Diversity at Work.
SERVICES: (1) Educational services, namely, conducting 
courses of instruction, namely, computer software application, 
language training, Career Transitions, Clerical training, 
Accounting training, Information Technology training. (2) Training 
services, namely, computers, language, Accounting and 
Finance, Sector Specific Information Sessions, employment 
preparation programs, Settlement Services for Newcomers, 
Career Transitions services, Employment Mentoring, Job 
Placement services. (3) Consultation and research in the field of 
public policy, Immigration policy. (4) Promoting public awareness 
of the contributions and talents that immigrants and refugees 
bring to society, breaking down barriers that block immigrants 

and refugees from successfully entering the workplace. Used in 
CANADA since September 01, 2006 on services.

SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément tenue de cours, 
nommément application logicielle, formation linguistique, 
réorientation professionnelle, formation d'employés de bureau, 
formation en comptabilité, formation en technologie de 
l'information. (2) Services de formation, nommément en 
informatique, en langue, en comptabilité et en finance, sessions 
d'information concernant des secteurs particuliers, programmes 
de préparation à l'emploi, services de règlement pour nouveaux 
arrivants, services de réorientation professionnelle, mentorat en 
matière d'emploi, services de placement. (3) Services de conseil 
et de recherche dans les domaines de la politique publique, la 
politique en matière d'immigration. (4) Sensibilisation du public à 
la contribution sociale et aux aptitudes des immigrants et des 
réfugiés, démystification de préjugés qui empêchent les 
immigrants et les réfugiés d'accéder au marché du travail. 
Employée au CANADA depuis 01 septembre 2006 en liaison 
avec les services.

1,392,150. 2008/04/21. 1560264 Ontario Inc., 1006-2261 
Lakeshore Blvd. West, Etobicoke, ONTARIO M8V 3X1 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
JIMMY K. SUN, (SUN & PARTNERS), 3650 VICTORIA PARK 
AVE., SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M2H3P7

WARES: (1) Luggage, travel bags, travel bags with wheels, bags 
designed to be carried onto the passenger compartment of 
various forms of transport, handbags and shoulder bags. (2) 
Kitchenware, namely, juicers, garbage cans, insulated mugs and 
jars, condiment sets, oil and vinegar sets, salt and pepper sets, 
colander sets, canister sets, dish drainer sets, dish racks, dish 
trays, teapots, fruit baskets, bread baskets, utensil holders, 
paper towel holders, napkin holders, spice jars and cans, spice 
racks, wine racks, plant racks, pot racks, trivets, kitchen utensils, 
namely, knives, spoons, forks, ladles, spatulas, funnels, peelers, 
corers, can openers, bottle openers, graters, colanders, cutting 
boards, knife holders, spoon rests and garlic presses. (3) 
Household accessories, namely, shelves, shoe racks, magazine 
racks, over-the-door hangers, coat stands, coat hangers, 
umbrella holders and storage baskets. (4) Bathroom 
accessories, namely, soap and lotion dispensers, soap dishes, 
toothbrush holders, tissue box holders, toilet brushes, garbage 
cans, shower caddies, magazine holders, toilet paper holders, 
towel holders, towel racks and portable toddler toilet seats. (5) 
Clothing for men, women and children, namely, blouses, shirts, 
sweaters, shorts, trousers, pants, suits, skirts, dresses, socks; 
footwear for men, women and children, namely, shoes, boots, 
sneakers and sandals. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Valises, sacs de voyage, sacs de voyage 
à roulettes, sacs conçus pour être apportés dans l'habitacle de 
divers types de véhicule, sacs à main et sacs à bandoulière. (2) 
Articles de cuisine, nommément presse-agrumes, poubelles, 
grandes tasses et bocaux isothermes, ensembles à condiments, 
ensembles d'huile et de vinaigre, ensembles de salière et 
poivrière, ensembles de passoires, jeux de boîtes de rangement, 
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ensembles d'égouttoirs, égouttoirs à vaisselle, plateaux à 
vaisselle, théières, corbeilles à fruits, corbeilles à pain, porte-
ustensiles, supports à essuie-tout, porte-serviettes, pots à épices 
et boîtes à épices, étagères à épices, porte-bouteilles, porte-
plantes, supports à casseroles, sous-plats, ustensiles de cuisine, 
nommément couteaux, cuillères, fourchettes, louches, spatules, 
entonnoirs, éplucheurs, vide-pommes, ouvre-boîtes, ouvre-
bouteilles, râpes, passoires, planches à découper, porte-
couteaux, repose-cuillères et presse-ail. (3) Accessoires pour la 
maison, nommément tablettes, porte-chaussures, porte-revues, 
patères pour porte, portemanteaux, cintres, porte-parapluies et 
paniers de rangement. (4) Accessoires de salle de bain, 
nommément distributeurs de savon et de lotion, porte-savons, 
porte-brosses à dents, distributeurs de papiers-mouchoirs, 
brosses à toilette, poubelles, serviteurs de douche, porte-revues, 
supports à papier hygiénique, porte-serviettes, supports à 
serviettes et sièges de toilette portatifs pour tout-petits. (5) 
Vêtements pour hommes, femmes et enfants, nommément 
chemisiers, chemises, chandails, shorts, pantalons, tailleurs, 
jupes, robes, chaussettes; articles chaussants pour hommes, 
femmes et enfants, nommément chaussures, bottes, espadrilles 
et sandales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,221. 2008/04/21. A-1 Driving School Ltd., 9 Price Street, 
North Bay, ONTARIO P1B 8Z4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JO-ANN M. 
HEIKKILA, IOVATE HEALTH SCIENCES RESEARCH INC., 381 
NORTH SERVICE ROAD WEST, OAKVILLE, ONTARIO, 
L6M0H4

A-1 DRIVING SPECIALISTS
WARES: Printed teaching materials, namely, books, text books, 
instructional manuals, guides, instructional brochures, charts. 
SERVICES: Driver education, training and testing; Organizing 
and conducting driver safety promotion; Educational services 
provided on-line in the field of driver education and safety. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Imprimés didactiques, nommément livres, 
livres de cours, manuels, guides, brochures d'instruction, 
tableaux. SERVICES: Éducation, formation et évaluation des 
conducteurs; organisation et tenue de la promotion de la sécurité 
routière; services éducatifs offerts en ligne dans les domaines de 
l'éducation des conducteurs et de la sécurité routière. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,392,225. 2008/04/21. Sun Chemical Corporation, 35 
Waterview Boulevard, Parsippany, New Jersey 07054, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

GEN 7
WARES: Printing inks. Priority Filing Date: April 15, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 

77448677 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Encres d'impression. Date de priorité de 
production: 15 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77448677 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,226. 2008/04/21. Sun Chemical Corporation, 35 
Waterview Boulevard, Parsippany, New Jersey 07054, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

SUNSPECTRO
WARES: Printing inks. Priority Filing Date: April 15, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77448585 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Encres d'impression. Date de priorité de 
production: 15 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77448585 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,228. 2008/04/21. BANQUE NATIONALE DU CANADA, 
une corporation légalement constituée, Tour de la Banque 
Nationale, 600, rue de La Gauchetière Ouest, 10ième étage, 
Montréal, QUÉBEC H3B 4L2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

HOSPITALIZATION PLUS INSURANCE
SERVICES: Services d'assurance. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que mars 2008 en liaison avec les 
services.

SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least 
as early as March 2008 on services.

1,392,231. 2008/04/21. Sun Chemical Corporation, 35 
Waterview Boulevard, Parsippany, New Jersey 07054, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

SUNVISTO
WARES: Printing inks. Priority Filing Date: April 15, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77448550 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Encres d'impression. Date de priorité de 
production: 15 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
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demande no: 77448550 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,258. 2008/04/21. Sears, Roebuck and Co., Department 
766, 3333 Beverly Road, Hoffman Estates, Illinois 60179, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

KENMORE PREMALITE
WARES: Vacuum cleaners. Used in CANADA since at least as 
early as April 01, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 01 avril 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,392,262. 2008/04/21. VINCOR (QUÉBEC) INC., 175 Chemin 
Marieville, Rougemont, QUEBEC J0L 1M0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN 
ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno Barrette), 1155 
Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000, Montréal, QUEBEC, 
H3B3V2

ELLE
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 
April 05, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 05 avril 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,392,263. 2008/04/21. VINCOR (QUÉBEC) INC., 175 Chemin 
Marieville, Rougemont, QUEBEC J0L 1M0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN 
ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno Barrette), 1155 
Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000, Montréal, QUEBEC, 
H3B3V2

COLLECTION TERROIR
WARES: Vins; spiritueux, nommément brandy, cognac, eaux-
de-vie, armagnac, porto. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Wines; alcoholic spirits, namely brandy, 
cognac, eaux-de-vie, armagnac, porto. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,392,265. 2008/04/21. Birchwood Properties Corp., 1145 
Kensington Cres. NW, Calgary, ALBERTA T2N 1X7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE 
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1J9

WARES: Residential buildings, namely houses. SERVICES:
Providing land and real estate development services. Used in 
CANADA since at least as early as March 2008 on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Immeubles d'habitation, nommément 
maisons. SERVICES: Offre services d'aménagement de terrains 
et de promotion immobilière. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que mars 2008 en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services.

1,392,266. 2008/04/21. JENNIFER LARSON, 301 - 33 WATER 
ST, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA V6B 1R4

LOCKPOKER
WARES: (1) Printed matter, namely, posters, signs, calendars, 
postcards and directories; Stationery, namely, letterhead, paper, 
note pads, labels, business cards, binders and folders. (2) 
Electronic publications, namely, on-line books, workbooks, 
magazines, newsletters, bulletins, brochures, pamphlets, reports 
and manuals. (3) Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, polo 
shirts, tank tops, jackets, sweaters, sweat shirts, sweatpants, 
coats and vests. (4) Promotional items, namely, caps, stickers, 
bumper stickers, mouse pads, key chains, flags, banners, 
balloons, greeting cards, note cards, pencils, pens and coffee 
mugs; Magnets, namely fridge magnets. SERVICES: (1) Gaming 
services, namely, online gambling. (2) Interactive electronic 
communication services, namely, the operation of an interactive 
website in the field of online poker; Web hosting services. (3) 
Online advertising services, namely, advertising the wares and 
services of others in the field of consumer products and services; 
Providing online advertising space. (4) Providing information 
over the global communications network relating to the field of 
online poker; Operating a website providing information in the 
field of online poker. (5) Educational services, namely, classes, 
and training sessions in the field of online gaming and poker. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément affiches, 
enseignes, calendriers, cartes postales et répertoires; articles de 
papeterie, nommément papier à en-tête, papier, blocs-notes, 
étiquettes, cartes professionnelles, reliures et chemises de 
classement. (2) Publications électroniques, nommément livres, 
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cahiers d'exercices, magazines, cyberlettres, bulletins, 
brochures, dépliants, rapports et manuels en ligne. (3) Articles 
vestimentaires, nommément chemises, tee-shirts, polos, 
débardeurs, vestes, chandails, pulls d'entraînement, pantalons 
d'entraînement, manteaux et gilets. (4) Articles promotionnels, 
nommément casquettes, autocollants, autocollants pour pare-
chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux, 
banderoles, ballons, cartes de souhaits, cartes de 
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café; 
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES:
(1) Services de jeux, nommément jeux d'argent en ligne. (2) 
Services de communication électronique interactive, 
nommément exploitation d'un site web interactif dans le domaine 
du poker en ligne; services d'hébergement web. (3) Services de 
publicité en ligne, nommément publicité de marchandises et de 
services de tiers dans le domaine des produits et des services 
grand public; offre d'espace publicitaire en ligne. (4) Diffusion 
d'information sur le réseau de communication mondial relative 
au domaine du poker en ligne; exploitation d'un site web 
d'information dans le domaine du poker en ligne. (5) Services 
éducatifs, nommément cours et séances de formation dans le 
domaine des jeux et du poker en ligne. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,392,267. 2008/04/21. TRACY PETRELLA, 1280 Simcoe St. N., 
Oshawa, ONTARIO L1G 4X4

BURBABY ORGANICS
WARES: (1) Baby care preparations, namely, soaps, body 
washes, bubble baths, diaper creams, hair shampoo, hair 
conditioner, baby powders, baby skin, rash and wound 
ointments, skin lotions, massage oils and gels, chest rubs and 
sunscreen. (2) Body and skin care products for mothers of young 
children, namely, skin creams and ointments, massage oils and 
gels, body soaps, body washes, hair shampoo and conditioner, 
face cleansers, skin toners and body rubs. (3) Baby grooming 
equipment, namely, combs, brushes, wipes, towels, washcloths 
and bathtubs. (4) Baby care equipment, namely, diaper bags, 
diaper tubs, strollers, car seats, cribs, bassinets, blankets and 
mattresses. (5) Baby and maternity clothing; Baby accessories, 
namely, sunglasses, hats and footwear. (6) Printed instructional 
and educational materials, namely, handbooks, books, 
workbooks, magazines, newsletters, bulletins, brochures, 
pamphlets, reports and manuals. (7) Printed matter, namely, 
posters, signs, calendars, postcards and directories; Stationery, 
namely, letterhead, paper, note pads, labels, business cards, 
binders and folders. (8) Wearing apparel, namely, shirts, t-shirts, 
polo shirts, tank tops, jackets, sweaters, sweat shirts, 
sweatpants, coats and vests. (9) Promotional items, namely, 
caps, stickers, bumper stickers, mouse pads, key chains, flags, 
banners, balloons, buttons, greeting cards, note cards, pencils, 
pens and coffee mugs; Magnets, namely fridge magnets. 
SERVICES: (1) Wholesale, retail and online sale of baby care 
preparations, namely, soaps, body washes, bubble baths, diaper 
creams, hair shampoo, hair conditioner, baby powders, baby 
skin, rash and wound ointments, skin lotions, massage oils and 
gels, chest rubs and sunscreen; body and skin care products for 
mothers of young children, namely, skin creams and ointments, 
massage oils and gels, body soaps, body washes, hair shampoo 
and conditioner, face cleansers, skin toners and body rubs; baby 

grooming equipment, namely, combs, brushes, wipes, towels, 
washcloths and bathtubs; baby care equipment, namely, diaper 
bags, diaper tubs, strollers, car seats, cribs, bassinets, blankets 
and mattresses; baby and maternity clothing and baby 
accessories, namely, sunglasses, hats and footwear. (2) 
Operating a website providing information in the field of infants, 
parenting and products created especially for use with babies. 
Used in CANADA since November 01, 2007 on wares and on 
services.

MARCHANDISES: (1) Produits de soins pour bébés, 
nommément savons, savons liquides pour le corps, bains 
moussants, crèmes pour l'érythème fessier, shampooing, 
revitalisant, poudres pour bébés, onguents pour la peau, 
l'érythème fessier et les plaies pour bébés, lotions pour la peau, 
huiles et gels de massage, pommades à friction pour la poitrine 
et écran solaire. (2) Produits pour les soins du corps et de la 
peau pour les mères ayant de jeunes enfants, nommément 
crèmes et onguents pour la peau, huiles et gels de massage, 
savons pour le corps, savons liquides pour le corps, shampooing 
et revitalisant, nettoyants pour le visage, toniques pour la peau 
et désincrustants pour le corps. (3) Articles de toilette pour 
bébés, nommément peignes, brosses, lingettes, serviettes, 
débarbouillettes et baignoires. (4) Articles de soins pour bébés, 
nommément sacs à couches, poubelles à couches, poussettes, 
sièges d'auto, lits d'enfant, berceaux, couvertures et matelas. (5) 
Vêtements pour bébés et vêtements de maternité; accessoires 
pour bébés, nommément lunettes de soleil, chapeaux et articles 
chaussants. (6) Matériel didactique et éducatif imprimé, 
nommément guides, livres, cahiers, magazines, bulletins, 
circulaires, brochures, dépliants, rapports et manuels. (7) 
Imprimés, nommément affiches, enseignes, calendriers, cartes 
postales et répertoires; articles de papeterie, nommément papier 
à en-tête, papier, blocs-notes, étiquettes, cartes 
professionnelles, reliures et chemises de classement. (8) Articles 
vestimentaires, nommément chemises, tee-shirts, polos, 
débardeurs, vestes, chandails, pulls d'entraînement, pantalons 
d'entraînement, manteaux et gilets. (9) Articles promotionnels, 
nommément casquettes, autocollants, autocollants pour pare-
chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux, 
banderoles, ballons, macarons, cartes de souhaits, cartes de 
correspondance, crayons, stylos et grandes tasses à café; 
aimants, nommément aimants pour réfrigérateur. SERVICES:
(1) Vente en gros, vente au détail et vente en ligne de 
préparations pour les soins des bébés, nommément savons, 
savons liquides pour le corps, bains moussants, crèmes pour 
l'érythème fessier, shampooing, revitalisant, poudres pour 
bébés, onguents pour la peau, l'érythème fessier et les plaies 
pour bébés, lotions pour la peau, huiles et gels de massage, 
pommades à friction pour la poitrine et écran solaire; produits 
pour les soins du corps et de la peau pour les mères ayant de 
jeunes enfants, nommément crèmes et onguents pour la peau, 
huiles et gels de massage, savons pour le corps, savons liquides 
pour le corps, shampooing et revitalisant, nettoyants pour le 
visage, toniques pour la peau et désincrustants pour le corps; 
articles de toilette pour bébés, nommément peignes, brosses, 
lingettes, serviettes, débarbouillettes et baignoires; articles de 
soins pour bébés, nommément sacs à couches, poubelles à 
couches, poussettes, sièges d'auto, lits d'enfant, berceaux, 
couvertures et matelas; vêtements pour bébés et vêtements de 
maternité, accessoires pour bébés, nommément lunettes de 
soleil, chapeaux et articles chaussants. (2) Exploitation d'un site 
web d'information dans le domaine des bébés, de l'art d'être 
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parent et des produits conçus spécialement pour les bébés. 
Employée au CANADA depuis 01 novembre 2007 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,392,268. 2008/04/21. GEOSCAPE EXTERIOR DESIGN 
LIMITED, 4822 19TH AVE, MARKHAM, ONTARIO L6C 1M4

MAKING A GREENER GTA
SERVICES: Landscape gardening services. Used in CANADA 
since January 03, 2008 on services.

SERVICES: Services d'aménagement paysager. Employée au 
CANADA depuis 03 janvier 2008 en liaison avec les services.

1,392,289. 2008/04/21. Polymos Inc., 150, 5e Boulevard, 
Terrasse-Vaudreuil, QUÉBEC J7V 5M3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

GRAPHI-TEK
MARCHANDISES: Panneaux isolants pour la construction. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 
mars 2008 en liaison avec les marchandises.

WARES: Insulating panels for construction. Used in CANADA 
since at least as early as March 20, 2008 on wares.

1,392,300. 2008/04/21. The Procter & Gamble Company, One 
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

FLEXI-STYLE
WARES: Feminine hygiene products, namely maxi pads, mini 
pads, pantiliners, incontinence pads, incontinence liners and 
feminine hygiene cleansing towelettes. Priority Filing Date: 
January 18, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77374886 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d'hygiène féminine, nommément 
maxi-serviettes hygiéniques, mini-serviettes hygiéniques, 
protège-dessous, serviettes d'incontinence, doublures et 
lingettes nettoyantes pour hygiène féminine. Date de priorité de 
production: 18 janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77374886 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,467. 2008/04/22. AMO CANADA COMPANY, 80 Whitehall 
Drive, Unit #2, Markham, ONTARIO L3R 0P3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Medical lasers; ophthalmological surgery systems 
comprised of a laser source and optics to deliver laser energy to 
the eye and parts therefor, instructional manuals, data sheets 
and product folders sold together as a unit; Ophthalmic 
diagnostic equipment and parts therefor; instructional manuals, 
data sheets and product folders sold together as a unit; 
Ophthalmic lenses including intraocular lenses. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lasers à usage médical; systèmes de 
chirurgie ophtalmologique comprenant une source laser et du 
matériel optique pour diffuser de l'énergie laser dans l'oeil ainsi 
que pièces connexes, manuels d'instructions, fiches techniques 
et dossiers sur les produits vendus comme un tout; équipement 
de diagnostic ophtalmique ainsi que pièces connexes; manuels 
d'instructions, fiches techniques et dossiers sur les produits 
vendus comme un tout; lentilles ophtalmiques, y compris lentilles 
intraoculaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,482. 2008/04/22. TigerLogic Corporation, 25A Technology 
Drive, Irvine, California, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL 
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A2Y3

CHUNKIT!
WARES: Computer software for searching, indexing, locating, 
using, organizing, and managing electronic data located on local 
and network drives and on the internet. Used in CANADA since 
at least as early as April 15, 2008 on wares. Priority Filing Date: 
April 14, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/447,859 in association with the same kind of 
wares.

MARCHANDISES: Logiciels de recherche, d'indexage, de 
localisation, d'utilisation, d'organisation et de gestion de données 
électroniques situées sur des unités locales et de réseau ainsi 
que sur Internet. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 15 avril 2008 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 14 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/447,859 en liaison avec le 
même genre de marchandises.
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1,392,505. 2008/04/22. MeadWestvaco Corporation, a legal 
entity, MeadWestvaco Corporate Center, 11013 West Broad 
Street, Glen Allen, Virginia 23060, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

ORGANIZHER
WARES: Stationery-type personal organizers; stationery-type 
date planners; calendars. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Organiseurs personnels; agendas; 
calendriers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,624. 2008/04/23. Trudell Medical International, 725 Third 
Street, London, ONTARIO N5V 5G4

Play Hard...Breathe EZ
WARES: Medical delivery apparatus, namely, holding chambers 
for use with aerosol dispensing devices. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils médicaux d'administration, 
nommément chambres de retenue utilisées avec des diffuseurs 
d'aérosols. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,392,632. 2008/04/23. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., rue de 
l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

LIBZORIX
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins pour les humains. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,392,637. 2008/04/23. GlaxoSmithKline Biologicals S.A., rue de 
l'Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SHINGRIX
WARES: Vaccines for human use. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vaccins pour les humains. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,392,802. 2008/04/24. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street 
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M4W 3R2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER 
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3R2

SOLEIL RADIEUX
WARES: Laundry detergent. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Détergent à lessive. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,392,830. 2008/04/24. Nikon Corporation, 2-3, Marunouchi 3-
chome, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

MONARCH AFRICAN
WARES: Riflescopes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de visée. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,106. 2008/04/28. Moda-Mondo Imports Inc., Les 
Importations Moda-Mondo Inc., 10847 Avenue Moisan, Montréal, 
QUEBEC H1G 4N6 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: OLIVER HUNT, TRADEMARK CENTRAL, 
73 TOWNSEND DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3

VENETTINI
WARES: Footwear namely shoes, boots, sandals; casual 
footwear; footwear accessories namely work shoes, work boots, 
beach sandals, water sandals, slippers, orthopedic shoes, 
orthopedic boots, orthopedic sandals, safety boots and shoes, 
socks, hosiery, laces, arch supports, heel cushions, orthothotics. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants nommément 
chaussures, bottes, sandales; articles chaussants tout-aller; 
accessoires d'articles chaussants, nommément chaussures de 
travail, bottes de travail, sandales de plage, sandales pour l'eau, 
pantoufles, chaussures orthopédiques, bottes orthopédiques, 
sandales orthopédiques, bottes et chaussures de sécurité, 
chaussettes, bonneterie, lacets, supports plantaires, coussins de 
talon, produits orthétiques. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.
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1,393,175. 2008/04/28. 10158955 Sask Ltd., 718 Circle Drive 
East, Saskatoon, SASKATCHEWAN S7K 3T7 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

WARES: Spray foam insulation and coatings and fire protection 
coatings, application equipment for sprayfoam insulation and fire 
protection coatings. SERVICES: (1) Operation of a business in 
the field of installation and repair of insulation, fire protection 
coatings, spray foam insulation and coatings, construction 
materials and roofing materials. (2) Wholesale and retail sales 
and distribution of sprayfoam insulation and coatings as well as 
fire protection coatings, installation equipment, and building 
insulation products. Used in CANADA since as early as April 
2005 on services (1). Proposed Use in CANADA on wares and 
on services (2).

MARCHANDISES: Mousse isolante, revêtements et 
revêtements de protection contre l'incendie, équipement pour 
l'application de mousse isolante et de revêtements de protection 
contre l'incendie. SERVICES: (1) Exploitation d'une entreprise 
dans les domaines de l'installation et de la réparation d'isolants, 
de revêtements de protection contre l'incendie, d'isolants et de 
revêtements en mousse, de matériaux de construction et de 
matériaux de couverture. (2) Vente en gros et au détail ainsi que 
distribution d'isolants et de revêtements en mousse et de 
revêtements de protection contre l'incendie, d'outils d'installation 
et de produits d'isolation des bâtiments. Employée au CANADA 
depuis aussi tôt que avril 2005 en liaison avec les services (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services (2).

1,393,176. 2008/04/28. Creative Consortium Inc, 1227 Lapchuk 
Crescent North, Regina, SASKATCHEWAN S4X 4K5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACPHERSON LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH 
STREET, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

CAPALYST
SERVICES: Business consulting services, namely, general 
financial and strategic financial consultation on acquisition and 
divestitures, business planning, analysis, management and 
organization assistance; consulting in the field of business 
management and business growth and development; business 
management services, namely advising and assisting executives 
and locating and sourcing venture capital; training and education 
services, namely organizing seminars, conferences and creating 
and delivering customized instruction in the field of business 
management and business growth and development; the 
development of communication materials, informational circulars 

or materials and press releases to support the afore-mentioned 
services. Used in CANADA since as early as October 2007 on 
services.

SERVICES: Services de conseil aux entreprises, nommément 
services de conseil financier général et stratégique sur les 
acquisitions et les dessaisissements, planification d'entreprise, 
aide à l'analyse, à la gestion et à l'organisation; conseils dans les 
domaines de la gestion, de la croissance d'entreprise et de la 
prospection; services de gestion d'entreprise, nommément 
conseils et aide aux cadres, localisation et repérage de capital 
de risque; services de formation et d'enseignement, nommément 
organisation de séminaires, de conférences et création et offre 
de cours personnalisés dans les domaines de la gestion, de la 
croissance d'entreprise et de la prospection; création de matériel 
de communication, de circulaires ou de matériel d'information et 
de communiqués pour appuyer les services susmentionnés. 
Employée au CANADA depuis aussi tôt que octobre 2007 en 
liaison avec les services.

1,393,182. 2008/04/28. The Coca-Cola Company, One Coca-
Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30313, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

REPLENISH
WARES: Non-alcoholic beverages, namely, bottled water 
enhanced with vitamins and flavoured bottled water enhanced 
with vitamins; non-alcoholic beverages, namely, non-carbonated 
bottled water; bottled water enhanced with minerals, and 
flavoured bottled water enhanced with minerals. SERVICES:
Advertising services, promotional services and marketing 
services, namely: retail store based advertising programs 
(namely: preparing and placing in-store advertisements for 
others), retail store and special-event based product sampling 
programs, product sample distribution programs and coupon 
programs all related to the distribution and sale of non-alcoholic 
beverages, namely, non-carbonated bottled and flavoured water 
enhanced with vitamins and minerals. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, nommément eau 
embouteillée enrichie de vitamines et eau embouteillée 
aromatisée enrichie de vitamines; boissons non alcoolisées, 
nommément eau embouteillée non gazéifiée; eau embouteillée 
enrichie de minéraux et eau embouteillée aromatisée enrichie de 
minéraux. SERVICES: Services de publicité, services de 
promotion et services de marketing, nommément programmes 
publicitaires pour magasins de détail (nommément préparation et 
placement de publicités en magasin pour des tiers), programmes 
d'échantillonnage de produit pour magasins de détail et 
évènements spéciaux, programmes de distribution d'échantillons 
de produits et programmes de bons de réduction ayant tous trait 
à la distribution et la vente de boissons non alcoolisées, 
nommément eau embouteillée et aromatisée non gazéifiée 
enrichie de vitamines et de minéraux. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.
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1,393,183. 2008/04/28. Auto Europe, LLC, (a Delaware limited 
liability company), 39 Commercial Street, Portland, Maine 04112, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MCINNES 
COOPER, PURDY'S WHARF, TOWER II, 1300 - 1969 UPPER 
WATER STREET, PO BOX 730, HALIFAX, NOVA SCOTIA, 
B3J2V1

SERVICES: Rental and leasing of automobiles. Used in 
CANADA since at least as early as 1962 on services.

SERVICES: Location et crédit-bail d'automobiles. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1962 en liaison avec les 
services.

1,393,185. 2008/04/28. Richemont International SA, Route des 
Biches 10, Villars-sur-Glâne, SWITZERLAND Representative 
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

GALAPAGOS ISLANDS
WARES: Cuff-links, tie clips, rings, bracelets, earrings, 
necklaces, brooches (jewellery), key rings; watches, 
chronometers, clocks, watch straps, watch bracelets, boxes of 
precious metals for watches and jewellery. Priority Filing Date: 
November 22, 2007, Country: SWITZERLAND, Application No: 
63181/2007 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boutons de manchettes, épingles à cravate, 
bagues, bracelets, boucles d'oreilles, colliers, broches (bijoux), 
anneaux porte-clés; montres, chronomètres, horloges, bracelets 
de montre, montres-bracelets, boîtes en métaux précieux pour 
montres et bijoux. Date de priorité de production: 22 novembre 
2007, pays: SUISSE, demande no: 63181/2007 en liaison avec 
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,393,198. 2008/04/28. ICI Canada Inc., 8200 Keele Street, 
Concord, ONTARIO L4K 2A5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

VERDA PAINTS
WARES: Interior and exterior paint. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Peinture intérieure et extérieure. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,212. 2008/04/28. Synopsys, Inc., (a Delaware 
corporation), 700 Middlefield Road, Mountain View, California 
94043, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

HAPS
WARES: Computer hardware; computer motherboards and 
daughterboards. Used in CANADA since at least as early as 
December 2006 on wares. Priority Filing Date: February 13, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/396,043 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; cartes mères et cartes 
filles d'ordinateurs. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que décembre 2006 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 13 février 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/396,043 en liaison avec le 
même genre de marchandises.

1,393,213. 2008/04/28. Synopsys, Inc., (a Delaware 
corporation), 700 Middlefield Road, Mountain View, California 
94043, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: Computer hardware; computer motherboards and 
daughterboards; connectors for computer motherboards and 
daughterboards. Used in CANADA since at least as early as 
December 2006 on wares. Priority Filing Date: February 13, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/396,422 in association with the same kind of wares.
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MARCHANDISES: Matériel informatique; cartes mères et cartes 
filles informatiques; connecteurs pour cartes-mères et cartes 
filles d'ordinateurs. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que décembre 2006 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 13 février 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/396,422 en liaison avec le 
même genre de marchandises.

1,393,214. 2008/04/28. Lambden Window & Door Sales Ltd., RR 
#1, Carleton Place, ONTARIO K7C 3P1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RODNEY C. KYLE, 
(IP-ADR), 24 SPRINGFIELD ROAD, SUITE 201, OTTAWA, 
ONTARIO, K1M1C9

WARES: (1) Windows. (2) Doors, namely exterior entry doors, 
sliding doors, patio doors, and interior doors. SERVICES: (1) 
Running a store selling windows and doors. (2) Running an 
internet website offering information in the fields of windows and 
doors. (3) Installation of windows and doors. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Fenêtres. (2) Portes, nommément portes 
d'entrée extérieures, portes coulissantes, portes-fenêtres 
coulissantes et portes intérieures. SERVICES: (1) Exploitation 
d'un magasin vendant des fenêtres et des portes. (2) 
Exploitation d'un site web diffusant de l'information dans les 
domaines des fenêtres et des portes. (3) Installation de fenêtres 
et de portes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,393,215. 2008/04/28. SATA GMBH & CO. KG, a legal entity, 
Domertalstrasse 20, 70806 Kornwestheim, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

minijet 3000
WARES: Spray guns for paint. Priority Filing Date: March 19, 
2008, Country: GERMANY, Application No: 30 2008 018 
439.6/07 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pistolets pulvérisateurs à peinture. Date de 
priorité de production: 19 mars 2008, pays: ALLEMAGNE, 
demande no: 30 2008 018 439.6/07 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,393,216. 2008/04/28. E.H. PRICE LIMITED, a legal entity, 638 
Raleigh Street, Winnipeg, MANITOBA R2K 3Z9 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: HVAC equipment, namely, grilles, registers, diffusers, 
fans, fan coils, heating coils, fan terminals, hot water reheat 
coils, ducts, electronic control systems, mechanical control 
systems, air handlers, variable volume terminals, boilers, air 
conditioners, single duct terminals, filters, radiant panels, chilled 
sails, chilled beams, radiant heaters, underflow heating systems. 
SERVICES: Application engineering in the HVAC field; servicing 
of HVAC equipment; designing air distribution systems and 
equipment; designing HVAC equipment. Used in CANADA since 
at least as early as April 02, 2007 on services. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de systèmes de CVCA, nommément 
calandres, registres, diffuseurs, ventilateurs, évaporateurs à 
ventilation forcée, serpentins de chauffage, terminaux de 
ventilation, serpentins de réchauffage d'eau chaude, conduits, 
systèmes de commande électroniques, systèmes de commande 
mécaniques, appareils de traitement d'air, terminaux à volume 
variable, chaudières, climatiseurs, terminaux à simple conduit, 
filtres, panneaux à rayonnement, lattes de refroidissement, 
faisceaux de refroidissement, radiateurs à rayonnement, 
systèmes de chauffage sous plancher. SERVICES: Ingénierie 
d'application dans le domaine des systèmes de CVCA; 
réparation de matériel de systèmes de CVCA; conception de 
systèmes et de matériel de distribution d'air; conception de 
matériel de CVCA. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 02 avril 2007 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,217. 2008/04/28. NEUTROGENA CORPORATION, a 
legal entity, 5760 West 96th Street, Los Angeles, California, 
90045, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

AGELESS SKIN IS HEALTHY SKIN
WARES: Facial and body skin care products, namely, cleansing 
bar, cleansing lotion, cleansing cream, cleansing gel, cleansing 
foam, liquid cleanser, cleansing pads, astringents, scrubs, pore 
cleanser/mask, toners, cosmetic wipes, pore clarifying strips, 
non-medicated eye treatment cream, gel and lotion, non-
medicated facial cream, gel and lotion, age retardant cream, gel, 
lotion and serum, facial peel, facial exfoliating cream, moisturizer 
cream, gel and lotion, moisturizing day cream and lotion, 
moisturizing night cream and lotion, shower and bath gel, body 
oil, body lotion, body cream, hand and body emulsion, foot 
cream, body moisturizer, cracked heel treatment, anti-cellulite 
treatment lotion, firming body moisturizer, l ip treatment; sun 
protection products, namely, sunblock stick, sunblock cream, 
sunblock spray, sunblock gel, sunblock lotion, sunless tanning 
lotion, sunless tanning cream, sunless tanning spray, sunless 
tanning foam, body tint, bronzer, after sun treatments; cosmetics, 
namely, liquid foundation, cream foundation, compact 
foundation, mineral foundation, mineral blusher, loose facial 
powder, pressed facial powder, concealer, facial bronzer, lip 
moisturizers, lip balms, lipstick, lip soother, lip color, lip gloss, 
mascara, eyelash tint, eye shadow, eye makeup remover; non-
medicated acne preparations, namely, acne cleansing bar, 
foaming pads, astringent, scrub, cleanser/mask, acne wash, 
cream cleanser, anti-blemish cream, anti-acne moisturizer, acne 
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defense face lotion, acne mark fading peel, acne treatment 
mask, acne spot treatment, acne treatment pads, hydrating acne 
treatment; medicated acne cleansers and acne treatment 
preparations; and exfoliating devices, namely, battery operated 
hand-held exfoliating units to clean and exfoliate the skin. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau pour le visage 
et le corps, nommément pain nettoyant, lotion nettoyante, crème 
nettoyante, gel nettoyant, mousse nettoyante, nettoyant liquide, 
tampons démaquillants, astringents, désincrustants, nettoyant et 
masques pour les pores, toniques, lingettes à usage cosmétique, 
bandelettes clarifiantes pour les pores, crème, gel et lotion non 
médicamenteux pour les yeux, crème, gel et lotion non 
médicamenteux pour le visage, crème, gel, lotion et sérum 
antivieillissement, gommage pour le visage, crème exfoliante 
pour le visage, crème, gel et lotion hydratants, crème et lotion 
hydratantes de jour, crème et lotion hydratantes de nuit, gel de 
bain et gel douche, huile pour le corps, lotion pour le corps, 
crème pour le corps, émulsion pour le corps et les mains, crème 
pour les pieds, hydratant pour le corps, traitement pour la peau 
craquée des talons, lotions pour le traitement de la cellulite, 
hydratant raffermissant pour le corps, traitement pour les lèvres;
produits de protection solaire, nommément écran solaire total en 
bâton, écran solaire total en crème, écran solaire total en 
aérosol, écran solaire total en gel, écran solaire total en lotion, 
lotion de bronzage sans soleil, crème de bronzage sans soleil,
vaporisateur de bronzage sans soleil, mousse de bronzage sans 
soleil, teinture pour le corps, produit bronzant, traitements après-
soleil; cosmétiques, nommément fond de teint liquide, fond de 
teint en crème, fond de teint en poudrier, fond de teint à base de 
minéraux, fard à joues à base de minéraux, poudre libre, poudre 
compacte, correcteur, produit bronzant pour le visage, 
hydratants pour les lèvres, baumes à lèvres, rouge à lèvres, 
baume pour les lèvres, couleur à lèvres, brillant à lèvres, 
mascara, teinture à cils, ombre à paupières, démaquillant pour 
les yeux; préparations non médicamenteuses contre l'acné, 
nommément pain nettoyant contre l'acné, tampons moussants, 
astringent, désincrustant, nettoyant et masques, savon liquide 
contre l'acné, nettoyant en crème, crème pour corriger les 
imperfections, hydratant contre l'acné, lotion faciale contre 
l'acné, gommage pour atténuer les cicatrices causées par l'acné, 
masques pour le traitement de l'acné, traitement contre l'acné, 
tampons pour le traitement de l'acné, traitement hydratant contre 
l'acné; nettoyants médicamenteux contre l'acné et produits de 
traitement de l'acné; appareils d'exfoliation, nommément 
appareils d'exfoliation portatifs à piles pour nettoyer et exfolier la 
peau. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,393,218. 2008/04/28. E.H. PRICE LIMITED, a legal entity, 638 
Raleigh Street, Winnipeg, MANITOBA R2K 3Z9 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: HVAC equipment, namely, grilles, registers, diffusers, 
fans, fan coils, heating coils, fan terminals, hot water reheat 
coils, ducts, electronic control systems, mechanical control 
systems, air handlers, variable volume terminals, boilers, air 
conditioners, single duct terminals, filters, radiant panels, chilled 
sails, chilled beams, radiant heaters, underflow heating systems. 
SERVICES: Application engineering in the HVAC field; servicing 
of HVAC equipment; designing air distribution systems and 
equipment; designing HVAC equipment. Used in CANADA since 
at least as early as April 02, 2007 on services. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de systèmes de CVCA, nommément 
calandres, registres, diffuseurs, ventilateurs, évaporateurs à 
ventilation forcée, serpentins de chauffage, terminaux de 
ventilation, serpentins de réchauffage d'eau chaude, conduits, 
systèmes de commande électroniques, systèmes de commande 
mécaniques, appareils de traitement d'air, terminaux à volume 
variable, chaudières, climatiseurs, terminaux à simple conduit, 
filtres, panneaux à rayonnement, lattes de refroidissement, 
faisceaux de refroidissement, radiateurs à rayonnement, 
systèmes de chauffage sous plancher. SERVICES: Ingénierie
d'application dans le domaine des systèmes de CVCA; 
réparation de matériel de systèmes de CVCA; conception de 
systèmes et de matériel de distribution d'air; conception de 
matériel de CVCA. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 02 avril 2007 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,220. 2008/04/28. E.H. PRICE LIMITED, a legal entity, 638 
Raleigh Street, Winnipeg, MANITOBA R2K 3Z9 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

THE PRICE EXPERIENCE
WARES: HVAC equipment, namely, grilles, registers, diffusers, 
fans, fan coils, heating coils, fan terminals, hot water reheat 
coils, ducts, electronic control systems, mechanical control 
systems, air handlers, variable volume terminals, boilers, air 
conditioners, single duct terminals, filters, radiant panels, chilled 
sails, chilled beams, radiant heaters, underflow heating systems. 
SERVICES: Application engineering in the HVAC field; servicing 
of HVAC equipment; designing air distribution systems and 
equipment; designing HVAC equipment. Used in CANADA since 
at least as early as April 02, 2007 on services. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel de systèmes de CVCA, nommément 
calandres, registres, diffuseurs, ventilateurs, évaporateurs à 
ventilation forcée, serpentins de chauffage, terminaux de 
ventilation, serpentins de réchauffage d'eau chaude, conduits, 
systèmes de commande électroniques, systèmes de commande 
mécaniques, appareils de traitement d'air, terminaux à volume 
variable, chaudières, climatiseurs, terminaux à simple conduit, 
filtres, panneaux à rayonnement, lattes de refroidissement, 
faisceaux de refroidissement, radiateurs à rayonnement, 
systèmes de chauffage sous plancher. SERVICES: Ingénierie 
d'application dans le domaine des systèmes de CVCA; 
réparation de matériel de systèmes de CVCA; conception de 
systèmes et de matériel de distribution d'air; conception de 
matériel de CVCA. Employée au CANADA depuis au moins 
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aussi tôt que le 02 avril 2007 en liaison avec les services. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,222. 2008/04/28. FERRING B.V., Polarisavenue 144, 
2132 JX Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

ANTOCILE
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention of premature labour and premature birth. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention des accouchements 
prématurés et des naissances prématurées. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,223. 2008/04/28. FERRING B.V., Polarisavenue 144, 
2132 JX Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

CHORAGON
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
hypogonadism caused by hypopituitarism, delayed puberty and 
anovulatory sterility. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement de l'hypogonadisme causé par l'hypopituitarisme, un 
retard de la puberté et la stérilité anovulatoire. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,225. 2008/04/28. FERRING B.V., Polarisavenue 144, 
2132 JX Hoofddorp, NETHERLANDS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

DESMOTABS
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
diabetes insipidus and nocturnal enuresis. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour 
traitement du diabète insipide et de l'énurésie nocturne. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,232. 2008/04/28. Société BIC, 14, rue Jeanne d'Asnieres, 
Clichy, FRANCE Representative for Service/Représentant 
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

ECOLUTIONS

WARES: Shavers, razors and razor blades. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs, rasoirs et lames de rasoir. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,340. 2008/04/29. Canadian Western Bank, 2300, 10303 
Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA T5J 3X6 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: JEANANNE K. 
KIRWIN, (KIRWIN  LLP), SUITE 200, 10339 - 124 STREET, 
EDMONTON, ALBERTA, T5N3W1

THE GREATER INTEREST GIC
SERVICES: Financial services, namely banking services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services 
bancaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,393,343. 2008/04/29. Octothorpe Software Corporation, 400 -
601 West Broadway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 4C2

How Do You Decide?
WARES: Computer software, namely software to support 
decision making, evaluation, allocation and prioritization of 
multiple options in the field of business management. 
SERVICES: Educational services, namely decision making in the 
field of business management. Used in CANADA since February 
28, 2006 on wares; March 06, 2008 on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d'aide à la 
prise de décision, à l'évaluation, à l'attribution et à la 
hiérarchisation de différentes options dans le domaine de la 
gestion d'entreprise. SERVICES: Services éducatifs, 
nommément concernant la prise de décision dans le domaine de 
la gestion d'entreprise. Employée au CANADA depuis 28 février 
2006 en liaison avec les marchandises; 06 mars 2008 en liaison 
avec les services.

1,393,344. 2008/04/29. Edwin T. Sortwell, 103 Gleneagles, St. 
Simons Island, Georgia, 31522, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILTONS LLP/SRL, SUITE 700, 225 METCALFE STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

RESERVOIR
WARES: Polymer compositions for use in the production of fire 
extinguishing and retardant compositions; polymer compositions 
for use in the production of coatings for use in agriculture to 
prevent freeze damage to crops. Priority Filing Date: October 
30, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/317189 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Compositions de polymères pour la 
production de préparations extinctrices et ignifuges; 
compositions de polymères pour la production de revêtements 
utilisés en agriculture pour prévenir le gel des cultures. Date de 
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priorité de production: 30 octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/317189 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,393,422. 2008/04/29. Jieyang Zhongbao Stainless Steel 
Production Co., Ltd., East of No. 3 Road, Jiedong Trial Zone, 
Jieyang City, Guangdong Prov., 515500, CHINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

BODEUX
WARES: Cookware. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Batterie de cuisine. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,437. 2008/04/29. Carlson Software, Inc., 102 West 
Second Street, Maysville, Kentucky 41056, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: PHILIP B. KERR, (KERR & NADEAU), 200 
ISABELLA STREET, SUITE 405, OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7

CARLSON SURVEYOR
WARES: Handheld computers. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs portatifs. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,461. 2008/04/29. OneChange Foundation, 68 
Chamberlain Avenue, Suite 200, Ottawa, ONTARIO K1S 1V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

CHANGE WITHIN REACH
WARES: Compact flourescent light bulbs; hats; toques; t-shirts. 
SERVICES: Distributing of compact flourescent light bulbs; 
organization of environmental projects designed to conserve 
energy; education to increase public understanding of 
environmental issues and the potential impact of individuals and 
communities on energy conservation; development and provision 
of programs promoting the protection and preservation of the 
environment through energy conservation and to educate 
institutions, industries, business and individuals about their 
potential to preserve the environment; conducting research in the 
field of the environment and to disseminate the results of such 
research. Used in CANADA since at least as early as November 
2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Ampoules fluorescentes compactes; 
chapeaux; tuques; tee-shirts. SERVICES: Distribution 
d'ampoules fluorescentes compactes; organisation de projets 
environnementaux visant l'économie d'énergie; sensibilisation du 
public aux questions environnementales et à la capacité des 
personnes et des communautés à économiser l'énergie; 
élaboration et offre de programmes servant à promouvoir la 

protection et la préservation de l'environnement à l'aide de 
l'économie d'énergie ainsi qu'à sensibiliser les institutions, les 
industries, les entreprises et les personnes à leur capacité à 
préserver l'environnement; recherche dans le domaine de 
l'environnement et diffusion des résultats de la recherche. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 
2005 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,393,509. 2008/04/29. Parmx Cheese Co. Ltd., 4117 - 16A 
Street S.E., Calgary, ALBERTA T2G 3T7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
Suite 200, 411 Legget Drive, Ottawa, ONTARIO, K2K3C9

CHEDDY-SLICEALINI
WARES: Processed and unprocessed cheese, milk products, 
non standardised cheese and dairy products. SERVICES:
Custom cheese making, processing cheese, processing cheese 
for others, private labelling and packaging of cheese, 
repackaging and labelling of cheese, consulting services in the 
area of cheese processing and manufacturing. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Fromage fondu et non fondu, produits 
laitiers, fromage et produits laitiers non normalisés. SERVICES:
Fabrication de fromage personnalisée, fabrication du fromage, 
fabrication de fromage pour des tiers, étiquetage et emballage 
personnalisés de fromage, remballage et étiquetage de fromage, 
services de conseil dans le domaine de la fabrication du 
fromage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,393,563. 2008/04/30. Jager Building Systems Inc., 86 Healy 
Road, Bolton, ONTARIO L7E 5A7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RONALD S. ADE, 
102 - 1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, 
R3P2R8

ENGINEERED FOR PEACE OF MIND
WARES: Engineered wood products, namely, wood joists and 
laminated veneer lumber; computer software to analyze, layout, 
estimate and order engineered wood products. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de bois d'ingénierie, nommément 
solives en bois et bois en placage stratifié ; logiciel pour 
analyser, disposer, évaluer et commander des produits de bois 
d'ingénierie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,393,708. 2008/04/30. Jody Bevan, 8709 102 Avenue NW, 
Edmonton, ALBERTA T5H 4E5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B. 
THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES), SUITE 200, 
10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2

SERVICES: Operation of a skydiving facility, including video and 
photography of skydiving, the sale and rental of equipment, and 
skydiving instruction. Used in CANADA since at least as early as 
2006 on services.

SERVICES: Exploitation d'une entreprise de parachutisme, y 
compris enregistrement vidéo et photographie de parachutistes, 
vente et location d'équipement de parachutisme, cours de 
parachutisme. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que 2006 en liaison avec les services.

1,393,709. 2008/04/30. Jody Bevan, 8709 102 Avenue NW, 
Edmonton, ALBERTA T5H 4E5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B. 
THOMPSON, (THOMPSON & ASSSOCIATES), SUITE 200, 
10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2

FLYING LENSE
SERVICES: Operation of a skydiving facility, including video and 
photography of skydiving, the sale and rental of equipment, and 
skydiving instruction. Used in CANADA since at least as early as 
2006 on services.

SERVICES: Exploitation d'une entreprise de parachutisme, y 
compris enregistrement vidéo et photographie de parachutistes, 
vente et location d'équipement de parachutisme, cours de 
parachutisme. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que 2006 en liaison avec les services.

1,393,711. 2008/04/30. Helen of Troy Limited, 13 8th Avenue, 
Belleville, St. Michael, BARBADOS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

COLOUR PROTECT
WARES: Hair dryers, electric hair setters, hair styling irons, 
curling irons. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Séchoirs à cheveux, trousses de mise en plis 
électriques, fers à coiffer, fers à friser. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,774. 2008/05/01. The Gillette Company, Prudential Tower
Building, Boston, MA 02199, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

THE BEST A MAN CAN GET
WARES: Shaving preparations, namely, shaving creams, 
shaving gels, shaving lotions, and shaving foams; after shave 
lotions and balms; anti-perspirants and deodorants for personal 
use; body wash; hair care preparations. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de rasage, nommément crèmes à 
raser, gels à raser, lotions après-rasage et mousses à raser; 
baumes et lotions après-rasage; antisudorifiques et déodorants; 
savon liquide pour le corps; produits de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,799. 2008/05/01. Ultimate Nutrition, Inc., 21 Hyde Road, 
Farmington, Connecticut 06034, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

WARES: Workout clothing, namely, workout shirts, workout 
pants, workout shorts, workout jackets, and workout hats. 
Priority Filing Date: March 10, 2008, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/418,115 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vêtements d'entraînement, nommément 
pulls d'entraînement, pantalons d'entraînement, shorts 
d'entraînement, blousons d'entraînement et chapeaux 
d'entraînement. Date de priorité de production: 10 mars 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/418,115 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,393,800. 2008/05/01. Perestroika Products Ltd., 8626-A Joffre 
Avenue, Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5J 3L5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
LING XIA, 2309-225 DAVISVILLE AVE., TORONTO, ONTARIO, 
M4S1G9

HAPPY COLON
WARES: Food and baked products, namely cookies, breads, 
crackers, cakes, buns, muffins, scones, donuts; processed and 
unprocessed cereals and breakfast cereals; snack bars. Used in 
CANADA since April 01, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Aliments et produits de boulangerie, 
nommément biscuits, pains, craquelins, gâteaux, brioches, 
muffins, scones, beignes; céréales transformées et non 
transformées, céréales de déjeuner; barres-collations. 
Employée au CANADA depuis 01 avril 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,394,013. 2008/05/02. GO LIGHTING TECHNOLOGIES INC., 
258 GALAXY BLVD., TORONTO, ONTARIO M9W 5R8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, 
SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3C2

WARES: Lamps, lighting fixtures, luminaries, and light emitting 
devices, namely light bulbs and light emitting diodes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, appareils d'éclairage, luminaires et 
dispositifs d'éclairage, nommément ampoules et diodes 
électroluminescentes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,016. 2008/05/02. Hershey Chocolate & Confectionery 
Corporation, 4860 Robb Street, Suite 204, Wheat Ridge, CO  
80033, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WHEN GUM GOES SOUR!
WARES: Chewing gum. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gomme. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,054. 2008/05/02. Liberty Brand Products Inc. / Les 
Produits de marque Liberté inc., 1 Liberté Avenue, Candiac, 
QUEBEC J5R 3X8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, 
SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3

LIBERTÉ ARTISAN DE NATURE
WARES: Yogurt; milk based food products, namely a mixture of 
cheese made from skim milk and yogurt; acidulated milk 
products, namely kefir; dairy products namely, milk, cottage 
cheese, butter, cheese, cream cheese, sour cream; quark; dairy 
products, namely cheeses of various types, cheese-based 
desserts, cheese-based fillings for desserts. SERVICES:
Operation of a dairy, operation of a dairy store. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Yogourt; produits alimentaires à base de lait, 
nommément mélange de fromage fait de lait écrémé et de 
yogourt; produits de lait acidulé, nommément kéfir; produits 
laitiers, nommément lait, fromage cottage, beurre, fromage, 
fromage à la crème, crème sure; fromage blanc; produits laitiers,
nommément différents types de fromages, desserts à base de 
fromage, garnitures à base de fromage pour desserts. 
SERVICES: Exploitation d'une laiterie, exploitation d'une 
crémerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,394,086. 2008/05/05. eyeon Software Inc., 2181 Queen Street 
East, Suite 201, Toronto, ONTARIO M4E 1E5

EYEON GENERATION
WARES: Computer software for use in film, video and 
multimedia as a non-linear editing and post-production tool for 
the compositing of images and creation of special effects. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour utilisation dans le domaine du 
cinéma, de la vidéo et du multimédia comme outil de montage et 
de post-production non linéaire pour la composition d'images et 
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la création d'effets spéciaux. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,094. 2008/05/05. WILLIAM BLACK, 24 EWING STREET, 
GEORGETOWN, ONTARIO L7G 2P9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAFIQ JASAR, 
932 BENNETT BLVD., MILTON, ONTARIO, L9T5T1

CORRIE
WARES: (1) Ceramics namely teapots, teacups and saucers, 
mugs, spoon rests, tea bag holders, candy dishes, salt and 
pepper shakers, cream and sugar jugs, beer mugs, travel mugs. 
(2) Memorabilia and collectible items namely mirrors, bumper 
stickers, street and parking signs, park benches, pens, lanyards, 
playing cards, book marks, flags, banners, shopping bags. Used
in CANADA since June 01, 2004 on wares.

MARCHANDISES: (1) Articles en céramique, nommément 
théières, tasses et soucoupes à thé, grandes tasses, repose-
cuillères, porte-sachets de thé, bonbonnières, salières et 
poivrières, pots à lait et sucriers, chopes, gobelets de voyage. 
(2) Objets commémoratifs et articles de collection, nommément 
miroirs, autocollants pour pare-chocs, plaques de rue et 
panneaux de stationnement, bancs de parc, stylos, cordons, 
cartes à jouer, signets, drapeaux, banderoles, sacs à provisions. 
Employée au CANADA depuis 01 juin 2004 en liaison avec les 
marchandises.

1,394,098. 2008/05/05. UNION RICH USA LLC, 1377 Clint 
Moore Road, Suite 300, Boca Raton, Florida 33487, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

BULLWERK
WARES: Tool bags. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs à outils. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,394,099. 2008/05/05. UNION RICH USA LLC, 1377 Clint 
Moore Road, Suite 300, Boca Raton, Florida 33487, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

RATCHETALL
WARES: Hand tools. Priority Filing Date: December 04, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77343958 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils à main. Date de priorité de production: 
04 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77343958 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,394,107. 2008/05/05. GJ Associates Inc., 945A Richmond 
Road, Ottawa, ONTARIO K2B 8B9

atombuilder
SERVICES: Software development services including custom 
software applications, supplying members of software 
development team, and IT consulting. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services de développement de logiciels, y compris 
les applications logicielles personnalisées, mise à disposition 
d'une équipe de développement de logiciel et services de conseil 
en technologies de l'information pour les membres. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,394,110. 2008/05/05. CHURCH & DWIGHT CO., INC., 469 
North Harrison Street, Princeton, New Jersey, 08543-5297, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

ARMICARB
WARES: Chemicals used in the manufacture of pesticides. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans la 
fabrication de pesticides. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,113. 2008/05/05. The Manufacturers Life Insurance 
Company, 500 King Street North, Waterloo, ONTARIO N2J 4C6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

ABSENCE MANAGEMENT ACCESS
WARES: Periodical publications and manuals, brochures, 
binders and booklets containing information relating to financial 
matters, computer programs relating to financial matters, namely 
life and health insurance services, namely accident, disability, 
absence management and job loss insurance. SERVICES: Life 
and health insurance services, namely accident, disability, 
absence management and job loss insurance; insurance and 
financial sales support services in the form of computerized 
sales support services, educational services relating to life and 
health insurance. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Périodiques et manuels, brochures, reliures 
et livrets contenant de l'information ayant trait à la finance, 
programmes informatiques ayant trait à la finance, nommément 
services d'assurance vie et d'assurance maladie, nommément 
assurance contre les accidents, assurance invalidité, gestion des 
absences et assurance contre la perte d'emploi. SERVICES:
Services d'assurance vie et d'assurance maladie, nommément 
assurance accident, assurance invalidité, assurance de gestion 
des absences et assurance contre la perte d'emploi; services de 
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soutien aux ventes d'assurance et de produits financiers, en 
l'occurrence services informatisés de soutien aux ventes, 
services éducatifs ayant trait à l'assurance vie et à l'assurance 
maladie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,394,423. 2008/05/06. FROMAGERIES BEL (Société 
Anonyme), 16 boulevard Malesherbes, 75008 PARIS, FRANCE 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
NICOLAS SAPP, (OGILVY RENAULT), 500, GRANDE-ALLÉE 
EST, 2E ETAGE, QUEBEC, QUÉBEC, G1R2J7

KIRI
MARCHANDISES: Eggs, milk, namely fermented milk, 
powdered milk, sheep's milk, condensed milk, lactic acid drink; 
butter, cream, cheeses, cheese specialities, namely cheese 
spreads, cheese sauce, cheese fondue, cheese and cracker 
combinations consisting primarily of cheese; yoghurts, milk 
proteins and lactoserum, milk yeasts; milk products namely milk 
powder, full cream powder, skimmed milk, buttermilk powder, 
yoghurt powder, and milk beverages, namely milk of almonds, 
peanut milk and yoghurt. Employée au CANADA depuis 1973 
en liaison avec les marchandises.

WARES: Oeufs, lait, nommément lait fermenté, lait en poudre, 
lait de brebis, lait concentré, boisson à l'acide lactique; beurre, 
crème, fromages, spécialités au fromage, nommément 
tartinades au fromage, sauce au fromage, fondue au fromage, 
combinaisons de fromage et de craquelins constituées 
principalement de fromage; yogourts, protéines de lait et 
lactosérum, lait, levures; produits laitiers, nommément lait en 
poudre, crème entière en poudre, lait écrémé, babeurre en 
poudre, yogourt en poudre et boissons au lait, nommément lait 
d'amandes, lait d'arachides et yogourt. Used in CANADA since 
1973 on wares.

1,394,535. 2008/05/07. DIMPLESKINS NATURAL BODY CARE 
INC., 451 E. COLUMBIA ST, NEW WESTMINSTER, BRITISH 
COLUMBIA V3L 3X6

BOO BOO GOO
WARES: Natural Aromatherapy Salve for soothing cuts, 
scrapes, bug bites. Used in CANADA since April 10, 2002 on 
wares.

MARCHANDISES: Baume naturel d'aromathérapie pour apaiser 
les coupures, les écorchures, les morsures et les piqûres 
d'insectes. Employée au CANADA depuis 10 avril 2002 en 
liaison avec les marchandises.

1,394,545. 2008/05/07. Giant Tiger Stores Limited, 2480 Walkley 
Road, Ottawa, ONTARIO K1G 6A9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILTONS LLP/SRL, 
SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P1P9

THE FRIENDLY GIANT TIGER

WARES: (1) Clothing, namely shirts, polo shirts, jackets; hats. 
(2) Balloons, pens, flags, merchandise bags, decorative 
magnets, hockey pucks, golf balls, mugs; plush toys. 
SERVICES: (1) Retail department store services. (2) Grocery 
store services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément chemises, 
polos, vestes; chapeaux. (2) Ballons, stylos, drapeaux, sacs 
fourre-tout, aimants décoratifs, rondelles de hockey, balles de 
golf, grandes tasses; jouets en peluche. SERVICES: (1) 
Services de grand magasin de détail. (2) Services d'épicerie. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,394,549. 2008/05/07. Guangxi Liugong Group Co., Ltd., No. 1, 
Liutai Road, Liuzhou, Guangxi, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., 
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

WARES: Transmission gears for machines; mixers, namely, 
cement mixers; earth moving machines, namely, loaders, 
excavators, tractor-dozers, cranes, pavers, graders, rollers, road-
milling machines, soil stabilizations, concrete mixers; hoists, 
namely, automotive hoists; derricks, namely, lifting cargos 
derricks; presses, namely, industrial machines; pipelayers; 
elevators; drilling machines; motor vehicles, namely, trucks, 
lifting cars, vans, concrete mixing vehicles, lift trucks, telescopic 
boom forklift truck; trailers, namely, cargo trailers; axles for 
machines; transmissions for vehicles; automobile bodies; tires 
for vehicle wheels; motors for automobiles; converters, namely, 
converters torque for vehicle; wheels, namely, land vehicles 
wheels; turbines, namely, for land vehicles. SERVICES:
Installation of machinery, maintenance and repair of machinery; 
vehicle services, namely, repair and maintenance; rental of 
bulldozers, excavators, cranes, loaders, rollers, graders, lift 
trucks; tire retreading services; electrical repairs and installation 
of elevators. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Engrenages de transmission pour machines; 
mélangeurs, nommément mélangeurs à béton; engins de 
terrassement, nommément chargeuses, excavatrices, tracteurs-
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pelles, grues, finisseuses, niveleuses, rouleaux compresseurs, 
fraiseuses routières, stabilisation du sol, bétonnières; engins de 
levage, nommément appareils de levage pour automobiles; tours 
de forage, nommément tours de forage pour le levage de 
marchandises; presses, nommément machines industrielles; 
grues latérales sur tracteurs; élévateurs; foreuses; véhicules 
automobiles, nommément camions, cabines de levage, 
fourgonnettes, bétonnières, chariots élévateurs, chariot élévateur 
à fourche à nacelle télescopique; remorques, nommément 
remorques à marchandises; essieux de machines; transmissions 
pour véhicules; carrosseries d'automobile; pneus pour roues de 
véhicule; moteurs d'automobile; convertisseurs, nommément 
convertisseurs de couple pour véhicules; roues, nommément 
roues de véhicules terrestres; turbines, nommément pour 
véhicules terrestres. SERVICES: Installation de machinerie, 
entretien et réparation de machinerie; services de véhicules, 
nommément réparation et entretien de véhicules; location de 
bulldozers, d'excavatrices, de grues, de chargeuses, de rouleaux 
compresseurs, de niveleuses, de chariots élévateurs; services 
de rechapage de pneus; réparations électriques et installation 
d'ascenseurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,394,558. 2008/05/07. Dr. Patrick Lum Inc., 8357 Granville 
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6P 4Z8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B4N8

GRANVILLE CENTRE FOR DENTAL 
WELLNESS

SERVICES: Dental services. Used in CANADA since August 
2001 on services.

SERVICES: Services dentaires. Employée au CANADA depuis 
août 2001 en liaison avec les services.

1,394,562. 2008/05/07. GO LIGHTING TECHNOLOGIES INC., 
258 GALAXY BLVD., TORONTO, ONTARIO M9W 5R8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, 
SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3C2

GO OUTDOOR LIGHTING
WARES: Lamps, lighting fixtures, luminaries, and light emitting 
devices, namely light bulbs and light emitting diodes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, appareils d'éclairage, luminaires et 
dispositifs d'éclairage, nommément ampoules et diodes 
électroluminescentes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,564. 2008/05/07. GO LIGHTING TECHNOLOGIES INC., 
258 GALAXY BLVD., TORONTO, ONTARIO M9W 5R8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, 
SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3C2

GO MIL
WARES: Lamps, lighting fixtures, luminaries, and light emitting 
devices, namely light bulbs and light emitting diodes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, appareils d'éclairage, luminaires et 
dispositifs d'éclairage, nommément ampoules et diodes 
électroluminescentes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,566. 2008/05/07. GO LIGHTING TECHNOLOGIES INC., 
258 GALAXY BLVD., TORONTO, ONTARIO M9W 5R8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, 
SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3C2

WARES: Lamps, lighting fixtures, luminaries, and light emitting 
devices, namely light bulbs and light emitting diodes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, appareils d'éclairage, luminaires et 
dispositifs d'éclairage, nommément ampoules et diodes 
électroluminescentes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,571. 2008/05/07. LINCOLN GLOBAL, INC., 17721 
Railroad Street, City of Industry, California 91748, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 WELLINGTON STREET 
WEST, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, 
P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, 
ONTARIO, M5K1N6

L-59
WARES: Welding Electrodes; Metal welding rods and metal 
welding wire. Priority Filing Date: January 10, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/368,469 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Électrodes de soudage; baguettes de 
soudure métalliques et fil à souder métallique. Date de priorité 
de production: 10 janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/368,469 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,572. 2008/05/07. LINCOLN GLOBAL, INC., 17721 
Railroad Street, City of Industry, California 91748, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 WELLINGTON STREET 
WEST, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, 
P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, 
ONTARIO, M5K1N6

L-58
WARES: Welding Electrodes; Metal welding rods and metal 
welding wire. Priority Filing Date: January 10, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/368,466 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Électrodes de soudage; baguettes de 
soudure métalliques et fil à souder métallique. Date de priorité 
de production: 10 janvier 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/368,466 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,573. 2008/05/07. Shade-O-Matic, 550 Oakdale Road, 
Toronto, ONTARIO M3N 1W6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: EUGENE J.A. 
GIERCZAK, (MILLER THOMSON, LLP), SCOTIA PLAZA, 40 
KING STREET WEST, SUITE 5800, P . O .  BOX 1011, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1

BELLEVUE
WARES: Shutters; window blinds; curtains; and window 
coverings. Used in CANADA since at least as early as April 30, 
2008 on wares.

MARCHANDISES: Persiennes; toiles pour fenêtres; rideaux; 
couvre-fenêtres. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 30 avril 2008 en liaison avec les marchandises.

1,394,577. 2008/05/07. 2077333 ONTARIO INC., 122 Earl 
Thompson Road, Unit 1, Ayr, ONTARIO N0B 1E0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 MAIN STREET 
WEST, HAMILTON, ONTARIO, L8P4Z5

GREEN CUISINE
WARES: Fertilizer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Engrais. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,578. 2008/05/07. GO LIGHTING TECHNOLOGIES INC., 
258 GALAXY BLVD., TORONTO, ONTARIO M9W 5R8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, 
SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3C2

GO LED
WARES: Lamps, lighting fixtures, luminaries, and light emitting 
devices, namely light bulbs and light emitting diodes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, appareils d'éclairage, luminaires et 
dispositifs d'éclairage, nommément ampoules et diodes 
électroluminescentes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,580. 2008/05/07. GO LIGHTING TECHNOLOGIES INC., 
258 GALAXY BLVD, TORONTO, ONTARIO M9W 5R8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, 
SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3C2

WARES: Lamps, lighting fixtures, luminaries, and light emitting 
devices, namely light bulbs and light emitting diodes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes, appareils d'éclairage, luminaires et 
dispositifs d'éclairage, nommément ampoules et diodes 
électroluminescentes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,676. 2008/04/30. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER 
COMPANY, 1144 East Market Street, Akron, Ohio 44316-0001, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOODYEAR 
CANADA INC., ATTN: LAW DEPARTMENT, 450 KIPLING 
AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M8Z5E1

DURATRAC
WARES: Tires. Priority Filing Date: February 14, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/397408 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Date de priorité de production: 14 
février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
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77/397408 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,394,680. 2008/05/01. Glowstickables Inc., 25 Coates Crescent, 
Richmond Hill, ONTARIO L4E 2Y9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERGSTEINS LLP, 
113 DAVENPORT ROAD, TORONTO, ONTARIO, M5R1H8

GLOWSTICKABLES
WARES: Novelty light emitters; costumes, namely, Halloween 
costumes and novelty costumes; and masks, namely, Halloween 
masks and novelty masks. SERVICES: Operation of a retail 
store selling novelty light emitters, costumes, namely, Halloween 
costumes and novelty costumes, masks, namely, Halloween 
masks and novelty masks; operation of a web-site, namely, 
providing information through a web-site via the internet which 
allows consumers to access and view information on, and place 
orders for the purchase and delivery of novelty light emitters, 
costumes, namely, Halloween costumes and novelty costumes, 
masks, namely, Halloween masks and novelty masks; and 
operation of a wholesale distribution service for the wholesale 
distribution of novelty light emitters, costumes, namely, 
Halloween costumes and novelty costumes, masks, namely, 
Halloween masks and novelty masks. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Sources lumineuses de fantaisie; costumes, 
nommément costumes d'Halloween et costumes de fantaisie; 
masques, nommément masques d'Halloween et masques de 
fantaisie. SERVICES: Exploitation d'un magasin de vente au 
détail de sources lumineuses de fantaisie, de costumes, 
nommément costumes d'Halloween et costumes de fantaisie, de 
masques, nommément masques d'Halloween et masques de 
fantaisie; exploitation d'un site Web, nommément diffusion
d'information par Internet au moyen d'un site Web qui permet 
aux consommateurs d'accéder à de l'information, de visualiser 
celle-ci et de placer des commandes pour l'achat et la livraison 
de sources lumineuses de fantaisie, de costumes, nommément 
costumes d'Halloween et costumes de fantaisie, de masques, 
nommément masques d'Halloween et masques de fantaisie; 
exploitation d'un service de distribution en gros pour la 
distribution en gros de sources lumineuses de fantaisie, de 
costumes, nommément costumes d'Halloween et costumes de 
fantaisie, de masques, nommément masques d'Halloween et 
masques de fantaisie. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,394,883. 2008/05/08. Shannen Leigh, #305 - 2678 West 
Broadway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6K 2G3

Hathalini
SERVICES: Educational services, namely in conducting classes, 
seminars, conferences, and teaching training in the fields of yoga 
instruction, yoga philosophy, yoga theory, and practice, 
integration of medical and yogic systems, yoga therapy, 
marketing of yoga instruction, physical fitness, meditation, 
mental training, emotional well-being, discipline, healing, health 
and wellness; and distribution of course materials in connection 
therewith. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de classes, 
séminaires, conférences et formation dans les domaines 
suivants : enseignement du yoga, philosophie du yoga, théorie et 
pratique du yoga, intégration de systèmes médicaux et yogiques, 
thérapie par le yoga, marketing de l'enseignement du yoga, 
bonne condition physique, méditation, entraînement mental, 
bien-être émotionnel, discipline, guérison, santé et bien-être; 
distribution de matériel de cours connexe. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,394,884. 2008/05/08. Haverhill Home Staging Services Inc., 40 
Sheppard Avenue West, Suite 500, Toronto, ONTARIO M2N 
6K9 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY, 
TORONTO, ONTARIO, M5M4M4

HAVERHILL HOME STAGING
SERVICES: (i) Education services, namely, providing classes, 
seminars, workshops, tutoring, and mentoring in the field of 
temporary interior and exterior home decoration consultation, 
namely home staging; (ii) Temporary interior and exterior home 
decoration consultation, namely home staging consultation for 
the purpose of making homes more appealing to prospective 
buyers; interior and exterior home decoration consultation and 
design services; interior and exterior home decoration 
consultation and design services for the purpose of preparing 
homes for sale; consultation and advisory services in the fields of 
interior and exterior decorating and design, color consultation, 
and landscape architectural, lighting and gardening design. 
Used in CANADA since January 2008 on services.

SERVICES: (i) services éducatifs, nommément offre de cours, 
de conférences, d'ateliers, de tutorat et de mentorat dans le 
domaine des services de conseil en décoration temporaire 
intérieure et extérieure de propriété, nommément mise en valeur 
de propriété; (ii) services de conseil en décoration temporaire 
intérieure et extérieure de propriété, nommément services de 
conseils de mise en valeur de propriété pour rendre les 
propriétés plus attrayantes aux acheteurs éventuels; services de 
conseils en décoration et conception intérieure et extérieure de 
propriété; services de conseils en décoration et conception 
intérieure et extérieure de propriété dans le but de préparer des 
propriétés pour la vente; services de conseil dans les domaines 
de la décoration et la conception intérieure et extérieure, des 
services de conseils en choix de couleurs, ainsi que de la 
planification de l'architecture paysagiste, de l'éclairage et des 
jardins. Employée au CANADA depuis janvier 2008 en liaison 
avec les services.

1,394,892. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-BECLOMETHASONE
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 137 March 04, 2009

and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,893. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-BUDESONIDE
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,894. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-BUDESONIDE/FORMOTEROL
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,896. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-FLUTICASONE
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,897. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-FLUTICASONE/SALMETEROL
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,899. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-IPRATROPIUM
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,900. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-SALMETEROL
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,901. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-SEVOFLURANCE
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,902. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-TERBUTALINE
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,903. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-TIOTROPIUM
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,904. 2008/05/09. Novopharm Limited, 30 Novopharm 
Court, Toronto, ONTARIO M1B 2K9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, P.O. BOX 185, SUITE 2600, 200 BAY STREET, SOUTH 
TOWER, ROYAL BANK PLAZA, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2J4

NOVO-TOBRAMYCIN
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the 
prevention, treatment of and/or alleviation of respiratory diseases 
and ailments; medical and surgical apparatus and instruments, 
namely, inhalers and nebulizers for therapeutic use and parts 
and fittings thereof. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations et substances 
pharmaceutiques pour la prévention, le traitement et/ou le 
soulagement de maladies et d'affections respiratoires; appareils 
et instruments médicaux et chirurgicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs pour usage thérapeutique ainsi que 
pièces et accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,394,907. 2008/05/09. Victoria Principal Productions, Inc., 9255 
Sunset Boulevard, Los Angeles, CA 90069, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, 
STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4

PRINCIPAL SECRET GODDESS 
CHEEKS

WARES: Skin and body care preparations namely, skin 
cleansers, skin moisturizers, skin lotions, skin soaps, sun screen 
preparations; cosmetics, namely, eye, face, lip, nail and hair 
cosmetics; cosmetic skin and body creams, lotion, powders and 
concealers; non-medicated hair care preparations, nail care 
preparations, non-medicated skin care preparations, colognes, 
perfumes and tooth whitening preparations. Priority Filing Date: 
December 07, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/346815 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau et du corps, 
nommément nettoyants pour la peau, hydratants pour la peau, 
lotions pour la peau, savons pour la peau, écrans solaires; 
cosmétiques, nommément cosmétiques pour les yeux, le visage, 
les lèvres, les ongles et les cheveux; crèmes, lotions, poudres et 
correcteurs cosmétiques pour la peau et le corps; produits de 
soins capillaires non médicamenteux, produits de soins des 
ongles, produits de soins de la peau non médicamenteux, eaux 
de Cologne, parfums et produits pour blanchir les dents. Date de 
priorité de production: 07 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/346815 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,394,921. 2008/05/09. Victoria Principal Productions, Inc., 9255 
Sunset Boulevard, Los Angeles, CA 90069, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, 
STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4

PRINCIPAL SECRET GODDESS 
GLOSS

WARES: Skin and body care preparations namely, skin 
cleansers, skin moisturizers, skin lotions, skin soaps, sun screen 
preparations; cosmetics, namely, eye, face, lip, nail and hair 
cosmetics; cosmetic skin and body creams, lotion, powders and 
concealers; non-medicated hair care preparations, nail care 
preparations, non-medicated skin care preparations, colognes, 
perfumes and tooth whitening preparations. Priority Filing Date: 
December 07, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 

Application No: 77/346767 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau et du corps, 
nommément nettoyants pour la peau, hydratants pour la peau, 
lotions pour la peau, savons pour la peau, écrans solaires; 
cosmétiques, nommément cosmétiques pour les yeux, le visage, 
les lèvres, les ongles et les cheveux; crèmes, lotions, poudres et 
correcteurs cosmétiques pour la peau et le corps; produits de 
soins capillaires non médicamenteux, produits de soins des 
ongles, produits de soins de la peau non médicamenteux, eaux 
de Cologne, parfums et produits pour blanchir les dents. Date de 
priorité de production: 07 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/346767 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,395,027. 2008/05/09. Marriott Worldwide Corporation, 10400 
Fernwood Road, Bethesda, Maryland  20871, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

VASA
WARES: Drinking water. Used in CANADA since at least as 
early as January 2002 on wares.

MARCHANDISES: Eau potable. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que janvier 2002 en liaison avec les 
marchandises.

1,395,030. 2008/05/09. Provo Craft and Novelty, Inc., a 
corporation of the State of Utah, 151 E. 3450 North, Spanish 
Fork, Utah 84660, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

STYLEBOUND
WARES: Powered and hand operated binding machines; binding 
materials for books and papers, and book bindings. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines à relier électriques et manuelles; 
matériel pour la reliure de livres et de papiers, ainsi que reliures 
de livres. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,395,095. 2008/05/09. Aritzia LP, 327 - 611 Alexander Street, 
Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6A 1E1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

WARES: Clothing, namely, sweatshirts, t-shirts, tank tops, 
bandeau tops, blouses, tunics, shirts, shorts, skirts, miniskirts, 
dresses, slacks, sweaters, cardigans, vests, sport jackets, outer 
jackets, wind resistant jackets, coats overcoats, sport shirts, 
dress shirts, hosiery, ties, belts, pants, blazers, lingerie, overalls, 
spleewear, socks, sweat pants, tights. SERVICES: Retail sale of 
clothing. Used in CANADA since at least as early as August 
2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément pulls 
d'entraînement, tee-shirts, débardeurs, soutiens-gorge 
bandeaux, chemisiers, tuniques, chandails, shorts, jupes, 
minijupes, robes, pantalons sport, chandails, cardigans, gilets, 
vestes sport, vestes d'extérieur, blousons coupe-vent, manteaux, 
pardessus, chemises sport, chemises habillées, bonneterie, 
cravates, ceintures, pantalons, blazers, lingerie, salopettes, 
vêtements de nuit, chaussettes, pantalons d'entraînement, 
collants. SERVICES: Vente au détail de vêtements. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 2003 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,395,096. 2008/05/09. UNIWORLD GROUP, INC., a legal 
entity, 100 Avenue of the Americas, New York, NY 10012-1699, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

SERVICES: Advertising, marketing and communications 
services, namely, public relations and marketing research 
services; promoting radio listenership and event marketing 
through the use of broadcast media and direct mail advertising; 
business marketing consulting services, namely, providing 
market and demographic research analysis, event and marketing 
strategy development, field and web-based promotional 
development and implementation and product placement 
advisory services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on September 20, 2005 under No. 2,997,119 on services.

SERVICES: Services de publicité, de marketing et de 
communication, nommément services de relations publiques et 
de recherche en marketing; promotion de l'écoute de la radio et 
marketing ponctuel par médias électroniques et par 
publipostage; services de conseil en marketing d'entreprise, 
nommément offre d'analyse d'études de marché et de 
recherches démographiques, élaboration de stratégie d'activités 
et de marketing, élaboration et mise en oeuvre de promotions 
sur le web et sur place ainsi que services de conseil sur le 
placement de produits. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 20 septembre 2005 sous le No. 
2,997,119 en liaison avec les services.

1,395,097. 2008/05/09. WashTec Holding GmbH, a legal entity, 
Argonstrasse 7, 86153 Augsburg, GERMANY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

SOFTWASH XT
WARES: Car washing equipment, namely: automatic and 
manually operated machines for washing and drying the exterior 
surface of an automotive vehicle and parts thereof. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement pour le lavage d'automobiles, 
nommément machines automatiques et à commande manuelle 
pour le lavage et le séchage de l'extérieur d'une automobile et 
de ses composants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,395,098. 2008/05/09. YAMAHA CORPORATION, a legal 
entity, 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, 
Shizuoka, JAPAN Representative for Service/Représentant 
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, 
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

WARES: Apparatus for recording, transmission, or reproduction 
of sound or images; namely, video projectors, loudspeakers, 
radio-broadcasting receivers, television sets, audio amplifiers, 
optical disc players, DVD players, audio-video receivers, sound 
or image processors, pre-recorded discs featuring music and/or 
motion picture. Used in CANADA since at least as early as July 
18, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Appareils pour l'enregistrement, la 
transmission ou la reproduction de sons ou d'images, 
nommément projecteurs vidéo, haut-parleurs, récepteurs de 
radiodiffusion, téléviseurs, amplificateurs audio, lecteurs de 
disques optiques, lecteurs de DVD, récepteurs audio-vidéo, 
systèmes de traitement des sons ou des images, disques 
préenregistrés contenant des oeuvres musicales et/ou des films. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 
juillet 2003 en liaison avec les marchandises.
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1,395,099. 2008/05/09. DataGardens Inc., 10366-65 Ave, 
Edmonton, ALBERTA T6H 1T9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANTHONY R. 
LAMBERT, #200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, 
ALBERTA, T6E1X2

SYNTROPY
WARES: (1) Computers and user manuals, accessories, parts 
and fittings therefor. (2) Computer software for managing and 
migrating virtual computing machines and user manuals therefor. 
SERVICES: Consulting services in the field of configuring and 
optimizing computers and computer software running thereon. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Ordinateurs et guides d'utilisation, pièces 
et accessoires connexes. (2) Logiciels de gestion et de migration 
d'ordinateurs virtuels ainsi que guides d'utilisation connexes. 
SERVICES: Services de conseil dans les domaines de la 
configuration et de l'optimisation d'ordinateurs et de logiciels 
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,395,118. 2008/05/12. Build-A-Bear Retail Management, Inc., a 
Delaware corporation, 1954 Innerbelt Business Center Dr., St. 
Louis, Missouri 63114-5760, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHARD S. LEVY, DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000 DE LA 
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, 
H3B4W5

CYBEAR
SERVICES: Retail store services via a global communications 
network in the field of stuffed and plush toy animals, dinosaurs, 
dolls and accessories therefore; and entertainment services, 
namely, providing on-line computer games in single and multi-
user formats. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin de détail sur un réseau de 
communication mondial dans le domaine des animaux 
rembourrés et des animaux en peluche, des dinosaures, des 
poupées et des accessoires connexes; services de 
divertissement, nommément fourniture de jeux d'ordinateur en 
ligne à utilisateur unique et à utilisateurs multiples. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,395,120. 2008/05/12. Build-A-Bear Retail Management, Inc., a 
Delaware corporation, 1954 Innerbelt Business Center Drive, St. 
Louis, Missouri 63114-5760, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHARD S. LEVY, DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000 DE LA 
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, 
H3B4W5

MOOSTLETOE
WARES: Plush and stuffed toys and accessories therefore. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jouets en peluche et jouets rembourrés ainsi 
qu'accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,395,124. 2008/05/12. General Electric Company, 1 River 
Road, Schenectady, New York 12345, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 
MATHESON BLVD. EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, 
ONTARIO, L4W4Z3

POWERHAUL
WARES: Locomotives. Priority Filing Date: March 27, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77433614 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Locomotives. Date de priorité de production: 
27 mars 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77433614 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,395,125. 2008/05/12. Osram Sylvania, Inc., 100 Endicott 
Street, Danvers, Massachusetts 01923, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 
500, GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, QUÉBEC, QUEBEC, 
G1R2J7

SYLVANIA
WARES: Computers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,395,131. 2008/05/12. The Royal Conservatory of Music (a 
legal entity), 90 Croatia Street, Toronto, ONTARIO M6H 1K9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4

THE ROYAL CONSERVATORY
SERVICES: Teaching, testing, conducting examinations and 
evaluations, grading, marking and issuing medals, certificates 
and diplomas in the field of music, the training of music teachers, 
and enhancing public school education with arts-outreach 
programs; arts-based outreach to hospitals and social service 
agencies; entertainment services namely, the presentation, 
production, management, licensing and sponsoring of live 
musical and artistic performances and community events; 
operation of a concert hall; operation of a new media resource 
centre and broadcast centre; new media and technology 
services for the general public; educational services and 
educational consulting services in the form of classes, seminars, 
workshops for educators, teaching musicians, music 
administrators, and others interested in the theory and practice 
of musical education; musical consulting services to 
organizations and institutions; educational services, namely, a 
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touring repertory of music education programs in schools and 
universities; academic research in the fields of arts and learning; 
teacher professional development in the areas of math, literacy 
and science; specific training in the fields of Aboriginal education 
and environmental literacy; arts-based consulting services to 
organizations and institutions; on-line publications and courses 
for educators and students and their families in the field of 
musical and integrated arts education; operating an Internet 
website on a global computer network in the field of the 
performing arts; network capacity for neuroscience and the arts; 
operation of performing arts practice and teaching studios; 
performing arts training; cooperative programs with schools in 
the performing arts and in-school performances of artistic works; 
artist-educator certification in the field of arts and learning; 
operation of a music library, bookstore, cafe and retail stores; 
charitable fundraising; operation of a network of performing arts 
teachers and alumni, including the publication of an alumni 
newspaper. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Enseignement, essais, tenue d'examens et 
d'évaluations, classement, notation et émission de médailles, de 
certificats et de diplômes dans le domaine de la musique, 
formation de professeurs de musique et amélioration de 
l'éducation des écoles publiques au moyen de programmes de 
sensibilisation en arts; sensibilisation en arts aux hôpitaux et aux 
agences de services sociaux; services de divertissement, 
nommément présentation, production, gestion, octroi de licences 
d'utilisation et commandite de concerts et de performances 
artistiques en direct et d'évènements communautaires; 
exploitation d'une salle de concert; exploitation d'un nouveau 
centre de ressources médiatiques et d'un centre de diffusion; 
services de nouveaux médias et technologies pour le grand 
public; services éducatifs et services de conseil en éducation 
sous forme de cours, de conférences, d'ateliers pour éducateurs, 
musiciens enseignants, administrateurs dans le domaine de la 
musique et autres personnes intéressées par la théorie et la 
pratique de l'enseignement de la musique; services de conseil 
en musique aux organismes et aux institutions; services 
éducatifs, nommément répertoires des programmes 
d'enseignement en musique dans les écoles et les universités; 
recherche académique dans les domaines des arts et de 
l'apprentissage; perfectionnement professionnel des professeurs 
dans les domaines des mathématiques, de la littératie et des 
sciences; formation spécialisée dans les domaines de 
l'éducation des autochtones et de la littératie environnementale; 
services de conseil en arts aux organismes et aux institutions; 
publications et cours en ligne pour les éducateurs et les élèves 
et leurs familles dans les domaines de l'enseignement de la 
musique et des arts intégrés; exploitation d'un site web sur un 
réseau informatique mondial dans le domaine des arts du 
spectacle; capacité de réseau pour les neurosciences et les arts; 
exploitation de studios pour la pratique et l'enseignement des 
arts du spectacle; formation en arts du spectacle; programme 
coopératif avec des écoles en arts du spectacle et présentations 
d'oeuvres artistiques en milieu scolaire; certification 
d'enseignement en arts dans les domaines des arts et de 
l'apprentissage; exploitation d'une musicothèque, d'une librairie, 
d'un café et de magasins de détail; campagnes de financement 
à des fins caritatives; exploitation d'un réseau d'enseignants et 
d'anciens élèves en arts du spectacle, y compris publication d'un 
journal pour les anciens élèves. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,395,132. 2008/05/12. The Royal Conservatory of Music (a 
legal entity), 90 Croatia Street, Toronto, ONTARIO M6H 1K9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4

THE FINEST INSTRUMENT IS THE 
MIND

SERVICES: Teaching, testing, conducting examinations and 
evaluations, grading, marking and issuing medals, certificates 
and diplomas in the field of music, the training of music teachers, 
and enhancing public school education with arts-outreach 
programs; arts-based outreach to hospitals and social service 
agencies; entertainment services namely, the presentation, 
production, management, licensing and sponsoring of live 
musical and artistic performances and community events; 
operation of a concert hall; operation of a new media resource 
centre and broadcast centre; new media and technology 
services for the general public; educational services and 
educational consulting services in the form of classes, seminars, 
workshops for educators, teaching musicians, music 
administrators, and others interested in the theory and practice 
of musical education; musical consulting services to 
organizations and institutions; educational services, namely, a 
touring repertory of music education programs in schools and 
universities; academic research in the fields of arts and learning; 
teacher professional development in the areas of math, literacy 
and science; specific training in the fields of Aboriginal education 
and environmental literacy; arts-based consulting services to 
organizations and institutions; on-line publications and courses 
for educators and students and their families in the field of 
musical and integrated arts education; operating an Internet 
website on a global computer network in the field of the 
performing arts; network capacity for neuroscience and the arts; 
operation of performing arts practice and teaching studios; 
performing arts training; cooperative programs with schools in 
the performing arts and in-school performances of artistic works; 
artist-educator certification in the field of arts and learning; 
operation of a music library, bookstore, cafe and retail stores; 
charitable fundraising; operation of a network of performing arts 
teachers and alumni, including the publication of an alumni 
newspaper. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Enseignement, essais, tenue d'examens et 
d'évaluations, classement, notation et émission de médailles, de 
certificats et de diplômes dans le domaine de la musique, 
formation de professeurs de musique et amélioration de 
l'éducation des écoles publiques au moyen de programmes de 
sensibilisation en arts; sensibilisation en arts aux hôpitaux et aux 
agences de services sociaux; services de divertissement, 
nommément présentation, production, gestion, octroi de licences 
d'utilisation et commandite de concerts et de performances 
artistiques en direct et d'évènements communautaires; 
exploitation d'une salle de concert; exploitation d'un nouveau 
centre de ressources médiatiques et d'un centre de diffusion; 
services de nouveaux médias et technologies pour le grand 
public; services éducatifs et services de conseil en éducation 
sous forme de cours, de conférences, d'ateliers pour éducateurs, 
musiciens enseignants, administrateurs dans le domaine de la
musique et autres personnes intéressées par la théorie et la 
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pratique de l'enseignement de la musique; services de conseil 
en musique aux organismes et aux institutions; services 
éducatifs, nommément répertoires des programmes 
d'enseignement en musique dans les écoles et les universités; 
recherche académique dans les domaines des arts et de 
l'apprentissage; perfectionnement professionnel des professeurs 
dans les domaines des mathématiques, de la littératie et des 
sciences; formation spécialisée dans les domaines de 
l'éducation des autochtones et de la littératie environnementale; 
services de conseil en arts aux organismes et aux institutions; 
publications et cours en ligne pour les éducateurs et les élèves 
et leurs familles dans les domaines de l'enseignement de la 
musique et des arts intégrés; exploitation d'un site web sur un 
réseau informatique mondial dans le domaine des arts du 
spectacle; capacité de réseau pour les neurosciences et les arts; 
exploitation de studios pour la pratique et l'enseignement des 
arts du spectacle; formation en arts du spectacle; programme 
coopératif avec des écoles en arts du spectacle et présentations 
d'oeuvres artistiques en milieu scolaire; certification 
d'enseignement en arts dans les domaines des arts et de 
l'apprentissage; exploitation d'une musicothèque, d'une librairie, 
d'un café et de magasins de détail; campagnes de financement 
à des fins caritatives; exploitation d'un réseau d'enseignants et 
d'anciens élèves en arts du spectacle, y compris publication d'un 
journal pour les anciens élèves. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,395,133. 2008/05/12. Brand.Live Management Group Inc., 
1403 - 510 West Hastings Street, Vancouver, BRITISH 
COLUMBIA V6B 1L8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD 
STREET, P . O .  BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7X1T2

BRAND.LIVE
SERVICES: Live event programming services, namely, design, 
production, coordination, management and execution of all 
aspects of live events and staged events including festivals, 
sporting events, live concerts, live-to-air television broadcasts, 
international sales conferences, public sector initiatives and gala 
receptions; providing technical and administrative support 
services in association with live events and staged events; 
arrangement and management of program logistics; consultation 
services in event production and execution, corporate branding, 
event objective identification, marketing campaign and 
sponsorship activation. Used in CANADA since at least as early 
as July 2007 on services.

SERVICES: Services de programmation d'évènements devant 
public, nommément conception, production, coordination, 
gestion et réalisation de tous les aspects d'évènements devant 
public et de spectacles sur scène, y compris festivals, 
évènements sportifs, concerts, émissions diffusées en direct, 
conférences sur la vente internationale, initiatives du secteur 
public et dîners de gala; offre de soutien technique et 
administratif en rapport avec les événements en direct et les 
spectacles sur scène; organisation et gestion de la logistique de 
programmes; services de conseil dans la production et la 
réalisation d'évènements, le développement de l'image de 
marque d'entreprises, l'identification de l'objectif d'évènements, 

la mise en oeuvre de campagnes de commercialisation et de 
commandites. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que juillet 2007 en liaison avec les services.

1,395,220. 2008/05/12. ComRent International, LLC, 7640 
Investment Court, Unit A, Owings, Maryland 20736, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

COMRENT
SERVICES: Rental of load banks, power cables, resistors, 
inductors, transformers and switchgear. Used in CANADA since 
at least as early as December 05, 1997 on services.

SERVICES: Location de groupes de charge, de câbles 
d'alimentation, de résistances, d'inducteurs, de transformateurs 
et d'appareillage de commutation. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 05 décembre 1997 en liaison 
avec les services.

1,395,252. 2008/05/12. Yolande Bourgoin, 27 Greening Avenue, 
Stoney Creek, ONTARIO L8E 3Z8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: VALERIE G. 
EDWARD, 627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, 
ONTARIO, L6J5Z7

BOOMERHUG
WARES: Ladies swimwear, lingerie, excercise wear, body 
shapers and foundation garments. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de bain, lingerie, vêtements 
d'exercice, sous-vêtements de maintien et dessous de maintien 
pour dames. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,395,253. 2008/04/30. MCNEIL AB, SE-251 09, Helsingborg, 
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SHAPIRO COHEN, Suite 200, 411 Legget Drive, 
Ottawa, ONTARIO, K2K3C9

FOR EVERY CIGARETTE THERE'S A 
NICORETTE

WARES: Smoking cessation products, namely gums, patches, 
nasal sprays, tablets, inhalers; printed materials, namely 
pamphlets, brochures and magazines related to the medical and 
health care fields. SERVICES: Telecommunication services, 
namely transmission of information related to the medical and 
health care fields via telephone, mobile telephone, Internet and 
computer networks; medical and healthcare services, namely 
providing information on smoking cessation and assisting 
individuals to stop smoking; and educational services in the field 
of health care, namely assisting individuals to stop smoking. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Produits de désaccoutumance au tabac, 
nommément gommes, timbres, vaporisateurs nasaux, 
comprimés, inhalateurs; imprimés, nommément brochures, 
dépliants et magazines dans les domaines de la médecine et 
des soins de santé. SERVICES: Services de télécommunication, 
nommément transmission d'informations dans les domaines de 
la médecine et des soins de santé par téléphone, téléphone 
mobile, Internet et réseaux informatiques; services médicaux et 
services de soins de santé, nommément diffusion d'information 
sur la désaccoutumance au tabac et sur l'aide aux personnes 
concernant la désaccoutumance au tabac; services éducatifs 
dans le domaine des soins de santé, nommément aide aux 
personnes concernant la désaccoutumance au tabac. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,395,261. 2008/05/02. Roy Fawcett Organ Corporation, 11879 
Cty Road 3, P.O. Box 397, Winchester, ONTARIO K0C 2K0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2

JULIANNA GLO-UP
WARES: Light fixtures. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Luminaires. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,395,263. 2008/05/05. Stealth International Inc., 1273 North 
Service Road East, Unit F6, Oakville, ONTARIO L6H 1A7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3S1

THE BLUE CRUDE VALVE
WARES: Valves, valve actuators, and associated controls for 
valves and valve actuators, all for industrial and municipal water 
and waste water use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vannes, actionneurs et commandes 
connexes pour vannes et actionneurs, tous pour l'eau et les 
eaux usées dans les domaines industriel et municipal. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,395,264. 2008/05/05. Bulova Watch Company Limited, 39
Casebridge Court, Toronto, ONTARIO M1B 5N4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3S1

BVA SERIES 100
WARES:  watches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,395,267. 2008/05/05. SECURICAN GENERAL INSURANCE 
COMPANY, Unit 200, 1200 Portage Avenue, Winnipeg, 
MANITOBA R3G 0T5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: AIKINS, 
MACAULAY & THORVALDSON LLP, 30TH FLOOR, 
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, 
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1

REFUR-A-PET
SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since March 
10, 2008 on services.

SERVICES: Services d'assurance. Employée au CANADA 
depuis 10 mars 2008 en liaison avec les services.

1,395,272. 2008/05/02. Metl-Span LLC, 1497 North Kealy, 
Lewisville, Texas 75057, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
HERMAN & MILLMAN, 141 ADELAIDE ST. WEST, SUITE 1002, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3L5

METL-VISION
WARES: Metal building products, namely, metal windows and 
window casements. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de construction métalliques, 
nommément fenêtres et châssis de fenêtre. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,395,273. 2008/05/02. Metl-Span LLC, 1497 North Kealy, 
Lewisville, Texas 75057, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
HERMAN & MILLMAN, 141 ADELAIDE ST. WEST, SUITE 1002, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3L5

METL-SPAN
WARES: Metal building products, namely, metal walls, metal 
roofs, metal ceilings, and metal wall partitions. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de construction métalliques, 
nommément murs, toits, plafonds et cloisons métalliques. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,395,274. 2008/05/02. Metl-Span LLC, 1497 North Kealy, 
Lewisville, Texas 75057, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
HERMAN & MILLMAN, 141 ADELAIDE ST. WEST, SUITE 1002, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3L5

SANTA FE
WARES: Metal building products, namely, insulated metal wall 
panels. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de construction métalliques, 
nommément panneaux muraux métalliques isolants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 145 March 04, 2009

1,395,278. 2008/05/06. Medicard Finance Inc., 55 Bloor Street 
West, P.O. Box 19645, Toronto, ONTARIO M4W 3T9

IFINANCE CANADA
SERVICES: Financing services, namely, providing loans and 
lines of credit for individuals to cover costs associated with 
medical, dental, veterinary procedures or products. Used in 
CANADA since at least as early as January 30, 2008 on 
services.

SERVICES: Services de financement, nommément offre de 
prêts et de lignes de crédit aux particuliers pour couvrir les frais 
associés aux interventions et aux produits médicaux, dentaires 
et vétérinaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que le 30 janvier 2008 en liaison avec les services.

1,395,280. 2008/05/06. Peter Evers, 45 Mayfield Avenue, 
Waterloo, ONTARIO N2J 4K1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOE MATTES B.A., 
L.L.B., BARRISTER & SOLICITOR, 24 DUPONT STREET 
EAST, SUITE 200, WATERLOO, ONTARIO, N2J2G9

FRUITSALAMI
WARES: Food products, namely sausages and cold cuts. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément 
saucisses et viandes froides. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,395,290. 2008/05/05. SECURICAN GENERAL INSURANCE 
COMPANY, Unit 200, 1200 Portage Avenue, Winnipeg, 
MANITOBA R3G 0T5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: AIKINS, 
MACAULAY & THORVALDSON LLP, 30TH FLOOR, 
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, 
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1

www.petsecure.com
SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since 
January 29, 2008 on services.

SERVICES: Services d'assurance. Employée au CANADA 
depuis 29 janvier 2008 en liaison avec les services.

1,395,294. 2008/05/06. Ryding-Regency Meat Packers Ltd., 70 
Glen Scarlett Road, Toronto, ONTARIO M6N 1P4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MICHAEL A. TIBOLLO, 37 GEORGE STREET NORTH , SUITE 
400, BRAMPTON, ONTARIO, L6X1R5

REGENCY MEATS
WARES: (1) All kind of fresh or frozen meats namely poultry, 
lamb, pork, chicken, turkey, rabbit, veal and beef. (2) All kind of 
meat products namely meat jellies, bacons, burgers, bologna, 
frankfurters, hams, hotdogs, pepperoni, patties, luncheon meat, 

deli products, salami, sausages, wieners, smoked meats, 
prepared meals, frozen meals. Used in CANADA since June 30, 
1989 on wares.

MARCHANDISES: (1) Tous types de viandes fraîches ou 
surgelées, nommément volaille, agneau, porc, poulet, dinde, 
lapin, veau et boeuf. (2) Tous types de produits de viande, 
nommément gelées de viande, bacon, hamburgers, mortadelle, 
saucisses de Francfort, jambon, hotdogs, pepperoni, galettes, 
viande froide, produits de charcuterie, salami, saucisses, 
saucisses fumées, viandes fumées, mets préparés, repas 
congelés. Employée au CANADA depuis 30 juin 1989 en liaison 
avec les marchandises.

1,395,305. 2008/05/07. Potash One Inc., Suite 1238 - 200 
Granville Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 1S4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
LANG MICHENER LLP, 1500 - 1055 WEST GEORGIA 
STREET, P.O. BOX 11117, ROYAL CENTRE, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6E4N7

GROWING GREEN
WARES: Potash. SERVICES: Acquisition, exploration and 
development of mineral properties; mining and mineral 
exploration and evaluation services; mining, extraction, refining 
and processing of potash. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Potasse. SERVICES: Acquisition, 
prospection et développement de biens miniers; exploitation 
minière et minérale et services d'évaluation; exploitation, 
extraction, raffinage et traitement de potasse. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,395,306. 2008/05/08. RYDING-REGENCY MEAT PACKERS 
LTD., 70 Glen Scarlett Road, Toronto, ONTARIO M6N 1P4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MICHAEL A. TIBOLLO, 37 GEORGE STREET NORTH , SUITE 
400, BRAMPTON, ONTARIO, L6X1R5

PRIDE OF ONTARIO
WARES: All kinds of fresh and frozen prepared meals and meat 
products, namely beef, pork, lamb, poultry, rabbit and veal. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Repas préparés et produits de viande frais et 
congelés en tous genres, nommément boeuf, porc, agneau, 
volaille, lapin et veau. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,395,313. 2008/05/13. LA SENZA CORPORATION, 1608 St. 
Regis Blvd., Dorval, QUEBEC H9P 1H6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN LLP, 
1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, 
MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4

LA SENZA PRIVÉ
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WARES: Women's wearing apparel, namely slips, camisoles, 
pants, kimonos, pyjamas, sweaters, baby dolls, bras, panties, 
bustiers and skirt and glove sets. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour femmes, 
nommément slips, camisoles, pantalons, kimonos, pyjamas, 
chandails, nuisettes, soutiens-gorge, culottes, bustiers et jupes 
et ensembles de gants. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,395,325. 2008/05/13. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ & 
CIE, Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-
Honoré, 75008 PARIS, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7

VOUS ETES UNIQUE, VOUS ETES 
MAGNIFIQUE

MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le 
bain et la douche; savons de toilette; déodorants corporels; 
cosmétiques, nommément: crèmes, laits, lotions, gels et poudres 
pour le visage, le corps et les mains; laits, gels et huiles de 
bronzage et après-soleil; produits de maquillage, nommément: 
rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons, mascaras, vernis à 
ongles, fond de teint, fard à joues; shampooings pour les 
cheveux; gels, mousses, baumes et produits sous la forme 
d'aérosol pour le coiffage et le soin des cheveux; laques pour les 
cheveux; colorants et produits pour la décoloration des cheveux, 
nommément: lotions, gels, sprays, crèmes; produits pour 
l'ondulation et la mise en plis des cheveux, nommément: gels, 
mousses, sprays, baumes, lotions; huiles essentielles pour le 
corps à usage personnel. Date de priorité de production: 05 mai 
2008, pays: OHMI (CE), demande no: 6887913 en liaison avec 
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

WARES: Perfumes, eaux de toilette; bath and shower gels and 
salts; bathroom soaps; body deodorants; cosmetics, namely: 
creams, milks, lotions, gels and powders for the face, body, and
hands; suntan and after-sun milks, gels, and oils; make-up 
products, namely: lipstick, eyeshadow, pencils, mascara, nail 
polish, foundation, blush; hair shampoos; gels, mousses, balms 
and products in aerosol form for hairstyling and hair care; 
hairspray; hair dyes and hair bleaching products, namely: lotions, 
gels, sprays and creams; hair waving and styling products, 
namely: gels, mousses, sprays, balms and lotions; essential 
body oils for personal use. Priority Filing Date: May 05, 2008, 
Country: OHIM (EC), Application No: 6887913 in association 
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

1,395,333. 2008/05/13. OVAL GETRÄNKEPRODUKTIONS UND 
VERTRIEBS GMBH, Gonzagagasse 4 A-1010 Wien, AUSTRIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MCMILLAN LLP, 1000 SHERBROOKE STREET WEST, 27TH 
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3G4

THE STRUCTURED VODKA

WARES: Vodka. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vodka. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,395,337. 2008/05/13. Dynasty Footwear, Ltd., 800 North 
Sepulveda Blvd., El Segundo, California 90245, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., 
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

idry
WARES: Clothing, namely shirts, pants, shorts, sweaters, 
dresses; footwear, namely, shoes, sandals, boots, sneakers, 
slippers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, 
pantalons, shorts, chandails, robes; articles chaussants, 
nommément chaussures, sandales, bottes, espadrilles, 
pantoufles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,395,438. 2008/05/13. Mark Anthony Properties Ltd., 887 Great 
Northern Way, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5T 4T5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 
BURRARD STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2B5

GANTON & LARSEN PROSPECT 
WINERY

WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 
July 03, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 03 juillet 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,395,441. 2008/05/13. Mark Anthony Properties Ltd., 887 Great
Northern Way, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5T 4T5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 
BURRARD STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C2B5

PROSPECT WINERY
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 
July 03, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 03 juillet 2007 en liaison avec les 
marchandises.
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1,395,518. 2008/05/14. Dinner By You Inc., A3-550 Parkside 
Drive, Waterloo, ONTARIO N2L 5V4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE 
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, P.O. BOX 2248, 
KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2

DINNER BY YOU
SERVICES: Food and meal preparation and delivery services; 
providing a facility in which consumers are given access to 
recipes, food ingredients, equipment and instruction to assist 
them in preparing and assembling meals to be cooked, 
refrigerated and/or frozen at home. Used in CANADA since at 
least as early as January 2007 on services.

SERVICES: Services de préparation d'aliments et de repas ainsi 
que de livraison; offre d'un local où les clients peuvent consulter 
des recettes, trouver des ingrédients, utiliser de l'équipement et 
bénéficier de conseils pour la préparation et la confection de 
repas cuits, réfrigérés et/ou congelés à domicile. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison 
avec les services.

1,395,528. 2008/05/14. Black Baron Game Company 
Incorporated, 60 Tamarack Drive, Valley, NOVA SCOTIA B6L 
2V9 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MICHAEL A. MADDALENA, (BURCHELL 
MACDOUGALL), 255 LACEWOOD DRIVE, SUITE 210, 
HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3M4G2

GAMEZILLA
SERVICES: Distribution and sale of computer, video and other 
electronic games through stores, internet sales, and other 
methods of retail sales. Used in CANADA since December 01, 
1992 on services.

SERVICES: Distribution et vente de jeux informatiques, de jeux 
vidéo et d'autres jeux électroniques dans des magasins, sur 
Internet et par d'autres méthodes de vente au détail. Employée
au CANADA depuis 01 décembre 1992 en liaison avec les 
services.

1,395,529. 2008/05/14. EFUN TECHNOLOGY CO., LTD., a 
legal entity, No. 391, Section 2, Bentian Road, An Nan District, 
Tainan City, Taiwan, CHINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: Prism sheets for back light module of liquid crystal 
display; diffusers for back light module of liquid crystal display. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Feuilles de prismes pour modules de 
rétroéclairage d'écrans à cristaux liquides; diffuseurs pour 
modules de rétroéclairage d'écrans à cristaux liquides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,395,541. 2008/05/14. Prevtec Microbia Inc., 2710 Bachand, 
Suite 16, Sainte-Hyacinthe, QUEBEC J2S 8B6 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SMART & 
BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 
3300, MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5

PREVTEC MICROBIA
WARES: Veterinary vaccines. Used in CANADA since at least 
as early as December 2007 on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux animaux. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2007 en 
liaison avec les marchandises.

1,395,545. 2008/05/14. Calmont Leasing Ltd., 14610 Yellowhead 
Trail, Edmonton, ALBERTA T5L 3C5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JEANANNE K. 
KIRWIN, (KIRWIN  LLP), SUITE 200, 10339 - 124 STREET, 
EDMONTON, ALBERTA, T5N3W1

THE CALMONT GROUP
SERVICES: Leasing and rental of automobiles, trucks and truck 
trailers; the sale of automobiles, trucks and truck trailers; the sale 
of parts and accessories for automobiles, trucks, and truck 
trailers; repair services for automobiles, trucks and truck trailers. 
Used in CANADA since at least as early as November 28, 2001 
on services.

SERVICES: Crédit-bail et location d'automobiles, de camions et 
de remorques de camion; vente d'automobiles, de camions et de 
remorques de camion; vente de pièces et d'accessoires pour 
automobiles, camions et remorques de camion; services de 
réparation d'automobiles, de camions et de remorques de 
camion. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
le 28 novembre 2001 en liaison avec les services.

1,395,546. 2008/05/14. Prevtec Microbia Inc., 2710 Bachand, 
Suite 16, Sainte-Hyacinthe, QUEBEC J2S 8B6 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SMART & 
BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 
3300, MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5

COLIPROTEC
WARES: Veterinary vaccines. Used in CANADA since at least 
as early as December 2007 on wares.

MARCHANDISES: Vaccins destinés aux animaux. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 2007 en 
liaison avec les marchandises.
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1,395,569. 2008/05/14. Burger King Corporation, 5505 Blue 
Lagoon Drive, Miami, Florida 33126, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

BK BURGER SHOTS
WARES: Hamburger sandwiches. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Sandwiches au boeuf haché. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,395,608. 2008/05/14. Schering-Plough Canada Inc., 16750, 
route Transcanadienne, Kirkland, QUEBEC H9H 4M7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

LA CURE DES DURS
WARES: Anti-fungal preparations. SERVICES: Promoting the 
sale of footcare products through the distribution of information 
based printed materials and TV advertisements to provide 
customers with general product knowledge and foot care 
information. Used in CANADA since at least as early as March 
15, 2001 on wares; June 2002 on services.

MARCHANDISES: Préparations antifongiques. SERVICES:
Promotion de la vente de produits de soins des pieds par la 
distribution d'imprimés à caractère informatif et de publicités 
télévisées pour offrir aux clients des connaissances générales 
sur les produits et de l'information sur les soins des pieds. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 
mars 2001 en liaison avec les marchandises; juin 2002 en liaison 
avec les services.

1,397,147. 2008/05/28. Christina America Inc., 9880 Clark, 
Montreal, QUEBEC H3L 2R3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL 
SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2

MOON BAY BY CHRISTINA
WARES: Swimwear and accessories, namely swimsuits, pareos, 
beach coverups, shorts, shirts, tops, namely blouses, sweaters, 
shirts, tank tops and halters, jackets and t-shirts. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de bain et accessoires, 
nommément maillots de bain, paréos, cache-maillots, shorts, 
chemises, hauts, nommément chemisiers, chandails, chemises, 
débardeurs et corsages bain-de-soleil, vestes et tee-shirts. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,397,630. 2008/05/30. HUBLOT SA, Genève, Rue de la 
Fontaine 7, 1204 Genève, SUISSE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE 
DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, 
SUITE 2200, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3H3

BIG BANG
MARCHANDISES: Vêtements (habillement), nommément : 
pantalons, vestes, blazers, robes, jupes culottes, jeans, 
bermudas, shorts, chemisiers, pulls, chemises, blouses, jupes, 
chandails, manteaux, blousons, gilets, T-shirts, débardeurs, 
caleçons, maillots de bain, cravates, pantalons fuseaux, 
foulards, ceintures, chaussettes, collants, chaussures, 
nommément souliers de marche, sandales, chaussures à talon, 
espadrilles, bottines; tabacs, articles pour fumeurs nommément 
coupe-cigares, étuis à cigares et à cigarettes, fume-cigare et 
fume-cigarettes, coffrets à cigares non en métaux précieux, 
briquets, cendrier. Date de priorité de production: 22 avril 2008, 
pays: SUISSE, demande no: 55183/2008 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing (apparel), namely: pants, jackets, blazers, 
dresses, skorts, jeans, Bermuda shorts, shorts, dress shirts, 
pullovers, shirts, blouses, skirts, sweaters, coats, blousons, 
vests, t-shirts, tank tops, underwear briefs, bathing suits, ties, 
tapered pants, scarves, belts, socks, tights, shoes, namely 
walking shoes, sandals, high heeled shoes, sneakers, ankle 
boots; tobacco, smokers' items, namely cigar cutters, cigar and 
cigarette cases, cigar and cigarette holders, cigar boxes not 
made of precious metals, lighters, ashtrays. Priority Filing Date: 
Apr i l  22, 2008, Country: SWITZERLAND, Application No: 
55183/2008 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

1,399,024. 2008/06/11. Vonage Marketing Inc., 23 Main Street, 
Holmdel, New Jersey 07733, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CHITIZ PATHAK LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, 
ONTARIO, M5H4A6

MORE THAN JUST YOUR PHONE
SERVICES: Telecommunications services, namely, providing 
voice over internet protocol (VOIP) services; wireless 
telecommunications services, namely, wireless phone services. 
Priority Filing Date: January 30, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/383879 in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément offre 
de services de voix par protocole IP (voix sur IP); services de 
télécommunications sans fil, nommément services de téléphonie 
sans fil. Date de priorité de production: 30 janvier 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/383879 en liaison 
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.
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1,399,025. 2008/06/11. Vonage Marketing Inc., 23 Holmdel 
Street, Holmdel, New Jersey 07733, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CHITIZ PATHAK LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, 
TORONTO, ONTARIO, M5H4A6

EVERYONE NEEDS A LITTLE VIDEO
SERVICES: Telecommunications services, namely, providing 
voice over internet protocol (VOIP) services; wireless 
telecommunications services, namely, wireless phone services. 
Priority Filing Date: January 30, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/383897 in 
association with the same kind of services. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément offre 
de services de voix par protocole IP (voix sur IP); services de 
télécommunications sans fil, nommément services de téléphonie 
sans fil. Date de priorité de production: 30 janvier 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/383897 en liaison 
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,399,076. 2008/06/11. Christina America Inc., 9880 Clark, 
Montreal, QUEBEC H3L 2R3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL 
SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2

BEACH COUTURE BY CHRISTINA
WARES: Swimwear and accessories, namely swimsuits, pareos, 
beach coverups, shorts, shirts, tops, namely blouses, sweaters, 
shirts, tank tops and halters, jackets and t-shirts. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de bain et accessoires, 
nommément maillots de bain, paréos, cache-maillots, shorts, 
chemises, hauts, nommément chemisiers, chandails, chemises, 
débardeurs et corsages bain-de-soleil, vestes et tee-shirts. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,400,170. 2008/06/18. CHURCH & DWIGHT CO., INC., 469 
North Harrison Street, Princeton, New Jersey 08543-5297, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

ARM & HAMMER
WARES: Paint, namely interior and exterior house paint; odour 
controlling ingredient sold as an integral component of paint. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Peinture, nommément peinture d'intérieur et 
d'extérieur de maisons; ingrédient pour l'élimination des odeurs 
vendu comme un composant de peinture. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,400,171. 2008/06/18. CHURCH & DWIGHT CO., INC., 469 
North Harrison Street, Princeton, New Jersey 08543-5297, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

WARES: Paint, namely interior and exterior house paint; odour 
controlling ingredient sold as an integral component of paint. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Peinture, nommément peinture d'intérieur et 
d'extérieur de maisons; ingrédient pour l'élimination des odeurs 
vendu comme un composant de peinture. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,401,229. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with black outline. The words GOÛT 
EXTRA VELOUTÉ are white. The X is light silver with a darker 
silver outline. The background is various shades of silver ranging 
from medium to dark.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).
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La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour noir. Les mots GOÛT EXTRA VELOUTÉ sont blancs. Le 
X est argent clair avec un contour argent plus foncé. L'arrière-
plan est composé de divers tons d'argent allant de l'argent 
moyen à l'argent foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,230. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with black outline. The words EXTRA 
SMOOTH TASTE are white. The X is light silver with a darker 
silver outline. The background is various shades of silver ranging 
from medium to dark.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour noir. Les mots EXTRA SMOOTH TASTE sont blancs. Le 
X est argent clair avec un contour argent plus foncé. L'arrière-
plan est composé de divers tons d'argent allant de l'argent 
moyen à l'argent foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,231. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with black outline. The word MEDIUM is 
white. The X is light blue with a darker blue outline. The 
background is various shades of blue ranging from medium to 
dark.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour noir. Le mot MEDIUM est blanc. Le X est bleu clair avec 
un contour bleu plus foncé. L'arrière-plan est composé de divers 
tons de bleu allant du bleu moyen au bleu foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,232. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word 
EXPORT is white, with black outline. The words BOUT UNI are 
white. The X is light green with a darker green outline. The 
background is various shades of green ranging from medium to 
dark.
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WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot EXPORT est blanc avec un contour noir. 
Les mots BOUT UNI sont blancs. Le X est vert clair avec un 
contour vert plus foncé. L'arrière-plan est composé de divers 
tons de vert allant du vert moyen au vert foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,234. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word 
EXPORT is white, with black outline. The word PLAIN is white. 
The X is light green with a darker green outline. The background 
is various shades of green ranging from medium to dark.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot EXPORT est blanc avec un contour noir. 
Le mot PLAIN est blanc. Le X est vert clair avec un contour vert 
plus foncé. L'arrière-plan est composé de divers tons de vert 
allant du vert moyen au vert foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,235. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with dark red outline. The word RICHE is 
white. The X is light red with a darker red outline. The 
background is various shades of red ranging from medium to 
dark.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour rouge foncé. Le mot RICHE est blanc. Le X est rouge 
clair avec un contour rouge plus foncé. L'arrière-plan est 
composé de divers tons de rouge allant du rouge moyen au 
rouge foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,236. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with dark red outline. The word RICH is 
white. The X is light red with a darker red outline. The 
background is various shades of red ranging from medium to 
dark.



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 152 March 04, 2009

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour rouge foncé. Le mot RICH est blanc. Le X est rouge clair 
avec un contour rouge plus foncé. L'arrière-plan est composé de 
divers tons de rouge allant du rouge moyen au rouge foncé.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,238. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with black outline. The words PLEINE 
SAVEUR are white. The X is pale green with a light green 
outline. The background is various shades of green ranging from 
light to medium.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour noir. Les mots PLEINE SAVEUR sont blancs. Le X est 
vert pâle avec un contour vert clair. L'arrière-plan est composé 
de divers tons de vert allant du vert clair au vert moyen.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,240. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with black outline. The words FULL 
FLAVOUR are white. The X is pale green with a light green 
outline. The background is various shades of green ranging from 
light to medium.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour noir. Les mots FULL FLAVOUR sont blancs. Le X est 
vert pâle avec un contour vert clair. L'arrière-plan est composé 
de divers tons de vert allant du vert clair au vert moyen.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,241. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).
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MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,401,242. 2008/06/26. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words 
EXPORT 'A' are white, with blue outline. The words GOÛT 
ULTRA VELOUTÉ are white. The X is pale blue with a light blue 
outline. The background is various shades of light blue.

WARES: (1) Cigarettes. (2) Raw and manufactured tobacco; 
smokers' articles, namely cigarette paper, cigarette filters, 
cigarette cases not of precious metal, cigarette holders not of 
precious metal; matches. Used in CANADA since at least as 
early as June 23, 2008 on wares (1). Proposed Use in CANADA 
on wares (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les mots EXPORT'A' sont blancs avec un 
contour bleu. Les mots GOÛT ULTRA VELOUTÉ sont blancs. Le 
X est bleu pâle avec un contour bleu clair. L'arrière-plan est 
composé de divers tons de bleu clair.

MARCHANDISES: (1) Cigarettes. (2) Tabac brut et 
manufacturé; articles pour fumeurs, nommément papier à 
cigarettes, filtres à cigarettes, étuis à cigarettes non faits de 
métal précieux, fume-cigarettes non faits de métal précieux; 
allumettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 23 juin 2008 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,402,123. 2008/07/04. Christina America Inc., Christina America 
Inc., 5555 Cypihot, Montréal, QUEBEC H4S 1R3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SPIEGEL SOHMER, LLP, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2

SOUTH SEA BY CHRISTINA
WARES: Swimwear and accessories, namely swimsuits, pareos, 
beach coverups, shorts, shirts, tops, namely blouses, sweaters, 
tank tops and halters, jackets and t-shirts. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de bain et accessoires, 
nommément maillots de bain, paréos, cache-maillots, shorts, 

chemises, hauts, nommément chemisiers, chandails, débardeurs 
et corsages bain-de-soleil, vestes et tee-shirts. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,402,173. 2008/07/04. NIKON CORPORATION, 2-3, 
Marunouchi 3-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

WARES: Riflescopes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de visée. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,404,209. 2008/07/22. Siber Holdings Inc., 3218 Rainbow 
Court, Burlington, ONTARIO L7M 2T8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER 
LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 
BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7

WARES: Hand tools, namely, utility knives and carpet knives; 
replacement blades for utility knives and carpet knives. Used in 
CANADA since at least as early as November 30, 2004 on 
wares.

MARCHANDISES: Outils à main, nommément couteaux 
universels et couteaux à tapis; lames de rechange pour 
couteaux universels et couteaux à tapis. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 30 novembre 2004 en liaison 
avec les marchandises.



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 154 March 04, 2009

1,404,417. 2008/07/23. Victoria Principal Productions, Inc., 9255 
Sunset Boulevard, Los Angeles, CA 90069, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, 
STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4

PRINCIPAL SECRET NOVA 
BOTANICAL RADIANT RECOVERY 

SMOOTH SKIN SCRUB
WARES: Skin and body care preparations namely, skin 
cleansers, skin moisturizers, skin lotions, skin soaps, sun screen 
preparations; cosmetics namely, eye, face, lip, nail and hair 
cosmetics; cosmetic skin and body creams, lotion, powders and 
concealers; non-medicated hair care preparations, nail care 
preparations, non-medicated skin care preparations, colognes, 
perfumes and tooth whitening preparations. Priority Filing Date: 
January 23, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/378785 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau et du corps, 
nommément nettoyants pour la peau, hydratants pour la peau, 
lotions pour la peau, savons de toilette, écrans solaires; 
cosmétiques, nommément cosmétiques pour les yeux, le visage, 
les lèvres, les ongles et les cheveux; crèmes, lotions, poudres et 
correcteurs cosmétiques pour la peau et le corps; produits non 
médicamenteux pour les soins des cheveux, produits de soins 
des ongles, produits de soins de la peau non médicamenteux, 
eaux de Cologne, parfums et produits de blanchiment des dents. 
Date de priorité de production: 23 janvier 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/378785 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,405,427. 2008/07/30. Athena Cosmetics, Inc., (Nevada 
corporation), 701 North Green Valley Parkway, Suite 200, 
Henderson, Nevada 89074, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

REVITALASHMD
WARES: Cosmetic preparations for eye lashes. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 02, 2007 under No. 
3301353 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits cosmétiques pour les cils. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 02 octobre 2007 sous le No. 3301353 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,405,701. 2008/07/31. HEINEKEN SUPPLY CHAIN B.V., 2e 
Weteringplantsoen 21, 1017 ZD Amsterdam, NETHERLANDS 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The word 
SYMPRESS is in white.  The other words are in blue.  The dark 
background is blue and the white background is white.

WARES: (1) beer kegs provided with a pump, metal containers 
of pressed air (hydrocarbonate cartridges). (2) plastic containers 
of pressed air (hydrocarbonate cartridges). (3) beers. Proposed
Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot SYMPRESS est blanc. Les autres mots 
sont bleus. L'arrière-plan foncé est bleu et l'arrière-plan clair est 
blanc.

MARCHANDISES: (1) Fûts à bière fournis avec une pompe, 
contenants d'air comprimé en métal (cartouches 
d'hydrocarbonate). (2) Contenants d'air comprimé en plastique 
(cartouches d'hydrocarbonate). (3) Bières. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,406,409. 2008/08/06. Siber Holdings Inc., 3218 Rainbow 
Court, Burlington, ONTARIO L7M 2T8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER 
LLP, BROOKFIELD PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 
BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7

WARES: Hand tools, namely, utility knives, hunting knives and 
fishing knives a l l  with interchangeable blades; replacement 
blades for such knives. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Outils à main, nommément couteaux 
universels, couteaux de chasse et couteaux de pêche, tous avec 
des lames interchangeables; lames de rechange pour les 
couteaux susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,408,594. 2008/08/19. ASHLEY NETTYE, INC., 463 Seventh 
Avenue, New York, New York 10018, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

BERNARDO
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WARES: (1) Clothing, namely, swimwear, socks, hosiery, 
gloves, lingerie, hats, belts, ties, scarves, dresses, sweaters, 
suits, shorts and skorts. (2) Clothing namely, skorts. (3) Clothing, 
namely sweaters, suits and shorts. (4) Clothing, namely, gloves, 
hats and scarves. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares (2), (3), (4). Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on March 04, 2003 under No. 2,693,870 on wares (2); 
UNITED STATES OF AMERICA on December 14, 2004 under 
No. 2,911,578 on wares (3); UNITED STATES OF AMERICA on 
July 26, 2005 under No. 2,978,052 on wares (4). Proposed Use 
in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements de 
bain, chaussettes, bonneterie, gants, lingerie, chapeaux, 
ceintures, cravates, foulards, robes, chandails, costumes, shorts 
et jupes-shorts. (2) Vêtements, nommément jupes-shorts. (3) 
Vêtements, nommément chandails, costumes et shorts. (4) 
Vêtements, nommément gants, chapeaux et foulards. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (2), (3), (4). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 04 mars 2003 sous le No. 2,693,870 en 
liaison avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 14 décembre 2004 sous le No. 2,911,578 en liaison avec les 
marchandises (3); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 26 juillet 2005 
sous le No. 2,978,052 en liaison avec les marchandises (4). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(1).

1,408,691. 2008/08/27. Olympia Devine, Suite 1500, 885 West 
Georgia St, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6C 3E8

WARES: Publications, namely books, periodicals, magazines, 
newsletters, reports and with editorials or advertising within. As 
well as event displays, namely banners or posters. SERVICES:
Promotional Services, namely promoting the sale of goods and 
services of others through fashion show events. These services 
will be specific to pet products, namely pet clothing, pet 
accessories namely toys, leashes, collars, pet food, pet food 
ware such as: bowls and/or health products. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications, nommément livres, 
périodiques, magazines, bulletins, rapports avec éditoriaux ou 
publicité. Supports pour annoncer des évènements, nommément 
banderoles ou affiches. SERVICES: Services promotionnels, 
nommément promotion de la vente de marchandises et de 
services de tiers au moyen des défilés de mode. Services 
spécifiques aux produits pour animaux de compagnie, 
nommément vêtements pour animaux de compagnie, 
accessoires pour animaux de compagnie, nommément jouets, 
laisses, colliers, aliments pour animaux de compagnie, 
accessoires liés aux aliments pour animaux de compagnie, à 

savoir bols et/ou produits de santé. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,411,759. 2008/09/23. Victoria Principal Productions, Inc., 9255 
Sunset Boulevard, Los Angeles, CA 90069, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, 
STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4

NOVA BOTANICAL RADIANT RESCUE 
RETEXTURIZING SCRUB

WARES: Skin and body care preparations, namely, skin 
cleansers, skin moisturizers, skin lotions, skin soaps, sun screen 
preparations; cosmetics, namely, eye, face, lip, nail and hair 
cosmetics; cosmetic skin and body creams, lotion, powders and 
concealers; non-medicated hair care preparations, nail care 
preparations, non-medicated skin care preparations, colognes, 
perfumes and tooth whitening preparations. Priority Filing Date: 
March 24, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/430210 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau et du corps, 
nommément nettoyants pour la peau, hydratants pour la peau, 
lotions pour la peau, savons pour la peau, écrans solaires; 
cosmétiques, nommément cosmétiques pour les yeux, le visage, 
les lèvres, les ongles et les cheveux; crèmes, lotions, poudres et 
correcteurs cosmétiques pour la peau et le corps; produits de 
soins capillaires non médicamenteux, produits de soins des 
ongles, produits de soins de la peau non médicamenteux, eaux 
de Cologne, parfums et produits pour blanchir les dents. Date de 
priorité de production: 24 mars 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/430210 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,412,376. 2008/09/26. NAXPO INC., 836 Lake Lucerne Dr. SE, 
Calgary, ALBERTA T2J 3H3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JONATHAN N. 
AUERBACH, (STIKEMAN ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP), 
155 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 4000, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B3V2

WARES: Clothes, namely, shirts, t-shirts, jackets, coats, tops, 
vests, blouses, jerseys, shorts, pants, boxer shorts, dresses, 
skirts, bandannas, loungewear, sweaters, sweat shirts, sweat 
pants; hats and caps. SERVICES: Providing an online directory 
information service featuring information in the field of art, artists 
and artistic works, user-defined information, classifieds, virtual 
community, social networking, photo sharing, and transmission 
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of photographic images; advertising and information distribution 
services for others, namely, providing classified advertising 
space via the global computer network; promoting the goods and 
services of others over the Internet; providing on-line computer 
databases and on-line searchable databases in the field of 
classifieds, music, videos and photographs; providing access to 
computer databases in the field of classifieds, videos, music and 
photographs via the Internet; organizing and sponsoring art 
exhibits and exhibitions. (2) Providing online chat rooms and 
electronic bulletin boards for registered users for transmission of 
messages concerning art, artists and artistic works, user-defined 
information, classifieds, virtual community, social networking, 
photo sharing, music sharing and transmission of photographic 
images; computer services, namely, hosting online web facilities 
for others for organizing and conducting online meetings, 
gatherings, and interactive discussions; and computer services 
in the field of customized web pages featuring user-defined 
information, personal profiles and information; introduction and 
social networking services. (3) Electronic publishing services, 
namely, publication of text, audio, video and graphic works 
online; providing on-line journals/weblogs featuring user-defined 
information, personal profiles and information. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, tee-
shirts, vestes, manteaux, hauts, gilets, chemisiers, jerseys, 
shorts, pantalons, boxeurs, robes, jupes, bandanas, vêtements 
de détente, chandails, pulls d'entraînement, pantalons 
d'entraînement; chapeaux et casquettes. SERVICES: Offre d'un 
service de répertoire d'information en ligne contenant de 
l'information sur l'art, les artistes et les oeuvres artistiques, de 
l'information définie par l'utilisateur, des petites annonces, de 
l'information sur les communautés en ligne, le réseautage social, 
le partage et la transmission d'images photographiques; services 
de publicité et de diffusion d'information pour des tiers, 
nommément offre d'espaces pour des petites annonces sur le 
réseau informatique mondial; promotion des marchandises et 
des services de tiers sur Internet; offre de bases de données en 
lignes et des bases de données consultables en ligne dans les 
domaines des petites annonces, de la musique, des vidéos et 
des photographies; offre d'accès à des bases de données dans 
les domaines des petites annonces, des vidéos, de la musique 
et des photographies sur Internet; organisation et commandite 
d'expositions d'art. (2) Offre aux utilisateurs inscrits de 
bavardoirs et de babillards électroniques en ligne pour la 
transmission de messages concernant l'art, les artistes et les 
oeuvres artistiques, l'information définie par l'utilisateur, les 
petites annonces, les communautés en ligne, le réseautage 
social, le partage de photos, le partage de musique et la 
transmission de photographies; services informatiques, 
nommément hébergement de fonctions Web pour des tiers 
relativement à l'organisation et à la tenue de réunions, de 
rassemblements et de discussions en ligne; services 
informatiques dans le domaine des pages Web personnalisées 
contenant de l'information définie par l'utilisateur ainsi que des 
profils et des renseignements personnels; services de 
rencontres et de réseautage social. (3) Services d'édition 
électronique, nommément publication de textes, de contenu 
audio et vidéo et de graphiques en ligne; diffusion de revues ou 
de blogues en ligne présentant de l'information définie par 
l'utilisateur, des profils et de l'information personnels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,414,359. 2008/10/06. STOKELY-VAN CAMP, INC., 555 West 
Monroe Street, Chicago, Illinois 60661-3716, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

WARES: Non-alcoholic, non-carbonated fruit flavored 
beverages. Priority Filing Date: October 03, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/584,833 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons aromatisées aux fruits non 
gazéifiées et sans alcool. Date de priorité de production: 03 
octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/584,833 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,619. 2008/10/23. Victoria Principal Productions, Inc., 9255 
Sunset Boulevard, Los Angeles, CA 90069, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, 
STONEY CREEK, ONTARIO, L8J2X4

PRINCIPAL SECRET NOVA 
BOTANICAL POMEGRANATE 

EXFOLIATOR
WARES: Skin and body care preparations namely, skin 
cleansers, skin moisturizers, skin lotions, skin soaps, sun screen 
preparations; cosmetics, namely, eye, face, lip, nail and hair 
cosmetics; cosmetic skin and body creams, lotion, powders and 
concealers; non-medicated hair care preparations, nail care 
preparations, non-medicated skin care preparations, colognes, 
perfumes and tooth whitening preparations. Priority Filing Date: 
April 29, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77461271 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins de la peau et du corps, 
nommément nettoyants pour la peau, hydratants pour la peau, 
lotions pour la peau, savons pour la peau, écrans solaires; 
cosmétiques, nommément cosmétiques pour les yeux, le visage, 
les lèvres, les ongles et les cheveux; crèmes, lotions, poudres et 
correcteurs cosmétiques pour la peau et le corps; produits de 
soins capillaires non médicamenteux, produits de soins des 
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ongles, produits de soins de la peau non médicamenteux, eaux 
de Cologne, parfums et produits pour blanchir les dents. Date de 
priorité de production: 29 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77461271 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,416,122. 2008/10/28. Nissan Jidosha Kabushiki Kaisha, (also 
trading as Nissan Motor Co., Ltd.), No. 2 Takaracho, Kanagawa-
ku, Yokohama-Shi, Kanagawa-ken, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WARES: Luggages and travel bags, luggage tags, backpacks, 
wallets, key cases, business card cases, umbrellas; chairs, 
picture frames; mugs, cups, beverage glasses, thermal insulated 
containers for beverages, plastic water bottles sold empty and 
insulated foam drink holders, portable coolers, non-metalic bottle 
stoppers, coasters not paper and not being table linen, cork 
screws, fitted picnic baskets, camping grills; towels, textile 
handkerchiefs; shirts, T-shirts, jackets, neckties, mufflers, caps, 
hats, coats, sweaters, polo-shirts, working clothing, scarves; 
lighters for smokers, ashtrays. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Valises et sacs de voyage, étiquettes à 
bagages, sacs à dos, portefeuilles, étuis porte-clés, étuis pour 
cartes professionnelles, parapluies; chaises, cadres; grandes 
tasses, tasses, verres à boissons, contenants isothermes pour 
boissons, bouteilles en plastique vendues vides et porte-bouteille 
en mousse isotherme, glacières portatives, bouchons de 
bouteille non métalliques, sous-verres non faits de papier et 
n'étant pas du linge de table, tire-bouchons, paniers à pique-
nique équipés, grils de camping; serviettes, mouchoirs en tissu; 
chemises, tee-shirts, vestes, cravates, cache-nez, casquettes, 
chapeaux, manteaux, chandails, chemises polo, vêtements de 
travail, foulards; briquets pour fumeurs, cendriers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,417,640. 2008/11/07. HOME BOX OFFICE, INC., 1100 
Avenue of the Americas, New York, New York 10036, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: Lottery cards, lottery tickets and scratch cards for 
lottery games. Priority Filing Date: November 07, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/609,630 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes de loterie, billets de loterie et cartes à 
gratter pour jeux de loterie. Date de priorité de production: 07 
novembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/609,630 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,419,577. 2008/11/25. DYNACRAFT BSC, INC., 89 S. Kelly 
Road, American Canyon, CA, 94503, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

LIL' GROM
WARES: Bicycles. Used in CANADA since at least as early as 
January 2008 on wares.

MARCHANDISES: Vélos. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que janvier 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,419,582. 2008/11/25. DYNACRAFT BSC, INC., 89 S. Kelly 
Road, American Canyon, CA, 94503, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

FRISCO
WARES: Bicycles. Used in CANADA since at least as early as 
July 2008 on wares.

MARCHANDISES: Vélos. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que juillet 2008 en liaison avec les 
marchandises.
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1,423,261. 2008/12/30. David Matthew Hill, 164 Treeline Blvd., 
Brampton, ONTARIO L6P 1E7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, 
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2

LAWN TROOPERS
SERVICES: Lawn maintenance and gardening services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d'entretien de pelouses et de jardinage. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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Demandes d'extension / 
Applications for Extensions

393,443-1. 2008/04/11. (TMA228,427--1978/06/09) BRUM'S 
DAIRY LIMITED, 631 Bruham Avenue, Pembroke, ONTARIO 
K8A 4Z8 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

NATURE'S PRIDE
WARES: Butter and 1% partially skimmed milk. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Beurre et lait partiellement écrémé 1 %. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

399,666-2. 2008/01/15. (TMA222,534--1977/08/19) Schering-
Plough Canada Inc., 3535 Trans-Canada Highway, Pointe-
Claire, QUEBEC H9R 1B4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

MUSKOL
SERVICES: Operation of a website to provide general 
information and tips to consumers in the fields of fishing, golfing, 
camping, gardening, cycling, hiking and to provide information in 
the field of insects, insect borne viruses and disease, and the 
prevention thereof. Used in CANADA since at least as early as 
August 08, 2005 on services.

SERVICES: Exploitation d'un site Web pour offrir des 
renseignements généraux et des conseils aux consommateurs 
dans les domaines de la pêche, du golf, du camping, du 
jardinage, du cyclisme et des randonnées pédestres ainsi que 
pour diffuser de l'information dans les domaines des insectes, 
des maladies et des virus transmis par les insectes ainsi que de 
la prévention connexe. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 08 août 2005 en liaison avec les services.

686,053-1. 2008/06/16. (TMA405,616--1992/11/27) Capital 
Sports & Entertainment Inc., 1000 Palladium Drive, Ottawa, 
ONTARIO K2V 1A5 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, 
SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

BODYCHECK

WARES: Electronic publications in the nature of magazines, 
newsletters, brochures and programs, provided over the internet. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Publications électroniques, c'est-à-dire 
magazines, bulletins, brochures et programmes, transmises par 
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,223,875-1. 2007/08/24. (TMA693,407--2007/08/02) 
FIREHOUSE RESTAURANT GROUP, INC., 3410 Kori Road, 
Jacksonville, Florida 32207, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

FIREHOUSE SUBS
WARES: (1) Printed gift certificates. (2) Bags, namely paper 
bags. (3) Hats; toy vehicles. (4) Paper for wrapping and 
packaging of food. (5) Pastries and desert items, namely cookies 
and brownies. (6) Cereal based snack foods, foods namely 
cookies and brownies. (7) Stickers. SERVICES: (1) Retail store 
services featuring baked goods, pastries and desert items. (2) 
Franchising, namely, offering technical assistance in the 
establishment and/or operation of restaurants. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in 
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 02, 2004
under No. 2,900,019 on wares (1); UNITED STATES OF 
AMERICA on November 15, 2005 under No. 3,014,796 on 
services (2); UNITED STATES OF AMERICA on December 13, 
2005 under No. 3,027,225 on wares (6); UNITED STATES OF 
AMERICA on December 20, 2005 under No. 3,031,377 on wares 
(5) and on services (1); UNITED STATES OF AMERICA on 
February 28, 2006 under No. 3,063,736 on wares (7); UNITED 
STATES OF AMERICA on March 07, 2006 under No. 3,065,955 
on wares (2); UNITED STATES OF AMERICA on March 21, 
2006 under No. 3,070,837 on wares (3); UNITED STATES OF 
AMERICA on April 18, 2006 under No. 3,082,196 on wares (4).

MARCHANDISES: (1) Chèques-cadeaux imprimés. (2) Sacs, 
nommément sacs en papier. (3) Chapeaux; véhicules jouets. (4) 
Papier pour l'emballage d'aliments. (5) Pâtisseries et desserts, 
nommément biscuits et carrés au chocolat. (6) Grignotines à 
base de céréales, aliments, nommément biscuits et carrés au 
chocolat. (7) Autocollants. SERVICES: (1) Services de magasin 
de détail offrant des produits de boulangerie, des pâtisseries et 
des desserts. (2) Franchisage, nommément aide technique dans 
la mise sur pied et/ou l'exploitation de restaurants. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 02 novembre 2004 sous le No. 2,900,019 
en liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 15 novembre 2005 sous le No. 3,014,796 en 
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liaison avec les services (2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 13 
décembre 2005 sous le No. 3,027,225 en liaison avec les 
marchandises (6); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 décembre 
2005 sous le No. 3,031,377 en liaison avec les marchandises (5) 
et en liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 28 février 2006 sous le No. 3,063,736 en liaison avec les 
marchandises (7); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 07 mars 2006 
sous le No. 3,065,955 en liaison avec les marchandises (2); 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 mars 2006 sous le No. 
3,070,837 en liaison avec les marchandises (3); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 18 avril 2006 sous le No. 3,082,196 en liaison 
avec les marchandises (4).
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Enregistrements / 
Registrations

TMA734,853. February 19, 2009. Appln No. 1,367,826. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Radiant Communications Corp.

TMA734,854. February 19, 2009. Appln No. 1,368,477. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Radiant Communications Corp.

TMA734,855. February 19, 2009. Appln No. 1,345,535. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Vorcal Corporation.

TMA734,856. February 19, 2009. Appln No. 1,352,238. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. Professional Bull Riders, Inc.

TMA734,857. February 19, 2009. Appln No. 1,352,226. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Professional Bull Riders, Inc.

TMA734,858. February 19, 2009. Appln No. 1,376,224. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. Firstar Sports Inc.

TMA734,859. February 19, 2009. Appln No. 1,376,220. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. Firstar Sports Inc.

TMA734,860. February 19, 2009. Appln No. 1,352,256. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Professional Bull Riders, Inc.

TMA734,861. February 19, 2009. Appln No. 1,360,922. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Radiant Communications Corp.

TMA734,862. February 20, 2009. Appln No. 1,339,581. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. Yamaha Hatsudoki Kabushiki Kaisha.

TMA734,863. February 20, 2009. Appln No. 1,362,956. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. BFS Retail & Commercial Operations, 
LLC (a Delaware Corporation).

TMA734,864. February 20, 2009. Appln No. 1,362,957. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. BFS Retail & Commercial Operations, 
LLC (a Delaware Corporation).

TMA734,865. February 20, 2009. Appln No. 1,362,959. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. BFS Retail & Commercial Operations, 
LLC (a Delaware Corporation).

TMA734,866. February 20, 2009. Appln No. 1,363,208. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. AMERICAN STANDARD 
INTERNATIONAL INC.

TMA734,867. February 20, 2009. Appln No. 1,363,091. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. Bell Aliant Regional 
CommunicationsLimited Partnership.

TMA734,868. February 20, 2009. Appln No. 1,363,369. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. Ronco Protective Products.

TMA734,869. February 20, 2009. Appln No. 1,358,863. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Regent Optical Centre Ltd.

TMA734,870. February 20, 2009. Appln No. 1,359,076. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. ZHEJIANG DLZ MACHINERY 
MANUFACTURING CO., LTD.

TMA734,871. February 20, 2009. Appln No. 1,359,758. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. Pacific Market International, LLC.

TMA734,872. February 20, 2009. Appln No. 1,361,787. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. Eaux Vives Water Inc.

TMA734,873. February 20, 2009. Appln No. 1,361,791. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. ESCADA AG.

TMA734,874. February 20, 2009. Appln No. 1,362,340. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Deloitte & Touche LLP.

TMA734,875. February 20, 2009. Appln No. 1,288,017. Vol.53 
Issue 2704. August 23, 2006. Proprio Direct inc.

TMA734,876. February 20, 2009. Appln No. 1,331,042. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. STE D'APPLICATION DES 
SILICONES ALIMENTAIRES, S.A.S.

TMA734,877. February 20, 2009. Appln No. 1,346,182. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. 6880541 Canada Inc.

TMA734,878. February 20, 2009. Appln No. 1,378,978. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. OLD MOTHER HUBBARD, INC. 
(A Delaware Corporation).

TMA734,879. February 20, 2009. Appln No. 1,378,979. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. OLD MOTHER HUBBARD, INC. 
(A Delaware Corporation).

TMA734,880. February 20, 2009. Appln No. 1,378,980. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. OLD MOTHER HUBBARD, INC. 
(A Delaware Corporation).

TMA734,881. February 20, 2009. Appln No. 1,341,397. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. Hubbell Incorporated.

TMA734,882. February 20, 2009. Appln No. 1,345,183. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Winegrowers of Ara Limited.

TMA734,883. February 20, 2009. Appln No. 1,345,651. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Mary Ann Bocock.

TMA734,884. February 20, 2009. Appln No. 1,380,169. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Coast Hotels Limited.
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TMA734,885. February 20, 2009. Appln No. 1,379,826. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. 911979 Alberta Ltd.

TMA734,886. February 20, 2009. Appln No. 1,379,130. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Credit Valley Animal Centre 
Limited.

TMA734,887. February 20, 2009. Appln No. 1,345,653. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Mary Ann Bocock.

TMA734,888. February 20, 2009. Appln No. 1,380,218. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Henkel Corporation(a 
corporation organized under the laws of the State of Delaware, 
U.S.A.).

TMA734,889. February 20, 2009. Appln No. 1,380,970. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Husky Injection Molding 
Systems Ltd.

TMA734,890. February 20, 2009. Appln No. 1,380,971. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Husky Injection Molding 
Systems Ltd.

TMA734,891. February 20, 2009. Appln No. 1,382,129. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Mervin James Hrabi.

TMA734,892. February 20, 2009. Appln No. 1,382,506. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. SalesOne, LLC.

TMA734,893. February 20, 2009. Appln No. 1,383,008. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Torch Mobile Inc.

TMA734,894. February 20, 2009. Appln No. 1,383,010. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Ifastgroupe 2004 L.P.

TMA734,895. February 20, 2009. Appln No. 1,383,011. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Ifastgroupe 2004 L.P.

TMA734,896. February 20, 2009. Appln No. 1,383,711. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Progress Luv2Pak International 
Ltd.

TMA734,897. February 20, 2009. Appln No. 1,384,471. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. Canada Safeway Limited.

TMA734,898. February 20, 2009. Appln No. 1,357,581. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. White Drive Products, Inc.

TMA734,899. February 20, 2009. Appln No. 1,378,974. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. OLD MOTHER HUBBARD, INC. 
(A Delaware Corporation).

TMA734,900. February 20, 2009. Appln No. 1,378,975. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. OLD MOTHER HUBBARD, INC. 
(A Delaware Corporation).

TMA734,901. February 20, 2009. Appln No. 1,331,009. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Obshchestvo s ogranichennoy 
otvetstvennostyu 'Kompaniya Zolotoy Terem'.

TMA734,902. February 20, 2009. Appln No. 1,318,218. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. PANASONIC ELECTRIC 
WORKS CO., LTD.

TMA734,903. February 20, 2009. Appln No. 1,363,034. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. 3973433 CANADA INC. O/A LT 
BEAUTY SUPPLIES.

TMA734,904. February 20, 2009. Appln No. 1,373,512. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. SALUS Haus Dr. med. Otto 
Greither Nachf. GmbH & Co. KG.

TMA734,905. February 20, 2009. Appln No. 1,361,769. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. PANASONIC ELECTRIC WORKS 
CO., LTD.

TMA734,906. February 20, 2009. Appln No. 1,374,274. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. R/M Equipment, Inc.

TMA734,907. February 20, 2009. Appln No. 1,365,677. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. GHULAM KHAN.

TMA734,908. February 20, 2009. Appln No. 1,330,934. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. ZHONG SHAN TOPGOUN 
MANUFACTURE CO., LTD.

TMA734,909. February 20, 2009. Appln No. 1,328,987. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. GROUPE EXPOSIUM HOLDING, 
société par actions simplifiée unipersonnelle.

TMA734,910. February 20, 2009. Appln No. 1,374,184. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. R/M Equipment, Inc.

TMA734,911. February 20, 2009. Appln No. 1,374,185. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. R/M Equipment, Inc.

TMA734,912. February 20, 2009. Appln No. 1,288,424. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. AB Ludvig Svensson.

TMA734,913. February 20, 2009. Appln No. 1,291,527. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. The Red Espresso Company 
(Proprietary) Limited.

TMA734,914. February 20, 2009. Appln No. 1,322,426. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. 9118-4192 QUÉBEC INC.

TMA734,915. February 20, 2009. Appln No. 1,287,777. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. FONDATION QUÉBÉCOISE 
POUR LA SÉCURITÉ ET LE BIEN-ÊTRE DES ANIMAUX / 
QUEBEC FOUNDATION FOR THE SAFETY AND WELFARE 
OF ANIMALS.

TMA734,916. February 20, 2009. Appln No. 1,357,281. Vol.55 
Issue 2807. August 13, 2008. Univera, Inc.

TMA734,917. February 20, 2009. Appln No. 1,357,039. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Farm Business 
Communications, a business of  Glacier Ventures International 
Corp.
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TMA734,918. February 20, 2009. Appln No. 1,356,387. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. COTTLE & EARLE AGENCIES, LTD.

TMA734,919. February 20, 2009. Appln No. 1,340,947. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Colombo Importing Ltd.

TMA734,920. February 20, 2009. Appln No. 1,340,957. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Tailgate Clothing Co.

TMA734,921. February 20, 2009. Appln No. 1,342,035. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. The Canadian Bar Association.

TMA734,922. February 20, 2009. Appln No. 1,343,306. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Gerson Institute.

TMA734,923. February 20, 2009. Appln No. 1,183,209. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. HNI Technologies Inc.

TMA734,924. February 20, 2009. Appln No. 1,343,783. Vol.55 
Issue 2784. March 05, 2008. Scorpion Sports, Inc.

TMA734,925. February 20, 2009. Appln No. 1,345,171. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. The Travel Franchise Group, LLC.

TMA734,926. February 20, 2009. Appln No. 1,272,945. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Dixie Consumer Products LLCa 
Delaware corporation.

TMA734,927. February 20, 2009. Appln No. 1,364,922. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. JIM MCLEAN ENTERPRISES, 
INC.

TMA734,928. February 20, 2009. Appln No. 1,213,343. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Tootsie Roll Industries, LLCan 
Illinois limited liability company.

TMA734,929. February 20, 2009. Appln No. 1,205,465. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Calvin Klein Cosmetic 
Corporation.

TMA734,930. February 20, 2009. Appln No. 1,383,375. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. PROSPECTOR 
INTERNATIONAL NETWORKS INC.

TMA734,931. February 20, 2009. Appln No. 1,364,923. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. JIM MCLEAN ENTERPRISES, 
INC.

TMA734,932. February 20, 2009. Appln No. 1,339,197. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. P.E.L. TECHNOLOGIES INC.

TMA734,933. February 20, 2009. Appln No. 1,339,218. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Alberto-Culver International, Inc.

TMA734,934. February 20, 2009. Appln No. 1,339,834. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Formula4Media, LLC.

TMA734,935. February 20, 2009. Appln No. 1,362,449. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. Reed Elsevier Properties Inc.

TMA734,936. February 20, 2009. Appln No. 1,195,867. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. Tommy Bahama Group, Inc.

TMA734,937. February 20, 2009. Appln No. 1,202,579. Vol.53 
Issue 2691. May 24, 2006. St. John Knits, Inc.

TMA734,938. February 20, 2009. Appln No. 1,358,153. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. Univera, Inc.

TMA734,939. February 20, 2009. Appln No. 1,359,303. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. GECAD Technologies S.A.

TMA734,940. February 20, 2009. Appln No. 1,189,992. Vol.54 
Issue 2768. November 14, 2007. DISNEY ENTERPRISES, INC.

TMA734,941. February 20, 2009. Appln No. 1,376,365. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Inspiring Minds Consulting Ltd.

TMA734,942. February 20, 2009. Appln No. 1,318,833. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Cubic Defense Applications, Inc.

TMA734,943. February 20, 2009. Appln No. 1,133,720. Vol.53 
Issue 2690. May 17, 2006. Source Medical Corporation.

TMA734,944. February 20, 2009. Appln No. 1,228,620. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. SOURCE MEDICAL 
CORPORATION.

TMA734,945. February 20, 2009. Appln No. 1,336,062. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. BISSELL Homecare, Inc.a Michigan 
corporation.

TMA734,946. February 20, 2009. Appln No. 1,369,242. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Shenyang ForAl-tek Co Ltd.

TMA734,947. February 20, 2009. Appln No. 1,369,301. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. The Stanley Works, a Connecticut 
corporation.

TMA734,948. February 23, 2009. Appln No. 1,317,535. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. PALLADIO LEASING S.P.A.

TMA734,949. February 23, 2009. Appln No. 1,271,697. Vol.53 
Issue 2690. May 17, 2006. Lawrence & Sharol Mongrain, a 
partnership.

TMA734,950. February 23, 2009. Appln No. 1,228,917. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Shangri-La International Hotel 
Management Limited, a limited liability company incorporated 
under the laws of the British Virgin Islands.

TMA734,951. February 23, 2009. Appln No. 1,227,662. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. HUGH MACMILLAN, an individual.

TMA734,952. February 23, 2009. Appln No. 1,226,161. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. ResortQuest International, 
Inc.a Delaware Corporation.

TMA734,953. February 23, 2009. Appln No. 1,226,103. Vol.52 
Issue 2634. April 20, 2005. CavinKare Private Limited.
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TMA734,954. February 23, 2009. Appln No. 1,225,686. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. The Uhlmann Company(Delaware 
Corporation).

TMA734,955. February 23, 2009. Appln No. 1,207,393. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. DESITIN ARZNEIMITTEL GMBH.

TMA734,956. February 23, 2009. Appln No. 1,085,971. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Viacom International Inc.

TMA734,957. February 23, 2009. Appln No. 1,354,982. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Meadowfresh Dairy Corporation.

TMA734,958. February 23, 2009. Appln No. 1,319,625. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Ingenium Group Inc.

TMA734,959. February 23, 2009. Appln No. 1,081,201. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Delco Automation Inc.

TMA734,960. February 23, 2009. Appln No. 1,349,712. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. NATURETEQ INC.

TMA734,961. February 23, 2009. Appln No. 1,332,591. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. HARLING MARKETING INC./ 
MARKETING HARLING INC.a body corporate and politic.

TMA734,962. February 23, 2009. Appln No. 1,330,510. Vol.55 
Issue 2787. March 26, 2008. HARLING MARKETING INC. / 
MARKETING HARLING INC.a body corporate and politic.

TMA734,963. February 23, 2009. Appln No. 1,336,701. Vol.55 
Issue 2818. October 29, 2008. Whitehall Bureau of Canada 
Limited.

TMA734,964. February 23, 2009. Appln No. 1,347,637. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. NHHK TEXTILVERTRIEBS GmbH.

TMA734,965. February 23, 2009. Appln No. 1,297,855. Vol.55 
Issue 2818. October 29, 2008. Medavie Inc.

TMA734,966. February 23, 2009. Appln No. 1,195,403. Vol.54 
Issue 2750. July 11, 2007. JJ Basics LLC(a New York Limited 
Liability Company).

TMA734,967. February 23, 2009. Appln No. 1,398,968. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Frank Russell Company.

TMA734,968. February 23, 2009. Appln No. 1,276,295. Vol.53 
Issue 2691. May 24, 2006. Daimler Trucks North America LLC.

TMA734,969. February 24, 2009. Appln No. 1,319,236. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Josef Manner & Comp. 
Aktiengesellschaft.

TMA734,970. February 24, 2009. Appln No. 1,362,453. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. LTW Technology Co., Ltd.

TMA734,971. February 24, 2009. Appln No. 1,338,617. Vol.54 
Issue 2765. October 24, 2007. Canadian Resources Exchange 
Inc./Marché Canadien de Ressources Inc.

TMA734,972. February 24, 2009. Appln No. 1,344,182. Vol.54 
Issue 2765. October 24, 2007. CANADIAN RESOURCES 
EXCHANGE INC./MARCHÉ CANADIEN DE RESSOURCES 
INC.

TMA734,973. February 24, 2009. Appln No. 1,350,383. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Council of Natural Medicine 
College of Canada.

TMA734,974. February 24, 2009. Appln No. 1,350,404. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Council of Natural Medicine 
College of Canada.

TMA734,975. February 24, 2009. Appln No. 1,374,025. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. CONSTRUCTION LONGER 
INC.

TMA734,976. February 24, 2009. Appln No. 1,364,242. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Nano Corporation Limited.

TMA734,977. February 24, 2009. Appln No. 1,374,275. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. 314321 ONTARIO LIMITED 
CARRYING ON BUSINESS AS BULL INDUSTRIAL SUPPLY.

TMA734,978. February 24, 2009. Appln No. 1,335,951. Vol.55 
Issue 2807. August 13, 2008. Entreprises Importfab Inc.

TMA734,979. February 24, 2009. Appln No. 1,331,143. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Control Microsystems Inc.

TMA734,980. February 24, 2009. Appln No. 1,364,622. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. LINDAL Dispenser GmbH.

TMA734,981. February 24, 2009. Appln No. 1,364,620. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. LINDAL Dispenser GmbH.

TMA734,982. February 24, 2009. Appln No. 1,363,045. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Sensor Wireless Inc.

TMA734,983. February 24, 2009. Appln No. 1,363,043. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Sensor Wireless Inc.

TMA734,984. February 24, 2009. Appln No. 1,323,952. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Shalendra Chirkut.

TMA734,985. February 24, 2009. Appln No. 1,362,666. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Nintendo of America Inc.

TMA734,986. February 24, 2009. Appln No. 1,338,040. Vol.54 
Issue 2761. September 26, 2007. G.S.L. CREATION 
INC./CRÉATION G.S.L. INC.

TMA734,987. February 24, 2009. Appln No. 1,338,038. Vol.54 
Issue 2761. September 26, 2007. G.S.L. CREATION 
INC./CRÉATION G.S.L. INC.

TMA734,988. February 24, 2009. Appln No. 1,338,045. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. G.S.L. CREATION INC./CRÉATION 
G.S.L. INC.
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TMA734,989. February 24, 2009. Appln No. 1,336,955. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Calvin Klein Cosmetic 
Corporation.

TMA734,990. February 24, 2009. Appln No. 1,336,947. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Bayer Aktiengesellschaft.

TMA734,991. February 24, 2009. Appln No. 1,336,945. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Bayer Aktiengesellschaft.

TMA734,992. February 24, 2009. Appln No. 1,334,965. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. KOHLER CO., a corporation 
organized and existing under the laws of the State of Wisconsin.

TMA734,993. February 24, 2009. Appln No. 1,376,857. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Kent-Gamebore Corporation.

TMA734,994. February 24, 2009. Appln No. 1,376,026. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Merit Travel Group Inc.

TMA734,995. February 24, 2009. Appln No. 1,375,400. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. Protectron s.e.c.

TMA734,996. February 24, 2009. Appln No. 1,375,092. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. 1561372 Ontario Ltd.

TMA734,997. February 24, 2009. Appln No. 1,372,442. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. BuyerZone.com, Inc.

TMA734,998. February 24, 2009. Appln No. 1,367,924. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. KERRY KNICKLE.

TMA734,999. February 24, 2009. Appln No. 1,367,300. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Golden Mint Inc.

TMA735,000. February 24, 2009. Appln No. 1,367,144. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. 1459243 Ontario Inc.

TMA735,001. February 24, 2009. Appln No. 1,346,730. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. PLASTI-FAB LTD.

TMA735,002. February 24, 2009. Appln No. 1,349,407. Vol.55 
Issue 2785. March 12, 2008. Succès Scolaire inc.(A/S Benoit-
Michel Archambault).

TMA735,003. February 24, 2009. Appln No. 1,352,020. Vol.54 
Issue 2774. December 26, 2007. Aveda Corporation.

TMA735,004. February 24, 2009. Appln No. 1,354,578. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Funtastic Limited.

TMA735,005. February 24, 2009. Appln No. 1,285,759. Vol.53 
Issue 2708. September 20, 2006. VIET TIEN GARMENT 
EXPORT & IMPORT COMPANY.

TMA735,006. February 24, 2009. Appln No. 1,376,673. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Aperio Technologies, Inc.(a 
California corporation).

TMA735,007. February 24, 2009. Appln No. 1,375,709. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. DYNAMIC SOLUTIONS 
INTERNATIONAL CORP.

TMA735,008. February 24, 2009. Appln No. 1,353,905. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Love Without Boundaries 
Foundation.

TMA735,009. February 24, 2009. Appln No. 1,336,513. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Cassina S.p.A.

TMA735,010. February 24, 2009. Appln No. 1,331,725. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. Source Atlantique, Inc.

TMA735,011. February 24, 2009. Appln No. 1,320,054. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. Otoro Design Inc.

TMA735,012. February 24, 2009. Appln No. 1,299,723. Vol.55 
Issue 2791. April 23, 2008. Christopher Kyere.

TMA735,013. February 24, 2009. Appln No. 1,335,774. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Amika Mobile Corporation.

TMA735,014. February 24, 2009. Appln No. 1,338,298. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. IHI Corporation.

TMA735,015. February 24, 2009. Appln No. 1,322,780. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. Jumping Bean Coffee Inc.

TMA735,016. February 24, 2009. Appln No. 1,322,186. Vol.54 
Issue 2768. November 14, 2007. Meat Consultants International 
Inc.

TMA735,017. February 24, 2009. Appln No. 1,324,024. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. ten Haaft GmbH.

TMA735,018. February 24, 2009. Appln No. 1,324,021. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. ten Haaft GmbH.

TMA735,019. February 24, 2009. Appln No. 1,303,993. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. Numara Software, Inc.

TMA735,020. February 24, 2009. Appln No. 1,306,176. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. Bulova Watch Company Limited.

TMA735,021. February 24, 2009. Appln No. 1,294,816. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. Marathon Media(Société par 
actions simplifiée).

TMA735,022. February 24, 2009. Appln No. 1,317,820. Vol.55 
Issue 2817. October 22, 2008. ThoughtPro Consulting Ltd.

TMA735,023. February 24, 2009. Appln No. 1,318,234. Vol.54 
Issue 2745. June 06, 2007. STEADFAST CAPITAL 
MANAGEMENT, LLC(a limited liability company duly organized 
and existing under the laws of Delaware).

TMA735,024. February 24, 2009. Appln No. 1,319,162. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. Your Solar Home Inc.
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TMA735,025. February 24, 2009. Appln No. 1,258,565. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. Fayrouz International AG.

TMA735,026. February 24, 2009. Appln No. 1,276,137. Vol.53 
Issue 2717. November 22, 2006. LA CHAMBRE IMMOBILIÈRE 
DU GRAND MONTRÉAL.

TMA735,027. February 24, 2009. Appln No. 1,313,652. Vol.54 
Issue 2735. March 28, 2007. GE Healthcare Bio-Sciences AB.

TMA735,028. February 24, 2009. Appln No. 1,384,461. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Unison Industries, LLC.

TMA735,029. February 24, 2009. Appln No. 1,328,533. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. GEKA - Management Verlags AG.

TMA735,030. February 24, 2009. Appln No. 1,234,745. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. Cheng Shin Rubber Ind. Co., Ltd.

TMA735,031. February 24, 2009. Appln No. 1,234,746. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Cheng Shin Rubber Ind. Co., Ltd.

TMA735,032. February 24, 2009. Appln No. 1,269,862. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. General Electric Company.

TMA735,033. February 24, 2009. Appln No. 1,299,451. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. DFA Operations Inc.

TMA735,034. February 24, 2009. Appln No. 1,311,186. Vol.54 
Issue 2749. July 04, 2007. FEIYUE SARL.

TMA735,035. February 24, 2009. Appln No. 1,332,260. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. Fédération Québécoise des 
Sociétés Alzheimer.

TMA735,036. February 24, 2009. Appln No. 1,290,682. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. L'OREAL, Société anonyme.

TMA735,037. February 24, 2009. Appln No. 1,315,159. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. DISTRACTION LIVE INC.

TMA735,038. February 24, 2009. Appln No. 1,296,281. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. Bulova Watch Company Limited.

TMA735,039. February 24, 2009. Appln No. 1,293,084. Vol.54 
Issue 2748. June 27, 2007. MCQ LLC(a Washington limited 
liability company).

TMA735,040. February 24, 2009. Appln No. 1,276,144. Vol.53 
Issue 2719. December 06, 2006. LA CHAMBRE IMMOBILIÈRE 
DU GRAND MONTRÉAL.

TMA735,041. February 24, 2009. Appln No. 1,350,056. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. ENGINEERED PLASTICS 
INCORPORATED.

TMA735,042. February 24, 2009. Appln No. 1,343,803. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. IDG, LLC.

TMA735,043. February 24, 2009. Appln No. 1,356,557. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Grinnell LLC.

TMA735,044. February 24, 2009. Appln No. 1,333,950. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Ary, Inc.

TMA735,045. February 24, 2009. Appln No. 1,288,286. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Ripley's Niagara Water Park Resort 
LP.

TMA735,046. February 24, 2009. Appln No. 1,288,208. Vol.53 
Issue 2699. July 19, 2006. 2152924 Ontario Inc. dba OraFresh 
Enterprises.

TMA735,047. February 24, 2009. Appln No. 1,289,878. Vol.55 
Issue 2791. April 23, 2008. The Toro Company.

TMA735,048. February 24, 2009. Appln No. 1,288,666. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. FGX International Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA735,049. February 24, 2009. Appln No. 1,288,667. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. FGX International Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA735,050. February 24, 2009. Appln No. 1,321,079. Vol.55 
Issue 2777. January 16, 2008. Focus Development, Inc.

TMA735,051. February 24, 2009. Appln No. 1,309,253. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. MALAMINE KONÉ, citoyen 
français.

TMA735,052. February 24, 2009. Appln No. 1,354,622. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Apprise Software, Inc.

TMA735,053. February 24, 2009. Appln No. 1,310,896. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. EUCLIDEON S.L.

TMA735,054. February 24, 2009. Appln No. 1,307,890. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. American Agritech, L.L.C.

TMA735,055. February 24, 2009. Appln No. 1,307,888. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. American Agritech, L.L.C.

TMA735,056. February 24, 2009. Appln No. 1,005,697. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. BRAINTREE LABORATORIES, 
INC.

TMA735,057. February 24, 2009. Appln No. 1,103,151. Vol.50 
Issue 2522. February 26, 2003. World Wrestling Entertainment, 
Inc.

TMA735,058. February 24, 2009. Appln No. 1,296,206. Vol.54 
Issue 2731. February 28, 2007. CIBC Asset Management Inc. 
Gestion d'actifs CIBC inc.

TMA735,059. February 24, 2009. Appln No. 1,381,784. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. RDHR INVESTMENTS & 
HOLDINGS INC.

TMA735,060. February 24, 2009. Appln No. 1,332,331. Vol.54 
Issue 2754. August 08, 2007. Luminetx Corporation(a 
Tennessee corporation).
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TMA735,061. February 24, 2009. Appln No. 1,381,783. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. RDHR INVESTMENTS & 
HOLDINGS INC.

TMA735,062. February 24, 2009. Appln No. 1,370,428. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. MAUI NIX, INC.a Florida corporation.

TMA735,063. February 24, 2009. Appln No. 1,288,336. Vol.53 
Issue 2710. October 04, 2006. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA735,064. February 24, 2009. Appln No. 1,367,360. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Smith International, Inc.

TMA735,065. February 24, 2009. Appln No. 1,288,339. Vol.53 
Issue 2719. December 06, 2006. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA735,066. February 24, 2009. Appln No. 1,288,422. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA735,067. February 24, 2009. Appln No. 1,356,137. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. SCHOMISCH GMBH.

TMA735,068. February 24, 2009. Appln No. 1,288,423. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA735,069. February 24, 2009. Appln No. 1,307,607. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Redchair Branding Inc.

TMA735,070. February 24, 2009. Appln No. 1,302,043. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. MARK G. HOLOWESKO.

TMA735,071. February 24, 2009. Appln No. 1,288,439. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. The Procter & Gamble Company.

TMA735,072. February 24, 2009. Appln No. 1,289,654. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. 1384489 Ontario Inc. dba 
KCS.

TMA735,073. February 24, 2009. Appln No. 1,353,116. Vol.55 
Issue 2807. August 13, 2008. Chatsworth Products, Inc.a 
Delaware corporation.

TMA735,074. February 24, 2009. Appln No. 1,300,924. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. MARK G. HOLOWESKO.

TMA735,075. February 24, 2009. Appln No. 1,307,390. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. HannStar Display Corporation.

TMA735,076. February 24, 2009. Appln No. 1,307,386. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. HannStar Display Corporation.

TMA735,077. February 24, 2009. Appln No. 1,307,391. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. HannStar Display Corporation.

TMA735,078. February 24, 2009. Appln No. 1,307,392. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. HannStar Display Corporation.

TMA735,079. February 24, 2009. Appln No. 1,382,171. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. FLUID CLARIFICATION INC.a 
body corporate incorporated pursuant to the laws of the Province 
of Alberta.

TMA735,080. February 24, 2009. Appln No. 1,337,462. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. FoodShouldTasteGood, Inc.(a 
Delaware corporation).

TMA735,081. February 24, 2009. Appln No. 1,358,363. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Empire Continental Management Inc.

TMA735,082. February 24, 2009. Appln No. 1,360,368. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. Atlas Copco MAI GmbH.

TMA735,083. February 24, 2009. Appln No. 1,289,977. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. L.T. Overseas Limited.

TMA735,084. February 24, 2009. Appln No. 1,290,267. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. Demco Enterprises Ltd. doing 
business as Dead Frog Brewery.

TMA735,085. February 24, 2009. Appln No. 1,289,906. Vol.53 
Issue 2708. September 20, 2006. CAN Technologies, Inc.

TMA735,086. February 24, 2009. Appln No. 1,290,789. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Disco-Tech Industries, Inc.

TMA735,087. February 24, 2009. Appln No. 1,381,137. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. McFarlan Rowlands Insurance 
Brokers Inc.

TMA735,088. February 24, 2009. Appln No. 1,288,195. Vol.53 
Issue 2705. August 30, 2006. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA735,089. February 24, 2009. Appln No. 1,369,579. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Canada Safeway Limited.

TMA735,090. February 24, 2009. Appln No. 1,372,177. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Bayer Schering Pharma AG.

TMA735,091. February 24, 2009. Appln No. 1,363,157. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. Richard Brash.

TMA735,092. February 24, 2009. Appln No. 1,365,931. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. Projerra Management Inc.

TMA735,093. February 24, 2009. Appln No. 1,372,192. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. Ratech Electronics Limited.

TMA735,094. February 24, 2009. Appln No. 1,368,196. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. Hargell Limited.

TMA735,095. February 24, 2009. Appln No. 1,373,190. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. Maverick's Steakhouse & Grill Ltd.

TMA735,096. February 24, 2009. Appln No. 1,368,390. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. BUILDERS' SOURCE OF CANADA 
INC.

TMA735,097. February 24, 2009. Appln No. 1,375,526. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. ANCHOR BAY 
ENTERTAINMENT CANADA CO.

TMA735,098. February 24, 2009. Appln No. 1,376,677. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Z-teca Restaurants Inc.
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TMA735,099. February 24, 2009. Appln No. 1,360,214. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. Nomis Limited.

TMA735,100. February 24, 2009. Appln No. 1,320,981. Vol.54 
Issue 2775. January 02, 2008. Focus Development, Inc.

TMA735,101. February 24, 2009. Appln No. 1,316,690. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Salt City Candle Co., Inc.

TMA735,102. February 24, 2009. Appln No. 1,368,637. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. EGGENBAUER & MERSICH 
GES. M.B.H.

TMA735,103. February 24, 2009. Appln No. 1,318,422. Vol.54 
Issue 2763. October 10, 2007. Kempe-West Enterprises Ltd.

TMA735,104. February 24, 2009. Appln No. 1,285,457. Vol.54 
Issue 2762. October 03, 2007. THE CHARLES & DONOVAN 
CORP.

TMA735,105. February 24, 2009. Appln No. 1,305,663. Vol.54 
Issue 2747. June 20, 2007. American Agritech L.L.C.

TMA735,106. February 24, 2009. Appln No. 1,326,668. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. VALENT U.S.A. CORPORATION.

TMA735,107. February 24, 2009. Appln No. 1,323,341. Vol.55 
Issue 2807. August 13, 2008. Therma-Tru Corp. (an Ohio 
Corporation).

TMA735,108. February 24, 2009. Appln No. 1,326,621. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Arch Chemicals, Inc.

TMA735,109. February 24, 2009. Appln No. 1,378,037. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. S. C. Johnson & Son, Inc.

TMA735,110. February 24, 2009. Appln No. 1,289,314. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. Garth H. Drabinsky.

TMA735,111. February 24, 2009. Appln No. 1,367,753. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. Grobal, L.L.C.

TMA735,112. February 24, 2009. Appln No. 1,288,124. Vol.53 
Issue 2705. August 30, 2006. Pearle, Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA735,113. February 24, 2009. Appln No. 1,288,200. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. ECP L.P., a limited partnership.

TMA735,114. February 24, 2009. Appln No. 1,369,108. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. Grobal, L.L.C.

TMA735,115. February 24, 2009. Appln No. 1,285,913. Vol.55 
Issue 2803. July 16, 2008. BFS Brands, LLC.

TMA735,116. February 24, 2009. Appln No. 1,292,381. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. Saint-Ulric Saint-Léandre Wind 
L.P./Éoliennes Saint-Ulric Saint-Léandre S.E.C.

TMA735,117. February 24, 2009. Appln No. 1,380,833. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Dundee Corporation.

TMA735,118. February 24, 2009. Appln No. 1,311,224. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. PROFORMA, INC.

TMA735,119. February 24, 2009. Appln No. 1,235,869. Vol.54 
Issue 2763. October 10, 2007. Hettich Marketing and Vertriebs 
GmbH & Co. KG.

TMA735,120. February 24, 2009. Appln No. 1,362,369. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Cherie Andrews and Art Andrews, 
operating in partnership.

TMA735,121. February 24, 2009. Appln No. 1,376,150. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Roger Tumminieri.

TMA735,122. February 24, 2009. Appln No. 1,371,467. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. The Procter & Gamble 
Company.

TMA735,123. February 24, 2009. Appln No. 1,369,103. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Salco Footwear Industries Ltd.

TMA735,124. February 24, 2009. Appln No. 1,353,739. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. TETRIS HOLDING LLC.

TMA735,125. February 24, 2009. Appln No. 1,367,758. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Roots Canada Ltd.

TMA735,126. February 24, 2009. Appln No. 1,320,145. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. Platinum Films Limited.

TMA735,127. February 24, 2009. Appln No. 1,276,650. Vol.55 
Issue 2804. July 23, 2008. Consolidated Metco, Inc.

TMA735,128. February 24, 2009. Appln No. 1,288,448. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. VIBRAM S.p.A.

TMA735,129. February 24, 2009. Appln No. 1,038,843. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. JONES LANG LaSALLE IP, 
INC.

TMA735,130. February 24, 2009. Appln No. 1,291,205. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Alliant Techsystems Inc.

TMA735,131. February 24, 2009. Appln No. 1,291,642. Vol.53 
Issue 2710. October 04, 2006. Moen Incorporated (a Delaware 
corporation).

TMA735,132. February 24, 2009. Appln No. 1,288,851. Vol.54 
Issue 2755. August 15, 2007. Avalon Natural Products, Inc.(a 
California corporation).

TMA735,133. February 24, 2009. Appln No. 1,290,847. Vol.54 
Issue 2736. April 04, 2007. DISNEY ENTERPRISES, INC., a 
Delaware corporation.

TMA735,134. February 24, 2009. Appln No. 1,046,207. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. MoneyGram Payment 
Systems, Inc.

TMA735,135. February 24, 2009. Appln No. 1,336,031. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Ordan Thermal Products Ltd.
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TMA735,136. February 24, 2009. Appln No. 1,331,170. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Specialized Bicycle 
Components, Inc.

TMA735,137. February 24, 2009. Appln No. 1,378,488. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Robert M. Gipson.

TMA735,138. February 24, 2009. Appln No. 1,366,424. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Route1 Inc.

TMA735,139. February 24, 2009. Appln No. 1,366,683. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,140. February 24, 2009. Appln No. 1,366,865. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,141. February 24, 2009. Appln No. 1,366,688. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,142. February 24, 2009. Appln No. 1,366,866. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,143. February 24, 2009. Appln No. 1,366,687. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,144. February 24, 2009. Appln No. 1,366,686. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,145. February 24, 2009. Appln No. 1,366,684. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA735,146. February 24, 2009. Appln No. 1,311,258. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Christy & Co. Ltd.

TMA735,147. February 24, 2009. Appln No. 1,311,255. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. Christy & Co. Ltd.

TMA735,148. February 24, 2009. Appln No. 1,301,413. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Jair Dias dos Santos.

TMA735,149. February 25, 2009. Appln No. 1,159,096. Vol.53 
Issue 2689. May 10, 2006. The Village Company LLCa 
Minnesota limited liability company.

TMA735,150. February 25, 2009. Appln No. 1,161,037. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. NETSPEND CORPORATION.

TMA735,151. February 25, 2009. Appln No. 1,161,038. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. NETSPEND CORPORATION.

TMA735,152. February 25, 2009. Appln No. 1,288,535. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. Vancouver Aquarium Marine Science 
Centre, a legal entity.

TMA735,153. February 25, 2009. Appln No. 1,291,454. Vol.53 
Issue 2711. October 11, 2006. Groupe Modulo Inc.

TMA735,154. February 25, 2009. Appln No. 1,366,779. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. INSURANCE BROKERS 
ASSOCIATION OF CANADA.

TMA735,155. February 25, 2009. Appln No. 1,274,302. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Sterling Publishing Co. Inc. A 
Delaware Corporation.

TMA735,156. February 25, 2009. Appln No. 1,270,806. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Bouchons MAC Inc.

TMA735,157. February 25, 2009. Appln No. 1,357,408. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. Bunn-O-Matic Corporation.

TMA735,158. February 25, 2009. Appln No. 1,166,799. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Lilydale Inc.

TMA735,159. February 25, 2009. Appln No. 1,292,076. Vol.54 
Issue 2723. January 03, 2007. Wal-Mart Stores, Inc.

TMA735,160. February 25, 2009. Appln No. 1,292,266. Vol.53 
Issue 2712. October 18, 2006. Julie Melissa Burke.

TMA735,161. February 25, 2009. Appln No. 1,288,567. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Hubbell Incorporated.

TMA735,162. February 25, 2009. Appln No. 1,288,529. Vol.54 
Issue 2725. January 17, 2007. Unilever Canada Inc.

TMA735,163. February 25, 2009. Appln No. 1,364,332. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. CANADIAN JEWELLERS 
ASSOCIATIONa legal entity.

TMA735,164. February 25, 2009. Appln No. 1,362,522. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. BÖCKMANN FAHRZEUGWERKE 
GmbH.

TMA735,165. February 25, 2009. Appln No. 1,361,866. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. PING AN INSURANCE 
(GROUP) COMPANY OF CHINA, LTD.

TMA735,166. February 25, 2009. Appln No. 1,354,808. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Reinhardt Steiner.

TMA735,167. February 25, 2009. Appln No. 1,350,537. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Dr. D. K. Mittal Dental 
Corporation.

TMA735,168. February 25, 2009. Appln No. 1,382,137. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. CANADIAN JEWELLERS 
ASSOCIATIONa legal entity.

TMA735,169. February 25, 2009. Appln No. 1,380,813. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. FIGHTTUBE 
BROADCASTING INC.
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TMA735,170. February 25, 2009. Appln No. 1,346,370. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. The Susan G. Komen Breast Cancer 
Foundation, Inc.

TMA735,171. February 25, 2009. Appln No. 1,346,792. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Mert Hazir Giyim Sanayi Ve Ticaret 
Limited Sirketi.

TMA735,172. February 25, 2009. Appln No. 1,318,528. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. GIFTCRAFT LTD., a legal entity.

TMA735,173. February 25, 2009. Appln No. 1,334,192. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. Sinclair Pharmaceuticals Limited.

TMA735,174. February 25, 2009. Appln No. 1,338,136. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. OPTIKOS DESIGNS LIMITED / LES 
DESSINS OPTIKOS LIMITÉE.

TMA735,175. February 25, 2009. Appln No. 1,341,273. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Intek America, Inc.a Corporation 
organized under the laws of the State of California.

TMA735,176. February 25, 2009. Appln No. 1,276,586. Vol.53 
Issue 2717. November 22, 2006. Consulate Investments 
(Niagara)Inc.

TMA735,177. February 25, 2009. Appln No. 1,242,963. Vol.52 
Issue 2643. June 22, 2005. Johnson & Johnson, a legal entity.

TMA735,178. February 25, 2009. Appln No. 1,229,570. Vol.53 
Issue 2712. October 18, 2006. The Evercare Company.

TMA735,179. February 25, 2009. Appln No. 1,291,035. Vol.53 
Issue 2720. December 13, 2006. MARY KAY INC.

TMA735,180. February 25, 2009. Appln No. 1,289,894. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. SYNLATEX LIMITED.

TMA735,181. February 25, 2009. Appln No. 1,289,807. Vol.54 
Issue 2726. January 24, 2007. Paramount Growers Cooperative, 
Inc., a Non-Profit Cooperative Association.

TMA735,182. February 25, 2009. Appln No. 1,368,747. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Spagnol's Wine & Beer Making 
Supplies Ltd.

TMA735,183. February 25, 2009. Appln No. 1,374,888. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. SMALL BUSINESS CLUB 
NIAGARA INC.

TMA735,184. February 25, 2009. Appln No. 1,307,630. Vol.54 
Issue 2733. March 14, 2007. OPEL EISENACH GmbH.

TMA735,185. February 25, 2009. Appln No. 1,345,459. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. QUIK LOK S.R.L.

TMA735,186. February 25, 2009. Appln No. 1,291,148. Vol.54 
Issue 2738. April 18, 2007. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELINSociété en commandite par 
actions.

TMA735,187. February 25, 2009. Appln No. 1,289,181. Vol.53 
Issue 2715. November 08, 2006. Graco Children's Products Inc.

TMA735,188. February 25, 2009. Appln No. 1,288,859. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. Medical Pharmacies Group Inc.

TMA735,189. February 25, 2009. Appln No. 1,279,083. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. CANADIAN JEWELLERS 
ASSOCIATION, a legal entity.

TMA735,190. February 25, 2009. Appln No. 1,289,230. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Avaya Inc., a Delaware Corporation.

TMA735,191. February 25, 2009. Appln No. 1,289,228. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Avaya Inc., a Delaware Corporation.

TMA735,192. February 25, 2009. Appln No. 1,289,628. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,193. February 25, 2009. Appln No. 1,289,627. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,194. February 25, 2009. Appln No. 1,289,626. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,195. February 25, 2009. Appln No. 1,289,625. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,196. February 25, 2009. Appln No. 1,375,852. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. Dynamic Paint Products Inc.

TMA735,197. February 25, 2009. Appln No. 1,375,859. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. Dynamic Paint Products Inc.

TMA735,198. February 25, 2009. Appln No. 1,375,826. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. Dynamic Paint Products Inc.

TMA735,199. February 25, 2009. Appln No. 1,375,854. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. Dynamic Paint Products Inc.

TMA735,200. February 25, 2009. Appln No. 1,369,182. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. California Innovations Inc.

TMA735,201. February 25, 2009. Appln No. 1,289,394. Vol.53 
Issue 2714. November 01, 2006. Cerebos Pacific Limited, a 
company incorporated in the Republic of Singapore, a legal 
entity.

TMA735,202. February 25, 2009. Appln No. 1,289,345. Vol.54 
Issue 2728. February 07, 2007. Ditech Networks, Inc.(a 
Delaware corporation).

TMA735,203. February 25, 2009. Appln No. 1,318,912. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. MEDICAL DEVICES CANADA 
(MEDEC), a non-profit corporation.

TMA735,204. February 25, 2009. Appln No. 1,274,307. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Sterling Publishing Co. Inc. A 
Delaware Corporation.
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TMA735,205. February 25, 2009. Appln No. 1,274,306. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Sterling Publishing Co. Inc. A 
Delaware Corporation.

TMA735,206. February 25, 2009. Appln No. 1,274,304. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Sterling Publishing Co. Inc. A 
Delaware Corporation.

TMA735,207. February 25, 2009. Appln No. 1,293,444. Vol.53 
Issue 2711. October 11, 2006. Samsonite Corporation.

TMA735,208. February 25, 2009. Appln No. 1,292,653. Vol.53 
Issue 2717. November 22, 2006. MARY KAY INC.

TMA735,209. February 25, 2009. Appln No. 1,292,185. Vol.53 
Issue 2709. September 27, 2006. Retail Royalty Company.

TMA735,210. February 25, 2009. Appln No. 1,291,166. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. Vicuron Pharmaceuticals Inc.

TMA735,211. February 25, 2009. Appln No. 1,289,634. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,212. February 25, 2009. Appln No. 1,289,632. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,213. February 25, 2009. Appln No. 1,289,631. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,214. February 25, 2009. Appln No. 1,289,630. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,215. February 25, 2009. Appln No. 1,289,629. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. Anchor Island Productions Inc.

TMA735,216. February 25, 2009. Appln No. 1,290,250. Vol.54 
Issue 2764. October 17, 2007. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony 
Corporation.

TMA735,217. February 25, 2009. Appln No. 1,377,982. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. CHENG SHIN RUBBER USA, 
INC.

TMA735,218. February 25, 2009. Appln No. 1,377,983. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. CHENG SHIN RUBBER USA, 
INC.

TMA735,219. February 25, 2009. Appln No. 1,353,521. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. RPATH, INC.

TMA735,220. February 25, 2009. Appln No. 1,332,044. Vol.55 
Issue 2819. November 05, 2008. Sylvestre Marketing Inc.

TMA735,221. February 25, 2009. Appln No. 1,285,989. Vol.55 
Issue 2782. February 20, 2008. VECTOR PRODUCTS, INC.

TMA735,222. February 25, 2009. Appln No. 1,332,047. Vol.55 
Issue 2819. November 05, 2008. Sylvestre Marketing Inc.

TMA735,223. February 25, 2009. Appln No. 1,332,045. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. Sylvestre Marketing.

TMA735,224. February 25, 2009. Appln No. 1,289,779. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. 6930042 Canada Inc.

TMA735,225. February 25, 2009. Appln No. 1,357,756. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Kelly Clark.

TMA735,226. February 25, 2009. Appln No. 1,258,426. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Zymenex A/S.

TMA735,227. February 25, 2009. Appln No. 1,289,727. Vol.53 
Issue 2712. October 18, 2006. Your Space Self Storage Inc.

TMA735,228. February 25, 2009. Appln No. 1,381,760. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. AIRBASE SERVICES, INC.

TMA735,229. February 25, 2009. Appln No. 1,294,529. Vol.53 
Issue 2718. November 29, 2006. Daimler AG.

TMA735,230. February 25, 2009. Appln No. 1,291,881. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. MK2 S.A.

TMA735,231. February 25, 2009. Appln No. 1,332,092. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. COMITÉ FRANÇAIS DE 
RADIO-TÉLÉVISION, Association constituée selon le droit 
français.

TMA735,232. February 25, 2009. Appln No. 1,321,731. Vol.54 
Issue 2762. October 03, 2007. Sterling Bridge Mortgage 
Corporation.

TMA735,233. February 25, 2009. Appln No. 1,378,877. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. Signature Capital Inc.

TMA735,234. February 25, 2009. Appln No. 1,376,090. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Cozy Cottage Interiors Inc.

TMA735,235. February 25, 2009. Appln No. 1,345,881. Vol.55 
Issue 2790. April 16, 2008. Michael Dennis Petersen.

TMA735,236. February 25, 2009. Appln No. 1,366,733. Vol.55 
Issue 2819. November 05, 2008. VARION CAPITAL CORP.

TMA735,237. February 25, 2009. Appln No. 1,369,805. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. 1311137 Alberta Ltd.

TMA735,238. February 25, 2009. Appln No. 1,376,675. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. Biodry Carpet Care Ltd.

TMA735,239. February 25, 2009. Appln No. 1,376,089. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Cozy Cottage Interiors Inc.

TMA735,240. February 25, 2009. Appln No. 1,364,738. Vol.55 
Issue 2817. October 22, 2008. DP World FZE.

TMA735,241. February 25, 2009. Appln No. 1,364,735. Vol.55 
Issue 2817. October 22, 2008. DP World FZE.

TMA735,242. February 25, 2009. Appln No. 1,366,732. Vol.55 
Issue 2819. November 05, 2008. VARION CAPITAL CORP.
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TMA735,243. February 26, 2009. Appln No. 1,355,979. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. E-FONG CANADA INC.

TMA735,244. February 26, 2009. Appln No. 1,358,750. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. QUADRAMED CORPORATIONa 
Delaware corporation.

TMA735,245. February 26, 2009. Appln No. 1,363,507. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. 3M Company.

TMA735,246. February 26, 2009. Appln No. 1,239,080. Vol.54 
Issue 2769. November 21, 2007. CHERRY VALLEY FARMS 
LIMITED.

TMA735,247. February 26, 2009. Appln No. 1,372,918. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Weetabix Limited.

TMA735,248. February 26, 2009. Appln No. 1,346,258. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. Bioniche Life Sciences Inc.

TMA735,249. February 26, 2009. Appln No. 1,382,150. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. McDonald's Corporation.

TMA735,250. February 26, 2009. Appln No. 1,336,383. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Seiko Holdings Kabushiki 
Kaisha (also trading as Seiko Holdings Corporation).

TMA735,251. February 26, 2009. Appln No. 1,339,245. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. E. Mishan & Sons, Inc.

TMA735,252. February 26, 2009. Appln No. 1,349,950. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Edible Arrangements, LLC.

TMA735,253. February 26, 2009. Appln No. 1,352,459. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Streetcar Developments Inc.

TMA735,254. February 26, 2009. Appln No. 1,353,048. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Horse & Buggy Brands Inc.

TMA735,255. February 26, 2009. Appln No. 1,355,416. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Medtronic, Inc. (a Minnesota 
corporation).

TMA735,256. February 26, 2009. Appln No. 1,359,417. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. ACE Limited.

TMA735,257. February 26, 2009. Appln No. 1,362,221. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Sage Dining Services, Inc.

TMA735,258. February 26, 2009. Appln No. 1,376,918. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. SMARTPOOL INCORPORATED(a 
corporation organized under the laws of the state of Delaware 
U.S.A.).

TMA735,259. February 26, 2009. Appln No. 1,362,188. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. EULER HERMESune Société 
Anonyme.

TMA735,260. February 26, 2009. Appln No. 1,272,626. Vol.53 
Issue 2718. November 29, 2006. Societe des Produits Nestle
S.A.

TMA735,261. February 26, 2009. Appln No. 1,267,356. Vol.53 
Issue 2690. May 17, 2006. L'OREAL.

TMA735,262. February 26, 2009. Appln No. 1,267,357. Vol.53 
Issue 2698. July 12, 2006. L'OREAL.

TMA735,263. February 26, 2009. Appln No. 1,340,934. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Flexity Solutions Inc.

TMA735,264. February 26, 2009. Appln No. 1,369,174. Vol.55 
Issue 2807. August 13, 2008. M. Denis Charlebois.

TMA735,265. February 26, 2009. Appln No. 1,341,789. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Dictaphone Corporationa 
Delaware Corporation.

TMA735,266. February 26, 2009. Appln No. 1,287,505. Vol.54 
Issue 2729. February 14, 2007. Swanston Management Ltd.

TMA735,267. February 26, 2009. Appln No. 1,243,958. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. 3469328 Canada inc.

TMA735,268. February 26, 2009. Appln No. 1,363,121. Vol.55 
Issue 2808. August 20, 2008. Ernst Benary Samenzucht GmbH.

TMA735,269. February 26, 2009. Appln No. 1,243,964. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. 3469328 Canada inc.

TMA735,270. February 26, 2009. Appln No. 1,321,671. Vol.54 
Issue 2764. October 17, 2007. Trinity Diversified North America 
Limited.

TMA735,271. February 26, 2009. Appln No. 1,321,676. Vol.54 
Issue 2765. October 24, 2007. Trinity Diversified North America 
Limited.

TMA735,272. February 26, 2009. Appln No. 1,320,106. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Medtronic, Inc. (a Minnesota 
corporation).

TMA735,273. February 26, 2009. Appln No. 1,321,393. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Darden Concepts, Inc.

TMA735,274. February 26, 2009. Appln No. 1,325,136. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Preferred Nutrition Inc.

TMA735,275. February 26, 2009. Appln No. 1,282,139. Vol.53 
Issue 2707. September 13, 2006. REA ELIZABETH CYMBOL.

TMA735,276. February 26, 2009. Appln No. 1,376,818. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. I. BOULEKOS & SIA O.E.

TMA735,277. February 26, 2009. Appln No. 1,165,402. Vol.51 
Issue 2590. June 16, 2004. MICROSOFT CORPORATION.

TMA735,278. February 26, 2009. Appln No. 1,377,728. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Neal Family Vineyards LLC(a 
California limited liability company).

TMA735,279. February 26, 2009. Appln No. 1,317,158. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. Meridian Credit Union Limited.
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TMA735,280. February 26, 2009. Appln No. 1,309,664. Vol.54 
Issue 2737. April 11, 2007. Affiris Forschungs-und Entwicklungs 
GmbH.

TMA735,281. February 26, 2009. Appln No. 1,287,044. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. PROJETCLUB.

TMA735,282. February 26, 2009. Appln No. 1,309,128. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. Vancouver Professional Theatre 
for Young Audiences Society.

TMA735,283. February 26, 2009. Appln No. 1,332,360. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Canvors Corporation (Canada) Ltd.

TMA735,284. February 26, 2009. Appln No. 1,082,507. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Corus Entertainment Inc.

TMA735,285. February 26, 2009. Appln No. 1,308,548. Vol.54 
Issue 2746. June 13, 2007. AUTOMATION KINETICS INC.

TMA735,286. February 26, 2009. Appln No. 1,296,257. Vol.54 
Issue 2724. January 10, 2007. THE GOODYEAR TIRE & 
RUBBER COMPANY.

TMA735,287. February 26, 2009. Appln No. 1,296,255. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. THE GOODYEAR TIRE & 
RUBBER COMPANY.

TMA735,288. February 26, 2009. Appln No. 1,370,654. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. ETS, LLC.

TMA735,289. February 26, 2009. Appln No. 1,369,126. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Azienda Agraria Greppo Biondi-
Santi S.r.l.

TMA735,290. February 26, 2009. Appln No. 1,367,487. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Galileo Search Limited.

TMA735,291. February 26, 2009. Appln No. 1,182,790. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. PMT ITALIA S.p.A.

TMA735,292. February 26, 2009. Appln No. 1,366,564. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. MITSUBISHI RAYON CO., 
LTD.

TMA735,293. February 26, 2009. Appln No. 1,365,129. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Future Mobility Healthcare Inc.

TMA735,294. February 26, 2009. Appln No. 1,375,829. Vol.55 
Issue 2807. August 13, 2008. Unilever Canada Inc.

TMA735,295. February 26, 2009. Appln No. 1,365,128. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Future Mobility Healthcare Inc.

TMA735,296. February 26, 2009. Appln No. 1,342,805. Vol.54 
Issue 2766. October 31, 2007. Found Aircraft Development Inc.

TMA735,297. February 26, 2009. Appln No. 1,295,273. Vol.53 
Issue 2713. October 25, 2006. THE GOODYEAR TIRE & 
RUBBER COMPANY.

TMA735,298. February 26, 2009. Appln No. 1,288,850. Vol.53 
Issue 2717. November 22, 2006. Avalon Natural Products, Inc.(a 
California corporation).

TMA735,299. February 26, 2009. Appln No. 1,288,852. Vol.53 
Issue 2719. December 06, 2006. Avalon Natural Products, Inc.(a 
California corporation).

TMA735,300. February 26, 2009. Appln No. 1,248,823. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. MARRIOTT WORLDWIDE 
CORPORATION.

TMA735,301. February 26, 2009. Appln No. 1,290,610. Vol.53 
Issue 2715. November 08, 2006. SEC - Sports Equipment 
Canada Inc.

TMA735,302. February 26, 2009. Appln No. 1,290,061. Vol.54 
Issue 2743. May 23, 2007. Microsoft Corporation.

TMA735,303. February 26, 2009. Appln No. 1,274,539. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. A&E TELEVISION NETWORKS, a 
joint venture composed of Hearst Communications, Inc., 
Disney/ABC International Television, Inc. and RCA Cable Inc.

TMA735,304. February 26, 2009. Appln No. 1,275,031. Vol.54 
Issue 2724. January 10, 2007. Victoria Principal Productions, 
Inc.

TMA735,305. February 26, 2009. Appln No. 1,225,375. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Federal-Mogul Corporation.

TMA735,306. February 26, 2009. Appln No. 1,245,733. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. Agusta S.p.A.

TMA735,307. February 26, 2009. Appln No. 1,234,076. Vol.54 
Issue 2769. November 21, 2007. JMBP, INC.

TMA735,308. February 26, 2009. Appln No. 1,332,142. Vol.55
Issue 2808. August 20, 2008. MASRAF AL-RAYAN.

TMA735,309. February 26, 2009. Appln No. 1,225,920. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Education Management LLC(a 
Delaware limited liability company).

TMA735,310. February 26, 2009. Appln No. 1,367,383. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. Bryan Matthew Yelverton Haines 
trading as Brand in Hand Strategic Promotions.

TMA735,311. February 26, 2009. Appln No. 1,369,882. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Wishabi Inc.

TMA735,312. February 26, 2009. Appln No. 1,247,795. Vol.52 
Issue 2648. July 27, 2005. Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

TMA735,313. February 26, 2009. Appln No. 1,361,407. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Liquid Computing Corporation.
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TMA735,314. February 26, 2009. Appln No. 1,313,372. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. CD-Pharma Interactive Medical 
Productions Limited Partnership, acting through its general 
partner CD-Pharma GP Inc.

TMA735,315. February 26, 2009. Appln No. 1,247,928. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. PALMFUND MANAGEMENT, LLC, a 
Delaware corporation.

TMA735,316. February 26, 2009. Appln No. 1,313,374. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. CD-Pharma Interactive Medical 
Productions Limited Partnership, acting through its general 
partner CD-Pharma GP Inc.

TMA735,317. February 26, 2009. Appln No. 1,365,444. Vol.55 
Issue 2809. August 27, 2008. Sorrento Business Improvement 
Association.

TMA735,318. February 26, 2009. Appln No. 1,362,665. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Nintendo of America Inc.

TMA735,319. February 26, 2009. Appln No. 1,313,375. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. CD-Pharma Interactive Medical 
Productions Limited Partnership, acting through its general 
partner CD-Pharma GP Inc.

TMA735,320. February 26, 2009. Appln No. 1,313,376. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. CD-Pharma Interactive Medical 
Productions Limited Partnership, acting through its general 
partner CD-Pharma GP Inc.

TMA735,321. February 26, 2009. Appln No. 1,291,968. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. RECKITT BENCKISER (CANADA)
INC.

TMA735,322. February 26, 2009. Appln No. 1,313,367. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. CD-Pharma Interactive Medical 
Productions Limited Partnership, acting through its general 
partner CD-Pharma GP Inc.

TMA735,323. February 26, 2009. Appln No. 1,369,750. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Carollyne Conlinn.

TMA735,324. February 26, 2009. Appln No. 1,368,732. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Magnum Products, LLC.

TMA735,325. February 26, 2009. Appln No. 1,368,729. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Magnum Products, LLC.

TMA735,326. February 26, 2009. Appln No. 1,370,058. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. Northland Construction Supplies Ltd.

TMA735,327. February 26, 2009. Appln No. 1,277,185. Vol.55 
Issue 2799. June 18, 2008. Domestications, LLC.

TMA735,328. February 26, 2009. Appln No. 1,158,099. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. Whole Foods Market IP, L.P.

TMA735,329. February 26, 2009. Appln No. 1,342,633. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Purolator Courier Ltd. - Courrier 
Purolator Ltée.

TMA735,330. February 26, 2009. Appln No. 1,344,755. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Giuseppe Milioto.

TMA735,331. February 26, 2009. Appln No. 1,354,312. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Dunhill Tobacco of London 
Limited.

TMA735,332. February 26, 2009. Appln No. 1,355,065. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Elias Andraos Daniel, a Lebanese 
citizen.

TMA735,333. February 26, 2009. Appln No. 1,356,376. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Korn/Ferry International(a Delaware 
Corporation).

TMA735,334. February 26, 2009. Appln No. 1,372,463. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Capital Sports & Entertainment 
Inc.

TMA735,335. February 26, 2009. Appln No. 1,372,668. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Indigo Books & Music Inc.

TMA735,336. February 26, 2009. Appln No. 1,372,670. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Indigo Books & Music Inc.

TMA735,337. February 26, 2009. Appln No. 1,382,151. Vol.55 
Issue 2814. October 01, 2008. Troy Corporation.

TMA735,338. February 26, 2009. Appln No. 1,293,119. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. HYUNDAI STEEL COMPANY.

TMA735,339. February 26, 2009. Appln No. 1,272,794. Vol.55 
Issue 2811. September 10, 2008. Crayola Properties, Inc.

TMA735,340. February 26, 2009. Appln No. 1,382,679. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Blair Cooper.

TMA735,341. February 26, 2009. Appln No. 1,293,115. Vol.54 
Issue 2726. January 24, 2007. HYUNDAI STEEL COMPANY.

TMA735,342. February 26, 2009. Appln No. 1,379,699. Vol.55 
Issue 2817. October 22, 2008. TMax Group Ltd.
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Modifications au registre / 
Amendments to register

TMA176,452. Amended February 24, 2009. Appln No. 317,248-
2. Vol.53 Issue 2716. November 15, 2006. Bombardier 
Recreational Products Inc.

TMA229,002. Amended February 24, 2009. Appln No. 364,107-
1. Vol.54 Issue 2728. February 07, 2007. Bombardier 
Recreational Products Inc.



Vol. 56, No. 2836 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

04 mars 2009 176 March 04, 2009

Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés 
ci-dessous contenaient des erreurs dans l'identification des 
marques de commerce que l'on n'a pu corriger la publication.

11 février 2009

1,149,348 - La marque a été publiée incorrectement dans le 
Journal des marques de commerce du 11 février 2009.  Volume 
56, numéro 2833.  Les sevices et leur liaison avec les 
revendications ont été corrigées.

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained 
errors which could not be corrected before publication.

February 11, 2009

1,149,348 - The mark was incorrectly advertised in the Trade-
marks Journal dated Febuary 11, 2009.  Vol.56, Issue 2833.  
The association of the services with the claims has been 
corrected.
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Avis publics en vertu de l'article 9 de la Loi sur les marques 
de commerce / 

Public Notices under Section 9 of the Trade-Marks Act

919,043. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,043. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,044. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,044. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,048. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,048. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,049. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
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and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,049. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,050. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,050. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,055. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,055. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,056. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,056. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,061. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governing Council of the University of Toronto of 
the badge, crest, emblem or mark shown above.

919,061. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governing 
Council of the University of Toronto de l'insigne, écusson, 
marque ou emblème reproduit ci-dessus.
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919,286. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by The Governors of the University of Alberta of the 
badge, crest, emblem or mark shown above.

Colour is claimed as a feature of the mark. The outline of the fly 
and the legs of the fly are black. The head and wings of the fly 
are yellow. The body of the fly consists of 6 horizontal stripes. 
The stripe that is furthest to the left is red, and the remaining 
stripes to the right of that stripe, from left to right, are orange, 
yellow, green, blue and purple.

919,286. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par The Governors of the 
University of Alberta de l'insigne, écusson, marque ou emblème 
reproduit ci-dessus.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le contour de la mouche et les pattes de la 
mouche sont noires. La tête et les ailes de la mouche sont 
jaunes. Le corps de la mouche est composé de six bandes 
horizontales. La bande de gauche est rouge et les autres bandes 
sont, de gauche à droite, orange, jaunes, vertes, bleues et 
mauves.

THE REAL FALLS ADVENTURE
918,290. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by The Niagara Parks Commission of the 
mark shown above, as an official mark for wares and services.

918,290. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The 
Niagara Parks Commission de la marque reproduite ci-dessus, 
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

918,305. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Conserve Nova Scotia of the mark shown 
above, as an official mark for wares and services.

918,305. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Conserve 
Nova Scotia de la marque reproduite ci-dessus, comme marque 
officielle pour des marchandises et des services.

918,322. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by The Hospital for Sick Children of the mark 
shown above, as an official mark for wares and services.

918,322. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The 
Hospital for Sick Children de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
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918,616. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation / 
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official 
mark for wares and services.

918,616. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Canadian 
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque 
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des 
marchandises et des services.

edVentures
918,806. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by City of Fredericton of the mark shown 
above, as an official mark for wares and services.

918,806. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par City of 
Fredericton de la marque reproduite ci-dessus, comme marque 
officielle pour des marchandises et des services.

SCRATCH IT
919,289. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Western Canada Lottery Corporation of 
the mark shown above, as an official mark for wares and 
services.

919,289. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Western 
Canada Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, 
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

972,461. The Registrar hereby gives public notice under 
paragraph 9(1)(i.1) of the Trade-marks Act, of the adoption by 
Government of the Republic of Moldova / Gouvernement de la 
République de Moldova of the official sign or hallmark shown 
above.

972,461. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu de l'alinéa 9(1)(i.1) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption par Government of the Republic of 
Moldova / Gouvernement de la République de Moldova du signe 
ou poinçon officiel reproduit ci-dessus.

972,462. The Registrar hereby gives public notice under 
paragraph 9(1)(i.1) of the Trade-marks Act, of the adoption by 
Government of the Republic of Moldova / Gouvernement de la 
République de Moldova of the official sign or hallmark shown 
above.

972,462. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu de l'alinéa 9(1)(i.1) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption par Government of the Republic of 
Moldova / Gouvernement de la République de Moldova du signe 
ou poinçon officiel reproduit ci-dessus.

972,466. The Registrar hereby gives public notice under 
paragraph 9(1)(i.1) of the Trade-marks Act, of the adoption by 
Government of the Republic of Moldova / Gouvernement de la 
République de Moldova of the official sign or hallmark shown 
above.

972,466. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu de l'alinéa 9(1)(i.1) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption par Government of the Republic of 
Moldova / Gouvernement de la République de Moldova du signe 
ou poinçon officiel reproduit ci-dessus.
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Avis

Énoncé de pratique concernant la procédure d’opposition en matière de marque de 
commerce 

En vigueur à compter du 31 mars 2009

Le présent énoncé de pratique a pour objet de fournir une orientation sur la pratique de l'Office de la 
propriété intellectuelle du Canada et l'interprétation de la législation pertinente. En cas 
d'incompatibilité entre cet énoncé et la législation applicable, il faut se rapporter à la législation. Les 
dispositions du présent énoncé de pratique sont seulement un guide général, elles n’ont force 
obligatoire dans aucun cas particulier et sont sujettes à changement.

Le présent énoncé de pratique remplace l’énoncé publié le 26 septembre 2007 dans le Journal des 
marques de commerce sous le titre Procédure relative à la Commission des oppositions des marques de 
commerce au 1er octobre 2007.

NOTE : Toute procédure d'opposition concernant une demande d'enregistrement d'une marque de commerce 
ayant été annoncée dans le Journal des marques de commerce avant le 1er octobre 2007 se déroule 
conformément aux règles 39, 41 et 42 du Règlement sur les marques de commerce, antérieurement appelé le 
Règlement sur les marques de commerce (1996), dans leur version au 30 septembre 2007. Voir le Règlement 
sur les marques de commerce, D.O.R.S./96-195, art. 34 – 47 (30 septembre 2007). Voir également le 
Règlement sur les marques de commerce, D.O.R.S./2007-91, art. 13.

___________________________________________ _____

I Correspondance

La correspondance adressée au registraire des marques de commerce (le « registraire ») relativement à une 
procédure d'opposition doit respecter les règles 3 à 7 du Règlement sur les marques de commerce (le 
« Règlement ») et l’énoncé de pratique intitulé Énoncé de pratique : Mise à jour des procédures de 
correspondance. En particulier, toute correspondance se rapportant à une procédure d’opposition doit :

1. porter clairement l'inscription « À L'ATTENTION DE LA COMMISSION DES OPPOSITIONS »;

2. indiquer le nom du requérant;

3. indiquer le numéro de la demande; et

4. indiquer la marque de commerce.

(Règles 7(1) et 25 du Règlement). 

Après que le registraire a fait parvenir une copie de la déclaration d'opposition au requérant, une copie de toute
correspondance au registraire relativement à l’opposition, à l'exception des plaidoyers écrits produits 
conformément à la règle 46(3) du Règlement, doit être envoyée à l'autre partie (règle 36 du Règlement). Pour 
ce qui est des plaidoyers écrits, seule une copie de la lettre d'accompagnement jointe au plaidoyer écrit 
produite auprès du registraire doit être envoyée à l'autre partie.

http://laws.justice.gc.ca/en/DispConn/cr/DORS-96-195
http://laws.justice.gc.ca/fr/DispConn/cr/SOR-96-195
http://laws.justice.gc.ca/fr/ShowDoc/cr/DORS-96-195/bo-ga:s_34::bo-ga:s_35/20070930/en?command=searchadvanced&caller=AD&search_type=bool&shorttitle=Trade-marks&day=30&month=9&year=2007&search_domain=cr&showall=L&statuteyear=all&lengthannual=50&len
http://laws.justice.gc.ca/en/ShowDoc/cr/SOR-96-195/bo-ga:s_34::bo-ga:s_35/20070930/?command=searchadvanced&caller=AD&search_type=bool&shorttitle=Trade-marks&day=30&month=9&year=2007&search_domain=cr&showall=L&statuteyear=all&lengthannual=50&leng
http://laws.justice.gc.ca/en/ShowDoc/cr/SOR-96-195/bo-ga:s_34::bo-ga:s_35/20070930/?command=searchadvanced&caller=AD&search_type=bool&shorttitle=Trade-marks&day=30&month=9&year=2007&search_domain=cr&showall=L&statuteyear=all&lengthannual=50&leng
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______________________________________      __________

II Signification à l’autre partie à la procédure d’opposition

Conformément à la règle 37(1) du Règlement, toute déclaration ou autre pièce dont la signification à une partie 
est exigée dans une procédure d'opposition en vertu de l'article 38 de la Loi sur les marques de commerce ( 
L.R.C., 1985, ch. T-13) (la « Loi ») ou en vertu du Règlement peut être signifiée par signification à personne, 
par courrier recommandé, par service de messagerie ou par tout autre mode auquel consent la partie ou son 
agent de marques de commerce. Pour se conformer à la règle 37(6) du Règlement et afin de déterminer la date 
effective de signification, la correspondance d'une partie produite auprès du registraire doit clairement indiquer 
: 

1. le mode de signification employé; et
2. la date de la signification, tel que prescrit à la règle 37 du Règlement. 

______________________      __________________________

III Co-opposants

Une déclaration d'opposition peut citer conjointement n'importe quel nombre de personnes à titre d'opposants.

Lorsqu'une prolongation du délai d'opposition est accordée au nom d'une personne, une déclaration d'opposition 
subséquemment produite peut citer conjointement cette personne à titre d'opposant avec n'importe quel 
nombre d'autres personnes, que cette/ces autre(s) personne(s) ait/aient ou non été identifiée(s) dans la 
demande de prolongation de délai initiale pour s'opposer.

Un opposant, qu'il soit une ou plusieurs personne(s), ne peut désigner qu'un seul agent de marques de 
commerce.

________________________________________ ________

IV Examen des déclarations d’opposition

La responsabilité du registraire en vertu des paragraphes 38(4) et (5) de la Loi ne consiste qu'à déterminer si 
l'opposition soulève une question sérieuse pour décision, et non à s'assurer que tous les motifs soient dûment 
plaidés.

Il incombe à l'opposant de faire en sorte que chacun des motifs d'opposition soit dûment plaidé, sans quoi il est 
possible qu'un motif d'opposition ne soit pas pris en considération [voir Massimo De Berardinis c. Decaria Hair Studio
(1984), 2 C.P.R. (3d) 319 (C.O.M.C.)].

  ____________________________     ____________________

  IV.1 Décisions interlocutoires

Avant de produire et de signifier sa contre-déclaration, le requérant peut présenter une requête pour 
une décision interlocutoire en vue de faire radier en tout ou en partie les actes de procédure de 
l'opposant [voir Novopharm Limited c. AstraZeneca AB (2002), 21 C.P.R. (4e) 289 à 294 (CAF)]. En 
général, une requête pour une décision interlocutoire n'a aucune incidence sur toute date limite en 
instance (voir la section IV.1.1 ci-après).
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En général, le registraire donnera l'occasion à l'opposant de produire des commentaires et/ou de 
demander la permission de produire une déclaration d'opposition modifiée en vertu de la règle 40 du 
Règlement pour répondre aux objections du requérant.

Une fois que l'opposant a produit une preuve conformément à la règle 41(1) du Règlement, les 
questions relatives à la radiation en tout ou en partie des actes de procédure de l'opposant ne seront 
examinées qu'à l'étape de la décision [voir Novopharm Limited, précité].

______________________________________________         _

IV.1.1 Effet sur la production d’une contre-déclaration 

À moins que le requérant ne demande expressément une prolongation de délai en vertu de 
l’article 47 de la Loi pour la production de sa contre-déclaration eu égard à sa demande pendante 
de décision interlocutoire, une requête pour une décision interlocutoire n’aura aucune incidence 
sur toute date limite en instance, y compris le délai imparti au requérant en vertu de la règle 39 
du Règlement pour la production de sa contre-déclaration. Le registraire accordera généralement 
au requérant une prolongation de délai d’un mois à compter de la date de la décision 
interlocutoire du registraire pour permettre au requérant de produire et signifier sa contre-
déclaration dans les cas où le requérant formule expressément une telle demande en vertu de 
l’article 47 de la Loi. Le registraire accueillera généralement la demande de prolongation de délai 
d’un mois du requérant à compter de la date de la décision interlocutoire du registraire pour 
permettre au requérant de produire sa contre-déclaration soit avant ou après avoir accordé au 
requérant :

 un délai d’au plus neuf mois, de consentement, correspondant à un délai de conciliation, 
tel que décrit ci-après à la section V.1.1; et/ou

 un délai d’au plus deux mois tel que décrit ci-après à la section V.1.2;

Une demande d’enregistrement de marque de commerce est réputée abandonnée en vertu du 
paragraphe 38(7.2) de la Loi si le requérant ne produit ni ne signifie une contre-déclaration dans 
le délai prévu à la règle 39 du Règlement.

____________________________________ ____________

V Prolongations de délai

Toute demande de prolongation de délai présentée en vertu du paragraphe 47(1) de la Loi doit :

1. être accompagnée du paiement des droits prescrits conformément à la règle 12 du Règlement et au 
point 9 du Tarif des droits; et

2. contenir une raison suffisante pour permettre au registraire de conclure que les circonstances 
justifient la prolongation de délai.

Le registraire estime qu'il n'est pas habilité à accorder une prolongation de délai conformément au paragraphe 
47(2) de la Loi si la demande n’est pas accompagnée du paiement intégral des droits prescrits. Toute demande 
de prolongation de délai produite sans le paiement intégral des droits prescrits ne sera pas traitée, et l’auteur 
de la demande sera avisé en conséquence.
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Lorsqu'une prolongation de délai initiale est demandée pour produire une déclaration d'opposition, la date de 
l'annonce de la demande d’enregistrement de marque de commerce dans le Journal des marques de commerce
devrait être indiquée.

_______________________________________________        _

V.1 Prolongations de délai – jalons généraux

L’article 47 de la Loi a un caractère discrétionnaire, autorisant le registraire à accorder une 
prolongation d’un délai établi par la Loi ou prescrit par le Règlement s’il est satisfait que les faits 
justifient la nécessité de la prolongation de délai [voir Sandhu Singh Hamdard Trust c. Canada 
(Registraire des marques de commerce) (2007), 62 C.P.R. (4e) 245 (C.A.F.), confirmant 47 C.P.R. (4e) 
373 (C.F., 1re instance)]. Les jalons maximaux qui suivent ont été établis par le registraire afin de 
donner des indications et d’assurer transparence et équité quant à la manière dont le registraire 
exercera généralement le pouvoir discrétionnaire que lui confère l’article 47 de la Loi en matière de 
prolongations de délai à chaque étape de- la procédure d’opposition. Ces jalons sont précisés ci-après.

Toute demande de prolongation de délai sera examinée par le registraire selon qu’il s’agit d’une 
demande visant la prolongation d’un délai initial établi par la Loi ou prescrit par le Règlement, ou qu’il 
s’agit d’une demande visant la prolongation d'un délai à l'égard duquel une prolongation de délai a 
déjà été accordée.

En ce qui concerne les demandes de prolongation de délai visant la production de la preuve, le 
registraire considérera également s’il s’agit d’une procédure d’opposition concernant une demande 
d'enregistrement de marque de commerce annoncée dans le Journal des marques de commerce le ou 
après le 1er octobre 2007, ou avant le 1er octobre 2007.

Le registraire considérera uniquement une seule demande de prolongation de délai à concurrence 
de l’atteinte du délai maximal prévu aux jalons précisés ci-après. Par conséquent, le registraire 
n’accordera pas de demandes de prolongations de délai multiples, même lorsque ces demandes 
multiples équivalent à une prolongation de délai dont la durée cumulative serait égale ou inférieure à 
la limite maximale des jalons concernés.

À titre de mesure transitoire, dans les cas où le registraire a déjà accordé au requérant ou à l’opposant 
une ou plusieurs prolongations de délai à une étape particulière de la procédure d’opposition incluant 
l’octroi d’une prolongation de délai basée sur des circonstances exceptionnelles en vertu de l’énoncé 
de pratique intitulé Procédure relative à la Commission des oppositions des marques de commerce au 
1er octobre 2007 :

 le registraire n’accordera généralement pas au requérant ou à l’opposant de prolongation de 
délai additionnelle à cette étape particulière de la procédure d’opposition en vertu des jalons 
maximaux précisés ci-après à la section V.1.2, à l’exception du jalon maximal de neuf mois, de 
consentement, correspondant au délai de conciliation tel que décrit ci-après aux sections 
V.1.1.1 et V.1.1.2.

_______________________________________________                   

V.1.1 Prolongations de délai correspondant à un délai de conciliation

Statistiquement, la vaste majorité des dossiers d’opposition se règlent avant que le registraire 
rende une décision finale, et la meilleure résolution de tout différend réside souvent dans un 
règlement auquel en arrivent les parties en cause. En conséquence, afin de favoriser les 
règlements et la médiation, le registraire accordera généralement à chaque partie une
prolongation de délai d’au plus neuf mois, de consentement, que l’opposant pourra demander 
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avant la production soit de sa déclaration d’opposition ou de la preuve visée à la règle 41(1) et 
que le requérant pourra demander avant la production soit de sa contre-déclaration ou de la 
preuve visée à la règle 42(1). Le registraire estime que la pratique consistant à accorder aux 
parties deux prolongations de délai correspondant à un délai de conciliation pouvant totaliser 
jusqu’à dix-huit mois devrait accorder dans la plupart des cas suffisamment de temps aux parties 
pour tenter d’en arriver à un règlement et conclure effectivement un tel règlement du dossier 
d’opposition. Par conséquent, le registraire n’accordera généralement pas d’autres prolongations 
de délai aux parties en plus de ces deux prolongations de neuf mois pour permettre aux parties 
de continuer des négociations visant le règlement ou la médiation de la procédure d’opposition à 
aucune autre étape de celle-ci. Par conséquent, si les parties n’arrivent pas à régler la procédure 
d’opposition par voie de négociation ou de médiation à l’intérieur du délai de conciliation, elles 
doivent continuer la procédure d’opposition et se conformer aux exigences législatives et 
réglementaires régissant celle-ci peu importe que les parties demeurent en cours de négociation 
ou de médiation en vue du règlement de l’opposition.

V.1.1.1 Prolongation de délai de neuf mois accordée à l’opposant à titre de délai 
de conciliation avant la production de sa déclaration d’opposition ou de la 
preuve visée à la règle 41(1)

Le registraire accordera généralement à l’opposant une prolongation de délai d’au plus 
neuf mois, de consentement, à titre de délai de conciliation visant à permettre aux 
parties de mener des négociations ou une médiation en vue d’un règlement de 
l’opposition soit :

a) Déclaration d’opposition : Avant l’expiration soit du délai imparti par la Loi ou 
du délai accordé par le registraire à titre de prolongation du délai imparti à 
l’opposant pour produire une déclaration d’opposition (voir la section V.1.2 ci-
après). Dans les cas où le registraire accorde à l’opposant jusqu’au jalon maximal 
de neuf mois, de consentement, correspondant à un délai de conciliation avant la 
production de sa déclaration d’opposition, le registraire accordera aussi 
généralement à l’opposant une prolongation de délai d’au plus trois mois tel que 
précisé ci-après à la section V.1.2 pour permettre à l’opposant de produire sa 
déclaration d’opposition.

OU

b) Preuve visée à la règle 41(1) :  Avant l’expiration soit du délai visé à la règle 
41(1) du Règlement ou du délai accordé par le registraire à titre de prolongation 
du délai imparti à l’opposant pour produire sa preuve ou une déclaration indiquant 
qu’il ne souhaite pas produire de preuve en vertu de la règle 41(1) du Règlement. 
Le registraire accordera un délai d’au plus neuf mois, de consentement, à titre de 
délai de conciliation avant la production de la preuve de l’opposant, uniquement 
dans les cas où l’opposant n’a pas déjà obtenu une prolongation de délai d’au plus 
neuf mois à titre de délai de conciliation avant la production de sa déclaration 
d’opposition tel qu’indiqué ci-avant à l’alinéa a).

Dans les cas où le registraire accorde à l’opposant un délai d’au plus neuf mois à 
titre de délai de conciliation avant la production de la preuve de l’opposant ou de 
la déclaration visée à la règle 41(1) du Règlement, le registraire accordera aussi 
généralement à l’opposant une prolongation de délai d’au plus la durée maximale 
indiquée à titre de jalon à la section V.1.2 pour permettre à l’opposant de 
produire la preuve visée à la règle 41(1) ou une déclaration indiquant qu’il ne 
souhaite pas produire de preuve.
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V.1.1.2 Prolongation de délai de neuf mois accordée au requérant à titre de délai 
de conciliation avant la production de sa contre-déclaration ou de la preuve 
visée à la règle 42(1)

Le registraire accordera généralement au requérant une prolongation de délai d’au plus 
neuf mois, de consentement, à titre de délai de conciliation visant à permettre aux 
parties de mener des négociations ou une médiation en vue d’un règlement de 
l’opposition soit :

a) Contre-déclaration : Avant l’expiration soit du délai imparti par le Règlement ou 
du délai accordé par le registraire à titre de prolongation du délai imparti au 
requérant pour produire une contre-déclaration (voir la section V.1.2 ci-après). 
Dans les cas où le registraire accorde au requérant jusqu’au jalon maximal de 
neuf mois, de consentement, correspondant à un délai de conciliation avant la 
production de sa contre-déclaration, le registraire accordera aussi généralement 
au requérant une prolongation de délai d’au plus deux mois pour permettre au 
requérant de produire sa contre-déclaration tel que précisé ci-après à la section 
V.1.2.

OU

b) Preuve visée à la règle 42(1) :  Avant l’expiration soit du délai visé à la règle 
42(1) du Règlement ou du délai accordé par le registraire à titre de prolongation 
du délai imparti au requérant pour produire sa preuve ou une déclaration 
indiquant qu’il ne souhaite pas produire de preuve en vertu de la règle 42(1) du 
Règlement. Le registraire accordera un délai d’au plus neuf mois, de 
consentement, à titre de délai de conciliation avant la production de la preuve du 
requérant, uniquement dans les cas où le requérant n’a pas déjà obtenu une 
prolongation de délai d’au plus neuf mois à titre de délai de conciliation avant la 
production de sa contre-déclaration tel qu’indiqué ci-avant à l’alinéa a).

Dans les cas où le registraire accorde au requérant un délai d’au plus neuf mois à 
titre de délai de conciliation avant la production de la preuve du requérant ou de 
la déclaration visée à la règle 42(1) du Règlement, le registraire accordera aussi 
généralement au requérant une prolongation de délai d’au plus la durée maximale 
indiquée à titre de jalon à la section V.1.2 pour permettre au requérant de 
produire la preuve visée à la règle 42(1) ou une déclaration indiquant qu’il ne 
souhaite pas produire  de preuve.

_____________________________________________

V.1.2  Les jalons établis par le registraire relativement aux prolongations de délai 
maximales

Sont énoncés ci-après les jalons établis par le registraire relativement aux 
prolongations de délai maximales généralement accordées en vertu de l’article 47 de la 
Loi.
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DÉCLARATION D’OPPOSITION

Demande visant la prolongation du délai initial prévu par la Loi : trois mois
avec raison(s) suffisante(s). *

Demande visant la prolongation d'un délai à l'égard duquel le registraire a déjà 
accordé une prolongation de délai en vertu de l’article 47 de la Loi : Aucune demande de 
prolongation de délai additionnelle ne sera généralement accordée. *

____________

* Le registraire peut aussi généralement accorder à l’opposant une prolongation de délai d’au 
plus neuf mois, de consentement, à titre de délai de conciliation visant à permettre aux parties 
de mener des négociations ou une médiation en vue d’un règlement avant la production soit de 
la déclaration d’opposition ou de la preuve de l’opposant visée à la règle 41(1). La pratique du 
registraire relativement aux prolongations de délai à titre de délai de conciliation est décrite ci-
avant à la section V.1.1 intitulée Prolongations de délai correspondant à un délai de conciliation.

CONTRE-DÉCLARATION

Demande visant la prolongation du délai initial prévu par le Règlement : deux 
mois avec raison(s) suffisante(s). *

Demande visant la prolongation d'un délai à l'égard duquel le registraire a déjà 
accordé une prolongation de délai en vertu de l’article 47 de la Loi : Aucune demande de 
prolongation de délai additionnelle ne sera généralement accordée. *

____________

* Le registraire peut aussi généralement accorder au requérant une prolongation de délai d’au 
plus neuf mois, de consentement, à titre de délai de conciliation visant à permettre aux parties 
de mener des négociations ou une médiation en vue d’un règlement avant la production soit de 
la contre-déclaration ou de la preuve du requérant visée à la règle 42(1). La pratique du 
registraire relativement aux prolongations de délai à titre de délai de conciliation est décrite ci-
avant à la section V.1.1 intitulée Prolongations de délai correspondant à un délai de conciliation.

La pratique du registraire relativement aux décisions interlocutoires et à leur incidence sur la 
production de la contre-déclaration du requérant est décrite ci-avant aux sections IV.1 et IV.1.1.

PREUVE VISÉE AUX RÈGLES 41(1) ET 42(1) DU RÈGLEMENT
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Demande visant la prolongation du délai initial prévu au Règlement :

1. Dans le cas d’une opposition relative à une demande d’enregistrement de marque de commerce annoncée 
dans le Journal des marques de commerce le 1er octobre 2007 ou après cette date :

 trois mois avec raison(s) suffisante(s) et le consentement de l’autre partie; *

2. Dans le cas d’une opposition relative à une demande d’enregistrement de marque de commerce annoncée 
dans le Journal des marques de commerce avant le 1er octobre 2007 :

 six mois avec raison(s) suffisante(s) et le consentement de l’autre partie. *

Demande visant la prolongation d'un délai à l'égard duquel le registraire a déjà 
accordé une prolongation de délai en vertu de l’article 47 de la Loi : Aucune demande de 
prolongation de délai additionnelle ne sera généralement accordée. *

____________

* Le registraire peut aussi généralement accorder à l’opposant ou au requérant une prolongation 
de délai d’au plus neuf mois, de consentement, à titre de délai de conciliation visant à permettre 
aux parties de mener des négociations ou une médiation en vue d’un règlement uniquement 
dans les cas où l’opposant ou le requérant, selon le cas, n’a pas déjà obtenu une prolongation de 
délai d’au plus neuf mois à titre de délai de conciliation, pour la production de sa déclaration 
d’opposition ou de sa contre-déclaration, selon le cas, tel que décrit ci-avant aux sections V.1.1.1
et V.1.1.2. La pratique du registraire relativement aux prolongations de délai correspondant à un 
délai de conciliation est décrite ci-avant à la section V.1.1 intitulée Prolongations de délai 
correspondant à un délai de conciliation.

La pratique du registraire relativement aux contre-interrogatoires et à leur incidence sur la 
production de la preuve est décrite ci-après à la section IX.1.

PREUVE VISÉE À LA RÈGLE 43 DU RÈGLEMENT

Demande visant la prolongation du délai initial prévu au Règlement : quatre mois avec raison(s) 
suffisante(s) et le consentement du requérant.

Demande visant la prolongation d'un délai à l'égard duquel le registraire a déjà 
accordé une prolongation de délai en vertu de l’article 47 de la Loi : Aucune demande de 
prolongation de délai additionnelle ne sera généralement accordée.

La pratique du registraire relativement aux contre-interrogatoires et à leur incidence sur la 
production de la preuve est décrite ci-après à la section IX.1.

PLAIDOYERS ÉCRITS
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Demande visant la prolongation du délai initial prévu au Règlement : quatre mois avec raison(s) 
suffisante(s) et le consentement de l’autre partie.

Demande visant la prolongation d'un délai à l'égard duquel le registraire a déjà 
accordé une prolongation de délai en vertu de l’article 47 de la Loi : Aucune demande de 
prolongation de délai additionnelle ne sera généralement accordée.

DEMANDES POUR LA TENUE D’UNE AUDIENCE

Aucune demande de prolongation de délai ne sera généralement accordée aux parties pour 
demander la tenue d’une audience conformément à la règle 46(4) du Règlement.  

___________________________________________ _____

  V.2 Prolongations de délai rétroactives (para. 47(2) de la Loi)

Aucune demande de prolongation de délai rétroactive en vertu du paragraphe 47(2) de la Loi ne sera 
accordée, à moins que des faits ne soient exposés pour convaincre le registraire que l'omission 
d'accomplir l'acte ou de demander la prolongation dans le délai prescrit n'était pas raisonnablement 
évitable [voir Kitchen Craft Connection Ltd. c. Canada (Registraire des marques de commerce) (1991), 
36 C.P.R. (3d) 442 (C. F., 1re instance)].

Le registraire estime qu'il n'est pas habilité à accorder une prolongation de délai rétroactive 
conformément au paragraphe 47(2) de la Loi si la demande n’est pas accompagnée du paiement 
intégral des droits prescrits. Toute demande de prolongation de délai rétroactive produite sans le 
paiement intégral des droits prescrits ne sera pas traitée, et l’auteur de la demande sera avisé en 
conséquence. Le registraire n'accordera pas de prolongation de délai rétroactive conformément au 
paragraphe 47(2) de la Loi en ce qui concerne une étape particulière d'une procédure d'opposition si 
cette procédure est déjà passée à une étape subséquente.

____________________________________________ ____

V.3 Prolongations de délai hors des jalons – « Circonstances 
exceptionnelles »

Le registraire n’accordera généralement aucune prolongation de délai au-delà des jalons maximaux 
précisés ci-dessus à la section V.1.2 intitulée Les jalons établis par le registraire relativement aux 
prolongations de délai maximales. Le registraire consentira dans certains cas à accorder une 
prolongation de délai au-delà des jalons maximaux uniquement au cas par cas et s’il est convaincu, 
suivant les circonstances du dossier et compte tenu de l’étape à laquelle la procédure est rendue, que 
la partie a démontré l’existence de circonstances exceptionnelles justifiant une prolongation de délai 
supplémentaire. Le registraire se reportera en outre aux critères énoncés dans la décision Anheuser-
Busch Inc. c. Carling O'Keefe Breweries (1982), 69 C.P.R. (2e) 136 (C.A.F.) afin de décider s’il y a lieu 
d’accorder une prolongation de délai au-delà des jalons maximaux précités, puisque le registraire 
estime ne pas être habilité à suspendre une procédure d’opposition.
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Toute demande de prolongation de délai au-delà des jalons maximaux devrait porter clairement la 
mention « DEMANDE DE PROLONGATION /  CIRCONSTANCES EXCEPTIONNELLES ».

Une demande de prolongation de délai fondée sur des circonstances exceptionnelles doit être justifiée 
en présentant un énoncé complet et transparent de tous les faits pertinents. Il est improbable que le 
registraire accueillera favorablement une demande de prolongation de délai si la partie se fonde sur 
des circonstances essentiellement identiques à celles qu’elle a fait valoir afin de justifier une demande 
antérieure de prolongation de délai. La quantité des renseignements à présenter afin de justifier une 
demande de prolongation de délai augmentera à chaque fois qu’une nouvelle demande de 
prolongation est présentée. Il incombe à la partie qui présente la demande de prolongation de délai de 
convaincre le registraire que les circonstances justifient la prolongation de délai demandée.

Des exemples de ce qui pourrait constituer des circonstances exceptionnelles de nature à convaincre le 
registraire que les circonstances justifient une prolongation additionnelle du délai imparti par la Loi ou 
le Règlement, tout dépendant des faits spécifiques de chaque dossier, de l’étape à laquelle la 
procédure d’opposition est rendue, et de la diligence avec laquelle les parties ont fait progresser la 
procédure d’opposition, sont fournis ci-après. 

_______________________________________ _________

V.3.1 Procédures d’opposition concurrentes

Lorsque des procédures d’opposition concurrentes sont en instance au Canada entre les mêmes 
parties relativement à des marques de commerce connexes, le registraire peut accorder une 
prolongation de délai au-delà des jalons maximaux selon les faits relatifs aux procédures 
d’opposition concurrentes et, en particulier, le temps depuis lequel ces procédures ont été en 
instance et l’état de chacun des dossiers. Par exemple, le registraire pourrait accorder une 
prolongation de délai au-delà d’un jalon afin de synchroniser ce délai avec ceux ayant cours dans 
les oppositions concurrentes pour la satisfaction d’une même exigence.

__________________________________ ______________

V.3.2 Changement récent du donneur d’instructions ou de l’agent de marques 
de commerce d’une partie

Selon l’étape à laquelle est rendue la procédure d’opposition et s’il y a eu un changement très 
récent du donneur d’instructions principal ou de l’agent de marques de commerce de la partie 
demandant la prolongation, le registraire peut accorder une prolongation de délai au-delà des 
jalons afin de permettre au nouvel agent de marques de commerce ou au nouveau donneur 
d’instructions de prendre connaissance du dossier.

______________ __________________________________

V.3.3 Circonstances indépendantes de la volonté d’une partie

Parmi les exemples de facteurs pouvant constituer des circonstances exceptionnelles 
indépendantes de la volonté d’une partie, signalons la maladie, un accident, un décès, la faillite 
et quelque autre événement grave et imprévu.

_________________       _______________________________
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V.3.4 Cession

Il y a eu cession récente de la marque de commerce visée par l’opposition ou cession récente 
d’une demande d’enregistrement ou d’un enregistrement de marque de commerce sur lequel se
fonde l’opposant dans le cadre de la procédure d’opposition.

___________________ _____________________________

V.3.5 Modification de la demande

Une demande d’enregistrement modifiée concernant  la marque de commerce visée par 
l’opposition a été produite auprès du registraire et la modification, si elle était accueillie, mettrait 
fin à la procédure d’opposition ou modifierait de manière importante la nature de la procédure 
d’opposition.

____________________________________      ____________

V.3.6 Finalisation d’un règlement

Le requérant ou l’opposant peut demander une prolongation de délai au-delà des jalons 
maximaux si les parties nécessitent un délai additionnel limité afin de finaliser et de conclure les 
négociations ou une médiation visant à régler complètement la procédure d’opposition. Bien 
qu’une telle demande puisse être présentée par l’une ou l’autre des parties, en tout temps, le 
registraire n’accordera généralement qu’une seule prolongation de délai durant la 
procédure d’opposition jusqu’à concurrence d’une période maximale de trois mois, de 
consentement, pour permettre aux parties de finaliser et de conclure les négociations visant à 
régler complètement la procédure d’opposition.

Une fois que le requérant ou l’opposant, selon le cas, a obtenu  cette prolongation de 
délai au-delà des jalons maximaux afin de permettre la conclusion des négociations de 
règlement, le registraire n’accordera généralement pas de prolongation de délai 
additionnelle à l’une ou l’autre des parties pour finaliser des négociations de 
règlement, à quelque moment que ce soit durant la suite de la procédure d’opposition.

_______________        _________________________________

VI Preuve

La preuve présentée dans le cadre d’une procédure d’opposition ne peut pas être transmise par 
télécopieur (règle 3(9) du Règlement).

En général, les règles de preuve qui sont applicables à la Cour fédérale du Canada s'appliquent aux 
procédures d'opposition.

Lorsque les parties conviennent qu'une forme particulière de preuve devrait être acceptée, le registraire 
sera habituellement disposé à l'accepter.

En général, les décisions concernant des questions de preuve ne seront rendues qu'à l'étape de la 
décision et non au cours de la procédure d'opposition.

___________________________________________        _____
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VI.1 Conséquences du défaut de soumettre de la preuve

En vertu du paragraphe 38(7.2) de la Loi, si le requérant omet de soumettre de la preuve ou une 
déclaration énonçant son désir de ne pas le faire, la demande est réputée abandonnée. L’opposition 
est également réputée abandonnée, en vertu du paragraphe 38(7.1) de la Loi, si l’opposant omet de 
soumettre de la preuve ou une déclaration énonçant son désir de ne pas le faire. Le registraire estime 
que la production par une partie d’une déclaration énonçant son désir de ne pas soumettre de preuve 
conformément à la règle 41 ou la règle 42 du Règlement, selon le cas, n’empêche pas cette partie de 
demander par la suite l’autorisation de soumettre une preuve en vertu de la règle 44(1) du 
Règlement, bien qu’une telle demande ne serait accordée que si les circonstances le justifient. (Voir ci-
après.)

___________________________        _____________________

VII Autorisation en vertu des règles 40 et 44(1) du Règlement

Une autorisation de modifier une déclaration d'opposition ou une contre-déclaration ou de produire une preuve 
supplémentaire ne sera accordée que si le registraire est convaincu qu'il est dans l'intérêt de la justice de le 
faire, compte tenu de toutes les circonstances de l'espèce, y compris : 

1. l'étape où en est rendue la procédure d'opposition;
2. la raison pour laquelle la modification n'a pas été apportée ou la preuve n'a pas été produite plus 

tôt;
3. l'importance de la modification ou de la preuve;
4. le tort qui sera causé à l'autre partie.

Les demandes visant à autoriser la modification d'une déclaration d'opposition ou d'une contre-déclaration 
doivent être accompagnées d'une déclaration d'opposition ou d'une contre-déclaration modifiée, et les 
modifications devraient être clairement indiquées.

Les demandes d'autorisation visant la production d'une preuve supplémentaire doivent être accompagnées d'au 
moins une ébauche et préférablement d'une version sous serment ou déclarée statutairement de l'affidavit ou 
de la déclaration statutaire que la partie se propose de produire.

Une fois les plaidoyers écrits demandés en vertu de la règle 46(1) du Règlement, aucune demande visant à 
autoriser la production d'une preuve supplémentaire ne sera prise en considération, à moins qu'il ne soit 
formellement convenu que le signataire de l'affidavit ou de la déclaration statutaire se soumettra à un contre-
interrogatoire à la demande de l'autre partie.

Une copie de la demande d'autorisation en vertu de la règle 40 ou de la règle 44(1) du Règlement, ainsi qu'une 
copie de la déclaration d'opposition ou de la contre-déclaration modifiée ou de l'affidavit ou de la déclaration 
statutaire qu'une partie se propose de produire, doivent être envoyées à l'autre partie. En général, si l'autre 
partie ne soulève aucune objection à la demande d'autorisation, celle-ci sera probablement accordée.

En général, une permission accordée conformément à la règle 40 ou à la règle 44(1) du Règlement n'aura 
aucun effet sur toute date limite en instance.

______________________      __________________________

VIII Modification d’une demande
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Toute lettre visant à modifier une demande d'enregistrement doit préciser de façon détaillée les modifications 
apportées à la demande. Par exemple, les marchandises retirées devraient être spécifiquement identifiées dans 
la lettre. La production d’une demande modifiée précisant clairement les modifications proposées à la demande 
d’enregistrement serait d’assistance au registraire.

____________________ ____________________________

IX Contre-interrogatoire

La demande d’ordonnance de contre-interrogatoire faite par le requérant n’a aucune incidence sur le délai qui 
lui est imparti pour produire et signifier la preuve visée à la règle 42(1). Par conséquent, les ordonnances de 
contre-interrogatoire indiqueront généralement qu’elles n’ont aucune incidence sur toute date limite en 
instance. Toutefois, si la demande d’ordonnance de contre-interrogatoire est faite dans les deux mois de la 
date à laquelle la preuve visée à la règle 41(1) a été complétée, le requérant peut requérir une prolongation de 
délai en vertu de l’article 47 de la Loi pour la production de la preuve ou de la déclaration visée à la règle 42(1) 
en demandant à ce que la prolongation de délai accordée ne commence à courir qu’à partir de la date 
d’achèvement du contre-interrogatoire. Si une telle prolongation de délai est demandée, l'ordonnance de 
contre-interrogatoire accordera généralement au requérant quatre mois à partir de la date d'achèvement du 
contre-interrogatoire pour produire et signifier la preuve ou la déclaration visée à la règle 42(1) du Règlement. 
À l’exception d’une procédure d’opposition concernant une demande d’enregistrement d’une marque de 
commerce ayant été annoncée dans le Journal des marques de commerce avant le 1er octobre 2007, pour 
laquelle la règle 42(1) prévoit que la preuve ou la déclaration du requérant doit être produite dans les quatre 
mois de la date à laquelle la preuve visée à la règle 41(1) a été complétée.

Dans le cas d’une procédure d’opposition concernant une demande d’enregistrement de marque de commerce ayant été annoncée dans le 
Journal des marques de commerce avant le 1er octobre 2007, il est à noter que la règle 42(1) du Règlement, antérieurement le Règlement sur 
les marques de commerce (1996), dans sa version au 30 septembre 2007, continue de s’appliquer et prévoit que la preuve ou la déclaration du 
requérant doit être produite dans le mois qui suit la date à laquelle la preuve visée à la règle 41(1) a été complétée. Dans pareil cas, si le 
requérant a demandé et obtenu une prolongation du délai prescrit par la règle 42(1) du Règlement, antérieurement le Règlement sur les 
marques de commerce (1996), dans sa version au 30 septembre 2007, le requérant pourra demander par la suite une ordonnance de contre-
interrogatoire à l’intérieur du délai de deux mois de la date à laquelle la preuve visée à la règle 41(1) a été complétée et demander 
spécifiquement que la prolongation de délai antérieurement accordée soit modifiée de manière à accorder au requérant une prolongation de 
délai de quatre mois de la date d’achèvement du contre-interrogatoire pour produire et signifier la preuve ou la déclaration visée à la règle 
42(1).

Si le requérant est en défaut de compléter son contre-interrogatoire dans le délai fixé par le registraire dans une ordonnance prononcée le 1er

octobre 2007 ou après cette date, la prolongation de délai de quatre mois pour produire la preuve ou la déclaration 
visée à la règle 42(1) du Règlement sera automatiquement réduite à deux mois à compter de la date 
prévue antérieurement pour compléter le contre-interrogatoire ou à compter de la date à laquelle le requérant 
avise le registraire qu'il ne procédera pas au contre-interrogatoire, en prenant la date la plus proche.

Si le requérant obtient une prolongation de délai de quatre mois à partir de la date d’achèvement du contre-
interrogatoire pour produire et signifier la preuve ou la déclaration visée à la règle 42(1) (lequel délai peut être 
réduit à deux mois) tel que décrit ci-avant, le registraire accordera aussi généralement au requérant la 
prolongation de délai à concurrence de neuf mois correspondant au délai de conciliation pour produire la preuve 
visée à la règle 42 tel que décrit ci-avant à la section V.1.2 intitulée Les jalons établis par le registraire 
relativement aux  prolongations de délai maximales. Toutefois, dans le cas où il a été accordé au requérant la 
prolongation de délai de quatre mois à compter de la date d’achèvement du contre-interrogatoire pour produire 
et signifier la preuve visée à la règle 42 (lequel délai peut être réduit à deux mois) tel que décrit ci-avant, le 
registraire n’accordera généralement pas aussi au requérant de prolongation de délai additionnelle à 
concurrence des jalons maximaux respectifs de trois et six mois pour la production de la preuve visée à la règle 
42(1) tel que décrit ci-avant à la section V.1.2.
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La procédure décrite ci-dessus s'applique mutatis mutandis aux ordonnances de contre-interrogatoire concernant 
un affidavit ou une déclaration statutaire produit(e) conformément à la règle 42(1) du Règlement. Toutefois, la 
procédure décrite ci-dessus ne s’applique pas aux ordonnances de contre-interrogatoires rendues en regard de 
la preuve visée à la règle 44.

Le registraire ne rendra aucune décision au cours d'une opposition sur l'obligation de répondre à certaines 
questions posées durant le contre-interrogatoire ou si les réponses données sont appropriées, etc. Toutefois, ne 
pas répondre à des questions pertinentes ou ne pas respecter des engagements peut mener à des conclusions 
défavorables ou à ce qu'il ne soit pas tenu compte de l'affidavit ou de la déclaration statutaire au stade de la 
décision [voir par exemple Joseph E. Seagram & Sons Ltd. et al. c. Seagram Real Estate Ltd. (1984), 3 C.P.R. (3d) 325, à 
la page 332 (C.O.M.C.)].

La partie demandant le contre-interrogatoire a la responsabilité de faire en sorte que les délais établis dans 
l'ordonnance de contre-interrogatoire soient respectés. Si le contre-interrogatoire ne peut être fixé d'un 
commun accord, le registraire, sur demande, fixera un rendez-vous aux fins de la tenue du contre-
interrogatoire, habituellement de la façon suivante :

Lorsque le signataire de l'affidavit ou de la déclaration statutaire (le « déposant ») réside au 
Canada : la partie demandant l'ordonnance de contre-interrogatoire mènera celui-ci au lieu de la place d’affaire 
ou du bureau principal de la partie dont le déposant est contre-interrogé. La partie demandant le contre-
interrogatoire paiera les frais de déplacement relatifs à la présence de son agent de marques de commerce au 
lieu de la place d’affaire ou du bureau principal de la partie dont le déposant est contre-interrogé et elle paiera 
toutes les dépenses nécessaires relatives à la procédure de contre-interrogatoire, y compris l'engagement d'un 
sténographe ainsi que la préparation et la livraison d'une copie de la transcription des notes sténographiques au 
registraire. La partie dont le déposant est contre-interrogé assumera tous les frais, y compris les frais de son 
agent de marques de commerce ainsi que les frais pour obtenir copie de la transcription des notes 
sténographiques

Lorsque le déposant réside à l'extérieur du Canada et que les parties sont incapables de s'entendre 
pour tenir le contre-interrogatoire dans le pays du déposant : le déposant se rendra disponible aux fins 
du contre-interrogatoire au Canada, et la partie dont le déposant est contre-interrogé assumera tous les frais. 
Une fois le déposant rendu disponible au Canada, le contre-interrogatoire et les frais y afférents doivent être 
traités de la façon décrite ci-dessus en ce qui concerne le contre-interrogatoire d'un déposant résidant au 
Canada.

Il est toujours préférable qu'une partie devant être contre-interrogée comparaisse en personne. Toutefois, le 
registraire peut, à titre exceptionnel, tenir compte de toute demande soumise afin qu'une partie soit contre-
interrogée autrement qu'en personne (c.-à-d. par vidéoconférence ou par d'autres moyens électroniques). Les 
demandes de cette nature ne se limitent pas aux cas où le déposant réside à l'extérieur du Canada. Chaque 
demande sera examinée en fonction des faits présentés et de la question de savoir s'il est dans l'intérêt de la 
justice qu'une ordonnance de cette nature soit rendue. Tous les coûts relatifs à la tenue de la vidéoconférence 
ou à la fourniture de l'équipement électronique devant être utilisé pendant le contre-interrogatoire seront à la 
charge de la partie ayant fait la demande à cet égard. Tous les autres coûts associés au contre-interrogatoire 
devront être traités suivant les modalités applicables aux contre interrogatoires des personnes résidant au 
Canada.

Le défaut d'un déposant de se présenter au contre-interrogatoire peut avoir pour effet que l'affidavit ou la 
déclaration statutaire soit réputé(e) ne pas faire partie de la preuve en vertu de la règle 44(5) du Règlement. Si 
le déposant tarde à respecter ses engagements, le registraire, sur demande, fixera une date limite à cet égard.

_____________ ___________________________________

IX.1 Prolongation de délai pour la tenue d’un contre-interrogatoire
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Le registraire peut considérer une demande de prolongation du délai prescrit à l’ordonnance de contre-
interrogatoire rendue par le registraire pour la tenue d’un contre-interrogatoire par le requérant ou 
l’opposant, selon le cas, à concurrence d’un délai maximal de quatre mois avec raison(s) suffisante(s) et 
le consentement de l’autre partie. Règle générale, aucune autre demande de prolongation de délai au-
delà de ce jalon maximal ne sera considérée. Une demande de prolongation du délai prescrit à 
l’ordonnance de contre-interrogatoire rendue par le registraire pour la tenue d’un contre-interrogatoire
par le requérant ou l’opposant ne constitue pas une demande de prolongation de délai en vertu du 
paragraphe 47(1) de la Loi et, par conséquent aucun droit n’est exigible à cet égard.

Pourvu que la partie devant procéder au contre-interrogatoire ait fait preuve de diligence afin de se 
conformer à l’ordonnance de contre-interrogatoire, le registraire peut considérer l’une ou l’autre des 
circonstances ci-après comme étant une circonstance exceptionnelle justifiant qu’il accorde une 
prolongation de délai additionnelle afin de se conformer à l’ordonnance de contre-interrogatoire: 

 en attente de la transcription d’un contre-interrogatoire récent;

 en attente des réponses relativement aux engagements pris dans le cadre d’un contre-
interrogatoire récent (toutefois, si le déposant fait défaut de donner suite à ses 
engagements, le registraire fixera un délai pour la satisfaction de ces engagements si une 
demande en ce sens lui est faite);

 la nécessité de procéder à plusieurs contre-interrogatoires; ou 

 les dispositions de l’ordonnance de contre-interrogatoire visent un affidavit ou une 
déclaration statutaire récemment substitués.

Le registraire ne fixera pas la date, l’heure et l’endroit où doit avoir lieu un contre-interrogatoire 
lorsque la demande de prolongation du délai au-delà du jalon maximal de quatre mois a été rejetée, à 
moins que la demande de la partie en cause précise que les parties n’ont pas pu s’entendre sur la date, 
l’heure et l’endroit où doit avoir lieu le contre-interrogatoire.

__________________________________      ______________

X Audiences

_________________________________       _______________

X.1 Demande de se faire entendre - Règle 46 du Règlement

Si une partie souhaite être entendue et participer à une audience, cette partie doit aviser le registraire 
par écrit de sa demande d’audience dans le mois qui suit la date de l’avis envoyé par le registraire en 
vertu de la règle 46(3)b) du Règlement. Chaque lettre d’une partie demandant une audience doit :

1. indiquer si la partie fera ses représentations en personne ou par téléphone;
2. indiquer si la partie fera ses représentations  en français ou en anglais;
3. indiquer si une traduction simultanée sera nécessaire si l’autre partie à l’opposition fait ses 

représentations dans l’autre langue officielle; et
4. fournir les raisons pour lesquelles une partie estime qu’elle aura besoin d’une audience d’une 

durée de plus de deux heures et demie, le cas échéant.

____________________       ____________________________
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X.2 Mise au rôle de l’audience

Une fois que le dossier est prêt pour la mise au rôle de l’audience, le registraire enverra un avis aux 
parties fixant l’heure, la date, le lieu et la durée de l’audience, la ou les langues officielles dans 
lesquelles les représentations seront faites, et si une traduction simultanée sera faite, en fonction des 
renseignements fournis par les parties dans leur demande d’audience conformément à ce qui est décrit 
ci-avant à la section X.1. Si les parties ne fournissent pas les renseignements précis qu’exige le 
registraire conformément à ce qui est décrit à la section X.1, le registraire convoquera les deux parties à 
l’audience en personne, en prévoyant que l’opposant fera ses représentations dans la langue officielle 
dans laquelle la déclaration d’opposition a été rédigée et que le requérant fera les siennes dans la langue 
officielle dans laquelle la demande d’enregistrement de marque de commerce a été rédigée, et sans 
prévoir de traduction simultanée. Généralement, deux heures et demie seront prévues pour l’audience, 
à moins que le registraire en décide autrement.

Le registraire avisera généralement les parties des dates fixées pour les audiences à chaque trimestre, 
en donnant un préavis d’au moins 90 jours de la date d’audience. Les parties auront un mois à compter 
de la date de l’avis du registraire pour confirmer leur présence à l’audience prévue. Dans les cas où la 
ou les parties qui avaient demandé une audience en vertu de la règle 46 du Règlement ne sont pas 
disponibles à la date fixée pour l’audience et que les parties consentent à ce qu’une nouvelle date 
d’audience soit fixée, le registraire fera un effort raisonnable pour fixer une nouvelle date d’audience dès 
que possible, compte tenu des contraintes administratives auxquelles il est soumis. Cependant, une 
audience ne pourra généralement être remise qu’une seule fois.

____________________ ____________________________

X.3 Convocations d’audiences à court préavis 
Si les parties y consentent, elles peuvent présenter une demande écrite afin que leur dossier soit placé 
au calendrier des audiences pour être convoquées à court préavis. Les parties peuvent aviser le 
registraire de leur demande d’être convoquées à une audience à court préavis en tout temps après lui 
avoir confirmé leur intention d’être entendues lors d’une audience conformément à ce qui est décrit ci-
avant à la section X.1 intitulée Demande de se faire entendre  – Règle 46 du Règlement. La demande 
visant la convocation d’une audience à court préavis doit :

1. indiquer les coordonnées complètes du requérant et de l’opposant, y compris un numéro de 
téléphone où on peut joindre les parties à court préavis;

2. inclure une déclaration à l’effet que l’audience ne durera pas plus de deux heures et demie; et 

3. inclure une déclaration à l’effet que les deux parties consentent à être convoquées à une audience 
à court préavis.

De plus, les parties devront avoir fourni au registraire tous les renseignements nécessaires décrits ci-
avant à la section X.1 intitulée Demande de se faire entendre – Règle 46 du Règlement. S’il y a une 
disponibilité pour une audience à court préavis suite à l’annulation d’autres audiences, le registraire 
communiquera avec les parties par téléphone afin de fixer une date d’audience à court préavis en 
fonction de la date à laquelle les parties ont confirmé au registraire qu’elles consentaient à être 
convoquées à une audience à court préavis. Les parties ne disposeront généralement que d’un délai de 
deux jours ouvrables pour donner une confirmation écrite par télécopieur de leur participation à 
l’audience avant que le registraire ne procède à communiquer avec les parties à d’autres procédures 
d’opposition inscrites à la liste.

________________________________ ________________
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X.4 Changements de la date d’audience prévue

Si une partie qui a demandé une audience en conformité avec la règle 46 du Règlement désire apporter 
des changements relativement à sa participation à une audience prévue, y compris une demande de 
traduction simultanée, le fait de décider de ne pas assister à l’audience, de faire ses représentations au 
téléphone au lieu d’assister en personne à l’audience, ou de faire ses représentations en personne plutôt 
qu’au téléphone, la partie doit alors, dans les meilleurs délais, et au moins trois semaines avant 
la date d’audience prévue :

 communiquer pa r  téléphone avec le registraire et l’aviser des changements précités 
(communiquer avec le registraire au 819-997-7300 ou au 1-866-997-1936, et demander de 
transférer l’appel à la Commission des oppositions des marques de commerce (« C.O.M.C. »), 
puis demander à parler au préposé chargé de fixer les dates d’audience; et

 transmettre pa r  télécopieur la confirmation écrite des changements relativement à sa 
participation à l’audience. Il ne sera procédé à aucun changement relativement à une audience 
tant que cette confirmation écrite n’aura pas été reçue.

_____________________________________________________

X.5 Traduction simultanée

Le registraire prendra les dispositions requises pour obtenir les services d’interprétation (traduction 
simultanée) en français ou en anglais, selon le cas, lors de l’audience. Les parties ont le droit de 
s’exprimer en français ou en anglais à l’audience, mais elles doivent indiquer leur choix à cet égard dans 
la demande d’audience visée à la section X.1 ci-avant intitulée Demande de se faire entendre  – Règle 
46 du Règlement. Le registraire fournira les services d’interprétation (traduction simultanée) en français 
et en anglais lors de l’audience à condition que le registraire soit avisé d’une telle demande au moins 
trois semaines avant la date prévue de l’audience. 

______________________________        __________________

X.6 Remise d’une audience

Le registraire n’accordera généralement aucune remise des audiences fixées au rôle. En particulier, le 
registraire n’accordera pas de remise d’une audience pour le motif que les parties y consentent ou que 
des négociations de règlement sont en cours. Si les parties conviennent qu’elles ne souhaitent pas que 
l’audience ait lieu, après que l’audience ait été mise au rôle, le registraire procèdera selon les délais 
d’usage à rendre une décision finale dans le dossier conformément à l’article 38 de la Loi. En général, le 
registraire ne suspendra pas sa décision ou ne s’engagera pas à ne pas rendre une décision pour le 
motif que les parties y consentent ou que des négociations de règlement sont en cours.

_______________________    _________________________

X.7 Annulation d’une audience

Si une audience est fixée et que la ou les parties qui ont demandé l’audience décident par la suite 
qu’une audience n’est plus nécessaire, cette ou ces parties doivent en aviser le registraire dans les 
meilleurs délais par téléphone et envoyer une confirmation écrite de la demande d’annulation. Si les 
deux parties ont demandé une audience (X.1 Demande de se faire entendre – Règle 46 du Règlement), 
celle-ci sera annulée seulement si les deux parties consentent à l’annulation. Une audience ne sera pas 
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annulée tant que le registraire n’aura pas reçu la confirmation écrite de la demande d’annulation de la 
ou des parties. Les parties peuvent joindre le registraire par téléphone en appelant :

 soit l’Office de la propriété intellectuelle du Canada, Direction de l’information, au 1-866-
997-1936 et en demandant à ce que l’appel soit transféré à la C.O.M.C., puis en 
demandant à parler au préposé chargé de fixer les dates d’audience;

 soit directement la C.O.M.C. au 819-997-7300 et en demandant à parler au préposé 
chargé de fixer les dates d’audience.  

Si une audience est annulée, le registraire procédera selon les délais d’usage à rendre une décision 
finale, sauf dans les cas où la demande est abandonnée ou l’opposition est retirée.

__________________________        ______________________

X.8 Jurisprudence 

Chaque partie doit transmettre à l’autre et au registraire, au moins cinq jours ouvrables avant la 
date d’audience :

1. la liste des décisions jurisprudentielles sur lesquelles elle compte s’appuyer; et 

2. une copie des décisions non publiées qu’elle entend faire valoir lors de l’audience.

Les parties ne sont pas tenues de produire des recueils de jurisprudence, lesquels n’ont pas à être 
produits cinq jours ouvrables à l’avance. Si une partie souhaite que l’agent d’audience ait copie de toute 
décision jurisprudentielle pour pouvoir s’y référer lors de l’audience, cette partie peut en apporter copie 
à l’audience.

_______________________________________________

XI Appels
Il peut être interjeté appel de la décision du registraire rendue en vertu du paragraphe 38(8) de la Loi 
auprès de la Cour fédérale du Canada (art. 56 de la Loi). Tout appel doit être fait conformément aux 
dispositions pertinentes de la Loi sur les Cours fédérales et des Règles des Cours fédérales. À cet égard, 
veuillez consulter l’énoncé de pratique intitulé Signification de documents au registraire des marques de 
commerce pour plus amples renseignements.

http://www.cipo.ic.gc.ca/epic/site/cipointernet-internetopic.nsf/fr/wr01247e.html
http://www.cipo.ic.gc.ca/epic/site/cipointernet-internetopic.nsf/fr/wr01247e.html
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Notice

Practice in Trade-mark Opposition Proceedings

In Effect as of:  March 31, 2009

This practice notice is intended to provide guidance on the Canadian Intellectual Property Office practice and interpretation of 
relevant legislation. However, in the event of any inconsistency between this notice and the applicable legislation, the legislation must 
be followed. The provisions of this practice notice are general guidelines only, are not binding in any particular case and are subject 
to change.

This practice notice replaces the practice notice entitled Procedure before the Trade-marks Opposition Board as of October 1, 2007, 
published in the Trade-marks Journal on September 26, 2007.

NOTE: Opposition proceedings relating to an application for the registration of a trade-mark advertised in the Trade-marks Journal before 
October 1, 2007 will be conducted in accordance with Rules 39, 41 and 42 of the Trade-marks Regulations, previously the Trade-marks 
Regulations (1996), as they read on September 30, 2007 Trade-marks Regulations, S.O.R./96-195, s. 34 – 47 (September 30, 2007). See also 
Trade-marks Regulations, S.O.R./2007-91, s. 13.

________________________________________________

I Correspondence

Correspondence addressed to the Registrar of Trade-marks (the “Registrar”) in respect of an opposition proceeding must follow Rules 3 
through 7 of the Trade-marks Regulations (the “Regulations”) and the Updated Correspondence Procedures Practice Notice.  In particular, 
all correspondence relating to an opposition proceeding must:

1. be clearly marked “ATTENTION OPPOSITION BOARD”; 
2. include the name of the applicant; 
3. identify the application number; and 
4. identify the trade-mark. 

(Rules 7(1) and 35 of the Regulations)

After the Registrar has forwarded a copy of the statement of opposition to the applicant, and with the exception of written arguments filed 
pursuant to Rule 46(3) of the Regulations, a party corresponding with the Registrar must send to the other party, a copy of all correspondence 
sent to the Registrar relating to the opposition (Rule 36 of the Regulations).  With respect to written arguments, only a copy of the cover letter 
to the written argument as filed with the Registrar should be sent to the other party.

________________________________________________

II Service on the other Party to the Opposition

Pursuant to Rule 37(1) of the Regulations, any statement or other material required to be served on a party in an opposition proceeding under 
s. 38 of the Trade-marks Act, R.S.C. 1985, c. T-13 (the “Act”) or under the Regulations may be served by personal service, registered mail, 
courier or in any other manner with the consent of the other party or its trade-mark agent. To comply with Rule 37(6) of the Regulations, and 
in order for the Registrar to determine the effective date of service, a party's correspondence filed with the Registrar must clearly indicate:

1. the manner of service that has been employed; and 
2. the effective date of service as prescribed in Rule 37 of the Regulations.

http://www.cipo.ic.gc.ca/epic/site/cipointernet-internetopic.nsf/en/wr01276e.html
http://laws.justice.gc.ca/en/DispConn/cr/SOR-96-195
http://laws.justice.gc.ca/en/ShowDoc/cr/SOR-96-195/bo-ga:s_34::bo-ga:s_35/20070930/en?command=searchadvanced&caller=AD&search_type=bool&shorttitle=Trade-marks&day=30&month=9&year=2007&search_domain=cr&showall=L&statuteyear=all&lengthannual=50&leng
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________________________________________________

III Joint Opponents

A statement of opposition may name any number of persons jointly as opponents.

Where an extension of time to oppose is granted in the name of one person, a subsequently filed statement of opposition may name that 
person jointly as opponent along with any number of other persons, whether or not the other person was named in the initial request for the 
extension of time to oppose.

An opponent, whether a single person or several persons, may only appoint a single trade-mark agent.  

________________________________________________

IV Review of the Statement of Opposition

The Registrar’s responsibility under s. 38(4) and (5) of the Act is only to determine whether the opposition raises one substantial issue for 
decision and not to ensure that all grounds are properly pleaded.  

It is the responsibility of the opponent to ensure that each ground of opposition is properly pleaded. The failure to do so may result in a 
ground of opposition not being considered [see Massimo De Berardinis v. Decaria Hair Studio (1984), 2 C.P.R. (3d) 319 (T.M.O.B.)].

________________________________________________

IV.1 Interlocutory Rulings 

Before filing and serving a counter statement, the applicant may request an interlocutory ruling to strike all or any portion of the 
opponent's pleadings [see Novopharm Limited v. AstraZeneca AB (2002), 21 C.P.R. (4th) 289 at 294 (F.C.A.)].  Generally, a request 
for an interlocutory ruling has no effect on any outstanding deadlines (see below at IV.1.1).

The Registrar will generally give the opponent the opportunity to reply and/or request leave to file an amended statement of 
opposition under Rule 40 of the Regulations in response to the applicant's objections.  

Once evidence has been filed by an opponent in accordance with Rule 41(1) of the Regulations, issues concerning striking all or any 
portion of the opponent's pleadings will only be considered at the decision stage [see Novopharm Limited, supra].

_______________________________________________

IV.1.1  Effect on the Filing of Counter Statement 

Unless an applicant specifically requests an extension of time under s. 47 of the Act for filing its counter statement 
in view of its pending request for an interlocutory ruling, a request for an interlocutory ruling will have no effect on 
any outstanding deadlines, including the applicant’s deadline prescribed under Rule 39 of the Regulations for filing 
its counter statement.  The Registrar will generally grant an applicant a one month extension of time from the date 
of the Registrar’s interlocutory ruling for the applicant to file and serve its counter statement in cases where the 
applicant specifically makes such a request under s. 47 of the Act.  The Registrar will generally grant an applicant’s 
request for a one month extension of time from the date of the Registrar’s interlocutory ruling within which to file 
its counter statement either before or after and in addition to granting the applicant:
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 up to a maximum benchmark of nine months, on consent, amounting to a cooling-off period, as detailed 
below at V.1.1; and/or

 up to a maximum benchmark of two months as detailed below at V.1.2.

A trade-mark application is deemed abandoned under s. 38(7.2) of the Act if the applicant does not file and serve a 
counter statement within the time prescribed by Rule 39 of the Regulations.    

________________________________________________

V Extensions of Time

All requests for an extension of time pursuant to s. 47(1) of the Act must:

1. be accompanied by the prescribed fee as required by Rule 12 of the Regulations and Item 9 of the Tariff of Fees; and 
2. contain sufficient reasons to satisfy the Registrar that the circumstances justify an extension of time.

The Registrar considers that there is no authority to grant an extension of time pursuant to s. 47(1) of the Act if the request is not 
accompanied by payment in full of the prescribed fee.  Requests for extensions of time filed without payment in full of the prescribed fee will 
not be treated and the requestor will be so advised.  

When an initial extension of time is being requested to file a statement of opposition, the date the trade-mark application was advertised in 
the Trade-marks Journal should be specified by the opponent.

________________________________________________

V.1 Extensions of Time – General Benchmarks

Section 47 of the Act is discretionary, allowing the Registrar to grant extensions of time fixed by the Act or prescribed by the 
Regulations if the Registrar is satisfied that the facts justify the need for an extension of time [see Sandhu Singh Hamdard Trust v. 
Canada (Register of Trade-marks) (2007), 62 C.P.R. (4th) 245 (F.C.A.), affirming 47 C.P.R. (4th) 373 (F.C.T.D.)].  The following 
maximum benchmarks have been established by the Registrar in order to provide guidance, transparency and fairness with respect 
to the manner in which the Registrar will generally exercise discretion under s. 47 of the Act with respect to the granting of 
extensions of time at each stage of opposition proceedings.  These benchmarks are detailed below.

All requests for an extension of time will be considered by the Registrar according to whether the party requesting the extension of 
time is seeking to extend the initial time limit fixed by the Act or prescribed by the Regulations or seeking to extend a deadline for 
which an extension of time has already been granted.

With respect to extensions of time for filing evidence, the Registrar will also consider whether the opposition proceeding concerns a 
trade-mark application advertised in the Trade-marks Journal on or after October 1, 2007 or before October 1, 2007.

The Registrar will only consider one request for an extension of time up to each of the maximum benchmarks detailed below.
Accordingly, the Registrar will not grant multiple requests for extensions of time, even where such multiple requests amount to an 
extension of time within or up to the respective maximum benchmark.  

As a transitional measure in cases where the Registrar has already granted the applicant or the opponent one or more 
extensions of time at a particular stage of the opposition proceeding including granting an extension of time on the basis of 
exceptional circumstances under the Practice Notice entitled Procedure before the Trade-marks Opposition Board as of 
October 1, 2007:

 the Registrar will generally not grant the applicant or opponent any further extensions of time at that particular 
stage of the opposition proceeding under the Registrar’s benchmarks for maximum extensions of time as 
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detailed below under V.1.2., with the exception of the maximum benchmark of nine months, on consent, 
amounting to a cooling-off period as detailed below under V.1.1.1  and V.1.1.2.  

________________________________________________

V.1.1  Extensions of Time Amounting to a Cooling-off Period 

Statistically, the vast majority of opposition cases settle before the Registrar issues the final decision and the best 
resolution in any dispute is often a settlement reached by the parties involved.  Accordingly, in an effort to encourage 
settlement and mediation, the Registrar will generally grant each party one extension of time up to a maximum 
benchmark of nine months, on consent, which may be requested by the opponent either before the filing of its statement 
of opposition or its Rule 41(1) evidence and by the applicant either before the filing of its counter statement or its Rule 
42(1) evidence.  The Registrar considers that the practice of granting the parties two extensions of time amounting to the 
possibility of an eighteen month cooling-off period should provide most parties with a reasonable period of time in which 
to pursue and finalize settlement of the trade-mark opposition.  Accordingly, the Registrar will not generally grant the 
parties extensions of time in addition to these two nine month extensions of time for the parties to negotiate or mediate the 
trade-mark opposition at any other stage of the opposition proceeding.  Accordingly, if the parties fail to settle the 
opposition proceeding within the cooling-off period, the parties must carry-on with the opposition proceeding and comply 
with the legislative and regulatory requirements whether or not the parties are continuing their settlement negotiations 
and/or mediation of the opposition.  

_______________________________________________

V.1.1.1  Opponent’s extension of time of nine months amounting to a cooling-off 
period prior to filing of the statement of opposition or the opponent’s Rule 41(1) 
evidence

The Registrar will generally grant the opponent one extension of time up to a maximum benchmark of nine 
months, on consent, amounting to a cooling-off period to allow the parties to pursue settlement negotiations 
and/or mediation of the opposition either:

a) Statement of Opposition:  Prior to the expiration of either the time fixed by the Act or the time granted 
by the Registrar by way of an extension of time for an opponent to file a statement of opposition (see 
V.1.2 below).  In cases where the Registrar grants an opponent up to the maximum benchmark of nine 
months, on consent, amounting to a cooling-off period prior to filing the statement of opposition, the 
Registrar will also generally grant the opponent an extension of time up to the three month maximum 
benchmark as specified under V.1.2. for the opponent to file its statement of opposition. 

OR

b) Rule 41(1) Evidence:  Prior to the expiration of either the time fixed by Rule 41(1) of the Regulations 
or the time granted by the Registrar by way of an extension of time for an opponent to file its evidence 
or a statement that it does not wish to submit evidence under Rule 41(1) of the Regulations.  The 
Registrar will only grant the opponent up to a maximum benchmark of nine months, on consent, 
amounting to a cooling-off period prior to the filing of the opponent’s evidence in cases where the 
opponent has not already been granted up to a maximum benchmark of nine months, amounting to a 
cooling-off period prior to the filing of the opponent’s statement of opposition as detailed above under 
paragraph (a).

In cases where the Registrar grants an opponent up to the maximum benchmark of nine months 
amounting to a cooling-off period prior to the filing of the opponent’s evidence or statement under Rule 
41(1) of the Regulations, the Registrar will also generally grant the opponent an extension of time up to 
the respective maximum benchmark as specified under V.1.2 for the opponent to file its Rule 41(1) 
evidence or statement that it does not wish to submit evidence.   
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V.1.1.2  Applicant’s extension of time amounting to a cooling-off period prior to 
filing the counter statement or the applicant’s Rule 42(1) evidence.  

The Registrar will generally grant the applicant one extension of time up to a maximum benchmark of nine 
months, on consent, amounting to a cooling-off period to allow the parties to pursue settlement negotiations 
and/or mediation of the opposition either:

a) Counter Statement:  Prior to the expiration of either the time prescribed by the Regulations or the time 
granted by the Registrar by way of an extension of time for an applicant to file a counter statement (see 
V.1.2. below). In cases where the Registrar grants an applicant up to the maximum benchmark of nine 
months, on consent, amounting to a cooling-off period prior to filing the counter statement, the 
Registrar will also generally grant the applicant an extension of time up to the maximum benchmark of 
two months as specified under V.1.2. for the applicant to file its counter statement.  

OR

b) Rule 42(1) Evidence:  Prior to the expiration of either the time fixed by Rule 42(1) of the Regulations 
or the time granted by the Registrar by way of an extension of time for an applicant to file its evidence 
or a statement that it does not wish to submit evidence under Rule 42(1) of the Regulations.  The 
Registrar will only grant the applicant up to a maximum benchmark of nine months, on consent, 
amounting to a cooling-off period prior to the filing of the applicant’s evidence in cases where the 
applicant has not already been granted up to a maximum benchmark of nine months, amounting to a 
cooling-off period prior to the filing of the applicant’s counter statement as detailed above under 
paragraph (a).

In cases where the Registrar grants an applicant up to the maximum benchmark of nine months 
amounting to a cooling-off period prior to the filing of the applicant’s evidence or statement under Rule 
42(1) of the Regulations, the Registrar will also generally grant the applicant an extension of time up to 
the respective maximum benchmark as specified under V.1.2 for the applicant to file its Rule 42(1) 
evidence or statement that it does not wish to submit evidence.   

V.1.2  The Registrar’s Benchmarks for Maximum Extensions 
of Time
Following are the Registrar’s benchmarks for the maximum extensions of time generally granted under s. 47 of the 
Act:  

STATEMENT OF OPPOSITION 

Request to extend the initial time limit prescribed by the Act: three  months with sufficient reason(s). * 

Request to extend a deadline for which an extension of time has already been granted by the Registrar under s. 47 
of the Act:  No request for any further extensions of time will generally be granted. * 

____________
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*The Registrar may also generally grant the opponent one extension of time up to a maximum benchmark of nine 
months, on consent, amounting to a cooling-off period to allow the parties to pursue settlement negotiations and/or 
mediation either prior to the filing of the statement of opposition or the opponent’s evidence under Rule 41(1).  The 
Registrar’s practice with respect to extensions of time amounting to a cooling-off period is detailed above at V.1.1 
Extensions of Time Amounting to a Cooling-off Period.

COUNTER STATEMENT 

Request to extend the initial time limit prescribed by the Regulations:  two  months with sufficient reason(s). *  

Request to extend a deadline for which an extension of time has already been granted by the Registrar under s. 47 
of the Act: No request for any further extensions of time will generally be granted. *

____________

*The Registrar may also generally grant the applicant one extension of time up to a maximum benchmark of nine 
months, on consent amounting to a cooling-off period to allow the parties to pursue settlement negotiations and/or 
mediation either prior to the filing of the counter statement or the applicant’s evidence under Rule 42(1). The Registrar’s 
practice with respect to extensions of time amounting to a cooling-off period is detailed above at V.1.1 Extensions of Time 
Amounting to a Cooling-off Period.

The Registrar’s practice with respect to interlocutory rulings and the effect on the filing of the applicant’s counter 
statement is detailed above at IV.1 and IV.1.1.   

EVIDENCE UNDER RULES 41(1) AND 42(1) OF THE REGULATIONS 

Request to extend the initial time limit prescribed by the Regulations:

3. In the case of an opposition relating to a trade-mark application advertised in the Trade-marks Journal on 
or after October 1, 2007:

 three months with sufficient reason(s) and the other party’s consent. *

4. In the case of an opposition relating to a trade-mark application advertised in the Trade-marks Journal before 
October 1, 2007:

 six months with sufficient reason(s) and the other party’s consent. *

Request to extend a deadline for which an extension of time has already been granted by the Registrar under s. 47 
of the Act:  No request for any further extensions of time will generally be granted. *

____________
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*The Registrar may also generally grant the opponent/applicant one extension of time up to a maximum benchmark of 
nine months, on consent, amounting to a cooling-off period to allow the parties to pursue settlement negotiations and/or 
mediation only in cases where the opponent/applicant, as the case may be, has not already been granted an extension of 
time up to a maximum benchmark of nine months, amounting to a cooling-off period for filing its statement of 
opposition/counter statement as detailed above at V.1.1.1 and V.1.1.2.  The Registrar’s practice with respect to extensions 
of time amounting to a cooling-off period is detailed above at V.1.1 Extensions of Time Amounting to a Cooling-off 
Period.

The Registrar’s practice with respect to cross-examination and the effect on the filing of evidence is detailed below at IX.1.   

EVIDENCE UNDER RULE 43 OF THE REGULATIONS

Request to extend the initial time limit prescribed by the Regulations: four months with sufficient reason(s) and the 
applicant’s consent.

Request to extend a deadline for which an extension of time has already been granted by the Registrar under s. 47 
of the Act: No request for any further extensions of time will generally be granted.

The Registrar’s practice with respect to cross-examination and the effect on the filing of evidence is detailed below at IX.1.   

WRITTEN ARGUMENTS

Request to extend the initial time limit prescribed by the Regulations: four months with sufficient reason(s) and the 
other party’s consent.

Request to extend a deadline for which an extension of time has already been granted by the Registrar under s. 47 
of the Act: No request for any further extensions of time will generally be granted. 

REQUESTING A HEARING

No request for an extension of the time will generally be granted to the parties to request to be heard in accordance with 
Rule 46(4) of the Regulations.  

V.2 Retroactive Extensions of Time (s. 47(2) of the Act)

No request for a retroactive extension of time pursuant to s. 47(2) of the Act will be granted unless the party seeking the retroactive 
extension of time supports the request with sufficient facts for the Registrar to be satisfied that the failure of the party to meet its 
deadline or apply for an extension within the time limit was not reasonably avoidable [see Kitchen Craft Connection Ltd. v. Canada 
(Registrar of Trade Marks) (1991), 36 C.P.R. (3d) 442 (F.C.T.D.)].
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The Registrar considers that there is no authority to grant a retroactive extension of time pursuant to s. 47(2) of the Act if the request 
is not accompanied by payment in full of the prescribed fee.  Requests for retroactive extensions of time filed without payment in 
full of the prescribed fee will not be treated and the requestor will be so advised. The Registrar will not grant a retroactive extension 
of time pursuant to s. 47(2) of the Act in respect of a particular stage of an opposition proceeding if the proceeding has advanced to 
a subsequent stage.

V.3 Extensions of Time beyond the Benchmark – “Exceptional 
Circumstances” 

The Registrar will not generally grant extensions of time beyond the maximum benchmarks detailed above under V.1.2 The 
Registrar’s Benchmarks for Maximum Extensions of Time. The Registrar will in some cases grant extensions of time beyond the 
maximum benchmark on a case by case basis, and only if the Registrar determines, on the facts of the particular case, given the 
stage of the proceeding, that the party has demonstrated exceptional circumstances justifying the further extension of time. The 
Registrar will also have regard to the decision in Anheuser-Busch Inc. v. Carling O'Keefe Breweries (1982), 69 C.P.R. (2d) 136 
(F.C.A.) in determining whether to grant further extensions of time beyond the maximum benchmark, since the Registrar considers 
that there is no authority to stay opposition proceedings.

All requests for an extension of time beyond the maximum benchmark should be clearly marked "EXCEPTIONAL 
CIRCUMSTANCES /EXTENSION REQUEST.”

A request for an extension of time based on exceptional circumstances must be supported by a full and frank disclosure of all of the 
relevant facts.  It is very unlikely that the Registrar will consider a request for an extension of time favourably if the party relies on 
substantially the same set of circumstances as those used to support an earlier request for an extension of time.  The extent of 
information needed in support of a request for an extension of time will increase with every additional request filed.  The onus 
remains on the party requesting the extension of time to satisfy the Registrar that the circumstances justify a further extension of 
time.

Following are examples of what could amount to an exceptional circumstance, satisfying the Registrar that the circumstances justify 
a further extension of the time fixed by the Act or prescribed by the Regulations, depending upon the facts of the particular case, the 
stage of the opposition proceeding, and the diligence with which the parties have advanced the opposition.

________________________________________________

V.3.1  Co-pending Opposition Proceedings

If there are co-pending opposition proceedings in Canada between the same parties for related trade-marks, the Registrar may grant a further 
extension of time beyond the benchmark depending on the facts of the co-pending opposition proceedings and in particular, how long the cases 
have been pending and the status of the co-pending oppositions.  For example, the Registrar may grant an extension of time beyond the 
benchmark to synchronize deadlines between the proceedings for completing the same requirement. 

________________________________________________

V.3.2  Recent Change in a Party’s Instructing Principal or Trade-mark Agent

Depending on the stage of the opposition and if there has been a very recent change in the party’s instructing principal or 
trade-mark agent, the Registrar may grant an extension of time beyond the benchmark allowing the party a reasonable 
period of time to enable a new trade-mark agent or instructing principal to become familiar with the file.

________________________________________________

V.3.3  Circumstances Beyond the Control of the Person Concerned
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Examples of factors that could amount to exceptional circumstances beyond the control of the person concerned include 
illness, accident, death, bankruptcy or other serious and unforeseen circumstances.

________________________________________________

V.3.4  Assignment

There has been a recent assignment of the trade-mark that is either the subject of opposition or a trade-mark application or 
registration being relied upon by the opponent in the opposition proceeding.

________________________________________________

V.3.5  Revised Application

A revised application for the trade-mark that is the subject of the opposition has been filed with the Registrar and the 
revision, if accepted, would put an end to the opposition proceeding or substantially change the nature of the opposition 
proceedings.  

________________________________________________

V.3.6  Finalizing Settlement 

Either the applicant or the opponent may request one further extension of time beyond the benchmark if the parties require 
limited additional time in order to fully finalize and complete settlement negotiations or mediation.  While this request can 
be made by either party, at any time, the Registrar will generally only grant one extension of time during the course of 
an opposition proceeding up to a maximum period of three months on consent for the parties to fully finalize and 
complete settlement negotiation.

Once either the applicant or the opponent has been granted this extension of time beyond the maximum 
benchmark to finalize settlement negotiations, the Registrar will not generally grant a further extension of time for 
the parties to finalize settlement negotiations to any party at any time during the opposition proceeding.

________________________________________________

VI Evidence 

Evidence submitted in respect of an opposition proceeding may not be transmitted by facsimile (Rule 3(9) of the Regulations). 

In general, the rules of evidence which are applicable in the Federal Court of Canada are applicable in opposition proceedings.

If the parties are in agreement that a particular form of evidence should be accepted, the Registrar will generally accept it.

In general, rulings on evidentiary matters will only be made at the decision stage and not during the course of an opposition proceeding. 

________________________________________________

VI.1  Consequences for Failure to File Evidence 

An application is deemed abandoned under s. 38(7.2) of the Act if the applicant does not submit either evidence or a statement that 
the applicant does not wish to file evidence.  Similarly, an opposition is deemed to be withdrawn under s.  38(7.1) of the Act if the 
opponent does not submit either evidence or a statement that the opponent does not wish to file evidence.  The Registrar considers 
that a party submitting a statement that it will not be filing evidence in accordance with Rule 41 or Rule 42 of the Regulations does 
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not preclude that party from later seeking leave to file evidence pursuant to Rule 44(1) of the Regulations, although such request 
will only be granted in appropriate circumstances. (See below.)

________________________________________________

VII Leave pursuant to Rules 40 and 44(1) of the Regulations

Leave to amend a statement of opposition or counter statement or to file additional evidence will only be granted if the Registrar is satisfied 
that it is in the interests of justice to do so having regard to all the surrounding circumstances including:

1. the stage the opposition proceeding has reached; 
2. why the amendment was not made or the evidence not filed earlier;
3. the importance of the amendment or the evidence; and 
4. the prejudice which will be suffered by the other party.

Requests for leave to amend a statement of opposition or counter statement must be accompanied by an amended statement of opposition or 
counter statement and the amendments should be clearly indicated.

Requests for leave to file additional evidence must be accompanied by at least a draft and preferably a sworn or declared version of the 
affidavit or statutory declaration which is proposed to be filed.

Once written arguments have been requested pursuant to Rule 46(1) of the Regulations, no request for leave to file additional evidence will 
be considered unless it is specifically agreed that the affiant or declarant will be made available for cross-examination at the request of the 
other party.

A copy of a request for leave pursuant to Rule 40 or Rule 44(1) of the Regulations, together with a copy of the amended statement of 
opposition or counter statement or the affidavit or statutory declaration which is proposed to be filed, must be sent to the other party. In 
general, if the other party raises no objection to the request for leave, it will likely be granted.

In general, a grant of leave under Rule 40 or Rule 44(1) of the Regulations will have no effect on any outstanding deadlines. 

________________________________________________

VIII Amended Applications 

Letters requesting that an application be amended must specifically identify the changes being made to the application.  For example, wares 
to be deleted from an application should be specifically identified in the letter.  The provision of an amended application clearly identifying 
the proposed amendments to the application would generally be of assistance to the Registrar. 

________________________________________________

IX Cross-examination

The applicant’s request for a cross-examination order has no effect on the prescribed deadline for the applicant to file and serve its Rule 42(1) 
evidence.  Accordingly, cross-examination orders will generally specify that they have no effect on any outstanding deadlines.  However, if 
an applicant’s request for a cross-examination order is made within two months from the completion of all the Rule 41(1) evidence, the 
applicant may request an extension of time under s.47 of the Act for filing its Rule 41(1) evidence or statement and asking that the extension 
of time only begin to run from the completion of the cross-examination.  If such an extension of time is requested, the Registrar will generally 
issue a cross-examination order granting the applicant an extension of time of four months from the completion of the cross-examination to 
file and serve its Rule 42(1) evidence or statement.  With the exception of opposition proceedings relating to an application for the 
registration of a trade-mark advertised in the Trade-marks Journal before October 1, 2007, please note that Rule 42(1) of the Regulations 
prescribes that the applicant’s evidence or statement must be filed within four months from completion of all the Rule 41(1) evidence.
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In opposition proceedings relating to an application for the registration of a trade-mark advertised in the Trade-marks Journal before October 
1, 2007, please note that Rule 42(1) of the Regulations, previously the Trade-marks Regulations (1996), as it read on September 30, 2007 
continues to apply and prescribes that the applicant’s evidence or statement must be filed within one month from completion of all the Rule 
41(1) evidence.  In such cases, if the applicant has requested and is granted an extension of the time prescribed by Rule 42(1) of the 
Regulations, previously the Trade-marks Regulations (1996), as it read on September 30, 2007, the applicant may later request an order for 
cross-examination within two months from the completion of all the Rule 41(1) evidence and specifically ask that the extension of time 
previously granted be amended to provide the applicant with an extension of time of four months from the completion of the cross-
examination to file and serve its Rule 42(1) evidence of statement.   

If an applicant is in default of completing its cross-examination within the deadline fixed by the Registrar in an order that issued on or after 
October 1, 2007, the four month extension of time to file its Rule 42(1) evidence or statement will be automatically reduced to two months
from the previously fixed deadline for completing the cross-examination or from the date on which the applicant informs the Registrar that it 
will not proceed with the cross-examination, whichever is earlier.

If an applicant is granted the four month extension of time from the completion of the cross-examination to file and serve its Rule 42(1) 
evidence or statement (which may be reduced to two months) as detailed above, the Registrar will also generally grant the applicant an 
extension of time up to the nine month benchmark, amounting to a cooling-off period, for filing its Rule 42 evidence as detailed above under 
V.1.2.  However, in cases where an applicant is granted the four month extension of time from the completion of the cross-examination to file 
and serve its Rule 42(1) evidence or statement (which may be reduced to two months) as detailed above, the Registrar will not also generally 
grant the applicant a further extension of time up to the respective three month or six month maximum benchmarks for filing its Rule 42(1) 
evidence as detailed above under V.1.2.  

The above described procedure applies mutatis mutandis to orders for cross-examination in respect of Rule 42(1) evidence. However, the 
above procedure does not apply to orders for cross-examination in respect of Rule 44(1) evidence. 

The Registrar will not make rulings during the course of an opposition as to whether certain questions asked in cross-examination should be 
answered or whether answers given are adequate, etc.  Failure to answer proper questions or fulfill undertakings may, however, result in 
negative inferences being drawn or in the affidavit or statutory declaration being ignored at the decision stage [see, e.g., Joseph E. Seagram & 
Sons Ltd. et al. v. Seagram Real Estate Ltd. (1984), 3 C.P.R. (3d) 325 at 332 (T.M.H.O.)].

It is the responsibility of the party requesting the cross-examination to ensure that the time limits established in the cross-examination order 
are met.  If the cross-examination cannot be arranged by mutual agreement, the  Registrar will, on request, set an appointment for the cross-
examination generally as follows:

Where the affiant/declarant (the "deponent") resides in Canada: the party requesting the cross-examination order will conduct the cross-
examination proceedings at the place of business or place of the principal office of the party whose deponent is being cross-examined. The 
party requesting the cross-examination will pay all expenses involved in having its trade-mark agent present at the place of business or the 
place of the principal office of the party whose deponent is being cross-examined and bear the cost of all expenses necessary with respect to 
the cross-examination procedure including the hiring of a reporter and the preparation and delivery of a copy of the transcript to the Registrar. 
The party whose deponent is being cross-examined will bear the cost of all expenses incurred, including the expenses of its trade-mark agent 
and to obtain copies of the transcript. 

Where the deponent resides outside of Canada and where the parties are unable to come to an agreement concerning cross-
examination in the deponent's country: the deponent will be made available for cross-examination in Canada and the party whose deponent 
is being cross-examined will bear the cost of all expenses. Once the deponent is made available in Canada, the cross-examination and the 
costs associated therewith will be handled in the same manner as described above with respect to the cross-examination of a deponent 
residing in Canada.

Personal attendance is always the preferred method of cross-examination. The Registrar may however, on an exceptional basis, consider 
requests for an order that a cross-examination be conducted other than by personal attendance (e.g. video conferencing or other electronic 
means). Requests of this nature are not limited to cases where the deponent resides outside of Canada. Each request will be considered on the 
specific facts presented and whether it is in the interests of justice to issue an order of this nature. All arrangements and costs associated with 
the set up and operation of the video conference or other electronic equipment necessary to conduct the cross-examination will be the 
responsibility of the party requesting such means of cross-examination. All other costs associated with the cross-examination shall be handled 
in the same manner as described above with respect to the cross-examination of a deponent residing in Canada.
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Failure by the deponent to attend a cross-examination shall result in the affidavit or statutory declaration being deemed not to be part of the 
evidence pursuant to Rule 44(5) of the Regulations. If the deponent delays in fulfilling undertakings, the Registrar will, on request, set a 
deadline for the fulfillment of undertakings. 

________________________________________________

IX.1  Extension of Time to Conduct Cross-Examination

The Registrar may consider one request for an extension of time seeking to extend an order of the Registrar for the applicant or 
opponent to conduct its cross-examination, as the case may be, up to a maximum benchmark of four months with sufficient 
reason(s) and the other party's consent.  No requests for any further extensions of time will generally be considered.  A request 
seeking to extend the order of the Registrar for the applicant or opponent to conduct its cross-examination is not a request for an 
extension of time under s. 47(1) of the Act and accordingly does not require payment of the prescribed fee.

Provided that the party conducting a cross-examination has been diligent in complying with the order for cross-examination, the 
Registrar may consider one or more of the following to be an exceptional circumstance justifying the grant of a further extension of 
time to comply with a cross-examination order: 

 waiting for the transcript of a recent cross-examination; 

 waiting for answers to undertakings given during a recent cross-examination (however, if the deponent delays 
in fulfilling undertakings, the Registrar will, on request, set a deadline for the fulfillment of undertakings); 

 the need to schedule multiple cross-examinations; or

 the terms of the cross-examination order apply to a recently substituted affidavit or statutory declaration. 

The Registrar will not set the time, place, and date for conducting cross-examinations in cases where a party is denied 
a request for an extension of time beyond the maximum benchmark of four months, unless the request from the party 
specifically states that the parties have been unable to agree upon the time, place and date of the cross-examinations.

________________________________________________

X Hearings

________________________________________________

X.1  Request to be Heard – Rule 46 of the Regulations

If a party would like to be heard and participate in a hearing, that party must give the Registrar written notice of its request to 
be heard within one month after the date of the Registrar’s notice issued under Rule 46(3)(b) of the Regulations.  Each 
party’s letter requesting to be heard must:

5. specify whether the party will make representations in person or by telephone; 
6. specify whether the party will make representations in English or French; 
7. specify whether simultaneous translation will be required if the other party to the opposition makes 

representations in the other official language; and 
8. provide reasons if the parties consider they will require more than two and one half hours for the hearing.
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________________________________________________

X.2  Scheduling of Hearings

Once the file is ready to be scheduled for a hearing, the Registrar will issue a notice to the parties setting out the time, date, 
location, duration of the hearing, the official language(s) in which respresentations will be made and whether simultaneous 
translation will be provided in accordance with the information provided by the parties in their request to be heard as detailed 
above under X.1.  If the parties have not furnished the specific information required by the Registrar as detailed above under 
X.1, the Registrar will schedule the hearing to be heard by both parties in person, with representations to be made by the 
opponent in the official language in which the statement of opposition was written and representations to be made by the 
applicant in the official language in which the trade-mark application was written, with no arrangements for simultaneous 
translation.  Generally, two and one half hours will be set aside for the hearing, unless the Registrar determines otherwise. 

The Registrar will generally issue notices advising parties of scheduled hearing dates on a quarterly basis with no less than 90 
days notice of the hearing date. The parties will have one month from the date of the Registrar’s notice within which to 
confirm their attendance at the scheduled hearing.  In cases where the party or parties who had requested to be heard under 
Rule 46 of the Regulations are not available on the specific scheduled hearing date and the parties consent to having the 
hearing rescheduled, the Registrar will make reasonable arrangements to reschedule the hearing date, as soon as 
administratively possible.  However, cases will generally only be rescheduled once.  

________________________________________________

X.3  Hearings on Short Notice 

If the parties consent, they may file a request in writing to have their case scheduled and heard on short notice.  Parties may advise 
the Registrar of the request to be heard on short notice any time after confirming that they wish to be heard at a hearing as detailed 
above under X.1 Request to be Heard – Rule 46 of the Regulations.  The request to have the opposition heard on short notice must:

1. contain the full contact information for the applicant and the opponent, including a telephone number where the 
parties can be reached on short notice; 

2. include a statement that the hearing will not exceed two and one half  hours; and 
3. include a statement that both parties consent to be heard on short notice.

In addition, the parties must have provided the Registrar with all of the information required under X.1 Request to be 
Heard – Rule 46 of the Regulations as detailed above.   If hearings are cancelled and there is availability, the Registrar 
will contact the parties by telephone, to schedule a hearing date on short notice in order from the date on which the 
parties confirmed with the Registrar that they consented to be heard on short notice.  Parties will generally only be given 
two business days to provide written confirmation by fascimile of their attendance at the hearing, before the Registrar 
will proceed to contact other parties in other opposition proceedings on the list.  

________________________________________________

X.4  Changes to the Scheduled Hearing Date

If a party who has requested to be heard in accordance with Rule 46 of the Regulations wishes to make any changes with respect to 
his/her appearance at a scheduled hearing, including a request for simultaneous translation, a decision not to appear, to make 
representations by telephone instead of appearing in person, or to appear in person rather than make representations by telephone, 
then the party is required, as soon as possible and no less than three weeks prior to the scheduled hearing date, to:

 telephone the Registrar and advise the Registrar of the changes with respect to his/her appearance (please 
contact the Registrar at  (819) 997-7300 or 1-866-997-1936 and ask to be transferred to the Trade-marks 
Opposition Board (“T.M.O.B.”) and request to speak to the clerk responsible for the scheduling of oral hearings; 
and 
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 send written confirmation of the changes with respect to his/her appearance by facsimile.  No changes with 
respect to a hearing will be made until such time as written confirmation is received.  

________________________________________________

X.5  Simultaneous Translation

The Registrar will arrange for French and English interpreters (simultaneous translation) needed at the hearing.  Parties are entitled 
to use either English or French at the hearing but must indicate their preference in the request to be heard, as detailed above in X.1 –
Request to be Heard – Rule 46 of the Regulations. The Registrar will provide simultaneous interpretation (simultaneous translation) 
in both the English and French language, provided that the Registrar has at least three weeks notice in advance of the scheduled 
hearing date.

________________________________________________

X.6  Postponement of Hearing

The Registrar will generally not grant any postponements of scheduled hearing dates.  In particular, the Registrar will not grant a 
postponement of a hearing on the basis of consent between the parties and/or on the basis of settlement negotiations. If the parties 
agree that they no longer wish to be heard, after the opposition has already been scheduled to be heard, the Registrar will proceed, in 
due course, to issue the final decision under s. 38 of the Act. In general, the Registrar will not hold decisions in abeyance or agree 
not to issue a decision based on consent of the parties and/or pending settlement negotiations. 

________________________________________________

X.7  Cancellation of Hearing

If a hearing has been scheduled and the party or parties who requested the hearing determine that the hearing is no longer 
required, the party or parties must advise the Registrar as soon as possible by telephone and send written confirmation of the 
request for cancellation.  If both parties requested a hearing (X.1 Request to be Heard – Rule 46 of the Regulations), it will 
only be cancelled if both parties consent to the cancellation. A hearing will not be cancelled until such time as the Registrar 
receives the party or parties’ written confirmation of the request for cancellation. Parties may reach the Registrar by 
telephone by calling:

 the Canadian Intellectual Property Office, Information Branch at 1-866-997-1936 and asking that your 
call be transferred to the T.M.O.B. and then request to speak to the clerk responsible for the 
scheduling of hearings;  or

 T.M.O.B. directly at (819)-997-7300 and requesting to speak to the clerk responsible for the scheduling 
of hearings.  

If a hearing is cancelled, the Registrar will proceed to issue a decision in due course, except in cases where the application has 

been abandoned or the opposition has been withdrawn. 

________________________________________________

X.8  Jurisprudence 

Parties are required to provide one another and the Registrar by facsimile at least five working days prior to the hearing date with:

1. their list of case law; and 
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2. copies of any unreported decisions to be relied upon at the hearing.

Parties are not required to file books of authorities and they do not need to be filed five working days in advance.  If a party wishes 

the Hearing Officer to have copies of any case law to refer to at the hearing, the party may bring copies to the hearing.  

_________________________________________________

XI Appeals 

The decision of the Registrar under s. 38(8) of the Act may be appealed to the Federal Court of Canada (s. 56 of the Act). 
Any appeal must be filed in accordance with the Federal Courts Act and the Federal Courts Rules. See the practice notice 
Service of Documents on the Registrar of Trade-marks for further information.  

http://www.cipo.ic.gc.ca/epic/site/cipointernet-internetopic.nsf/en/wr01247e.html
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